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Preface 


This Eastern Turki — English Dictionary is basically an index to the 
texts of my ‘“‘Materials to the Knowledge of Eastern Turki’, Vols. I—IV 
(Lund 1948—1952. referred to as e.g. I1:35:110, indicating volume, page 
and sentence). In addition it contains the words appearing in other 
publications of mine and words taken down during my field-work in 
Sinkiang in 1929—30 and in Srinagar, Kashmir, in 1935. Furthermore 
those words in RaqueEttr’s English-Turki Dictionary (Lund 1927) which 
do not already appear in my published texts or otherwise, have been 
included in my dictionary. 

My original intention was to include the total word material of all 
published Eastern Turki texts. Since lack of time prevented this, I felt 
it best to publish without further delay a dictionary based mainly on my 
own texts. 

The dictionary represents the dialects spoken in the southern part of 
Sinkiang. It should give an impression of the range of forms of the diffe- 
rent words occurring in the districts between Kashghar in the West 
and Khotan in the East. It is not representative of what is called modern 
Uighur, which belongs to the more northern parts of Sinkiang. 

I also feel it important to stress that the dictionary represents a 
linguistic situation up to 1935, that is, the language of a society based 
on a rather primitive form of agriculture, handicraft, bazaar- and cara- 
van-life and with a very low level of literacy. With the increasingly easier 
communications between Sinkiang and the surrounding parts of Central 
Asia — both towards China and the Soviet Union — and with the politi- 
cal, economical and technical development that has taken place within 
Sinkiang during the last decades, I feel sure that there must have been a 
considerable change in the spoken language, especially in the towns and 
bigger centers. And these changes, for obvious reasons, are not reflected 
in the dictionary. 

The dictionary should not be taken as an attempt at a normalized 
dictionary. What I present here is only a scanty introduction to an 
abundance of different dialect forms and different meanings of the same 
words. It must be stressed that the diversity, even within one individual’s 
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speech, is great, not to mention the differences between individuals be- 
longing to different social groups or different localities. The dictionary 
shows how insecure we must feel as to our knowledge of both vocalism and 
consonantism of a Turcic dilaect in a secluded part of the world. 

In certain cases the geographical origin of a word is noted, i.e. (G.) for 
Guma. This does not exclude the possibility that the word in question 
might appear in another district, or other districts, in the same form. 

As to the sense of a word I have recorded the meanings I have met 
with; others are of course not excluded. 

As to etymologies, I have confined myself to generally indicating 
Arabic or Persian origin, or for modern words Russian or English pro- 
venience. Words for which Chinese origin seems indicated have been 
marked with a Ch. References have often been made to MENGEs’ Glossar 
which contains rich comparative etymological materials. 

I have been very liberal with cross-references as it is an almost impos- 
sible task in a dictionary of this kind to bring words together under one 
heading. This difficulty has been especially evident for vowel series like 
a—x#—e—e,o—u and 6—u— i, not to speak of #—i. Through cross- 
references, I hope to have attained a certain degree of reliability for the 
user of my dictionary but recommend that he look for a specific word un- 
der all the vowels in a series. The very common dropping of 7 has ge- 
nerally — for practical reasons — not been noted, except in cases taken 
directly from the texts, or from informants. I have also abstained from 
indicating all cases of the alternation r~ 7, which is a common feature in 
the Yarkand and Guma dialects, confining myself to only those cases 
appearing in the texts or as otherwise noted. I have furthermore brought 
together the two phonetic signs w and u, which represent the same sound, 
under w. 

It should also be stated that, as a general rule, the first form of a word 
listed should be considered as the commonest form in use, e.g. a:yun~ 
ayun~ayund ~ ayon. 


March 31st, 1964. 
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dim. diminutive P. Persian 
do. ditto pass. passim 
E. English plur. plural 
fig. figurative poet. poetical 
G. Guma gar. Qaraqalpaq 
Gr. Greek R. Russian 
H. Hindustani redupl. reduplicative 
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Alphabetical order 


a, (ad), &, &, (e), b, & d, dz, e, (e), f, 9, » hs x,t, 2, 9, k, 1, m, n, 0, 6, pg, 7, (7), 
8, 3, t, u (um), u, tu, v (w), z (2), Z. 


a 


a:~a‘ that, that over there — distance is indicated by different tone- 
level; the farther away the indicated object is the higher the tone; a: 
jerde over there (I:117 n. 5); a: jerge there; a: gozuqte on the peg over 
there; a:— ma: that — this (I[:56:62 sq.) — cf. ajne, ane, asu, e: 

a; interj. Ah! (used in order to express astonishment or anger) 

a:b P. | water, juice; a. a:sami water to drink; a.ihaja:t, a.i hajatnin siuji 
(I:103:712 a) water of life; a. i- ment semen; a. i-mezi a thin mucous 
exudation from the sexual organs; a. nusdeni (cf. nusi:den) water to 
drink; a. ve a:tes’ water and fire, calmness and anger; a. ve da:ne water 
and grain, man’s daily bread; a. ve hava water and air, climate; a. ve 
ya:k water and earth, the body; a. ve ren water and colour, freshness; 
a. ve renlik green and fresh; a. ve ta:m drink and food, food 


a:ba: A. Ll fathers, ancestors; a. ve ed3da:d ancestors 

a-ba:d ~ aba:d~a‘bat~avat~a:va't P. ol inhabited, cultivated, pro- 
sperous; a. gil- to cultivate, to colonize 

a:ba:dcéiliq P.T. a well-inhabited or cultivated place 

a-:ba:dliqg~ avatlig P.T. an inhabited or cultivated place; cultivated, 
inhabited 

a:bat v. a:ba:d 

a:bba:z P.5bu! swimmer 

a:bba.-zlig P.T. a swimmer’s profession, swimming; a. gil- to have a swim- 
mer’s profession, to swim 

a:béine ~ apcine P. cam WI cup 

abda:l~ ebda:l A. J\s.| Abdal, a tribe of beggars living in different parts 


of Eastern Turkestan; they are said to be the descendants of the Umay- 
yads, who are said to have caused the death of Imam Husain (A. H. 
61); ef. LE Cog, Die Abdal 

abda:llig ~ ebda:lliq A.T. the living as an Abdal; a. gil- to have the pro- 
fession of an Abdal, to live on alms 


a:bda:r P. lvl juicy 
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abd3et v. ebdzed 
a:bgust P. 2+ Ss v! broth 


a:byore~a:byure~apgore P. o) 5! a small crock, jug, tea-pot of crockery 
a:byure v. a:byore 


a:bid A. +c pious, a devotee, worshipper 


a:bkes ~ epkes P. tT water-carrier 
a:bke&lik ~ epkeslik P.T. a water-carrier’s profession 


a:bnus P. pl ebony 


acbri:z~ xwrez P. _» ph a splash-pit inside the door; cf. Marov III, 
p. 79 avurds 
a:bru: ~a:bru:j ~awruj P. 4» \ honour, pride; honest; a. gil- to display 


one’s honour or glory 
a:bru:) v. acbru: 
a:bru-luq ~ awrujlug P.T. brilliant, honest, proud, splendid 
a.:bta:b ~ abtab v. afta:b _ 
abtabe ~ aptava ~ aptave P. aus a ewer with a long spout, jug, ewer 
abtap v. afta:b 
abu ~ dbu~ e2bu~awa~ava A. » |; a. bekr (npr.) the father-in-law of Mu- 


hammad and the first caliph; Mirza Abu Bakr, king in Eastern Turke- 
stan, was the first who made Yarkand capital. He was driven out of 
the country in 1514 (=A. H. 920); awa bekri siddigq, ava bekri siddiq 
Abu Bakr (I:83:257,90:411) 

ac~a:€~a:d3 hungry; a. nehar hungry (II:17:158+n. 4); a. qal- to be, to 
get hungry 

ac- 1) to be hungry, to feel hungry; go:saqi xéipti he felt hungry (1:59:128) 
2) to open, to uncover, to take off, to unfold, to discover, to unbolt, 
to unfasten, to disclose; a.ip ber- to open; konlini a. to rejoice (IIT: 
87:242) 


aca 1) thorny branches (I:132:4); cf. LC II p. 118 aréa Juniperus- und 
Thujaarten 
2) a. ~a.-caelder sister, sister; cf. MaLov I, p. 95 aca ‘mother, elder sister’; 
cf. taya 
3) a.:ca an edible plant (G.) <arca? 

acacilig ~ acaclig famine; cf. BN p. 7 aca(r)cilig do. 

acacliq v. acacilig 

acamaq ~ acexmaq ~ acimaq 1) fork in a road, a fork of a branch or a tree; 
acamagq jol road-fork (I:100:629 sq.); wé aéemag jol a road with three 
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road-forks (III:59:15 sq.); cf. MENGES, p. 9 aca Heugabel, gegabelte 
Stange 
2) adcimagq straddler, by-name for a person who straddles (IV:180:5--n. 6); 
cf. LCI, p. 81 aéavg Person mit krummen (O)-Beinen 

acemag Vv. acamaq 

acyuci opener 

aciy ~aciq bitter, sour, bitter (of apricot-trees the fruits of which will 
not be good) (IV:52:15-+n.5), angry; bitterness, anger, wrath; 
aciyi keldi he was angry; aciyleri kelmesin she should not get angry 
(II:102:67); @. jay mustard-oil, oil pressed from mustard or other 
vegetable seeds; a. sw a sour fluid used for sauce, vinegar; a. wée7 the 
small guts, the small intestines; a. wruk wild apricot (I:132:4) 

aciyla- ~ xciyla- to be, to get, to become angry; a.p ket-, a.p qal- to get. 
angry; men a.p qaldim basqa adem a.p ketti I got angry, somebody 
else got angry; xciylap in anger (1:115:162) 

aciylan-~aciglan- to be angry, to get angry, to make oneself angry 
(Cont. p. 35) 

aciylas- to be angry with one another (Cont. p. 35) 

aciylat- to cause to become angry 


acil- ~~ eéil- to be opened, to become opened, to open itself, to blossom, 
to clear (of weather), to brighten up; konli a., konni a. to get happy, 
to rejoice, to delight; konlimiz acilediu our hearts rejoice (IV:99:80); a. ip 
ket- to open itself (I1:43:118); a.ip gal- to have become opened (III: 
113;10) 

acildwur- to cause to be opened 

acimag v. acamaq 

acin ell 

acig v. aciy 

acigq- v. al- 

aciqlan- v. aciylan- 

acigtur- v. al- 

acq- v. al- 

acqu key 

actur- to cause to open 

ada A. el>| payment, satisfaction; a. sal- to finish off (III:117:19) 

adam ~ adem ~ adem ~a:dem~a'dem~ xdem~ edem~edem A. eo! man, 


mankind, people, inhabitant, servant, someone, one; the prophet Adam; 
adamler people (IV:12:51); bir adam some people (IV:7:2); a. gul heart’s 
ease (flower), pansy; a. jeguct man-eater, cannibal 
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adag~ad'as friend, fellow, comrade, mate, playmate, pal, companion, 
lover (III:49:215) 

adzm v. adam 

ade island 

adem ~ a:dem ~a-dem v. adam 


ademiza:t ~ ademizat A.P. >\ 5 el human being, son of man 
a:det A. s>\c 1) custom, habit, usage, mode, manner 


2) menses 

a:del ~ adel v. a:dil 

adil v. a:dil 

a:dil~ adil ~a:del~adel A. Sole or Jac! just, right, equitable, righteous; 
a:dil ya:n npr. Adil Khan (I1:141 sq.); a:dil pa:tSa: King Adil (11:142:29 sq.) 

a:dilik A.T. uprightness (III:94:391) 

a:d3 v. ac 

ad3a:ib ~ ed3a:ib~ edzaib A. es \ wonderful, astonishing, marvellous, 
strange; a.yzra:ib wonderful and strange (1:80:174); a. 1% astonishing 
(1:47:271) 

adzeba: A.P. Lé astonishing! it is strange (III:19:317) 

a:dzet- (<a:djzret-) to separate (II:152 n. 1); ef. adgrat- 

ad3zit- v. adzit- 

a:d31- (<adjri-) to separate; a.p ket- to part with (1:56:52); cf. adjra- 

a:d3is v. a:d5iz 

a.:djzu- ~ adzit- (<ad3rit- ~ adzrit-) to detach from, to separate; cf. adjrat- 

a:dziz~a:dzis A. 3>\e week, feeble, powerless, impotent, mean, humble, 
poor; a. bol- to fail 

a.dzizik A.T. weakness 

ad3zra-~ad3re- to leave, to part, to separate; cf. ad3t- 

adzras- to separate from each other 

adzrat-~ adzret- to cause to part, to divide; ef. (II:152n.1); ef. adzet-, 
ad3it- 

adjrz- v. ad3ra- 

ad3zrzt- v. ad3rat- 

afiun P. Oss! opium; a. guli white poppy 

aflatun ~ xfla:tun (<G. via P.) npr. Plato 

afri:ga nom. geogr. Africa 

afta:b ~ aftap ~ a:bta:b ~ abtab ~ abtap ~ aptap P. ub | brilliancy, radiance, 


sunshine; afta:b perest, aptap peles (bot.) sun-flower 
aftap v. afta:b 
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ZS _ 
a:ga:h P. ae | aware, informed; vigilant; a. bol- to be aware, to beware, 


to heed, to give attention to 

ay- to subside, to faint, to suffer palpitation from the heart; to fall on 
one side (as a horse-load) 

ayate ~ ayace woman, wife, old lady 

ayace Vv. ayace 

a-yamdi ~ ayamdéi Vv. ayramci 

aydij- to turn; aydijeptiu he turned it (11:57:18); cf. SHaw, p. 10 dghdar- to 
cause to fall, to upset; Uig. russk. slov. p. 26 aydu(r)- to turn 
over _ 

ayebanu (WOLLASTON, p. 804 pV!) a muslin with raised figures and 


flowers; cf. BN p. 8 ayvanu a kind of textile 

ayine ~a:yine ~ xyine ~ eyin® friend, acquaintance, brother (IV:184:4) 

ayinezliq friendship 

ayir ~a-yor ~ ayre stallion (IV:92:15 sq.); ayir at stallion (G.) 

ayirbasliq v. eyivasliq 

ayiz~ zyiz mouth, opening, river-mouth, hole, top (III:48:195), the 
opening in an ojek (IV:19 n. 3); bir a. gep ‘a mouthful words’, a word 

aymagq Vv. aryamaq 

a:yor V. ayir 

a:yra-~ ayra- V. ayri- 

ayra'it- Vv. ayri- 

ayramci ~ ayr'amei ~ a-yamci ~ ayamci rope 

ayre Vv. ayir 

ayri-~ a:yri-~a-yra-~ayra- to ache, to smart, to pain, to feel ill, to be 
ill, to be in grief; ayra'it- to make ache (I:117:194); ici a. to feel sorry; 
a.p ket- to ache; menin go:saqgim bek ayrip ketti my stomach ached very 
much (1:55:31); konli a. to feel grief (ITT:23:56); kénul a. to long for (11:99:58) 

ayriq~a-yriq disease, illness, sickness, pain, sick man, sick, ill, aching 

ayrigdza:n a man always suffering from or complaining of pain; SHaw, 
p. 11 dghrigq-chan a person who is always ill, an invalid 

ayrit- to cause to ache, to cause to pain, to irritate, to hurt 

ayriat stallion (<ayri(<ayir) at 1:133:4-+n. 2); ef. ayir and BN p. 9 ajyir 

ayu poison (Cont. p. 35); cf. BN p. 103 ayu, oya poison 

a:h~a:h~ah 1) oh! o! 
2) a sigh; a. tart-, a. tact-, a. ur-, bir a. de-, bir a. tart-, to sigh; ef. ahiz 

ahak~ak P. GI Sal lime 


a:heste ~ aheste v. asta 
ahij sigh (11:94:46); cf. ach 2 
ahmagq ~ ahmxq ~ aymagq ~ xhmexgq fool, foolish, stupid 
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ahmexq v. ahmaq 
ahva:l (<A. Siam! plur. of ha:l) ~ ehva:l: ~ ehval ~ chva:l conditions, situa- 


tion, circumstances, character (ITI:75:218), things (I:113:106), experiences 
(1:53:389); a. sora- to ask what happened (II:s5:104), to ask about one’s 
health (1:16:285); whva:l ogup edi he explained how it was (1:67:361); 
bu biéa-re atnin heé xhva:li qalmaptw this poor horse is quite starved 
into surrender (1:68:375) 


ahva:la:t ~ ehva-la:t A. oY ,>| (plur. of ahva:l) conditions (IV:7:1) 

ay Vv. ag 

ayan Vv. ag 

ayéi a kind of melon (IV:38:14-+-n. 5); cf. agét 

a:yir~ayir~ayir~ ayir A. _>\ end, last, at last, in the end, a.qi last; 
a. zema:n the last time, the moment of death 

a:yiret~ayiret A. 2,>\ life beyond the grave, invisible world (I:134:7) 

a:yiri ~ayiri~ xyirt A. 6 >!| finally, at last; eyiriside finally (IV:56:32); 
en eyiri finally (IV:20:19); yetnin xyirisi the end of the letter (III:23:69) 

ayir Vv. acyir 

ayiret V. a:yiret 

aymag v. ahmaq 

ayon Vv. a:yun 

aysaqal v. aqgsaqal 

aysu Vv. agsu 

aysi- to limp; cf. agsa- 

aysam evening, evening-time, in the evening, yesterday evening; aysemi 
in the evening; aysemi keé boldi it became late (II:143:65) 

aysamliq the evening of this day, this evening; aysamliyta in the evening 

aysu: nom. geogr. Akhshu (IV:8:18) 

ayta~agta gelding, castrated; a. qil- to geld 

aytaya:ne ~ ayteya.ne ~ ayleyane ~ ayt@ya-ne ~ ayteya:ne ~ ayt ya:ne ~ 
aytane T.1+P. 4\& stable 

aytama fallow (1:133:4) 

aytane Vv. aytaya:ne 

aytar-~ aqtar- 1) to search, to seek 
2) to harrow (1V:24:4) 

aytat- to castrate 

ayteya:ne ~ ayteyane ~ ayl@ya-ne V. aylaya-:ne 

ayteya:ne ~ ayt*ya:ne V. aylaya-ne 

aytenge (<ag tenge) silvercoin 
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a:yun ~ayun~ayund~ayon P. + 9 | Mr., title affixed to men’s names, 
teacher 

ayund v. ayun 

aj 1) moon; ajyz ot aldi ’fire took to the moon,’ i.e. the moon got in 
eclipse (Weather-lore, p. 28); a. paltu a hatchet 
2) month; ajdin a. month after month (I:106:18) 

aj-~ &j-~ej- to say, to speak, to talk 

a:ja: ~aja:~aja P. b\ 1) interjection of doubt or expectation=I wonder 


whether? may be, perhaps; a. — a. either — or (I:77:104) 
2) v. ara 

aja- to spare, to withhold, to withdraw 

ajay ~ajaq 1) foot, leg, the East (II:174); ajay tam north, northern (IV: 
9:19;191); bastin ajay from the beginning to the end (1:119:269); in a. 
clothes (I:110:20 sq.); a. go7- to set about (Cont. p. 36) 
2) bowl, dish 

ajam v. aram 

ajan v. aran 

aja:ne A. SLsl one of the notables, noble 

ajaq Vv. ajay 

ajaqum Vv. araqum 

aje- (<ajri-) to divide (IIT:63:97); ef. ajri- 

a-jet~a:jet A. &| a verse of the Quran, verse (rel.) 

ajdin moonlight 

acjet v. acjet 

aji- (<ajri-) to sort out, to sort; bélek bélek a. to sort (IV:63:6); a.p ber- 
to allot ([V:118:27); ef. ajri- 

ajiq- a bear; cf. ijig 

ajit- v. ajrit- 

ajl~ajle in front of, before; isiki ajleda before her door (I:6:70); 18*ki ajliyxe 
to their house (IV:33:41); iski ajlestyx% to the front of his door, to his 
house (I[V:47:20); iSkiejliniz (11:118 n. 2)<istkiniznin ajleda in front of 
your door 

ajla elder sister, old woman; ajlem mother (G.); ef. Ross & WINGATE, 
p. 45 agacha aylam respectful term for an old lady 

ajlan- 1) to faint, to swoon; ajlanip ket- to faint 
2) a.~ ejla:n- (11:171:31) to stroll, to stroll about; ajlenip ketip bar- do. 

ajle v. ajl 

ajlem v. ajla 

ajlig monthly, a monthly fee or salary, a month’s time, ... months; 
ue a. d3jajdz in a place three months’ journey from here (III:59:9) 
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ajmagq tribe, clan; a. begi district beg 

ajna~ajne~ eqn'e (1V:110:34) here! here he is! here you are! Look here! 
Look there!; cf. agu 

ajne V. ajna 

ajnek~ eqnek A. P. She glass, looking-glass, spectacles, mirror; a. gapi 
spectacles-case 

ajnekcet A. P. T. glazier 

ajra- to divide, to separate, to divorce (III:26:136); cf. agri- 

ajran butter-milk, curds 

ajrat- to separate, to wean; cf. ajrit- 

ajri-~ zjri- to divide, to separate; x.p at- to divide (I1:110:87); a.p ber- 
to allot (IV:119:29); ef. aje-, aji-, ajra-, acri- 

ajril-~ xjril- to be separated, to part with, to part from, to part, to 
separate; jil a.yan kunleri ‘the days when the year is divided’ =the first 
days of the 10th month of the lunar year Seva:l, following the month 
of remaza:n (IV:140 n. 2); a.ip ket- to be separated, to be divided; 
to lose (1:55:34); to become tender (of meat); a.ip gal- to go astray 
(1V:58:31); ef. a-ril- 

ajrit-~ ajit- to cause to separate, to separate; cf. ajrat- 

ajS~ ej5~ ej A. © pleasure, delight; a.u agret joy and delight (I:104:724); 
ejse isret luxurious enjoyment (IIJ:93:369); ejse eSret qil-, ej§ isret qil- 
(III:121:29) to enjoy oneself luxuriously; cf. MENGES, p. 15 ajs 

ajvan~ajvian P. oly! porch, veranda, terrace; according to STEIN, 


Ruins of Desert Cathay, I, p. 135 a kind of square hall or Atrium 
having a roof well raised over the central area and provided with 
clerestory openings on all four sides; bir jujisSlik a. a veranda with 
one door, leading to the interior of the house (1V:68 n. 4); tke jujushik 
a. ‘a two door veranda’ (IV:68 n. 4); ué 7ujuslik a. ‘a three door veranda’ 
(IV:68 n. 4); peS~a. a front veranda (1:68:6); gefes a. an inner veranda 
used in spring (IV:68 n. 4) 

ak v. ahak 

aka~ake (eka:m (IV:71:55) probably emphatic pronunciation) elderly 
brother, brother; danci a. brother inn-keeper (I:68:374) 

ake v. aka 

al lightning (Cont. p. 35), pale, red, pink; a. tést: lightning struck 

al- ~ ol- (IIJ:126:13) to take, to get, to obtain, to seize, to steal, to collect, 
to acquire, to have (J:29:624), to buy, to purchase, to marry (=to take as 
wife), to engage (labourers etc.) (IV:19:5a), to harvest (IV:21:34); 
yamanni a. to thresh (IV:28:18); a.yu bergu qgil- to trade (III:123:4); 
su atnin qorsagiye aledwr the water reaches the belly of the horse; 
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zlip translated “with” — bu yeberni ezlip ... with this information 
(1:15:270); sxtip al- to buy 
Combinations: 


a.ip al-: glev'al- to take, to marry (1:110:19) 

a.ip at-: aliv'at-, zliv'at-, eliv'at- to take away, to remove; av'et- to 
throw away (I[V:140:9 av'ettip) 

a.ip bar-: alip bar-, zlip bar-, xlip ba:-, xepba:r-, appar-, eppar- to 
bring, to take to, to put before (I:101:650), to send (IV:59:39), to send 
along with (II:43:112), to take away, to take (I1:146:137 epberip<elip 
berip); alber-, albzr- to bring (II:68:73 And. alberip<alip berip>alip 
berip) 

a.ip barip ber-: apperip ber- (1I:39:9), apperip ber- (1V:102:40), appeip 
ber- (III:67:56) to bring 

a.ip barip qoj-: appeip qoj- to bring (III:71:122) 

a.ip barip tasla-: alberip tasla- to throw, to leave (II:74:249 And.) 

a.ip ber-: alip ber-, xlip ber-, apber-, epber-, apbej- (I1I:67:40), apper-, 
apper-, xepper-, zepper- (11]:45:137), axber- (III:38:390) to bring, to 
bring along, to bring away, to hand over, to transmit, to give, to 
find (IV:109:17), to get ([V:108:1) 

a.ip cig-: alip Cig-, xlip Ciq-, xlip Cix-, apcigq-, epcigq-, xpcizy-, acigq-, 
axciq- ~ eci- (11:57:13), aég- (IV:87:45) to bring away, to take away, 
to take to, to bring out, to drive out (cattle) (I:113:111) to take out, 
to take up (II:152:36), to fetch, to bring, to bring back (IT:144:102), 
to serve (1V:95:13) 

a.ip cigip ber-: xlip cigip ber- to fetch (I:65:302) 

a.ip cigqip ket-: epcipket- to bring into (I1:46:211); epéikket-, epcikket- 
to bring away (1V:58:19); epcipket- to take (along) with (II1:46:148); 
zxc‘pket- to bring to (1V:59:37); ecket- to take away (III:108:4) 

a.ip Cigip qoj-: ecigip qoj- to bring (out), to bring (I:43:180) 

a.ip cigar- to bring (II:16:109) 

a.ip Cciqtur-: xlip cigtur- to cause to bring (out), to have brought 
(I:63:223); acigtur- to cause to bring (1V:90:46); apcigtur- to cause to 
bring (IV:141:33) 

a.ip kel-: alip kel-, xlip kel-, apkel-, xpkel-, epkel-, epke- (1V:42:86), 
ekel-, ekel- (11:178:30,31) to bring, to bring across (II:52:27), to bring 
back (1:10:168), to fetch (I:91:429); vkil- to apply (11:63:64 And.) 

a.ip keldur-: ekeldur- (1V:42:87), ekelduj- (111:49:220), ekeldur- (1V:110:57) 
to cause to bring, to bring; xkidiur-(<alip keldir-) to cause to bring 
(1V:90:44) 

a.ip keldurip ber- to cause to bring 

a.ip kelip ber-: xkelip ber- to bring (I1:35:118) 
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a.ip kelip qoj-: xekelip qoj- to bring along (IV:89:20) 
a.ip ket-: xlip ket-, elip ket-, xpket-, epket-, xket-, eket- (11:146:136) to 
take away, to bring away, to bring back (I:101:635), to bring (to) 
(II:18:162), to bring (II:41:71), to take somebody back (1:100:625) 
a.ip ketip bar-: xlip ketip bar- to fetch (1:13:226) 
a.ip kir-: alip kir-, alip Cir-, elip kir-, xlip cir-, elip Gir-, apkir-, epkir-, 
zpcir-, epki-, xpki:- (11I:68:77), epki-, ekir-, edir-, xki-, edi-, xkijz- 
to bring, to bring back, to bring home (IV:90:41), to bring here 
(III:8:40), to take care of (I:5:56), to put to court (II:28:42), to export 
(1V:62:107), to take along (IV:144:26) 
a.ip kirip at-: exkiv'at- to bring back (IV:67:82) 
a.ip kirip ber-: ekip ber- to fetch (I:117:200); ekipper- to send to 
a.ip kirip qoj-: x&céip qoj- to put back (in its place) (1:60:143); xcirip qoj- 
to bring (II:45:209); ekip goj- to present (I1V:66:51) 
a.ip kirdur-: ekidur-, ekijduj- (1V:111:78) to cause to bring; to bring 
a.ip man-: to bring along (III:8:44) 
a.ip qac-: apgac- to abduct, to take away (III:17:244), to run away with 
(ITV :141:28) 
a.ip qoj-: apgoj- to put 
a.ip quj-: zequj- to pour (11:63:65 And.) 
a.ip tis-: elip tés-, aptis-, xptiis-, xtis- to bring down, to take down 
a.ip ur-: eliv'ur- to knock down (1:42:148,150) 
ala 1) spotted, parti-coloured; a. ¢apan ‘parti-coloured coat’, said of the 
changing colour of the ears of maize and the rushes (1V:22:47-+-n. 3); 
a. yore (<a. yo:re) unripe fruit near to ripening (IV:150-+-n. 1); a. yujlaj 
the spotted ghuylay (IV:16:31--n. 6); a. garya variegated crow (IV: 
15:31;16 n. 2); a. sagal beard shot with grey 
2) ala~ala<A. Je ala ha:sil qijas (y\2\ |in Je in the same way 
(III:103:83); ela ha:zer gija:s in the same manner (1:115:159) 
alahi:de A. P. otorte distinct, apart, special (I1]:31:248) 
al'aj- to stare, to gape, to flit uneasily with the eyes 
alajlaj interj. in a. yos interj. (1:135:1); BN p. 48 allaj-allaj daw-dat; 
Matov III, p. 84 allej refrain in songs; ef. ale? and layla) 
al'ajt- to stare; kézini a. to stare (1:134:6) 
alala- to sow again if the seed has not come up in some places of a field 
([V:32:27-+n. 6); a.p goj- do. — from ala ‘parti-coloured’ 
alam'an brigand, bandit 
alagan the hollow of the hand 
alagz ~alage A. «>¢ relation, tie, connection 
alage v. alaqe 
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alavalta (bot.) goose-foot 
alej ~al'ej a wedding-song (II:115:97), lullaby — ef. alaglaj and lajlaj 
a:lem A. hic world, universe; a.i erva:h the world of spirits, Hades; a.i 


ba:qi the everlasting world; a. fa:ni the transitory world; a.din ket- 
to die _ 

a:let~alet A. 4\ penis 

albasti ~ alwaste ghost, gnome, nightmare; cf. MENGEs p. 10 albasta 

alber- v. al- 

alber- v. al- 

ald before, in front of, frontside, face (I:118:237); a.i over (I1:95:47), the 
elder one (IJ:18:167), a.i put forefoot; a.idz# before, in front of; a.ida 
ago (II:178:23); bir 6jnin a.idin 6tti he passed a house; pa-disa:nin 
aldidin ciyti he left the king’s presence; a.iyx, aldige (And.) to, for- 
wards, outside (IV:107:128), beforehand (IV:74:94), a.iyx ciyti went to 
meet him; aldileriye in front of you (IV:102:41); a.imée forwards 
([:124:19 sq.) 

alda- to cheat, to deceive, to mislead, to treat in a gentle way, to calm, 
to caress (1:53:399-+-n. 3). 

ald'amci flatterer, deceiver (=ayzi obdan dili j2man adem G.) 

aldi v. ald 

aldija- v. aldira- 

aldira- ~ aldirx-~ aldija- to make haste, to haste, to hurry, to hurry on 
to hurry up, to be in a hurry, to press on; a.p qal- to hurry 

aldiras hastening, hurrying; a. bilen hurrying, in a hurry 

aldirasliq haste, hurry 

aldirz- v. aldira- 

aldur- to cause to take 

alyuct purchaser 

ali~a:li~ eli A. Je. dle 1) high, exalted, sublime 
2) npr. Ali 

alig a taking, a marrying; a. beris~a. veris dealing, trade; a. veris qil- 
to deal, to trade 

alivat- v. al- 


a:lim A. ole learned 


a:limlik A. T. learning 

alla~alla: v. allach 

alla- to be destroyed by lightning, to be under the influence of lightning 
(Weather-lore, p. 27); a.p ket- do. —< al lightning 

alla:yiz a kind of a game, for a description v. [V:127; ef. further Saadet 
CacatTay, Rev. II, p. 391 with further material on a. 
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alla:h~ alla: ~ alla A. 4\ God; a.u ekber God is Greatest; alla:siz godless 
— I agree with Saadet Cacatay, Rev. I, p. 407 that alla-siz (II: 
127:107) should be read alla: sizni mesut qils“n 

alma ~ almar (with false final r, 1:85:20) ~ amma (I1:111:89) apple, apple- 
tree; a. drzyti apple-tree 

almayan npr. Alma khan 

almar v. alma 


almas P. .y\!| diamond 

almata nom. geogr. Alma Ata, the capital of the Soviet republic of 
Kazakhstan 

alga- to bless, to praise 

alt'aj 1) nom. geogr. Altai (IJ:128:109) 
2) v. alte 

alte six; altaj six months (II:87:27); a. Seh'er ‘the six cities’, old name for 
Eastern Turkestan south of Tianshan, Alte Shahar; a. Seh'erlik an 
inhabitant of Alte Shahar 

alimis ~ atmis sixty 

altun ~ altiun gold, golden, gold coin; a. tumur urethra 

‘alude ~ aluce P. 4> J\ a small, sour plum (IV:14 n. 6), plum-tree 

aluce v. ‘aluce 

alvan land-tax (1V:185: n. 8); BN p. 11 alvan, Maxov II, p. 137 alvan tax 

alwaste v. albasti 

a:m A. el common, public, low (Cont. p. 41); a. yas everybody 


ama:n~aman A. Ul health, security, shelter, healthy, secure, well, safe; 
tind; a. obdan keldiler mek'c? did you arrive safely, I wonder? (I:42:168); 
a. bol- to be secure, to prosper 


ama-:net A. &\\ something entrusted, something held in trust, deposit; 
a, al- to take or get a deposit; a. ber- to deposit; a. bol- to have in 
deposit; yuda-imyz a. to the care of (my) God, May God be with you! 
Good-bye! 

ama:nliq A. T. welfare 

ambal~amban Ch. Ambal, the Chinese civilian head of a regular ad- 
ministrative district in Eastern Turkestan ([V:185:2-+-n. 2) 

amballig Ch. T. a district under an ambal (IV:13:1) 

amban v. ambal 

ambor ~ambur P. 5 | pincers, a pair of tongs 

ambur v. ambor 

amcek v. eméek 

a:mi~a:mi A. cg illiterate person, illiterate, public, vulgar 
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a:mt Vv. a:mi 

amilda:r (<A. P. yloauls ha:mileda:r) pregnant (II:144:80); cf. ha:- 
mileda:r 

a:mi:n A. aval amen! 

amiriga nom. geogr. America 

amma 1) A. P, 4e¢ aunt (II:61:6--n. 2 And.) 


2) a.~emma~emme A. \z| but, nevertheless, however 
3) v. alma 
amrag beloved, dear, fond of, in love with, loving, happy (II:35:104); 
bu bala mana a. this child loves me; men bu balaye a. I love this child 
amrud v. armut 
a:mut Vv. armut 


an 1) A. (| moment, time; o: a.de at the same moment (II:13:48); §u a.de 
at this moment, in the same moment 
2) v. ant 
ana~an'a (11:88:29) mother; anam ‘my mother’, one of the participants 
in the alla:yiz- game (IV:127); a.nizski ‘fuck your mother!’ (a curse, cf. 
IV:178); ana coq the mother-cog in the éog-game (1V:131:28--n. 3); 
ana tas ‘mother-stone’ of the te:me-game (1V:138:3); on a. grandmother 
anaka ~ aneka (G.) mother, little mother; anekam grandmother (G.) 
analiq motherhood 


ana:r~~anar P. ,t:| pomegranate; a. gul pomegranate-flower; an'arguli 


pomegranate-flower, a colour used when dying felt-rugs (1V:65:46); 
ana:r Saftalu~ana:r saptol ~ ana:saptul (1V:52:14) nectarine, nectarine- 
tree 

ana:r Saftalu v. ana:r 

ana:r Saptol v. ana-r 

ana:saptul v. ana:r 

ane a demonstrative pronoun with a reinforcing function. When pro- 
nounced with a rising and protracted tone it indicates that the object 
or person in question is far away. Shades in the intonation indicates 
the object’s being farther or less far away; ane e-jerde at that place 
over there (I:82:223) 

aneka v. anaka 

ante ~ance so much, that much, so, not very (IV:53:24); a. sawug em'es 
it is not so very cold; a. yem qilismexdi he did not worry very much 
about it (II:21:21); a. munéx a little bit, somewhat, an amount of ... 
(II:68:72 And.); cf. a:, ajne, asu 

ance v. ancxe 
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anda ~ and2 there, over there, then, at that time 

anday such, thus, like that, so, then (IV:13:3) 

andayée ~ and'ayéx ~ andayci (Kh.) an amount like this or that, an extent 
like this or that, like this, like that; a. mund'ayéx, andayéi mundayéi 
like that — like this 

andayéi v. andayéx 

andex v. anda 

andi v. andin 

andid3za:n ~ endidza:n ~ end3za:n ~ endzan nom. geogr. Andidjan; endzan 
payteki the Andidjan ring-dove (IV:16:33) 

andidza:nliq ~ endzanlik (I1:118:101) a resident of Andidjan 

andin~andi (IV:120:62)~andin then, thereafter, from there; a. ki:n 
then, thereafter 

andin v. andin 

anyatiliqg ~ankaciliq (1:89:389) ~ anayiéelig (IV:95:7) before that (1:72:46), 
in the meantime (IV:95:7); cf. anayice 

a:ni scoff; a. gil- to scoff at, to scold, to insult 

ankaciliq v. anyaciliq 

anser- to worry, to think of something, to remember; cf. ansere- 

ansere- to suspect; cf. GRENARD, p. 73 ansara- prendre soin de, protéger; 
ef. anser-, ensere- 

ant~a-n oath, vow, engagement; a. i¢- to take the oath, to swear 

anace to that extent, until then 

anayite ~ anqace ~angyice (I1:71:148 And.) in the meantime, until this 
time, at this moment, now; cf. anyaciliq 

anayiceliq v. anyaciliq 

anla- to hear, to understand, to notice, to obey 

anlan- to be heard, to be understood, to make itself known (of news etc.) 

anlat- to cause to hear, to inform 

angace v. anayice 

angyice v. anayite 

ap~ dp redupl. in ap aq, ap ag, ap ay snow-white 

apa elder sister 

a:pa~a pa v. arpa 

apar- to take away, to carry away; cf. al- 

apart- to cause to take away 

A:pe~ ape V. arpa 

apbej- v. al- 

apber- v. al- 

apcig- v. al- 

apciqtur- v. al- 
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apcine v. a:béine 
apkel- v. al- 
apkir- v. al- 
appar- v. al- 
apper- v. al- 
appe- v. al- 
apper- v. al- 
apgac- v. al- 
apqo)- v. al- 
apqgore v. a:byore 
apsus~ epsus P. orga irritation, concern; sorry (I1:48:279); a. qgil- to 


have pangs of conscience (I:62:215) 

aptap v. afta:b 

aptava v. abtabe 

aptave v. abtabe 

aptis- v. al- 

aq~ay white, clean, pure, stainless; joluniz a. bolsun! happy journey!; 
kéznin agi white of the eye; tisinnin agleri the white of your teeth 
(I:131:3) ap a., dp a. snow-white; aq ¢aj a kind of tea much appreciated 
by the natives of Eastern Turkestan; ag ciy a creeper with white 
flowers; ag girde a round thick loaf with a hole in the middle, without 
meat ([V:11:43-++n. 11); ayam, aqyam white cotton-stuff (IV:9:25); ayan, 
aq yan ‘white king’, name of one of the kings in the tale of Tira and 
Zohra (1:3 sq.); ag mum beeswax; aq muré white pepper; aq nan a big 
and thin loaf; aq nava-t a kind of melon (IV:38:13--n. 4); aq 6j the tent 
of the Kirghiz; aq quéqa¢ tree-sparrow; aq sagal ‘white beard’, old, old 
man, Aqsaqal; aq sxyiz chalk; aq singe sa: the white sungach-kite 
(1V:16:34--n. 13); ag Sek'er ‘white sugar’ a kind of melon (IV:41:67-+n. 5); 
aq tene, aytenge (1:59:122) silvercoin; ag terek Populus alba; aq tomor 
nerve; aq uzum white grapes; a. qgoj- to fallow, to keep land as fallow 

aq- to flow, to float, to run (water), to leak; xgip ket- to be carried away 
(by water) (II:144:100 sq.), to float away; agar sw running water 

a:qa~a-qa v. arqa 

aqa- Vv. agar- 

aqaj- Vv. agar- 

agar-~aqa- (IIT:104:100) ~agaj- (IIT:105:121) to become white, to turn 
white, to bleach; agarip ket- to become white (III:105:134) 

aqart- to whiten, to cause to be white 

agéx Russian coin 

agci a kind of melon (IV:41:73;42:85); cf. aydéi 
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a:qil ~ xqil A. Js wise, prudent, intelligent 

aqit- ~~ zqit- to cause to flow, to further; a.ip ket- to cause to float away 
(IV :58:29) 

aql v. xql 

agla- to get white, to rehabilitate, to prove the innocence of (11:97:54 +n. 3) 

aqraba: ~ agraba~ xgraba: A. «_8| kinsman, relatives, kindred; a.ler, 
yis a.ler kinsfolk 

aqraba:-liq ~ xgqraba:liqg A. T. kindred 

aqgsa-~ aqsx- to limp; cf. aysi- 

aqsaq lame, limping 

agsagal ~ aysaqal (<aq saqal) white beard, gray beard, alderman, elder, 
guildmaster, Aqsaqal, old, old man; bu a. adem this old man 

agsx- V. agsa- 

aqsu~a-qsu~ aysu (I:123:1) nom. geogr. Aq-su; ya:zija:ne a. heroic Aq-su, 
by-name for Aq-su 

aqgsulugq a resident of Aq-su (1V:180:7) 

aqta v. ayta 

agtar- v. aytar- 

ara~ara: (often ara-de, ara:sidin) ~aja (G.) 1) middle, midst; su aranin 
ézide in the meantime (I]:145:119): a.dx#, a.de meanwhile, now, then; 
a.din then, aradin bes alte zema:n 6ttt some time passed; arasi the 
middle (1V:11:41), arasidz between, amidst, among, in; arasidin through, 
between, onin arasidin meanwhile (II:12:23); arasiyx, arasige between, 
into (IIT:40:24) 
2) ara Vv. ari 

araba ~ arba ~ harva (1T:109:85) ~ haravo (Y.) A. P. &\l.al_c a © a cart 
on two very big wheels, waggon, cart; a. juwki waggon-load, Sejtan arba 
bicycle (K. 1929) 

arabaci A. P. T. waggon-driver 

arabakes ~ arvakeS (1V:179:18) A. P. me 4) .¢ waggon-driver, coachman 


arala- to pass, to pass through, to pass among; a.p éf- to pass by, to pass 
among 

aralas intermixture, between (IV:104:72) 

aralas- to mix, to become intermixed 

aralig space, extension; a.i neha.jett uzun jol it is a very long way there 
(I:91:431); a.idz# among 2 

a.ram ~aram~ajam (G.) P. °' I rest, repose; a. al-, a. gil- to have (take) 
some rest, to repose; a. tap- to find peace (II:162:7-+-n. 2) 

aran~ajan (G.) scarcely, with difficulty, just, with great difficulty 
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(I1I:14:116); cf. Menaxs, p. 12 aram kaum, Uig. russk. slov. p. 19 
aran(la) just, with difficulty 

arag Vv. eraq 

araqum ~ ajaqum (1V:77:36) nom. geogr. Ara-qum (IV:9:19) 

araqumlig people from Ara-qum 


_— 


a-ra:ste P. | ,| arranged 


arba v. araba 

arba- ~ arva-~awa- to say charms, to procure 

arbay ~ zerbay charm, magic formula 

aryamag ~ aymag (1:125:28) — a. at a special kind of horse (1:21:4225125 n. 1); 
cf. Maxov I, p. 91 ayamag, p. 94 aryamag a trotter 

a:ri~arra (1V:34:4) hay-fork, pitch-fork; BN p. 12 dra five-fingered fork, 
p. 13 ari fork, hay-fork 

a:ri-~arri-~ari- (<ajri-) to detach, to separate, to sort out; a-:riv'et- 
to separate (IJ:166:18); ef. ajri- 

a:ril- ~ aril- (<ajril-) to be separated, to be torn asunder; cf. ajril- 

arig ~ xriq~ xjiq (G.)~erik (I:141:2--n. 2) a ditch, water-feeder, water- 
channel, usually for irrigation-purposes (for a more detailed descrip- 
tion v. IV:19 n. 3, 37 n. 5); cf. ojag, ojek 

ari 1) P. 5) conj. so; interj. so! yes! 
2) v. here 

a.:riz cedar, a. dreyti cedar 

a:rma:n~arman P. Y\e,\ complaint, regret, complaining 

armudun ash; cf. LC II, p. 118 adradmadan Name eines unbest. Baumes 

armut ~anrud~a:mut P. 29 yal pear, pear-tree; a. drxyti pear-tree; a. 
jayaci pear-wood,; kde a:mut a special kind of pear (IV:53:25) 

arpa~a:par~apa~ape~a.-pe barley; a-pa bedjan Anisum sativum (IIT: 
126 n. 4); ef. LC II p. 118 quoting Suaw, p. 216 arpa badydn do.; a. nan 
barley-bread; a:pe nexni barley-loaf (I:86:298); tay arpasi wild oat 

arqa~a:qa~a-qa back, rear; after, behind, backwards; argandx behind 
you; a.sidin after, behind 

arqay warp, in weaving (IV:56:26) 

arqala- to carry on the back, to rub one’s back against something 

art-~a:t-~a-t- to load, to lade 

artug excessive, much 

artus ~ a-‘tus (II:81:12) nom. geogr. Artush, a village to the north of 
Kashghar where is situated the shrine of Sultan Satuq Bughra Khan, 


the first ruler to embrace Islam in Eastern Turkestan (II:81 n. 3) 
arva- v. arba- 
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arvakes v. arabakes 

arZ V. kz 7 

a:rzu~arzu~a:zu P. 43)\ desire, wish: a. gil- to desire, to wish 

arzula- P. T. to wish 

arzulug P. 'T. wish (Cont. p. 35) 

as- to hang, to hang up, to suspend; da:rya a. to hang on a gallows 
(I:97:584); a.ip qoj-, estp qoj- to hang, to hang up, to tie up (a horse) 

asan P. Ou! easy, easily 

asanliq P. T. easiness, ease; a. bilen easily 

asba:b v. xsba:b 

asba:p v. xsba:b 


a:st A. gol rebel, sinner; a. gil- to rebel 


a:silig A. T. rebellion 

a:sil v. ha:sil 

asil- ~ as‘l- ~ xsil- ~ estl- to be hanged 

a:sig- (K.) to become frightened; to become unconscious from fear; a. 
ip ket- do. 

asker v. esker 

asl v. xsl : 

asla~ esla: ~esla A. “ol(t neg. verb) by no means, in no way, never, 
not at all, from the beginning (not) (1V:53:35), very (II:122:106) 

aslan kitten; a. ya:n npr. Aslan Khan 

aslanla- to bear (of cat) _ 

a:sma:n~a:sman~asma:n~asman P. Yla\ heaven, the sky 

aspa:p v. xsba:b 

aspi? (1I:105:74 n. 1) 

asqu peg 

asra- to take care of, to attend to 

asral- to be taken care of 


assi gain, favour, merit, advantage (Cont. p. 32); cf. WB I:541 aszk (Dsch.) 
Vortheil, Nutzen, WB I:542 aszy do., BROCKELMANN, p. 13 asyy do., 
ZENKER I[:59 assy do. 

ast bottom, lowest part; asti beneath, under; a.ida beneath, below; 
a.iniye~a.inye under; bo:renin a.ini 6rup bayse when he turned 
the reed-mattings and looked (1:57:72) 

asta ~ a:heste~ aheste P. <.5| slowly, quietly, gently, with care, cau- 
tiously; a. a. very slowly, very quietly; astayine ~astayine slowly, 
slowly and gently; asta gep qil- to speek softly 

astayingz v. asta 
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astayine v. asta 

asti v. ast 

astin under, low, lower (I1V:80:88), floor (I:44:209) 

ag~a-& (1]:71:151 And.) P. i food, pilaw; a. et-, a. etup ber- to cook; 
qojay a& ‘thick food’, pilaw; swjwuq as ‘fluid food’, soup (with pieces 
of dough in it); a. veyt, uluy a. veyti ‘time for food’, ‘time for big food’, 
about nine o’clock in the morning (IV:191) 

as- 1) to pass, to leave (1J:134:4), to leave its track (II1:130:1); a.ip ket- 
to distance (III:107:14) 
2) to be left, to remain; a.tp qal- to be left, to exceed (IV:36:34) 
3) to increase (Cont. p. 35) 
4) to cover, i.e. to copulate with; buga kalaye a.ti (Kh.), buga kalani 
a.ti (G.) the bull covered the cow (IV:92:11-n. 5) 

a:sa:m~a:sam P. lst (in comp.) a drinker; a:b a:Sami water to drink 

asya:ne~ asyane ~ asyane P. ailonsl kitchen, restaurant 

asil- ~ asl- to be increased (IV:122:113) 

a-8ig ~ a:8¢ ~ asig (I1:166:18) A. ple lover, in love, amorous, beloved 
lady ([:104:718); a. edim sizge I loved you; a. bol- to fall in love, to be in 
love; a. bolup qal- to fall in love; a. mxséuq a couple of lovers, in love 

a:Sina~a:8ina~azkine ~ackna~asna P. (sl friend, companion; girl- 
friend, sweetheart; a. bolup qal- to fall in love, to be in love; a. bolusup 
gal- to fall in love (I:7:113) 

a-:sine Vv. a:sina 

a:ka:ra~ aska:ra ~ askara P. \,'&2\ openly, publicly, evident; a. qil- to 
reveal 

asl- v. asil- 

asla- to tan, to tan leather 

asliq P. T. food, provisions, crop, corn, grain, sowing seed 

a:sna~asna v. a:sina 

aspez P. gest cook; a. ustam do. 

aspezct P. T. cook (1:67 n. 2) 

aspezya:ne P, wl> pal. cookery, restaurant 

aspozul v. pozul 

aspuzul v. pozul 

agret~ esret A, o_,4¢ delight, pleasure; ajsu a. joy and delight (I:104:724) 


asu ~ a.8u (often pronounced with rising and protracted tone in order to 
indicate that the thing or person in question is far away, cf. ajne, ane 
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and a:, II:28 n. 1) this, the mentioned, the, those (I1:29:63); a:4u tam 
the wall over there (11:28:31) 

asuylug abundance 

asugq much, excessive; cf. ofuq 

asur-~asur- to cause to remain, to exceed, to cause to cross; tan a. 
to pass on to day-break; atlerni tan aswrup qojanle let the horses 
rest until early tomorrow morning (I1V:101:286-+-n. 8) 

at 1) name, appelation; &tini gara baha:dur der edi he was called Qara 
Bahadur (1:9:140); a. goj- to give name, to call 
2) at~a-t ~a.t horse; ayir a. stallion; aryamag a., aymagq a. a special kind 
of horse, a trotter; java a. wild horse; a. juki horse-load 

at- ~a-t- ~a-t- (II1:98:7) 1) to throw, to fling, to hurl, to dash, to discharge, 
to shoot, to fire a gun, to beat, to beat cotton, to kill (I1:126:107), to 
send away (IJ:13:45), to drive away (II:60:40), to turn out (II:57:21); 
jar a. to shoot with a bow; og jar a. to shoot with arrow and bow; 
gasinizni xttiniz you winked with your eyes (III:111:5); gas a. to wink, 
to give sign with one’s eyes; tan a. to dawn; attev'at- (<atip at-) to 
throw (IV:138:5); ettiver- (<atip ber-) to drive away (I:112:75) — ef. 
attet- 
2) a:t-~at- v. art- 

ata father; a. ana parents; a. baba ancestor; a. jurti native country 

ata- 1) to name, to call 
2) to devote (to) 


ateS ~ a:ted P. eal fire; a. perest fire-worshipper, Parsi; a:b ve a. water and 


fire, calmness and anger 
ates- to take fire (III:107:7 sq.) 


atya:ne T. at +P. s\& stable 

atiyliy thrown 

atil- ~ xtil- to be thrown, to be shot, to burst, to get broken (II:36:139); 
xtilip ket- to get broken 

atla- to stride across, to mount 

atlan- to mount, to ride 

atlandur- to cause to mount 

atliy v. atliq 

atliq~atliy 1) called, by name 
2) mounted, on’ horseback, horseman, cavalryman; a. adem a man 
on horseback, mounted man; a. esker horse-soldier, cavalryman 

atmis v. altmis 

atqué an instrument in the form of an iron string, fastened to a piece 
of wood, a cotton-flail (IV:26:35-+-n. 3) 
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attet- (<at et-) to mount (III:119:24-+n. 2) 

attev'at- v. at- 

attur- to cause to throw, to beat soft (cotton) (IV:26:35) 

a-tus v. artus 

atva:gi ~ atvagi in a. uzim atvagqi-grapes ([V:14:21-n. 8; 47:24-[n. 6) 

aw~dw~o: prey, hunting, game, chase, sport; 0. o-la- (1:4:36), a. qil- to 
hunt 

ava~awa v. abu 

ava-~awa- v. arba- 

avajla- to have regard for, to be discreet to; kiawoylinin koplini avajlap 
he was discreet to his son-in-law ([:114:133) 


ava:re P, © sla wretched, desolate, ruined (Cont. p. 36) 


a:vat ~ avat v. a:ba-d 

avatlig v. a:ba:dliq x 

a:va:z~ava:z~avaz P. 5\s| sound, noise, voice, fame (III:78:41); a. qil- 
to call 

avet- v. al- 

awyan Afghan 

awla-~o:la- to hunt, aw a., o: o. (1:4:36) to hunt 


awqat~awget A. les! (plur. of vagt) means, resources, property, business, 


livelihood; awqezt dunja: means and wealth (1:56:52) 

awqet v. awqat 

awruj v. a:bru: 

awrujlug v. a:bru:luq 

avu~a:vu that, just that, that over there 

avu- 1) to increase, to teem; a.p ket- to increase 
2) <alip ur- (%) to wrestle, to fight (IV:121 n. 3); cf. avus- 

avun abundant; cf. LC I, p. 81 arwin viel, sehr; WB I:639 avin (Tar.) 
viel ausgebend, vortheilhaft, 338 arbin (Sag. Koib.) do. 

av'us- (<alip urus-?) to wrestle, to fight (1V:121:81-n. 3); ef. avu- 

avut- to cause to increase, to increase 

az~az~a-z little, few; a.a. a little; bir a. a little, a bit; azi at least 
(1V:37:1); azmaz just a little ([V:147 n. 1); azraq just a little; bu begen 
pullxi azraq qaldi the money which you have given me is not enough 
(1V:83:14); az tola quvvet pejda: bolyandin ki:n after he had more or 
less recovered strength (1:18:345); az zema:ndin ki:n short time after- 
wards; — az dziqliqga baq- to look after that there is just enough 
(1V:146:26); az bolup qal- to decrease; gepni az qil- to shut up (IV:78:63) 

az- to lose one’s way, to go astray 
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aza:~eza: A, «ac\ (Arabic plural used as sing.) limb, member, body 
(I:64:275--n. 2) 

aza:b ~ xza:b~azap A. vlic pain, torment, torture, punishment; a. ber- 
a. qil- to torture, to punish; a. tart- to be tortured, to be punished 
2) v. iza:b 7 

a:za:d~azat P. >\5\ free; a. gil- to make free, to release; a. gojap ber- 
to give leave of absence (from school) (IV:119:46); a. gojdur- to let be 
free (from school); a. tilep goj- to ask leave for somebody (IV:119:47) 

a:za:dliq P. T. leisure, liberty 

aza:liqg A. T. membership 

azan A. ()\3\ the call to prayers (IV:85:1) 

azap Vv. aza:b _ 

a-:zar ~azar~ezer P. »\5\ annoyance, trouble, grief (III:29:199), offence, 
insult; a. ber- to insult, to torture, to injure; a. 7e- to sustain trouble 
(IIT:105:134); €. gil- to be oppressed (I:26:534); ef. eser 

azat v. a:za:d 

azgal pit, hollow 

azyan dogrose, thorn 

AZYVBRNE ~ A ZYRNE V. AZYIN® 

AZYENE V. AZYIN# 

azying ~ azyine ~ azyene~ a-zyene a little, few (I11:122:1); azyine bir yizmet 
a small service (III:37:363); azyene qaptu élgeni she was not very far 
from dying (11:41:68) 

AZyINE V. AzyIN# 

azyur- to cause to lose the way, to lead astray, to deceive 

azine~a:zine A. 433\ Friday; a. kin Friday; a. mesd3it a mosque for the 
Friday worship 

a:zir Vv. ha-zer 

azla- to decrease (11:179:51 sq.) 

azliq insignificance (III:128:23) 

azmaz Vv. az 

azna-~ aznx-~ azne- to bellow (1V:168:15) 

aznNsk- V. azna- 

azne- V. azna- 

Q:2U V. a:rZU 

azderha: ~ ederha: P. \o5\ dragon; a. gul~e. gul bot. snapdragon (G.); 
cf. eyderha: 
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& 

eber- v. al- 

zbga:r (<P. GT ‘water-carrier’?) fool; poor, distressed, foolish 

zbga:rliq P. T. destitution 

zblaq A. 34\ mottled; foolish 

zbu v. abu 

z¢ti- 1) to be sour, to be bitter; ecip qal- to be sour, to be bitter 
2) v. al- 

atiyla- v. aciyla- 

etil- v. aéil- 

xig- v. al- 

zxcir- v. al- 

axcket- v. al- 

zptipket- v. al- 

epcigket- v. al- 

zxpcikket- v. al- 

zptikket- v. al- 

ada:let A. Slac equity, justice, righteousness 

ada:vet A, ss\4¢ enmity, hatred 

zedem v. adam 

zeded A. 24¢ number; &.siz out of number 

zdem v. adam 

zdl A. Js justice; x.siz unrighteous; &.sizliq unrighteousness 

xd3a:ib ~ edzaib v. adza:1b 

edza.iba:t A. Sis wonders 

xdza:ibya:ne A. P. sl> IF museum 

xd3zeb v. edzep 


edzel A. J>\ appointed time, hour of death; bia. unnatural death (IIT: 
128:21) 

xdzep ~ xdzeb ~ edzep~hadzep A. 2c astonished, wonderful, strange 
in mind (III:115:15), marvellous, strangely sad (IIJ:118:23), wonder- 
fully, marvellously, strangely, admirably well; @. em'es no wonder; 2. 
bol- to be astonished 

xfla:tun v. aflatun 
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zfra:siet P. vl sl Afrasiyab, the legendary king of Turan of the Persian 
tales (11:178:23) 

efu A. se forgiveness, pardon; 2. qil- to forgive, to pardon 

efzel v. efzel 

zyil stable; mal x. cattle-stable 

zyina- to roll oneself (about horses) 

zyinat- to let (a horse) roll itself 

LYNE ~ KYIN® V. ayin#® 

zyir heavy, large, important, pregnant, griveous; #.raq pregnant 

zyit- to shake, to shake down 

zyivasliq (<ayirbagliq) precious; 2. mal precious wares (IIT:15:194) 

Beyiz V. ayiz 

xhed ~ ched A. A¢ agreement, treaty, covenant, pact, epoch 


whedna:me A. P. «Mbr»c agreement, treaty, testament 
aehmexq v. ahmaq 
ehmedi< A. ++=| npr. Ahmad; ima-m x. hembel Imim Ahmed (ibn) 


Hanbal, the founder of the Hanbaliyah School; cf. Hucuss p. 567 
and Handworterbuch p. 23 sq. (1V:161:8-+-n. 2) 


ehtimal (<A. JLo! ihtima:l) probability; x.i bolse if it is probable 
(III:124:7) 

zehva:l~ xhval v. ahva:l 

ehva-la:t v. ahva:la:t 

eyir v. acyir 

Byxirt V. a. yurt 

zyla:s A. eka | sincerity (II:127:107); ef. tyla:s 

xylet~ xylet A. >>| 1) waste, refuse, sweepings 
2) npr. Akhlat (a by-name) (IV:71 n. 4) 

zxylet v. xylet 

Bj- V. aj- 

ejb~xjp A. © fault, shame; &.stz fair; &. goj- to reproach (I:94:493) 

zxjble- A. 'T. to look upon as a fault, to blame 

xjd~ hxjt~hejt A. vW a (religious) feast, festival; 2. aj name of the 10th 
month of the Turki lunar year; x.i gurba:n, qurban hejt the festival of 
the sacrifices, the 12th month of the Turki lunar year; 2. gil- to make 
or hold a feast or festival 

xjdliq ~hezjtlig A. T. a present given for the sake of a festival 

zxjig Vv. arig 

3 
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zjn A. & the twenty-first letter of the alphabet, numerical value=70. 

ajna:lu~ xjn'alu~ zjnalu the Ainalu-plum (IV:52:21-+n. 14; 86:39-+n. 9) 
mentioned by SHaw, p. 222 jl.c (no meaning given), further LC II 
p. 120 dindld eine Art blauer Pflaume (wohl corr. compositum von P. 
sh; ef. yejnalu 

zip v. ejb 

Kypri- Vv. ajri- 

ajril- v. ajril- 

&jsa Vv. isa 

zit- ~ ejt- to say, to tell; x@.ip ber- to tell 

zjtis- to tell each other, to say to one another, to dispute, to plead, to 
reason, to strive with words 

z&kel- v. al- 

&ket- v. al- 

xkel- v. al- 

exkelduj- v. al- 

ekeldur- v. al- 

xket- v. al- 

eki- v. al- 

xkidij- v. al- 

xkidir- v. al- 

xki- v. al- 

ekijduj- v. al- 

z&kil- v. al- 

xkipper- v. al- 

zkiv'at- v. al- 

xks A. pk impression, photograph; 2. tart- to photograph 

éla v. ala 

ela:met A. 4c sign, miracle 


lejhi~ xlejhi A. ale unto, upon; &.-s-sela:m ~ elejissela:m ~ alejissela:m 
upon whom be peace 


zl'ejkum ~ el'ejrkum A. Se above, on, or to thee; &. sela:m, essela:m 2. 
peace be on you! 


&lem A. 1) é flag, banner 
2) A. | more or most learned, highest (Cont. p. 35) 


elev'al- v. al- 
elejhi v. xlejhi 
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al'ejkum v. el'ejkum 

eli v. ali 

zli§- to mix, to add, to come into contact with each other, to marry 
(I:90:412); #.tp qal- to be mixed (ITI:48:206) 

elistu- v. xlistur- 

elistuj- v. xlistur- 

alistur- ~ xlistu- ~ el'istu- ~ elistuj- (G.) ~ ilistur- (G.) to cause to mix, 
to mix, to add 

zliv'at- v. al- 

eliv'ur- v. al- 


eli:ke A. 4arle affection, attachment, beloved (I:12:212-++-n. 4) — Matov, 
Rev. II p. 205 suggests< A. Se on her (peace) 

zmel~emel~em'el A. Jac action, practice, work; &. gil- to act, to deal, 
to practice, to work 

ember ~ enber P. als) storehouse, magazine 

znber v. ember 

znber A. »© 1) any flagrant thing, perfume 


2) npr. Anbar 
zxndidza:n v. andidza:n 
zxndza:n~ xndzan v. andidza:n 
zndzanlik v. andidza:nliq 
zpba:r- v. al- 
zpber- v. al- 
zxpciy- v. al- 
zxpcipket- v. al- 
zpciq- v. al- 
zpciqket- v. al- 
zpctkket- v. al- 
zxpcikket- v. al- 
epcir- v. al- 
zepke- v. al- 
zpkel- v. al- 
zxpket- v. al- 
zxepki-~ xpki:- v. al- 
zpkir- v. al- 
zeppar- v. al- 
zpper- v. al- 
zxepper- v. al- 

LPSus V. apsus 
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eptis- v. al- 

axgqeli (<A. Ws Ue!) at least 

ewgi:de A, ovac faith, belief; x. gil- to believe (11I:35:341) 

eqil~ xql 1) A. Jac reason, understanding, intelligence, wisdom, brain 
(II:104:72); xgl ba-liy intelligent (1:5:61) 
2) v. a-qil 

zqilliq ~ xqliliq A. T. intelligent, shrewd, wise, witty; zqilliqler wise men 
(II:22:63) 

zgin running water, watercourse, stream; &. su stream, river 

zxgis whitely; 2.raq whitely 

zqgit- v. aqit- 

xgl v. zxqil 

zxgliliq v. xgilliq 

zqraba: v. agraba: 

zgraba:liq v. agraba:liqg 

zqreb A. ,2¢ scorpion; Aqrab, name of the 8th month of the Turki solar 
year 

xequj- v. al- 

eraq ~ arag~ harag~harrag A. 34 © brandy, spirit, drink — a collective 
word for strong alcoholic drinks, arraq 

zr'zsto (<Gr. via P.) npr. Aristotle ([V:145:6) 

zreb A. © Arab, negro 


zrebesta:n A. P. Qt. © Arabia 
erebi A. 3 © Arabian, Arabic, Arabic language 


erepa-t A, bs > Mount Arafat, ‘Mount of Recognition’, near Mecca, 
to where the pilgrims go on the ninth day of the pilgrimage (IV: 
106:117--n. 3) 

zrbay v. arbay 

zrfe A. 49,© vigil, wake; x. kini the eve of the day before a festival 


zryat-~ zeryit- to shake, to shake down (fruits e.g.) 
zryi- to jump, to leap; x.p ét- to jump, to leap 
eryil- v. xryat- 

zri- to get clean, pure 

zriy clean 

zriyla- ~iriyla- to clean 

erigq Vv. arig 


zr§ A. +s the throne of God 
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erz~ x z~arz(And.) A. (~,© request, wish, petition, complaint; #. em'es 
it doesn’t matter; #. x7t- to complain, to tell one’s worries (IJ:97:53); 
2. gil- to petition, to complain 

wrzen~ erzen P. ()\50) cheap 

zerzencilik P. T. cheapness, abundance 

zerzenlik P. T. cheapness, abundance 

asa: A, \ac staff 

wsel ~ esel ~ hesel ~ hessel A. b© honey; bia:ba:n x.t wild honey 

esba:b ~ esba:b ~ esbab ~ asba:b ~asba:p~aspa:p A. vl! tool, instru- 
ment, gear, goods (II:65:8 And.), arms (II:70:143 And.); aspa:p seremd- 
3a:m (1:49:313), seremdza:m esba-:b (1:49:333) tools 

zsil- 1) v. asil- 
2) v. isil- e 

asker ~ esker ~ asker (And.) A. _ soldier, army, host 

xsl ~asl~ esl ~ esil A. Lc! root, origin, good birth; of good family, noble, 
original 

zsli A. P. sel real, original; originally 

ezslza:de A. P. 25\;b01 noble; prince 

zsqet- to profit (III:58:56); cf. Uig. russk. slov. p. 276 askat- to be useful 

zsr A. »as afternoon; nama.z xsri afternoon prayers (IV:191:9) 

Sri V. Sr 

xsig V. i8q 

xSq V. i8q 

zxsqalla v. isq 

zxsqu (<A. 946?) in &. piéek morning-glory (bot.); cf. LC II p. 126 ‘isq 
pitaék 1. Pharbitis nil 2. Ipomoea-Arten; SHaw, p. 222 ’asuq pichak a 
bindweed, Pharbitis nil 

esur A. 5g~© (STEINGASS, p. 850 the tenth or the ninth of the month 
muharram), 2. aj Ashur, name of the first month of the Turki lunar 
year 

eteba-r v. zxtiba:r 

xtiba:r ~ xteba-:r ~ etiba:r (I1:80:8) A. luc estimation, esteem, honour, 
most esteemed (I1I:105:73); x. bil- to esteem 

xtiba:rlig A. T. esteemed 

xtil- v. atil- 


zetije A. P. athe a gift from a superior to an inferior 
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etri v. itr 

elttre v. itr 

axtils- v. al- 

evel v. zvval 

zvel v. xvvel 

zewrez V. acbri:z 

xvvel ~ xvel ~ xv'el~ xvel ~ xvvel A. Jal first, first of all, earlier, before; 
x. zema:ndz& once upon a time; &.de in the beginning, before; x&.din 
from the beginning; x.din xyiryiée from the beginning to the end; 
x. murut thorn; @&.qi first 

xvvelindsi A. T. first 

zvvel v. xvvel 

B2V. BZ 

xza:b v. aza:b 


zzacim A. 3 \,©¢ prayer read by the dua:yon and perizon; cf. MENGES, p. 
13 azajum Beschworungsformeln 

LZEM V. B2:M 

LEM ~ BZEM V. BZLM 

ezemet A, de grandeur 

LIM V. BAM 

zxzigq- to lead astray; &.ip ket- to go astray, to fail (1V:136:23); cf. iziq- 

zzitqu evil spirit, believed to exist in deserts and wildernesses; is said 
to lead the way-farer astray 

RUZ V. BAZ 


e:zif~ ezip A. 23© bachelor (I:19:357-+n. 2); Matov I, p. 96 dzif do. 
LAM ~ KAAM ~ BZRM ~ HzEM ~ H-zem ~ ezim (1T:75:251 And.) A. ee great, 
mighty; imam xzim, imam ezem A. ee ell ‘the Great Imam’, Abu 


Hanifa, the founder of the Hanafiyah School, v. Hucuss, p. 567 
and Handworterbuch, p. 8 sq. (IV:160 n. 2) 

zp V. x. 20f 

BU2~ Kziz~ Kziz~ iziz (T11:112:6) A. 3) 5¢ great, precious, noble, grand, 


high, dear, pious man (III:100:1 sq.), beloved; dzandin &. loved more 
than my soul (II:149:237) 


Kzza: ne ~ ezizda:ne ~ exiza:ne<A. » 5¢ magnificent (11:163 n. 2), by-name 
for the city of Kashghar 
LA2dANE V. LzIza.Ne 


zzmacis P. nba experiment, trying 


eozracil A. i g4e Azrail, the angel of death 
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E 


e:~e 1) dem. pronoun; e-: jerde over there, there; e:jerge bijerge here and 
there ([:73:5); e: jenpax bijenyx ~ ejenyxe bijenye here and there; e'tni 
(<e jani) bijint here and there (1:107:58); ev'erdin from now (I:114:128 + 
n. 1); cf. a: 
2) v. er 


ebed A, \ eternity; c. ilebed to all eternity; e.yiée for ever 


ebedi A. ¢-\ eternal, endless 


ebedijjet A. 4+ eternity 

ebda:l v. abda:l 

ebda:llig v. abda-llig 

ebdzed ~ abdzet A. a4 the Arabic alphabet arranged in its ancient form; 
alphabet; «. hesa:bi chronogram; e. ya:n a scholar learning his letters, 
a newbeginner in knowledge; ¢. oqgu- to read (learn) the alphabet, to 
spell 

ebd3il able, brisk, prompt 

ebr P. _»| cloud; ¢.i nevbaha-r spring-cloud 

ebrigim ~ ebrifim P. 2s a, ‘aa | silk 

ebrisimgar P. oe a, _»! silk-spinner 

ebrisimlik P. T. silken, of silk 

ecku goat 

edem v. adam 

edzep Vv. 2d3zEp 

edzr A. >| reward; e. ber- to recompense 

ef'endi ~ ef'endi ~ ep'endi Gr. avdévTys efendi, gentleman, Mr., Sir 

efi: ~eft: ~efa: A. (esl adder, asp, viper 

efsa:ne P, s.9| fable, tale 

efzel ~ xfzel A. -28\ choicest, superior, precious, better (III:128:22); e. altun 
fine gold 

efzela A. bes! of superior quality (Cont. p. 35) 


efzu:n P. 9 ol more ample, superior, well qualified (Cont. p. 35) 
eger V. eger 

eglik ~ elgek bolter, flour-sieve 

egri ~ egru crooked, curved, bent 
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egru V. egri 

ch oh! 

ched v. xhed 

ehl A. Jsl the people of a place (Cont. p. 36); ¢.¢ teqva: saint 

ehva-l v. ahva:l 

ei: ~ ejl saddle-girth of leather; cf. BN p. 47 ajel do. 

ej 1) (<er?) nourishment, manure, (IV:40 n. 3); e. gil- to dress with manure 
2) ej ~ej ~ej ~ej O! Lo! Oh! Look here! ahoy! 
3) Vier 

E)- V. @)- 

eqjub ~ equb P. vy»)! npr. Job 

ejla:n- v. ajlan- 

ejle- to make, to do; yia.l e. to take into one’s mind (ITI:117:19) 
2) e.~ ejle- to scrape off a hide (in a tanner’s profession), to make a hide 
soft, to rub a hide; cf. BN p. 48 ajlimak do. 

eyn'é V. ajna 

ejnek v. ajnek 

E78 V. aps 

ejt- v. axjt- ss 

ejtka: ~ ejtka A. P. off suc a place where Moslem feasts and festivals are 
held (IV:7 n. 4); nom. geogr. Aitka (IV:7:5-6) 

equb v. ejjub 

eka:m emphatic pronounciation of akam (1V:71:55); ef. aka 

evkek v. erkek 

ékeldur- v. al- 


ekber A. e | greater, greatest; alla:hu e. God is greatest (I:82:242) 

ekrem A. S| most noble, great, generous; tzzet ¢. honours (II1:36:361) 
el hand 

elan v. tla:n 

éleki v. hele 

elene P. Si) flame; swing (ETD p. 117) 

élep v. helep 

elb'ette ~ elbette A. P. <\)\ certainly, of course 

eléi ~ iléi messenger, herald, matchmaker 


eléilik messengership; «. gepi bilen as matchmakers (I:109:5) 
elgek v. eglik 


elha:l A. JIL} now, at present 
elhexsil A. \clL\ in short, summing up 
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elif ~elip A. \ the first letter of the Arabic alphabet; numerical value= 1 

élip v. elif 

elipbe A. vl alphabet; ¢. kita:b1 ABC-book 

eliv'at- v. al- 

ellig ~ ellik (1V:8:9) fifty 

elligind3i fiftieth 

ellik v. ellig 

elgisse A. <<)! shortly, in one word 

em-~em-~im- to suck 

eme Vv. heme 

emel v. emel 

eme's V. em'es 

emberser nom. geogr. Amritsar 

emcek ~ amcek (1:142:6) breast, bub; e.din ajrat- to wean 

emgek 1) labour 
2) much sucking, a much sucking one (of men or animals) 

emgen- (K.) to pain, to torment 

emir A. al prince, ruler 

emit-~ emit- ~ imit- to cause to suck, to suckle (IV:166:5-++n. 2) 

emma V. amma 

emme 1) sut €. gonag unripe maize (IV:22:53-54) 
2) v. amma 
3) v. heme 

emr~emr® A. Ja command, commandment; «. gil- to command, to give 
order to, to order, to ordain 

emr® Vv. emr 

en (<enin), €. eyiri (TV:20:19-+n. 6), €. eytrisiye (1V:116:157-4-n. 1) finally 

enber A._~c saffron-yellow; «. gwd corn-flower (1V:135:7); ETD p. 21 b 
gul-y-’qnbdér, LC II, p. 119 ag gil dmbdr, p. 128 gul ‘anbar (*) eine Cen- 
taurea-Art 

enda:ze P. »5\3\ model, pattern, limb (border) 

endi-Se~ endigse P, 42 | anxiety, care, grief; ¢.si bar anxious; e. gil- to 


be anxious, to care, to be afraid that (IV:105:92) 
endéve v. endube 


endube ~ endive P. «|i\ brick-trowel 
End3i. Vv. end3ir 


endzir ~ end3i. P. oa fig; end3t tal fig-tree (1V:14:20) 
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end3zu ~ end3zit sheaf, stack (III:40:24) 

endzit v. endzu 

engir P. as) grape, grapes (Cont. p. 36) 

enlik breadth 

ensere- to be uneasy, to be anxious; cf. ansere- 

ensereglik uneasy 

enaj'ay ~ enajay (III:7:3-+-n. 3) clothes (IV:88:5); cf. igin 

engil (K.) clothing, clothes 

enis- to bow 

enlik powder-puff (filled with a red colouring stuff for the lips and 
cheeks), red powder; cf. MENGES, p. 17 dnlik do. 

enlikét powder-maker (IT:117:101) 

ep'endi v. ef'endr 

epecore ~ epecore ~ epecort about, round (IV:167:26), outskirts (IV:12:49) 

epecre Vv. epecore 

epecort Vv. epecore 

ep'endi, v. ef'endi 

epkel- v. al- 

epkes v. a:bkes 

epkeslik v. a:bkeslik 

epki- v. al- 

er~e:~ej (G.) husband, man; er yatun man and wife; erkisi man, male; 
e.ge ber- to give away in marriage, to marry; e. yatun bol- to take 
as (his) wife (II:34:91); er yatwndilig qil- to have sexual intercourse 
(III:88:260,264) 

ér- V. er- 

erden P. >| nom. geogr. Jordan 


erges- ~ erges- to follow, to follow after, to go after somebody 

erik strength, power 

ertkéele- to do with (displaying) strength 

erkeé he-goat (IV:93:28); cf. WB 1:780 arkdé do., MENGEs, p. 18 eriq 

erkek ~ e-kek ~ erkek (And.) male, male-spirited; ¢. taj male foal; «. turum ~ 
é. tujyum ‘male axle’, an accessory fixed to the mill-wheel (IV:75 n. 5); 
erkekée man’s (II:68:74 And.) 

erkesle- to rush (water), to roll, to swell 


erkestam ~ erkeStam (I1:79:7) nom. geogr. Irkeshtam (I:143:8), the frontier 
station between Eastern Turkestan and the Soviet Union, on the road 
from Kashghar to Osh, in the Pamirs 

erkile- to caress, to fondle 

erkin excellent, strong, free from all defects (1V:48:31-n. 5) 
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erkisi v. er 
erre V. erreh 
errede- ~ herrede- P. T. to saw; cf. errehle- 


errch~ erre~herre~hari P. 0! saw; e€. igeki saw-file; e. tart- to saw; 
e. list saw-tooth 

errehle- ~ harile- P. T. to saw; cf. errede- 

erte~e:te~ete morning, to-morrow; ¢.s: next morning, in the morning; 
é. ertegende, €.si ertegende next morning; 

ertegen ~ ert*gen ~ e:tegen ~ e-tegen morning, in the morning; ertes? e.de next 
morning; ¢€.1 in the morning 

erteja:2 ~ ertejaz ~ e-tejaz spring 

ertelik morning, to-morrow; €.ke to-morrow 

ervach A. cls | plur. of Cie spirits, souls; a:lemi e. the world of spirits, 


Hades 
EFZEN V. BrZEN 
es- to twist between the hands; cf. BN p. 51 asmak do.; cf. ez- 


esed A. 4\ the sign Leo; name of the fifth month of the Turki solar year 

esel v. xsel 

eser (probably<A. P. 5\5| ) trouble, oppression; d3zin «. qiliptw he be- 
came ill through the influence of the demons (IV:166:14-++n. 7); €. qil- 
to oppress (IV:167:22); cf. a-zar 

esba:b ~ esbab v. zsba:b 

esiyliy ~ esivliy (<as-) hanged, hanging; ¢. tur- to hang 

esil v. xsl 

esir ~esir A. nee prisoner of war 


esirlik A. T. captivity 

esker v. xsker 

eski ~ eski bad, corrupt, evil, foul, nasty, worn, worn out (about things); 
e. if nasty things, i.e. sexual intercourse (III:66:25); eski koée street of 
bad reputation (IV:109:30) 

eskilik ~ eskilik something nasty (IIT:70:99) 

esl v. xsl 

esla: ~~ esla v. asla 

eslen- (K.) to stretch oneself (from sleepiness); cf. esne- 


esna: ~esna: A. \3\ interval; bu e.dz during this time, at this time 


esne- to yawn; cf. eslen- 
esyt probably ‘leopard’; an animal, called cilpiz in Kucha (IV:17:41- n. 10); 
BROCKELMANN, p. 25 dsri Panther; cf. celpiz 
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essultan v. sultan 
e§ — e. Saptul a kind of peaches, the skin of which does not look cloven 
(IV:15:23--n. 6) 


eXer A. 5+] most famous (Cont. p. 35) 

exja: A. c+] objects, articles, things 

esret v. asret 

et flesh, meat 

é‘te~ete Vv. erte 

éctegen ~ evtegen Vv. ertegen 

etejaz v. ertejaz 

eliba:r v. stiba:r 

etlen- to grow fat, to grow stout 

etqat affection (II:65:14 And.) — should no doubt be ‘confidence’< A. 


slae| (Bompact, p. 144); ef. itiqa-d 
etra:f ~ etra:p plur. of A. 9 jo direction, directions 


etra:p v. etra:f 

ettipa-.g v. itteifa:g 

eve- V. tber- 

ev'er- v. wber- 

evla:d A. >Y4\ offspring, descendant, child (III:97:457) 


evrul- (K.) to turn round; ef. 6ril- 
ez- to crush, to smash, to smash into pieces; cf. es- 
E20. Vi. Aza: 


ez'emt<probably A. 45 ;¢ resolution; ¢.¢ al'ejhim I resolve ... ([V:164:24 
+n. 8); cf. MENGES, p. 19 dzzamtit 

ezer V. azar 

EZUEM V. &zi:mM 

EZIZANE V. #2IZA: NE 

ezderha: v. azderha: 


ba: v. bar 
ba:- v. bar- 
bare v. bacre 


ba:b A. wb chapter, subdivision (of a book etc.) 
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baba ~ bawa ~ bowa ~ buva (I:90:409) grandfather, old man, old dotard; 
nickname for the headman of the hashish-addicts (1V:181:3); ata baba 
ancestor 

ba:bil A. bb nom. geogr. Babylon 

baca ~ bece~ vace P. 45 boy, child; bajbaca son of a bai (11:69:96 And.), 
bajvacée do. (II:73:209 sq. And.) 

ba:éx v. barée 

ba:d P. ob wind; b.i sepa: zephyr-wind (1:27:569) 


badam P. elol almond, almond-tree; b. 72yi almond-oil 


ba:d3~ badz P. cb duty, tax, tribute; b. yxra-:d3 tributes and contribu- 
tions (ITI:78:51); 

badza: v. quda: 

ba:dzya:ne ~ badzya:ne P. 4\>>\ custom-office 


ba:d3zkir ~ bad3zkir P. set collector of revenue, custom-officer 


bafende P. o-v9l weaver 
bafkar ~ wapkar P. »& 3 weaver 
bay ~ ba:y ~ vay 1) P. rl garden 
2) bundle, sheaf, tie, fetters, knot 
bayane P. |x wedge, wooden peg 
ba:yaq ~ ba-yagq invitation-letter (IV:114:122—23), invitation 


bayban P. uel gardener; with euphonic u bayuban (11:85:21) 


bayéx P. 4>¢\ garden, a little garden 

bayci P. T. gardener 

bayda:d ~ beyda:d A. >\48 nom. geogr. Baghdad 

bayir heart, liver 

bayis ~ beyigs joint (anat.) 

bayla- to tie, to tie together, to tie up, to fasten, to bind, to fix (IV:84:36), 
to make into bundles, to close, to close an xyiz (IV:19 n. 3), to bottle, 
to lock, to knot 

baylaylig bound, tied, fastened, in bound condition 

baylan- to be tied, to become tied together, to be fastened or attached 

bayland3i cord 

baylas- to bind one another, to tie together 

baylat- to cause to bind 

bayuban v. bayban 
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baha: ~ baha P. \- price, value, worth; coy b. high price; b.st jog worthless; 
gimet b. costly, expensive, precious; b. goj- to fix a price 

baha:dur ~ vata hero; gara b. npr. Qara Bahadur; gara vata Qara Bahadur 
(I:10:159); ef, ZasAczKOWZKI, p. 197 bayatyr<P. s>\,, Poppe, p. 335 


bagatur <P.<Mo.; cf. batur 

baha:durlug heroship, heroism; b. qgilip in single combat (1:39:89) 

baha:liqg P. T. expensive, dear, costly 

baha:ne ~ beha:ne P. &\- pretence, excuse 

baha:r P. o\- spring 

bay- v. baq- 

bays conjurer, magician, witch-doctor, (who reads away sickness), a 
man keeping eagles and falcons for sale, a strolling minstrel, an in- 
spired bard, pretending to receive inspiration from supernatural 
beings, shaman; cf. Popps, p. 335 baqs:<Chinese origin, quoting A. v. 
GaBAIN, Alttiirk. Gramm. p. 300 

ba-is~ba-is A, 2b cause, reason 

baj 1) rich, wealthy, rich man, rich people, merchant; also added to 
proper names e.g.: isa b. Isa bai; b. adem a rich man; D. bece the son of a 
bai; bajbaca do. (And.); bajvace do. (And.); b. ciéeki ‘forget-me-not’ 
(bot.); baj'aqler (<bajraqler) the more rich people (IV:11:44) 
2) v. bar 

baj- v. bar- 

baja just now, lately; b.qi, b.ki earlier mentioned 

bajaba:n ~ bajaban ~ bajab'an ~ baja-ban ~ bia:ba:n P. Obl desert, wilder- 
ness; cél b. wilderness 

bajaki v. baja 

baj'ag v. baz 

bajaqi v. baja 

bajliq wealth, richness 

bajtal mare; b. taj female foal 

bakire A. o ss \ virgin; b. giz a virgin 

bala ~ vala~ bale ~ bale child, boy, man-servant, servant; b. barga~b. 
ba-qa ~ balavaga ~ balava-qe family; yatun b. barqesi family (1:70:411 sq.); 
b. Gaga family; bala coq, balew ¢éoq ‘the child-coq’ in the éoq-game (IV: 
131:26—27); b. jatyu uterus; gizil b. penis 

ba:la:~ bala P. Yb high 


bala: A. « calamity, evil, affliction, bad luck, plague 
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ba:la:ya:ne ~ ba-la:ya-ne ~ balayane ~ balaya-ne P. 4\& Yb an upper chamb- 
er, top floor, upstairs 

balaka little child; b.m my dear little child 

bala:man fife, pipe, a shepherd’s flute; cf. Narody, I, p. 706 balaban (uzb.), 
balaman (qar.) a musical instrument of the pipe-type 

balasi < Ch. ‘out of the game’ (IV:131 n. 5); ef. boli 

bale v. bala 

bale v. bala 

baldaq bar, cross-piece, ladder-peg, step of a ladder 

baldi v. baldir 

baldir ~ baldi ~ baldir ~ bald: ~ baldur ~ baldu ~ baldwu before, formerly, ear- 
lier, sometime earlier; baldiriside once upon a time (II:141:1); b.ki the 
former, the before-mentioned; balduki zema:nde once upon a time 
(IIT:56:1); baldirgi earlier mentioned; baldirgidek as before (I:61:179) 

baldi v. baldir 

baldir v. baldir 

baldu ~ baldu v. baldir 

baldur v. baldir 

ba-liy 1) A. él adult, grown up 
2) v. barligq 

baliq ~ beliq ~ bilig (G.) fish; baligq lehen water-dragon (I1:145:104) 

ba:lig v. barlig 

baligcéi ~ beligcéi ~ biligcéi (G.) ~ bilegéi (G.III:16:236) fisherman; biligé 
(<beligqci) probably ‘heron’ (IV:17:38-+-n. 4); ef. Ross, p. 265 and 
GRENARD, p. 320 baligct Sterna Hirundo (L) (IV:17:38--n. 4) 

bamdet P. >\4u\ break of day; nama-z b. morning prayers (IV:191:1) 

band ~ bant (And.) P. + band, tie; b. qgil-, b.gilip qoj- to tie, to fetter 

banka R. 6axx bank 

bant v. band 

baq- ~ bay- ~ vaq- to see, to look, to look around, to look after, to watch, 
to visit, to take care of, to tend, to tend cattle, to feed (I[V:104:73), to 
essay, to try, to help oneself (at the table), to care for, to keep, to 
bring up; bekip (<beqip) kept (1:5:57); begip al- to bring up (I:29:614); 
beqip b. to look (11:50:27); gilip b. to try 

ba-qa ~ ba.qa v. bala 

ba-qz v. bala 

ba-qi A. 3b everlasting, remaining; a-:lemi b. the everlasting world; b. 
gal- to endure 


bagla A. «sl horse-bean 
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baqqal ~ bagq'al A. J\® greengrocer, grocer, dealer in provisions 

bagtur- to cause to see etc. 

bar ~ ba:r ~ baj (G.) ~ ba ~ ba: ~ var ~ va ~ va-r ~ va: 1) existence, being, exi- 
stent, there is; berint jep ketiptw they had eaten all what there was in 
the house (1:49:334); szler ba:mu? are you here? (1:49:316); Sw qiz ba-r jerge 
to the place where the girl was (11:13:46); mende pul ba:r I have money; 
balesi b. he has a child; biru 6. 5b 5_~ the only Existing One (ETD 
p. 34); b. bol- to have, to exist 
2) ba:r~ ba: P. ob time, turn 

bar- ~ bar ~ var- ~ ba:r- ~ ba- ~ ba-- ~ ba:-~ baj- (G.) to go, to proceed, to 
leave, to come (I:36n.5), to arrive; bare bare gradually (IV:22:43), 
slowly (III:99:29); berip berip by and by (1:7:114); yotenge b.2dwuyan jol 
a road leading to Khotan (IV:8:17); ba:di keldi an accessory to a spin- 
ning-wheel for silk-spinning (IV:55:21--n. 6) 

baran P. O\yb rain 

baran ~ varan (Kh.) ~ bojan (G.) (<boran) a wooden structure supporting 
growing gourds or the stems of vine, a roof or wooden structure for 
the grape-vine to grow on to; gapaq b. a wooden structure or cover on 
which gapaq is placed in order to be well preserved and not get rotten; 
tal b. a wooden structure used to support the stems of grape-vine; 
plaited vine-matting (11:95:47); cf. further IV:39 n. 6; 48 n. 11; 169 n. 4 

barat A. 4c\_y excellence; b. aj name of the 8th month of the Turki lunar 
year; b. ayun npr. Barat Akhun (IV:71:60) 

ba-re~ ba-e P. 0)\ a time, turn; bir b. once; her b. everytime, always 


barekallah A. 43) Sb interj. Bless God! 

baréx ~ ba:cex all, the whole, wholly 

barga: v. barga:h 

barga:h~ barga: P. lS tent (III:76:5) 

baryansert by and by 

barig a going 

barliy v. barliq 

barliq ~ ba:rlig ~ ba.liq ~ barliy ~ ba:-liy existence; «ql b. intelligent 

barqa ~ ba:qa~ vaqa in compounds like balab. ‘family’ and 67b. ~ 6jvaqa 
household (IIT:35 n. 1); ef. bala, 67 

bars leopard, tiger 

bas- to press, to impress, to print, to suppress, to vanquish, to load, to 
pack, to overgrow, to overflow, to blow the bellows, to puff along 
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(II:101:64), to take away (II:106:78), to copulate (cock, pigeon) (IV: 
94:49——50); jol b. to cover ... day’s road (II1:80:105, 92:352); havani bulut 
basti clouds have covered the sky (1:135:1); su 6. to be under water, to 
flood; b.ip jat- to sit on eggs; b.ip goj- to smear on (11:45:195) 

basma 1) printed cotton-stuff, press-work 
2) trap used for catching birds 

basmaci printer 

bas ~ vas head, beginning, source, source of a river, headman, leader, 
manager, chef, chief, top, top of a mountain (1:132:3), bottom (IV:51:3), 
spike e.g. gonaq b. maize-spike, ear of maize (IV:20:18), ear of wheat 
before threshing (IV:35 n. 3); ‘first’ in b. kenti the first village (IV:8:15); 
b. ojam first harvest (1V:11:36); b.tin ajay from the beginning to the 
end (I:119:269); b.ide at, in charge of (IV:54:8), next to ([V:55:11), in 
the middle of (IV:35:25); b. bermag thumb; b. pia:z leek (IV:154 n. 3); 
b. ter'ep bottom end (IV:51:3); juz besi chief of 100 (men); on besi chief 
of 10; b. ur- to prostrate, to worship 

basya v. basga 

basyx v. basga 

basla- to guide, to lead, to conduct, to take (somebody) to, to initiate, 
to open, to begin, to beg in, to go ahead, to bring (I:82:221); b.p cig- to 
lead, to conduct 

baslayuci leader, pilot 

basliy v. basliq 

basliq ~ basliy headship, leadership, highest (I:20:400) 

basmadaq v. bermag 

basqa ~ basqe ~ basya ~ basyx another, other, several; b. b. several, sepa- 
rated (I:8:127), different 

basqze v. basqa 


ba:til A. Abl false, worthless, vain, void 

batur (<baha:dur) champion, hero, a brave; npr. Batur; cf. baha:dur 

bawa v. baba 

baver P. y9b acceptance, believing as true, faith; b. gil- to believe, to 
confide 


baza ~ baza: ~ baza: v. bazar 
baz'aj v. bazar 


bazar ~ ba:za:r ~ ba-zar ~ ba-:za-r ~ bazar ~ baza ~ baza: ~ baza: ~ vaza: (IV: 
11:69) ~ baz'aj (G.) P. 5\5b market, bazaar; b. kunt market day 

bazar téven nom.geogr. Bazar Téven, name of a village (1V:77 n. 6) 

bazyan a (big) sledge (IV:80:89) 

4 
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bazu P. 95) arm 

bedays'an nom. geogr. Badakhshan, the most north-easterly province 
of Afghanistan (IV:161:13). 

beden~ beden A. 0 body, constitution (body) (I1V:149:14) 

bedre stake, pole; cf. BN p. 17 badra do. 

beyda:d v. bayda:d 

beyis v. bayis 

beyisla- to pardon, to forgive, to grant, to give 

beha:ne v. baha:ne 


behs A. £& dispute, controversy, subject of discussion; b. gil- to dispute 


beyi P. \# quilting, sewing very thick and strong, embroidery on boots 
(I:106:22); b. slip qoj- to embroider; cf. BN p. 20 bexi silk-embroidery 
beyt P. «+ luck, fortune, prosperity; b. bar to be in luck; b. jog luckless 


belyem A. P. ok expectoration (mucus), sputum 

beliq v. baliq 

bealigci v. baligcé 

begin the side-part of the chest, flank; b. gust spare-rib 

beqinla- to give a hint 

beris gait; b. kelif intercourse, communication; cf. bar- 

bermag ~ pamag finger; bas b. ~ baSmadog thumb 

berg; b. ted3z'ellr (III:121 n. 1) 

bezi~ be:zi~be-zi A. (428 certain, some, one, others, sometimes; 0.0. 


some, certain, b&-zi vezi certain, some (IV:52:16); b.dz# sometimes 
be v. bir 
be:- v. ber- 
beée v. baca 


bed P. & bad 
bedel A. J& ransom 


beden v. beden 
bedbxy v. bedbzxyxt 


bedbxyt ~ bedbxy ~ bedbeyt ~ bedbey P. »#+ wretch, wretched, unfortu- 
nate, unlucky; villain 


bedbuj P. 9+ bad smell, stench 
bedbujlaq P. T. foul smell (1:57:70) 
bedyuj P. $9 ill-humour; ill-humoured, ill-tempered 
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bedyujlug P. T. ill-humoured 
bedmay (>bi demay) P. glee G without brain, frantic 


bednam P. pb» infamous 
behmen A. Cy+- behen-root 


behram P. clr npr. Bahram; sah b. npr. Shah Bahram 

bei v. beri 

bejsej (<Ch.) cabbage; lianya b. cabbage; cf. LC II, p. 121 ba-sdi Brassica 
rapa 

bek v. bek 

bek- v. baq- 

beka:r v. beka:r 

bekara:t npr. Hippocrates (IV:145:6); ef. Srerneass, p. 194 bla <G. 

bek'aul cook, chef de cuisine, taster 

bekit- v. berket- 

bekle- v. bekle- 

bekr v. abu 

bekri v. abu 

bel v. bel 

belend P. -ub big, stout, loud 

belgu v. bilgu 

belgur- (K.) to become visible 

belke ~ belki P. Sh perhaps, may be, but 

belki v. belke 

beneme=bir neme ([V:10:25-+-n. 1); cf. neme 

benese V. Nerse 


bend P. +» lock, key; b. bol- to be closed, to be secure; b. gil- to secure 


bende P. e+ slave, servant 

bendecilik P. T. service; b. gil- to serve (IIT:20:339) 
bendi P. $4 prisoner 

bengi v. bent 


ben ~ beng P. Gi: bhang, hashish, top leaves and tender parts of hemp, 
dried for smoking (IV:181 n. 1) 

beng v. ben 2 

beni ~ bengs P. » a habitual hashish-smoker 

ber v. bir 

bera:ber ~ bera:ber P. _»\_» equal, alike, together with 
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bereket A. 4» blessing 

bereketle- A. T. to bless 

bereketlik ~ berek'etlik A. T. blessed 

berheqg A. P. 3. for certain, according to truth 

bert v. bert 

berket- ~ bekit- ~ bekit- ~ bek'it- ~ bekt- to make hard, to close, to fasten, 
to obstruct, to shut up, to fix (I:12:198; 1V:56:23--n. 1) 

bernerse=bir nerse (1V:124 n. 5); cf. nerse 

beg v. bes 

betelej (II:101:63-+-n. 1); Matov, Rev. II, p. 207 suggests ‘unfortunate, <P. 
bitala 

bet'er ~ bet'er P. +) worse 

bez gland; cf. Uig. russk. Slov. p. 46 baz do. (<A.), ZENKER, I, p. 195 bez 

bezgek ague, intermittent fever, malaria; b. bol- to get malaria; menge b. 
tutti I have got an attack of malaria 

bezme P. ¢, entertainment, banquet; b. qilip ber- to entertain (III:93:365) 

be- ~ be-- ~ be:- v. ber- 

bede ~ bed* (1V:31:10) lucerne; java b. wild lucerne; cf. Uig. russk. slov. p. 
33 beda do.<Iran. 

bedelik lucerne-field 

beder P. 54 out of doors (I1:15:95) 

bedbxy v. bedbzyxt 

bedbeyt v. bedbxyt 

bedik horse-dealer (ETD p. 51) 

bedjan P. Obol anise; a-pa~arpa b. anise, Anisum sativum (III:126:11-++ 
n. 5); rum b. do. (do.) 

bedza: P. \4 proper, fulfilled; tzzim b. a proper honour; D. keltur- to fulfil; 
b. gil- to fulfil 

bedzin ~ vedzin Ch. China proper, Peking; b. kepter the Peking-pigeon 
(1V:17:42) 

bedzinée Ch. T. Chinese 

bedzinluk Ch. T. Chinese 

beg a native official, appointed by the Chinese local authorities in Eastern 
Turkestan, often used as an official interpreter; ajmaq 6.1 district 
Beg, juz b. Beg for 100 people, min b.i Beg for 1000 people, on b.1 
Beg for 10, tiimen b.1 Beg for 10000 

behiS v. behist 
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behist ~ behig P. om), paradise, heaven 

behopa: P. A. len faithless (1]:162:6); ef. weeba: 

bej- v. ber- 

beya:n A. ol. explanation, report, description; b. gil-, b. qilip ber- to ex- 
plain, to declare 


beja:ni A. P. 3ls explanatory 


bejdine P. 4543 quail; Ross, p. 309 budana or budina the quail, Coturnix 
communis or C. dactylisonans 

bejt A. s~ 1) house 
2) song, verse, poetry 

bek~ bek (Kh.) very, much, big, high, more (1V:14:13); bekrak worse (I: 
58:107); b. d3iq very great (III:6o:26) 

beka:r ~ bekar ~ bek'ar ~ beka:r (Kh.)~ bika:r P. Ik useless, of no value, 
without interest, in vain, vain, unemployed; b.din meaninglessly 
(II:12:37); b. gep nonsence; b. xj7t-, b. sdjle- to tell nonsence; b. bol- to 
be at leisure; 6. gil- to empty, to leave (I1:143:52), to anticipate (I:72:466) 

bek'arla- P. T. to empty (I:60:167) 

bekit- v. berket- 

bekle- ~ bekle- to increase (IV:77:27) 

bekri v. abu 

bekt- v. berket- 

bel P. Js 1) loin, back, waist, girdle, waist-belt 
2) bel~ bel spade 

belbay ~ belwaq belt, girdle, waist-belt 

belisan A (ub balm, balsame 

belwaq v. belbay 

bemah'all P. A. Jove ill-timed, without giving notice, without warning 
(11:85:21 n. 5) 

ben A. P. Cp son 

ber- ~ be- ~ be:- ~ be:-~ be:- (Kh.) ~ bej- (G.) ~ ver- to give, to pay, to lend, 
to pour (IT:12:19), to send (to school) (II:39:4), to marry (1:50:353); hokm 
b. to ordain a decree; b.1p qoj- to give (to eat) (1:68:374) 

bera:ber v. bera:ber 


bera:der ~ bira:der P. 3! y. brother 


berehi:m P. A. cave) en 3 merciless, cruel (IJ:85:21) 
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berek'etlik v. bereketlik 

berda:r P. J\>» obedient 

berduj- v. berdur- 

berdur- ~ berduj- (G.) to cause to give; sdzint b. to cause to divorce 

beri ~ beri~ bei since; andin b. eni kérmedim I have not seen him since; 
nece jildin b. for some years; bir kun iski kunnin beride for one or two 
days (I:68:378); neée zemannin beriside for some time (I:61:189); munuy 
beriside since this (I:72:470) —<bar 

beril- to be given 

besat ~ bes'at ~ besa:t A. bl. carpet, rug 

beS ~ bes five; b. alte zema:n 6tti some time passed 

beSa:ret A. syl% good news, glad tidings; 6. ber-, b. qil- to preach, to 
publish 

beser A._,~ mankind, flesh 

besind3i fifth 

bes kenti nom. geogr. Besh Kenti (IV:8:11-+n. 2) 

bes ker'em nom. geogr. Besh Kerem (I1:161:5) 

beter v. bet'er 

beveepa: P. A. «l%9.3 unfaithful (II:120:103); ef. waba: 

biliq v. baliq 

biligci v. baliqcs 

bi~ bi: v. bir 

bi P. Q besides, without 

bra:ba:n v. bajyaba:n 

biedzel v. xdzel 


bia:ram ~ biaram P. ells restless; b. bol- to worry 
bie ~ bire P. st quince; cf. MENGES, p. 21 behi 


bied'ep P. A. wily ill-mannered 

bied'eplik P. A. T. ill-mannered acts 

bica:re P. olor destitute, poor, miserable, helpless, wretched; wretch 

bida-relik P. T. misery, destitution 

bida:r P. Jina awake 

bidzek nipple, nipples (except sheep and goat) (IV:92 n. 1); cf. Maxov I, 
p. 100 bidzik (Kh.) (female) breast; Matov III, p. 93 bidzik nipple, 
cf. pistan 

bidzgan a special kind of melon (IV:38:14) 
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oa 
an 


bifajde P. A. oles useless 
biga:ne P. iG stranger 


biguna: ~ biguna v. biguna:h 
biguna:h ~ biguna: ~ bigina P. ol innocent 
biguna:hlik P. T. innocency 


bihaja ~ bihaja: P. A. leg shameless, impudent 
bihedd P. A. A>3 without end, endless 


bihxsa:b v. bihisa:b 
bihisa:b ~ bihesa:b P. A. wlaoes countless; cf. hisa:b 


bihude P. o>5, in vain 

bihus P. oe unconscious, senseless; b. bol-, b. bolup qal- to faint 

biyeber P. A. _-> 3 sudden, suddenly 

biinsap P. A. sail unjust 

bij v. bir 

bujenyee v. bu 

buerge v. bu 

bijin v. bu 

bika:r v. beka:r 

bil- to know, to understand, to recognize; biluval- (<bilip al-) to know 
(IIT:94:384); b.cp qal- to know etc.; tilni bil- to know the language 

bilegéi v. baligcé 

bile ~ birle ~ vile with, together with, and, too, with (stressed) (III:24:90); 
b. bilen together with; cf. bilen 

bile- to sharpen; cf. PoprE, p. 335 bilev 

bilek ~ bolek (I1:169:25) arm, under-arm, forearm; b. dzajneki elbow 

bilen ~ birlen~ vilen with, together with, and, with (stressed) (1:22:452), 
by, furthermore, over (IJ:112:94); on board (IIT:69:82) 

bildur- to cause to know, to let know, to reveal, to inform; b.zwp qoj- do. 

bilgi ~ belgui mark, sign, token 

biltk=bir ilk v. ilik 

bilindur- to cause to understand, to inform, to communicate 

bille A. lL By God! Yes! (IV:188:54) 

bilmeklik knowledge 


bilival- v. bil- 


bima:r P. lan ill, sick 
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bina: A. + building, foundation; 5. qil-, b. sal- to found, to build 
binamus ~ bina:mus P. cy 98 3 without law or religion, uncivilised 


bineha-jetr P. A. 4 |i without end, endless, extremely 

binde v. bu 

bi qera:r P. A. 3 passionately (ITI:21:14); ef. qzra-r 

bir ~ (bi:si<birisi) ~ bi: ~ bi ~ bij (G.) ~ bai ~ bai ~ ber (TV :124:152) ~ be (IV: 
186:24,28) one, once, only, the only; birden (And.) one each (II:66:17); 
b.din b. word for word (III:31:244); b.din b.din grain by grain (1V:20:16); 
menin bilen birge with me (II:19:186); 6.1 — b.i the one — the other; 
b.t either; 6. b.1 each other, another; b. b.isi another; jene 6.1 other; 
b. jerge to some place; ol b.i other; b. bol- to join, to meet; often pleo- 
nastic — e.g. d3a:ndin xziz anamdin bir a-rildim I was separated from 
my mother whom I loved more than my soul (IT:144:94) 


bira:der v. bera-:der 

bir'er ~~ birer one by one, each; 0: adem bir'er kin jol manip that man 
walked for one day (II1:100:11) 

birde one; b. birist one another, each other 

birind3i ~ bir'ind3i first, prima 

birle v. bile 

birlen v. bilen 

biréw one, a certain, somebody, somebody else 

bis 1) the edge of a knife; cf. MENGES, p. 23 bis do. 
2) bis v. biz 

bisja:r P, ylans very, much; b. tola very many 

bismilla arrahman arrahim v. ism 

bita:b P. Ole ill 

bita:qet P. A. calbs agitated, powerless 

bitema:m A. cles wholly 

biteeqiq A. P. j-a>c> verily 

bitil- to be written 

bitiket writer 

bitke some, a little 

biz ~ bis ~ bz ~ bz ~ bz' we; bizler we 

bizacr P. d\j~ griveous 

bo-ba (<Ch.) in tay b. a dish (full description 1V:158) 


An Eastern Turki-English Dialect: Dictionary 57 


boy- to choke, to strangle; dzin b. to become ill through the influence of 
demons (IV:166 n. 7) 

boya v. buya 

boyam joint (1V:22:44) 

boyand3i any short cord for binding or closing up sacks ete. 

boyaz ~ buyaz 1) strong fodder, grain or corn (used as fodder) 
2) pregnant 

boyéx ~ bogéx bundle, pack 

boydaj v. buydaj 

boyra ~ buyra a male camel; cf. MENGES, p. 26 burya do.; cf. buyur 

boyul in b. vedzin a kind of Peking-pigeons (1V:18 n. 3) 

boyul- to be choked, to be strangled 

boyuz throat 

boyuzla- to cut the throat, to butcher, to kill 

boyuzlamagliq slaughter 

boyuzlan- to have one’s throat cut 

boj~buj 1) stature, figure, body, length, height; b. tumur ‘body iron’, 
an axle, fastened to the upper mill-stone (IV:75 n. 5) 
2) edge, margin, river-bank, bank; bir éeimenin b.ide beside a spring 
(11:13:43); deja b.i river-bank; tay b. mountain-edge (IV:29:1) 
3) dye (ETD p. 30) 
4) P. Ss odour, smell; bed b. foul smell; yos b. sweet smell 
5) widower; cf. MENGES, p. 24 bo; Junggeselle 

boj- v. boja- 

boja- ~ boj- (1V:26:45) to dye; b.p ber- to dye 

boj'ay coloured 

boj'ayct v. bojagé 

bojan v. bojun 

bojantajag (<bojantaraqg) yoke (IV:32:17); ef. bozunturug 

bojantzblig stubbornness; cf. bojun 

bojan v. baran 

bojaget ~ boj'ayci dyer 

bojat- to cause to dye 

boje v. borie 

bojre v. borte 

bojla- ~ bojlx- to walk along a river-bank (ITI:94:44); cf. boj 2 

bojl'ay ~ bujlay of ... stature etc.; yunéx bojlay like a rose-bud (I:90:406); 
tay bujlayler people from the edge of the mountains (IV:10:26-+-n. 7); 
uzun bojlay long (1V:90:406); cf. bo7 

bojle- v. bojla- 


r 
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bojun ~ bojan (1J:133:10) neck; 6. sun- to submit 

bojunturug yoke; cf. BN p. 23 bojunturug or bojanturug do.; cf. bojantajag 

bol- ~ vol- 1) to be, to become, to turn, to get, to happen (to), to appear, 
to turn up (II:48:281); obdan b.di he got well; neme b.dunuz? what be- 
came of you? (what happened to you?); bizge bir nerse b.di something 
has happened to us ([:116:179); neme b.yanliqgini bilmedim I don’t know 
what has happened (11:40:24); men b.sam as to myself (1:90:401); jaman 
b.ap tk'en it has turned out bad (1:53:397); bolmzxse if not, by the way, 
in such a case (III:39:12-++n. 4); ma:ve bolmajdwyan der'xy trees which 
do not bear fruit (IV:14:18); bolup qal- to be, to become, to get etc.; 
2) to do, to be enough, to be good for (IV:20:21); emdz b.di now it is 
enough; su i¢ken b.wp when he had drunk enough (I:14:232); 
3) to finish; xp bol- to finish off (II:155:140); jep b. to finish eating; 
men keter boldum I am ready to leave 
4) to endure, to resist, to stand; a-yir bolmastin at last, not being able to 
resist (I:7:103) 
5) to have; biznin hem yatunimiz b.se if also we had wives (1:37:39) 

bo:lé (<Ch.?) astray, gone astray, ‘you missed it!’ (in children’s games, 
cf, [V:136:18-tn. 3); ef. balasi 

bolqa mallet, hammer; b. ur- to hammer; cf. MENGEs, p. 19 balaga 

boltor last year; cf. Uig. russk. slov. p. 44 bultw do. 

bolus-~ bolws- to be, to be together; buler birde birisige a:S'na b.wp 
qaldi they fell in love with one another (I:7:113) 

bogara- (K.) to bellow (yak) 

bogéx v. boycx 

bogturme ambush 

boqusa ~ buqusa ~ buqusx plough, a wooden plough 

bo-ra 1) nom. geogr. Bora (IV:8:15—16) 
2) bo-ra v. borie 

bora:n v. bura:n 

boran v. baran 

bo:re ~ bore v. borie 


borie ~ bo:ra ~ bo-re ~ bo-re ~ boje (Y.)~bojre (Y.) P. bog reed-matting, 
rush-mat 


borun surety (ETD p. 117) 
bosaya treshold; cf. MENGES, p. 25 bosuya do. 


bostay P, jt») arbour, grove 


bostanlik P. T. arbour, grove 
bos free, loose, soft, lax, relaxed, slack, vacant, idle, unemployed, un- 
occupied 
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bogat- to disengage, to relax, to release, to vacate 

bosen- (K.) to get loose, to break away (cattle); b.ip ket- do. 
botalayla- (K.) to foal (of camel) 

botalag (K.) foal (camel’s) 


bote P. “») melting-pot 

bowa v. baba 

boz ~ bo-z grey 

boz-~buz- to destroy, to spoil, to corrupt, to ruin; b.wp goj- to destroy 
etc.; nama:zni b. to spoil the prayer (e.g. by paying attention to some- 
thing else during the prayer) 

bo-za (<Ch.?) in tay b. a dish (described [V:158:16) 

boze (<P. 059} STEINGASS, p. 206 a beverage made from rice, millet or 


barley, beer) an intoxicating drink 

bozuy ~ bozuq ~ buzug (I1V:109:31) foul, spoiled, wicked, corrupted, per- 
verse, thick (weather); buzug ydtun a bad woman (IV:109:31) 

bozuylug destruction, iniquity, wickedness 

bozuq v. bozuy 

bé6-k v. bork 

b6k- ~ buk- to kneel; tiz 6. to kneel 

békul- ~ bukiul- to become bent; b.rtp gal- do. 

bél- to divide, to partition; cf. bdle- 

béle part 

béle- to divide, to share, to distribute; b.p al- to select (IV:134:4); iski béle b. 
to divide in two parts (1V:35:14); cf. bél- 

bélek 1) other, another, separate; b. b. one another (IV:59:60), different 
(III:87:247); b. b. ajri- to sort (1V:63:6) 
2) v. bilek 

bél'enéek ~ bél'endzek (I1I:74:191) cradle 

bél'endzek v. bél'encek 

béléek (word without meaning, cf. I]:129:112-+-n. 4) 

bélé- (K.) to strap a child to its cradle, b.p goj- do. 

bégire- (K.) to moo 

bérek kidney, hernia, testicles; cf. MENGES, p. 25 bérak do. 

bore v. burt 

bork ~ b6-k cap, skull-cap 

bés- to drag along the earth (I:108:69-+-n. 3); cf. SHaw, p. 49 bés- to shovel 
along earth etc. with the hands 

bésuk (G.) ~ busuk cradle 

béz A. y (Zenker I, p. 195) coarse cotton-stuff 
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bru (K.) calling word for sheep (Zurufe, p. 49) 

brut (K.) shoo-away word for sheep (Zurufe, p. 49) 

bu~bu:~bu: this, these, the, (often left untranslated); bagun to-day 
(pass); bijerde somewhere; e:jenye—bijenye# here and there (I:67:339); 
bijerge (<bujerge) here (11:13:55), there (I:73:5); bijin (<bu jan) in 
winni bijinni begip looked here and there (1:57:71); binde (<bu jande) 
on this side (I:94:501); o—b. such and such (I:23:477); ef. bul 

budusqaq burdock, Xanthium strumarium 

budzek v. burdzek 

bud3ulda- to effervesce 

bud3zuldat- to effervesce 

buya ~ boya deer, stag; cf. MENGES, p. 26 buyu Edelhirsch 

buyaz v. boyaz 

buydaj ~ boydaj (G.) wheat 

buydajliq wheat-field 

buydi'ck Adam’s apple 

buyra v. boyra 

buyun stag (II1:98:6-8) 

buyur a male camel; D. tiige, b. tége do.; cf. boyra 

buyuz biestings (milk) 

buya-r A. o\# steam, vapour 

buj v. bop 

buja weed (IV:40:47--n. 4); cf. LCII, p. 121 bya (Sophora alopecuroides); 
cucu b. a kind of plant (IV:60:82--n. 2); cf. cucu 

bujlay v. bojlay 

bujra- v. bujur- 

bujru- v. bujur- 

buju- v. bujur- 

bujur- ~ buju- ~ bujwr- ~ bujura- ~ bujure- ~ bujra- ~ bujru- (1V:90:56) ~ 
bure- (II1:68:75) ~ buri- (1V:136:20) to command, to order, to send, to 
permit; yuda.jim bujurse if God will (III:30:219); kist b. to send some- 
one, to send a messenger 

bujura- v. bujur- 

bujure- v. bujur- 

bujuruy command, commandment, order 

bul this, these (1J:17:156-+-n. 1); b. is rare in colloquial language and be- 
longs mainly to literary language; cf. bu 

bula- to rob, to spoil, to plunder; 6.v'al- do. 

bul'anci robber 

bulaq ~ bul'aq well, spring; b. suji spring-water 


An Eastern Turki-English Dialect. Dictionary 61 


bulav'al- v. bula- 
bulbul P. KL nightingale; 6.4 gwl ja: name of a fabulous bird in the tale 


of Hamrah (I:91 n. 2) 

buldugla- to gush out (about mud and dirt); b.p cig- do. 

buld3zu- to gush out from another place when the ordinary outlet (such 
as the vein of a well) has been choked up; b.p cig- do. 

bulyu- to swell, to defile by blood or faeces, to gush out (about mud and 
dirt); b.p ciq- do. 

buluyn corner of an enclosed space, inside corner, corner (I]:164 n. 3); bu 
6jnin t6:t b. bir quluyn the four corners of the house (1:57n.1); MENGES, 
p. 26 bulun; cf. dogmus 

bulut ~ bul'ut cloud, sky, sponge 

buna v. burna 

bune ~ bu:ne v. burna 

bunday such (III:36 n. 1); cf. munday 

bugqa ~ bu'ga ~ buga: bull; kél buga-si ‘lake-ox’ (I1V:176:30); b. tilep qal- to 
be or become at heat (IV:92:10) 

bugusa v. boqusa 

buqusex v. boqusa 

bura-~ buru- buraj- (11:45:192) to smell, to nose; to stink; b.p bag- to smell 
(to inhale the smell) 

buraj- v. bura- 

buran ~ bur'an ~ bura:n~ bora:n storm, sand-storm, tempest; cf. MENGEs, 
p. 24 bojzran 

bure- v. bujur- 

burdz A. cy, tower 

burdzek ~ budgzek ~ budgzek ~ bud3uk (1:49:313) corner, nook; b. test headstone 

buri- v. bujur- 

burna ~ burne ~ burne ~ bu-na ~ bu:nex ~ bune ~ burna: (Cont. p. 37) before, 
earlier, former; burneside, burneside once upon a time; cf. burun 

burneze v. burna 

burne v. burna 

burqura- (G.) to bellow (camel) 

buru- v. bura- 

buru- v. bujur- 

burun ~ buun 1) nose; 0.4 ganajdwu his nose is bleeding 
2) former, earlier; b. zema:nide once upon a time; b.qi vegt olden times; 
cf. burna 

burus- to smell 

burut mustache; cf. BoGDANov, p. 66 burat<H. 
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burut- to cause to smell, to let smell 
bus steam, vapour, fog (1V:155 n. 1) 


but P. ~» idol, image 

butya:ne ~ butya-ne ~ butyane P. “\55 idol-temple, temple 

butna- to show displeasure by avoiding the company of somebody (with 
dat. only), to avoid; b.p jur- do. 


butperest P. 2», idolator, idol worshipper, pagan 


butperestlik P. T. idolatry, paganism 
buun v. burun 
buva v. baba 


buva-sir <A. plur. of 53+) haemorrhoids 


buz- v. boz- 

buzl- v. buzul- 

buzul-~ buzl- to be spoilt, damaged, troubled; hava buzulup the sky 
clouded over (I:86:300); buzluwp ket- to be damaged, spoilt (IV:87:56; 
24:1) 

buzuq v. bozuq 

budzek v. burdzek 

budzuk v. burdzek 

buge v. burge 

buk- v. b6k- 

bukul- v. békiul- 

burge ~ buge flea, bug 

burr ~ bért wolf 

buru- to wrinkle 

burul- to wither; kézleri b.guncée jiyledi she wept until her eyes withered 
away 

busuk v. bésuk 

bz v. biz 

bz v. biz 

bzi v. bir, biz 

bzu v. bir 


é 
éa: the ear of e.g. wheat, after it has been threshed (IV:35 n. 3); cf. Vig. 
russk. slov. p. 211 éa oxedcmbe 


éa: spotted; cop é motley (IV:26 n. 11); & sagal beard shot with grey; cf. 
MENGES, p. 28 car 


An Eastern Turki-English Dialect: Dictionary 63 


éabuq offhanded 

éaé v. saé 

éaé- v. sac- 

éatée§- to bring forth the sojyma (about melons) (IV:40:44-+-n. 2); ef. sojma; 
<satas-~ sacteg-? 

éacra- to splash (1:66:307) 

tader ~ éa:der ~ éeder ~ Ceder ~ éedir P. y>\e tent; ¢. gazugi tent-peg; ¢. tik- 
to encamp; for ¢. cf. MENGES, p. 29 with further information on the 
origin of the word 

‘ F 

éaderga:h ~ éederga:h P, \S slo camp 

cader v. éader 

éa:d3~éa:§ P. otle ‘breakfast’; éa:dzqa ~ ¢a:Sga breakfast time (about a 
quarter of an hour after sunrise); ¢a:d3 veyt ~ ¢a:5 veyt do. 

Cay ~ €ag (G.) 1) P. gle occasion, account, time, moment; o: ¢.¢zx at this 
moment (IV:22:58); bu ¢.yiéx until now (II:146:146) 
2) €. nan a special kind of bread, which is baked in a pot or in a kettle 
(IV:35:27-28) 
3) €ay (K.) shoo-away word for dogs (Zurufe, p. 49) 
4) v. ceray 

éayla- P. T. to make out, to reckon, to aim, to consider oneself good. to 
count; 

cayliq P. T. to the measure of, measuring, “deep” (IV:22:40-++n. 1) 

cayve) excrements (1:65:290--n. 2) 

éa:h P. ole pit, well 

éaha:r ~ €a:r P. oe four 

Caha:rsu ~ Caharsu ~ éa:rsu~ Carsu~ ca:su P. pole square, the point of 
intersection of two main bazaars, market-place; té-t ca:rsu quadriliteral, 
square (1V:152:6) 

éaharsenbe ~ éarsenbe ~ Casenbe ~ éajSenbe (G.) P. 4+ o> Wednesday 

éaharsenbelik ~ cargenbelik (IV:119:37) P. T. Wednesday 

Ca-harza-ne ~ Ca-za-ne ~ Caharza-nu P. gl 5 ye a tailor’s way of sitting; 
ca-za‘ne quij- (G.), €a-za:ne qojup oltur- (IV:95:4) to sit, legs crossed 

ca-harza-nu v. €a:harza-ne 

Gay Cay 1) (K.) shoo-away word for dogs (Zurufe, p. 49) 
2) Cay ~ Cay ~ Ca:y Vv. Cary 
3) v. say 

éayla- to sharpen; ¢.p ber- to sharpen 
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éaylat- to cause to sharpen 

éaylig v. Sayliq 

éaymag ~ Caqmag fire-steel, a small pouch, containing tinder, and with 
steel attached to the bottom (II:130 n. 5); & piltesi blackmatch; ¢. tesi 
flint 

éaj (<Ch.) tea, tea-party; often in plural cajler; aq ¢. white tea, a kind 
of tea very much appreciated in Eastern Turkestan; ¢. cine tea-cup; 
kok &. green tea; ¢. mezx~¢. me-ze~ ¢. mex:ze tea and cakes, a tea-party 
(III:77 n. 1; [V:65 n. 3; cf. Ross & WinGaTE, p. 4, n. 1 Gajma:za: ac- 


cording to which ma:za:<A. ma: hazara _,2>\e ‘whatever is ready or 


prepared in haste’); ¢. paj tea and things connected with it (I:46:247;62:195): 
gara ¢. black tea, a kind of tea mostly used by the inhabitants of 
Eastern Turkestan; ¢. gasug tea-spoon; gend ¢. tea with sugar ;— cf. 
MENGES, p. 27 éaj 

cajya:ne T. P. tea-room, tea-shop 

cajnek R. uatinux tea-pot 

Cajpe Vv. Carpaj 

éajqa- v. Ca-ga- 

éajsenbe v. Caharsenbe 

éa:k P. Sle fissure, cleft, crack 


éal- to play (an instrument); to mix; cavag ¢. to clap the hands (a mani- 
festation of adversion and indignity) 


éala remainder, rest; insufficient, imperfect, incomplete, defective; ¢. 
molla a ‘would-be’ mullah (IV:162:23); & galmaj without exception 
(L11:33:302) 

éalyué whisk (for whiping and stirring) 

calig ~ Cxli§ wrestling; ¢. gil- to wrestle; éxli¥ mejda:n qil- to wrestle (I: 
42:147) 

éalis- ~ éxlis- to wrestle, to play together 

calma clod 

camyu v. Camyur 

camyur~camyu turnip, rape (Brassica rapa) (IV:39 n. 3); ef. MENGES, 
p. 27. camyur 

camla- (K.) to measure, to calculate the size or length of something; 
€.p baq- do; cf. BN, p. 27 camilimag do. 

éana- to cut down, to cut into small pieces; canexv'at- to cut down (IV: 
187:43) 

canag (K.)~ éonagq (G.) a metal apparatus which is fastened at the mouth 
of the funnel through which the grain is poured on to the mill (IV:77 
n. 2); kéz €anaqi the orbit of the eye; cf. MENGES, p. 27 canaq 
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éanev'at- v. €ana- 
cang v. can 
éanga nest (bird’s) 
canto ~ Cantu (<Ch.) ‘turban-head’; the Chinese name for Turki Moslems, 
nickname for Turk; (IV:7:1-+-n. 2); ef. KATANOFF-MENGES, p. 103 
éantote ~ cantuée (<Ch.) the Turki language (IV:7:1) 
cantu v. Canto 
éantuce v. Cantoce 
éay 1) dust (in the air only), cloud of dust 
2) éan~cang a musical instrument in the form of a plate (III:78 n. 1) 
cancile (K.) a Chinese theatrical performance 
cangak a striking with the finger-tops and nails 
canyo (<Ch.) ? (II:121 n. 6) 
cap- 1) to smear to rub, to strike with a cutting instrument, to hew, 
to cut down, to cut one’s throat (IT:14:89), 
2) to gallop 
3) to cover (horse, donkey) (I1V:92:15, 93:17) 
capan coat; ala ¢. ’parti-coloured coat’ said of maize-plants (cf. [V:22 n. 3) 
Cape ~ Ca:pe v. Carpaj 
a:pe 1) P. «\> litographed, a litographed book; ¢. kita:b do. 
2) v. carpaj 
capyun a very strong wind, blowing from the mountains (K.) 
Ca: pi Vv. Carpaj 
éapis- to gallop together 
capi v. carpaj 
capla- to paste on, to fasten, to fix, to attach, to be stuck to; ¢.yliy fastened 
(II:33:47), stuck to (I1:135:7) 
éaplag- to join, to stick to; to copulate (of animals); parcagqimye Caplesip 
galdi he was importunate; ¢.ip qal- to stick to, to stick to each other, 
to stick together; ¢.ip goj- to put to; ¢.iylty connected, near to (IV:8 n. 4) 
caplasanyu connected, near to (IV:8 n. 4) 
caplastur- to cause to stick together; ¢.wp goj- do. (1:115:160) 
capsan prompt, ready, speedy, swift, quick 
capsanliq swiftness, speed 
captur- 1) to make, to fabricate 
2) to cause to gallop 
capturut- to cause to gallop; ¢.up jugur- to ride off in gallop (1:66:334) 
cag 1) v. ay 
2) v. cary 


wt 
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éaq- 1) to break, to smash to crack, to strike, to strike (lightning); caymag ¢. 
to strike fire; gugurtni €. to strike a match 
2) to call, to invite (II:66:20 And.) 
3) to speak jestingly 
4) to slander, ¢.ip goj- do. 

¢aga 1) copper coin 
2) wound 
3) district in the country 
4) bala ¢. family: yatwn bala ¢. family 
5) broken (II:74:220 And.) 

Ca-qa- v. ¢arqa- 

cagar lightning 

Caqer- ~ Ceqer- ~ Cagir- to call (II:73:214,218 And.); mimange éqer- to invite 
(II:65:5 And.); cf. éaqre- 

Caqéaq jesting and pleasant conversation; ¢. qil- to tease (1V:184:7); ¢. 
qgilis- to jest with one another (IV:98:70) 

cagil- to be struck by lightning (Weather-lore, p. 27) 

caqin lightning; ¢. urmagi lightning-stroke 

Cagir- v. Caqer- 

éaqlas- v. caqnas- 

caqmag v. Caymaq 

éaqnas- ~ caglas- to copulate (dogs) 

caqqgan industrious, quick 

cagqanliq diligence, industry 

Caqre- to invite (II:70:122 And.); cf. daqer- 

éaquyn (K.) the back (used in loc. only as an adverbial to verbs of the 
caqguyndusiya (on) his (its) back 

ca:r v. Caha:r 

éarek ~ Ca:rek ~ Ca-rek P. SS she a quarter; a weight=8.96 kg 

caréa- to get tired, to feel tired 

Cary ~ Ca:y~ Cay ~ Cay ~éa:q P. Coe wheel, spinning-wheel, mill-wheel 
(IV:75 n. 5); &. agor- to spin 

éarla- to inspect, to reconnoitre (ETD p. 56, 96 — éayla-?) 

carlamci inspector (ETD p. 56) 

éaroze a small carpet of the length of a bed (ETD p. 16); cf. LCI p. 89 
éd-r6-za probably <Ch. 

éarpaj ~ cape ~ ba:pe ~ cape ~ 6a: pi ~ Capi ~ éajpe (I1:72:182 And.) P. bole 
bedstead, bed; cige Ca:pe a bedstead with a bottom made of braided 
ropes (K.) 
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éarga- ~ €ajqa- (G.) ~ éa-qa- to rinse off, to wash off (1V:157 n. 2), to gargle 
(1:65:282) 

Ca:rsu~ carsu v. Caha:rsu 

carsenbe v. Caharsenbe 

éargenbelik v. Caharsenbelik 

carug (K.)~¢éorog ~ cojog (G.) a light boot to be fixed round the ancle- 
joint by a string (IV:10 n. 11) 

ca.su v. Caha:rsu 

€a:8 1) v. €a:d3 
2) cas v. sac 

casenbe v. Caharsenbe 

éat the space between the legs; place where two rivers unite; uluy €. nom. 
geogr. Ulugh Chat, small town on the road between Kashghar and Osh; 
cf. WB III:1893 éat (Alt. Tel.) die Flusspaltung, der Flussarm, der Winkel, 
den die Schésslinge, Zweige eines Baumes bilden; cf. cat-, ¢a:ta- 

éat- to drive together, to tie together, e.g. to tie two horses together, the 
head of each to the crupper of the other (during caravan journeys), or 
cattle when treshing, or to tie two thieves together; ¢.ip qgoj- do. 


éa:ta- ~ €ata- ~ éa:ti- ~ éati- to cut off branches and twigs from the trunks 
of trees (when cutting timber), to cut off twigs from trees in order to 
be used as plants (IV:51:1); Say ¢. do. (I:100 n. 1); ef. éat 

éatag 1) uniting, meeting; ¢. jol road-fork (I:100n. 1); ef. WB III:1895 catak 
(Kas.) der Kreuzweg 
2) confused; ¢. gep gabble; ¢.¢. gabble 

catagla- to gabble 

éa:ti- ~ €ati- v. éa-ta- 

cava mesentery, omentum; ¢. jay, ¢. jeyi fat on the mesentery, fat of 
intestines, kidney etc.; cf. Uig. russk. slov. p. 211 éava do.<Iran. 


w 


éavada:r (<P. y\> A> a groom); ¢. sandug bunker, a large box 


cava:met; €. a:yun pasa:met a:yun Mr. Chavamat! Mr. Pasamat! (i.e. Mr. 
so-and-so!) (I:60:154 n. 3) 

cavag (onomat.) ¢. éal- to clap the hands (a manifestation of adversion 
and indignity) 

éavar npr. Chavar; ¢. ayun Chavar Akhun (1V:71:57) 

Carza-ne V. Caharza-ne 

CB ~ -CE 
1) diminutive suffix; jettmée poor orphan (II:82:12) 
2) ber jerim jiléx about half a year 
3) qiséex in the winter (IV:72:69) 
4) éantocéxe the Turki language 
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Cxec- v. sat- 
v 


éxey shoo-away word for dogs (ETG 3, p. 194; cf. Zurufe, p. 49) 


< Oy Ox 
& & 


éxepexr swift; <éap- 

éaqer- v. Cager- 

cxgis strife 

Caegis- to tease 

Caqistur- to slander ([:11:184) 

Cxe§- Vv. sac- 

éeéle-~ €eSle- to pile, to put threshed grain into a heap; ¢.p qoj- do. (III: 
42:60-+n. 2); éeSlep quj- to gather threshed grain in a pile (IV:35:23); 
cf. BN p. 30 caclimak do. 

Ceder v. Cader 

éeder v. Cader 

éederga:h v. Caderga:h 

cedir v. éader 

éejna- to champ, to masticate 

éek- v. Cek- 

éeka: P. Ste a hired man-servant, following caravans on the Tibet-India 


road (IV:103:58-+-n. 5); BN p. 27 caka(r) ‘hired, hired labourer’, Ross & 
WINGATE, p. 25 chakar ‘servant’, Davipson, Turkestan alive, p. 93, 
154, 162 

éeke ~ Ceke anat. temple 

Ceke v. Ceke 

éekmen ~ cekmen P. jae cotton-stuff, esp. a coarse primitive cotton-stuff, 


garment of cotton cloth; cf. MENGES, p. 29—30 éékmdn; ZATACSKOWSKI, 
p. 186 

éekse ~ Cekse 1/16 of a charek; cf. Malov I, p. 170 éaksa (Kh.) a measure 
equal to 8 sar, in Ili ceksd; cf. carck 

éelek ~ Gel'ck ~ Cilek 1) tin-pail, pail, water-pail; cf. Uig. russk. slov. p. 
215 éelak do. 
2) éelek (G.) cross (owner’s sign) 

éelge (G.) ~ celle (Kh.) hiding-place for people who keep watch in a melon- 
field (IV:39 n. 5) 

celle v. Celge 

Cem Vv. Cerm 

cena: v. Cina:r 


éenawn P. yl just (1:131:3) 
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éene- (K.) to present, to hand, to pass; ¢.p ber- do. 

éendtaza ~ Cendta:ze ~ centaze ~ Centa:ze money-bag, a big money-bag at- 
tached to the belt or the girt (I:59 n. 1); ef. BN p. 30 candaza do.<Ch. 

éendta:ze v. éendtaza 

Gentaze ~ Centa:ze v. Cendtaza 

cen P. ac (STEINGASS, p. 400 ‘anything crooked or bent) inflected 

éengal ~ éengel fork, handful, an amount of something filling both hands 
when put together; cf. MENGES, p. 27 cangal 

éengel v. cengal 

cep P. > left; & put the left side of the guest-room; it is considered dis- 
respectful to invite a guest to sit on the left side (I:24 n. 1) 

Cera-y Vv. Cera:y 

éerende P. >_> herbivore, herbivorous 


cerm~ce:m P. toe sole of a shoe, sole-leather, leather 

cert v. Sert 

Cesle- v. Cecle- 

éeSme P, 4.%> spring, well 

éet outskirts; Sch'ernin Cige in the outskirts of the town (III:25:115); ef. 
BN p. 30 cat country 

éeten~ citan a fence or pen made of wood or sticks (IV:60 n. 1); SHaw, 
p. 102 chitan a rough paling made of crossed sticks; BN p. 32 citan 

cevin v. cibin 

cevre great-grandson; ef. Uig. russk. slov. p. 222 cavra do.; cf. nevre 

éej €ej (K.) shoo-away word (goat) (Zurufe, p. 49) 

cejik v. cortk 

cek- ~ éek- 1) to smoke 
2) éek- to undergo, to endure 

cekmen v. cekmen 

cekse v. Cekse 

cementaz heron (ETD p. 50) 

éenda:n P. Ulva times or repetitions; used with numerals to denote 
multiplication or increase 

cera: 1) P. \_,» why; ¢. ki because (IV:183:50) 
2) v. Ceracy 

Cera.y ~ Cera: ~ Ceray ~ Cera.y ~ Ceray ~ Cay (ITT:50:245) P. aes lamp; ¢. 
1st lamp-black; ¢. paje lamp-stand; ¢. jandur- to light a lamp 

cerik v. cirtk 
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cetin mountain-ash (ETD p. 74) 

éy- Vv. Cig- 

Cida- ~ Cidex- ~ Cide- ~ Cide- (11:33:57; TV:62:96 sq.) to stand, to withstand 
to endure, to resist, to last; menin qo-:sagim ayrip éid'a bala-jim gal- 
medi my stomach aches so that bad luck will soon have it so (1:56:46) 

Cide- v. cida- 

Cide- v. Cida- 

ciy a grass or reed, Arundinella nepalensis, used for making baskets and 
mats; a reed-mat (IV:63 n. 3); ag ¢. a creeper with white flowers; cf. 
MENGES, p. 31 ciy hohes Riedgrass; LC II p. 123 éiy 1. Arundinella 
nepalensis 2. verschiedene hartstenglige Graser (Aira-Arten?) 

Civyitmag (<¢iyirtmagq) a kind of rope, string (IV:49:59); ef. LC II p. 123 
ciyirtmag Iris dzungarica — Ciyirtmagning paydli das als Packstroh 
benutzte, trockne Iris-Laub 

ciyriq roller-gin, a machine for cleaning cotton (IV:26:34-+n. 2) 

Cix- Vv. Cig- 

cila- ~ ilxz- 1) to soak, to moisten; ¢.p qoj- do. 

2) v. cirla- 

cilx- v. Cila- 

éimas a talker, talkative person (ETD p. 118); cf. SHaw, p. 102 chirmash 
entangled 

cimda- to pinch, to take a pinch of something (salt e.g.) 

cimcilag ~ Giméilag the little finger 

cimilda- to wink 

cina- v. Cina- 

Cipket- v. ciq- 

cipgan boil 

Ciq- ~ Cix- ~ €x- to go, to go away, to leave, to go out, to go off, to depart, 
to go up, to fly up, to arise, to march off, to come, to come out, to 
come in sight, to show (IIJ:105:136), to contain (III:41:54), to yield 
(1V:33:45), to be the result (IV:19:3), to be (IV:10:30); to become preg- 
nant (1V:92:13 sq.), to be away (I:4:29), to flow (I:45:236 sq.); &ip from 
(II:177:3); kun Ciqqan veyt the sunrise (IV:191); kun cigis tam the East 
(IV:8:12—13); menin yotunum enindin eski cixti my wife showed herself 
still worse than this (I:53:386); éirajge €. to show on the face (IIT:105:136); 
der'zyke &. to climb a tree (I:87:334); hékm ciyti thus it was proclaimed 
(11:25:133); bw islzr ciyti committed such things (II1:75:211); me:peye ¢. to 
enter a cart (11:43:17) 
combinations: 
éiqiv'al- to go out to (I:142:5); Eip bar- to go away, to depart, etc.; 
é.ip ber- to take away to (IV:57:8); to send along with (1V:58:15); €.ip bol- 
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to be off; &ip kel- to pass (III:83:161); Cip ket-, éig'at- (1V:120:57) to 
go away, to go, to depart, to leave, to drive away (II:18:179), to get 
away, to slank off (II:26:164), to disappear; cipket- to go (III:47:183); 
Cik'et- (<igip ket-) to go up on the roof (III:103:78); &ip gal- to turn 
out 

Gigaj- v. Cigar- 

Cigamlig which yields much (IV:25:31) 

Cigar- ~ Ciq'ar- ~ Cigaj- (G.)~ ct'gar- to drive out, to drive away, to turn 
out of doors, to send away, to send out, to send, to bring out, to lead 
to (IV:48:38), to sprout (IV:21:29a), to shoot roots (1V:22:41), to pass 
something through a machine (IV:26:34), to stretch out (IIT:110:1), 
to give (III:46:152), to launch, to exhibit, to subtract, to turn out (the 
mill turning out grain) (1V:77:29); ¢.ip at- to drive out, to drive away 
(I:116:174, II:60:40); cigarev'at- to drive away, to send away, to depose 
(a king) (ITI:38:387), to take away (IV:146:24); ciqgarev'at- to drive away 
(III:37:370) 

cigara- to neigh; to whine (children) 

Cigarev'at- v. Cigar- 

cigarev'at- v. Cigar- 

Ccigart- to send out, to send 

Ciget- v. Ciq- 

ciqgim expenses (1:69:389) 

Cigis issue 

cigis- to go out together; ¢.ip ket- to leave together 

cigiv'al- v. cigq- 

cigtur- to bring 

Cir'aj ~ Cir'aj ~ Ciraj ~ Cira:) P. o_~> face, countenance, beauty (II:86 n. 1); 
¢. saryer-, ¢. saryaj-, ¢. seriy bol- to feel, to look ashamed; cf. PoPPE, 
p. 335 curay 

Cir'ajliy v. cir'ajliq 

cir'ajliq ~ Cirajlig ~ Cir'ajliy ~ Cirajliy ~ Cir'ajliq ~ G'ajliq ~ Cij'ajliy ~ 
Gij'ajlig P. T. beautiful, handsome, nice, beauty (III:78:54), carefully 
(1V:22:57); ¢. gil- to beautify 

cirajligliqg P. T. beauty 

cirla- ~ éila- ~ Cirle- ~ &ile- to call, to summon, to invite, to crow 

cirlat- to cause to call etc. 

cirmas- to be snared 

cirmuy (bot.) geranium 

cirgara- to grunt, to neigh 

Civey ~ Civeg ~ Civig small branch of a tree, twig (I1I:119:24, [V:159:13—14) 
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Civag v. Civey 

Givin v. Cibin 

Civig v. ivey 

Civ. Ch Cict 

Ci- v. kir- 

ci'ajlig v. cirajliq 

cibin ~ Civin ~ Civin~ éevin fly; kék ¢. horse-fly, bot-fly; ru civin (I:130: 
2-+n.3), ro: cevin (II:116:99+n. 1) a kind of big yellow flies; cf. ru 

cié- to shit (ef. I:117 n. 3); Gp at- (1:55:15), &.0p go7- to shit ([:65:290) 

Giéek 1) flower of a tree, bloom; baj ¢.i forget-me-not (bot.) 
2) small-pox 
3) v. G6éek 

ciéekle- to blossom, to bud, to flower 

ci é% ct (K.) calling word (goat) (Zurufe, p. 49) 

Cide- v. cida- 

cig- to knot, to knit, to tie, to fasten; ¢.rp ber-, €.ip qoj-, €.ip sal- to tie, 
to tie up, to fasten, to fasten a knot 

Gige 1) string, fibre (IV:29:14 sq.+-n. 3), rope; ¢. ¢a.pe bedstead with a 
bottom made of braided ropes; cf. Karanov-MENGEs, p. 103 cigd 
“wilder Hanf, dessen Fasern”; cf. cigik 
2) cige cige (K.) calling word (goat) (Zurufe, p. 49) 

cigedek tallow-greaves 

cigik knot; ef. cige 

éigikliik knotted, tied up with knots 

cigil- to be knotted, to knot 

cigit cotton-seed (IV:10 n. 12) 

cigitlik (supplied) with cotton-seeds; ¢. payte cotton with seads (IV:10:29) 

Cigiz v. kigiz 

cigmek knot; ¢.1 jog knotless 

cihiléob ~ ciléop ~ siléop P. o5>-4,> whisk for whipping and stirring 

cu'ajliy v. cir'ajliq 

cuy'ajliq v. Cirajliq 

éija:n scorpion; cf. MENGES, p. 27 éajan do. 

¢i:79 (K.) shoo-away word (goat) (Zurufe, p. 49) 

Ctket- v. Ciq- 

cik'etku cricket 

cil P. Ae forty; ¢ ten name of a shrine near Yarkand 

Cil'abée ~ Cil'apée basin, washing-tub for hand-washing; cf. Ross & 
WINGATE, p. 42 chilapcha hand-basin 

cil'ampunza washing-tub for hand-washing 
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éilan a kind of jujube (Cont. p. 39); Sreincass, P. O= the jujube-tree; 

Gil'apée v. Cil'abée 

éile milk-thrush (ETD p. 72); &. gil- to wet one’s bed (ETD p. 132) 

Cile- v. Cirla- 

Cilek v. Celek 

Ciléop v. Cihiléob 

cilgi 1) an early ripening kind of melon (1V:38:11-+-n. 1); ef. BN p. 31 
éilga do., Mauov I, p. 172 ciligad a small quick-ripening melon 
2) an early ripening kind of grapes (IV:46:2,4-+n. 2); cf. Gil'ge 

cil'ge an early ripening kind of grapes (1V:15 n. 1), & uzum do. ef. LC II, 
p. 123 cilgé eine siisse Melonenart; Ma ov I, p. 172 cilgaé a kind of 
vine with big grapes; cf. further MENGEs, p. 31 ¢igild buyuda7 eine 
spezielle Weisenart (welche?) — could this be an early ripening kind of 
wheat? — ef. éilgi 

cilim water-pipe, pipe; gapaq ¢. kurbitsa-pipe (IJ:96:51-++n. 3); ¢. gapagqi 
pipe-kurbitsa ([V:183:37) 

Cilpiz 1) astrakhan (the fur) (IV:62 n. 5) 
2) an animal living in the mountains (undefined, cf. 1V:17 n. 10 — could 
it be Mencss, p. 52 (v. iblistin) jilpiz (>dzilpiz ~ cilpiz) ‘leopard’? cf. 
MORGENSTIERNE, Gleanings, p. 147 j'ibiz leopard; cf. esri; &. teqi 
blackish grey astrakhan (IV:62:106) 


cim 1) P. > grass, sod 
2) lumbago 
3) v. kim 

cimen ~ cim'en P. cy~~ meadow, field 

cumcilag v. Gimcilag 

cin 1) nom. geogr. China 
2) v. Cine 

cina: v. cina:r 

éina:r ~ Gina: ~ éena: (Kh.) P. pte platane, plane-tree; ¢. bay nom. geogr. 
Chinar-bagh 

cina- ~ cina- to neigh 

Cine ~ Cine ~ cin’ ~ Cin P. (> china-cup, cup, tea-cup, porcelain; cinéajnek 
tea-cups and tea-pots 

Cine v. Cine 

cincajnek P. R. tea-cups and tea-pots (IV:73:88) 

cingiltk a small twig or branch (1V:50:67-+n. 2) 

cinista:n nom. geogr. China (Cont. p. 39) 
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Cin firm, strict, valid, strong; firmly etc.; ¢ perhiz strict diet; ¢. qil- to 
fill up, to stuff . 

Cinse} (<Ch.) celery 

Cinze v. Sinze 

cig'ar- v. Cigar- 

Cir- v. kir- 

ciray v. Ciraj 

Cirajlig v. cirajliq 

Cirguz- v. kirguz- 

Cirik ~ erik ~ Cejik (<A. iN 8 ‘companion’?) (originally) a Chinese sold- 
ier, soldier; cf. ZENKER, I, p. 355 iS ve T. P. Heer, Truppe, Hiilfsheer 

Cirle- v. éirla- 

cirmas- to knot 

cirmastur- to cause to knot, to knot 

cismis ~ kismis A. P. pee small, sweet grapes, of the size of peas, without 
kernels, well-known all over Asia (IV:15:21- n. 2); & uzwm do. (1V:47:24) 

cisne- to neigh 

cit 1) H. «= calico, chintz 
2) thorn (IV:71 n. 11), fence (IV:72:77) 

citan v. Ceten 

citle- to fence a house by building in thorns in the walls in order to make it 
difficult for thieves to climb the walls (I[V:71:59-+n. 11); to make a 
fence (IV:72:64); cit €. to make a fence (IV:72:77) 

cive (G.) ~ Sive (Kh.) rice boiled in water (IV:148 n. 8); ¢. guruc do. (LV :148:2); 
é. guruc as do. (1V:151:65); ef. Sire 

civin v. crbin 

éize (<Ch.?) 1) a Chinese long measure=a foot (IV:68 n. 2) 
2) measure, rule (the instrument) 

cizele- to measure (1V:68:3); ¢.p baq- do (IV:68:3) 

éo 1) (G.) urging on a horse (Zurufe p. 47) 
2) (G.) shoo-away word for cow (Zurufe p. 48) 
3) ¢. € (Ta.) shoo-away word (calf) (Zurufe p. 49) 

éoda nom. geogr. Choda (IV:8:17) 

éodaliq a resident of Choda (IV:10:33) 

€odzas a can for boiling water 

60:9 €o:g (Ta.) calling word (calf) (Zurufe p. 49) 

€o:gon v. cogun 

6o:gu €o.gu (Ta.) calling word (calf) (Zurufe, p. 49) 
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éogun ~ €o:gun ~ €o:gon a can, made of copper or brass, used for boiling 
water, can, ewer; cf. Uig. russk. slov. p. 221 éégtin do. 

coy 1) char-fire, ember, live-coal, kindle-fire 
2) é. ¢. (Ta.) shoo-away word (calf) (Zurufe, p. 49) 

éo-ye (K.)~dzorye (Kh.) the spout of an abtabe; cf. STEINGASS, p. 360 
A. P. » > 4©,— a vessel having a spout etc. 

céojla v. cola 

Cojog Vv. Caruq 

cok v. ¢oq 

cokan ~ €o:kan ~ Co:ken ~ Corken (I1:80:9) a newly married woman who has 
not yet borne a child, a newly married woman, a young woman or girl 
(cf. II:80 n. 4); ef. SHaw, p. 97 chdukan and p. 100 chokan a young 
woman who has not borne a child; KaTtanov-MENGEs p. 104 cékdn; 
Ma.ov I p. 173 cérdékdn ‘no6e3Haa’; Corkan young woman without 
children, furthermore cokan and ¢ékdn with the same meaning 

éoken v. Cokan 

cokulan- to lie down (of camels and oxen) 

cokulandur- to cause to lie down 


éol 1) water which remains in deep hollows after an inundation; in other 
parts of Turkestan called kél (Kucha, JIJ:179:55-+-n. 1) 
2) édeki E.dek poldeki poldek onomat. indicating the splashing of water 
(II:121 n. 2) 

co:la (G.)~cola (G.)~¢olu (Kh.)~c¢ojla (K.) a strainer of special kind 
used for leymen (I1V:157 n. 1) 

éoldek v. col 

colpan bright, clear; ¢. julduz morning-star; ZENKER, I, p. 374 Old g> Venus 
(the planet) , 

colu v. éo-la 

comaq v. Cumagq 

conaq v. Canaq 

éon big, large, great, important, highranking, superior, leader, elder, 
headman, chief; ¢ ana grandmother; ¢. dada grandfather; ¢.jaq (<é. 
raq) bigger; ¢. vol- (<é. bol-) to grow up; ¢. gil- to enlarge, to bring up 

€on- to grow big (1V:13:6); é.op gal- to become big (IV:92:8) 

conluq bigness, greatness, size, extent 

copul plunder; ¢€. gil- to plunder (ETD p. 88) 

éoq (G.)~éok (Kh.) the cog-game; a wooden peg which is used in the 
éog-game (IV:130 n. 3); ana ¢. ‘the mother ¢.’, bala ¢. ‘the child ¢. (IV: 
131 n. 3) 

éoqg many, much, very 
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€oqg- (G.)~doqu- (Kh.) to strike (the éog) (1V:131 n. 1, n. 3), to strike off, 
to smash (IV:76:14-+n. 3) 

coga 1) the crown of the head 
2) crown (by-name) (IV:180:5) 
3) a kind of cauldron, made of refractory clay (IV:180 n. 7) 

coqgéx a small mountain-top 

Cogu v. coqur 

Coqu- Vv. €oq- 

coqur ~ coqu pitted from small-pox 

Corog Vv. Carug 

cort~¢o.t a big axe, used by carpenters; cf. BN p. 33 cot hatchet; Uig. 
russk. slov. p. 219 éort kas- to hew off 

€o:t v. éort 

cotke paint-brush 

Coéek ~ 66:6ek ~ Ciéek (<é6réek?) tale (IV:21 n. 3; [1:129:112 sq., [:35 sq.) 

CéCure Vv. CéCitre 

cécuri v. CéCiire 

Cociére ~ Cécure ~ COEuri a dish, described in IV:152—153; & a¥ do.; cf. BN 
p. 33 cécyra small noodles, boiled in bouillon; Katanov-MENGES, p. 
104 ééciird eine Mehlspeise ahnlich dem nesomens der Russen. Katanov 
hat fast tiberall zuerst cépéird geschrieben dann das p weggestrichen. 
MENGEs: nicht iran.,<?; ef. cop 

Cgu v. Cérgu 

cogul- ~ C6:gul- v. Cérgil- 

COgulet-~ C6:gulet- v. Cérgulet- 

Coje v. Ore 

COpU- V. C6ru- 

covul- v. corul- 

cojun cast-iron (IT:21:48); Katanov-MENGES, p. 103 cojun Gusseisen 

é6k word used in bidding a camel go down on its knees (Zurufe, p. 48); 
probably imp. of ¢6k- 

66k- to sink; ¢.ep ket- to sink down, to become invisible (IV:25:30) 

coke chop-sticks 

COker- to dip 

coktur- to cause to sink, to dip 

Cékur- to cause to sink, to harrow (IV:24:12) 

col desert; &. dzezi:re, €. jer do. (11:143:59—60) 

éének ~ Cunek a small irrigation furrow (IV:24 n. 3) 

C6p 1) pasture; ¢. yane pasture, meadow 
2) pieces of dough boiled in water, a kind of noodles, ¢. a¥ do. (1V:148 
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n. 4); BN p. 34 cépas a kind of noodles; KATANOV-MENGES, p. 104; 6p 
Kldsse 
3) 6p (reinforcing word) in ¢. ga: motley (IV:26:46-+-n. 11) 

Cér- v. kér- 

Core ~ C6-re ~ CO:re ~ COje ~ CO-Je ~ COvre surroundings; ¢.side round, around, 
cf. Coru 

cérgu ~ Cégu round; ¢.side round, around (IV:128:12) 

Cérgul- ~ é6:gul- ~~ cégul- to go round, to turn round, to rotate, to circle, 
to stroll about, to wander about; €.up jur- do.; cf. é6rul- 

Corgulet- ~ c6:gulet- ~ Cégulet- ~ érgult- to cause to go round ete. 

Cérgult- v. cérgulet- 

corgulus rotation 

cérken v. cokan 

Coru rotation (IV:76:17); é.sige around (IV:34:4); cf. éére 

Céru- ~ c6ju- 1) to turn, to turn round, to circle, to move round, to turn 
round a spinning-wheel (IV:55:16); cérujver- to let turn round (IV:77:30); 
ef. cérgul-, corul- 
2) céru-~ curu- to become worn, decayed, rotten, corrupt; ¢.p ket-~ &.p 
gal- do. 

corujver- v. C6ru- 

cérul- ~ céjul- to be moved, to run round, to dance (IV:80:87, 1V:164:16); 
kocesint cérulup jurur edi he wandered about in the streets (III:7:7): 
copuluip juj- to stroll (IV:43:98); é6julup jugur- to run round (1V:127:7); 
cf. cérgul- 

Coure v. COre 

cucala fire-brand 

éuce ~ cuci fringe 

Cuci v. Cuce 

éucu- to start, to leap up; ¢.p ket- do. 

cucun (K.) a desert plant without leaves, much used as fuel; cf. cucu 

éuyla- ~ éulya- ([:113:112, 114:124) to gather, to collect (I:113 n. 2); cf. dzuyla- 

cul ~ éuli opportunity, occasion 

éulbuja ~ Culbuja~ culva (Kh.) the runners from grape-vine (IV:46:6+ 
n. 4; [V:48:32,34), vine 

éulya- v. Cuyla- 

éulyan- to wrap oneself up (II:123:106) 

cult v. cul 

éulva v. Culbuja 

cumag ~ comag (III:124:6) club, mace 

éumagéi lit. club-maker, by-name for people from Qizil (IV:180:10) 

cumbel v. cumbel 
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é€unag a man or animal with the ears cut 

cuqu v. cuqur 

cuqur ~ éugu deep, depth; ojday ¢. uneven and deep=uneven (IV:71 n. 2) 

cugqurlug depth 

éuri (And.) A. 3)! > slave-woman 

éust P. o> quick; miza:d3i ¢.tw he is quick-tempered 

éusan a special kind of scissors, used for shearing sheep (IV:59 n. 4) 

éuvul- to be inverted; ¢.up ket- to tumble down (II:48:285) 

cucu buja~ cricuk buja a species of liquorice (I[V:61:82-+-n. 2); SHaw, p. 
220 chuchuk buya Glycyrrhiza glandulifera; cf. ducun 

cucuk buja v. cucu buja 

Cujke ~ uke (probably <curke) a side-channel through which the mill- 
water is led away when not needed in the mill (IV:77 n. 5) 

Cuke v. Cujke 

éule ‘apricot-water’, juice prepared from dried apricots soaked in water 
(Cont. p. 33, n. 13); cf. Manov, Rev. I, p. 185 dalap<P. UY> <P. 
ees rose-water 


éumbel ~ Cumbel (11:43:118) a small thick veil hanging down over the face; 
cf. BN p. 34 cynbal do.; Matov I, p. 174 ctimbel (K.), éimbat<P. do. 

cumué ~ Cimii€ ladle; cf. P. 42. chamcha, chumcha spoon, ladle, skimmer 
(STEINGASS p. 399) 

cumiule ant 

Cun P. 09> as, in such manner 

cunancée P. Ob g> +ée so 

cunek v- Conek 

cunce v. Suncx 

éunke- to cover up with blankets 

Ginki P. S&S, 4a because 

cunput- to trust (ETD p. 125) 

éurke v. Cujke 

éuru- 1) to drop, to unload (IV:101:27); ciriav'at- do.; cf. BN p. 34 cérymak 
2) v. c6ru- 

éuruk frangible; cf. céru- 

curuvat- v. Curu- 

Ciiée v. Cid3e 

ciickiir- to sneeze 


Cidgze ~ ce P. 4>4> chicken 
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Cimité v. dumué 
Cinkes <(A. P. dzinkes pS) the act of summoning the demons (1V:166 
n. 5); €. qil- to perform the ¢.; ef. dzin 
CUS V. ths 
Cit- v. tis- 


d 


da:<day?; bu da: now (II:99:58) — ef. Uig. russk. slov. p. 43 budwu this 
time 

daa: v. dua: 

daba tamarisk-gall (ETD p. 118) 

dabala- to dye with tamarisk-gall (ETD p. 118) 

da:¢éen ~ da-éen (<Ch.) a round copper coin with a square hole punched in 
it, copper coin, copper (I:124 n. 3) 

da:d~dad P. >\> cry, complaint, lamentation, imploration, cry for justice, 
justice 

dada ~ dade (G.)~deda (G.)~dede father, dad, papa; coy d. grandfather 

dadaka ~ dadeka ‘little’ or ‘dear’ father, daddy; dadekem (G.) little father 

dade v. dada 

dadeka v. dada 


dadya-hlig P. olg> s\> +lig justice 


da:dla- P. >|> +-la- to complaint 

dadu (<Ch.) horse-bean; cf. Uig. russk. Slov. p. 57 dadu pocaq a kind of 
bean 

daf~dap A. P. Wsls, > tambourin, tabouret, timbrel; Zas4cZKOWSKI, p. 
191 taf do. 

day ~da:y P. glo spot, scar, dot, mole; d. bol- to acquire celebrity; d. qil- 
to melt the fat and add a little salted water (IV:146 n. 3; ef. dayla-); 
d.siz immaculate; d.sizliqg immaculateness 

daydiyze pomp and splendour (III:82:136); cf. BN p. 39 dayduya; Vig. 
russk. slov. p. 58 dayduya confusion, disorder (<A. P. 4¢4¢> confusion 
of mind) 

dayla- ~~ da-yla- P. T. to stain, to put a sign on, to brand, to tattoo, to melt 
the fat and add a little salted water (IV:146 n. 3); cf. day 

dazim A. ° ls continually, ever, for ever 


da:je (<Ch.) an attendant by Chinese officials 
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dak H. eS \s post, mail 


dakéi H. T. postman, mail-runner 
dake muslin, gauze; cf. Uig. russk. slov. p. 57 daka gauze< Iran. 


dala:l ~~ dzla:1~dela:l A. JY> broker, middleman 

dala:llig ~ dela:lliq ~ dela:lliqg A. T. brokerage; d. gil- to act as a broker 

dalda a shelter against the sun or the wind (II:167:19-++n. 3), cover (IIT:44: 
112); ef. Maxov III, p. 102 daldaka- 

dalva lure (II:162:5); cf. Le Cog, Bemerk. iiber tiirk. Falknerei, p. 12 dalwaj 
do.; WB III:1638 dalvai (Tar.) do. 

dambu telegram, cf. BURHAN, p. 331 905 do.; d. ur- to telegraph (ETD 
p. 119) | 

dambuy (G.) empty boast, brag 

damla- to boast, to praise (IV:10:31,11:39); ef. danla- 

damlas- to praise (IV:183:48) 

da:molla (da:<Ch.) a very learned molla, the head of a medrese (IV:123 
n. 4); ef. Stern, Innermost Asia, II, p. 787 ta-mullah “to give him his 
current half-Chinese designation” 

da:n~dan 1) P. Ole grain, corn, kern; d. tut- to kern 
2)=da-ne piece 

da:na~ dana P. \\> wise, learned 

da:naliq P. T. wisdom 

da:ne~dane P. &\> corn, grain, piece, lump; bir d. oyri a thief; bir d.din 
one by one; gancx d. how many; a:b ve d. water and grain, man’s daily 
bread; wctane three; sia: da:ne ‘black seed’, a plant (IV:24:8-4-n. 4), LC II, 
p. 125 siah dana (schwarzes Korn) Nigella sativa 

da:ms P. pl knowledge; wise 

da:nismend P. Ai.t5|> wise, a wise man 

danla- P. T. to peck (of pigeons only) (ETD p. 84) 

dan 1) Ch. inn, rest-house 
2) (<P. Se nan?) reputation; d. tewsif reputation; cf. damla-, danla- 

danci Ch. T. innkeeper 

dand3a: Ch. P. innkeeper; d. adem do. 

danla- to praise, to boast; ef. dan, damla- 

dangi (<Ch.?) reputation; d.sini tola anladuq we have heard much of 
his reputation; cf. Uig. russk. slov. p. 58 dang reputation 

danze (<Ch.) file (11:122:105); cf. GRENARD, 69 danza register; KATANOFF- 
MENGES, p. 104 b with further references 
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dap v. daf 
daqqa onomatopoeic prefix in d. dumbag kettle-drum (I:41:142) 
dagqat v. dxqqet 


da:r ~dar P. »\> cross, gallows; d.yz as- to hang on a gallows 

dar'aqlat- to rattle along (IV:164:14) 

darbaz ~ dawaz P. 5\_)\> rope-dancer 

da:réin P. gu> ls cinnamon; gobozag d. do. 

da:rin (<Ch.) His Honour (title); cf. Ross & Wrneate, p. 14 do. 

da:ru~da-ru~daru~do:ru~do-ru~do-re (I1I:15:185) P. »)!> medicine, 
drug, spice, spices; yira:d3zi d.(si) laxative; miltiq d. gunpowder 

da:ruferus ~ da:rupurus P. +3_,99 > spicer 

da:ruya:ne P. s\xs\o drug-store, dispensary 

da:rupurus v. da:ruferus 


das ~ tas P. cree yle basin, laver 
da:sta:n P. ytul> tale, anecdote 


dastuyan ~ dastuwyan v. dasturyan 
dasturyan ~ dastuyan ~ dastuwyan ~ dostoryan ~ dostoyan ~ dostuyan 
~ dostyan ~ dostqan P. »' \4> > a table-cover (spread on the floor), 


also, what is placed on it, a table-cloth, dasturkhan (1:43 n. 2); dastwyan 
me-ze a dasturkhan and what belongs to it (1V:112:97) 

da-si (K¢é.) a lake which gets dry from time to time (I]:180:72—73) 

dasqal cinder, dross, slag 

dava: ~dava 1) A. \s> remedy, medicine, help (I:65:276) 
2) A. lyeo quarrel, law-suit; d. gil- to make a law-suit, to claim (IV: 
162:20-++-n. 4) 

davager A. P. Ss \sc> adversary 

davayan an undefined animal (IV:17:41--n. 11) — probably Lr Coa, Von 
Land und Leuten, p. 19 dauragan marmot; Uig. russk. slov. p. 57 
davyan do.; Matov III, p. 101 davayan do. 

dava.lyu- to roll, to swell (of waves) 

davan ~dav'an mountain-pass, pass; terek d. ‘the poplar pass’, between 
Chinese and Soviet Turkestan; cf. MENGEs, p. 32 daban 

davanci mountain-pass (11:94:46) 

dawaz v. darbaz 

dawud ~ dawut A. 25\o npr. David 


6 
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dawut v. dawud 
dawze v. derva:ze 
dawzebend v. derva:zebend 


dzyl~dzyle A. J>> interference, hinderance; deyle dela-let interference 


or harm (IV:190:3); d. gil- to interfere, to hinder 
dzyle v. dzyl 
dxja:~dexja v. dzrja: 
dzla:l v. dala:l 
dela-lliq v. dala-lliq 


delqz (<P. we ‘bad’) unclean (IV:146:24) 

dzmay A. P. gles nose cavity; brain 

dzqi:q A. co subtle 

deqi:qx A. Aa39 minute 

Nedecictageal A. 45 attention; daggat bol- to pay attention (II:21:39); 


d.siz inadvertent 

dzr'xy v. dreyt 

derja: ~ dzrja~ derja: ~ dxja: ~dxja~ deja: ~deja P. \_j> river, sea; d. 
lebi shore; d.ji muhit main-sea; d.i Sor, Sor d. main-sea, ocean 

dzxvet A. 4¢2 call, invitation, invocation; d. qgil- to call, to invite, to cry 

dzxzmal pressing-iron, sad-iron, flat-iron; KaATANov-MENGES, 105 dézmal 
Biigeleisen; <P. Jl.t.>? 

de- v. de- 

debse- (G.)~debse-~depse- (K.)~depse- (K.)~desse- (G.) to tramp, to 
tread, to stamp (IV:38 n. 9; 166 n. 6); dessev'at- do. (IV:166:7) 


deda v. dada 
dede v. dada 


dedza:1 A. Slo > Antichrist 

defe A. 4999 turn, time 

defne A. {y> interment; d. gil- to bury, to shroud 
defter A. _-32 note-book, account-book 
defterya:ne A. P. J\> _90 office 

deha:l v. derha:l 

dehqanciliq v. dehqanciliq 


dehSet A. 4. horror, terror 
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deyan v. dehqa:n 

dey'anciliq v. dehgantiliy 

deja: ~deja v. dzrja: 

-dek like, resembling 

dela:l v. dala:l 

dela:let A. SY expression; dzyle d. interference or harm (IV:190:3) 
dela:lliq v. dala:lliq 

delve A. J> the sign Aquarius, the 11th month of the Turki solar year 


dem P. «> 1) breath, steam, moment, instant; bir d. (for) a moment, (for) 


a while, in a moment, at once; bi demde in a flash (1:46:255); d. al- to 
breath, to respire; d. ber- to steam (through putting a wooden cover 
over the boiling rice) (IV:147 n. 5; cf. demle-); d. ta:t- to inhale, to im- 
bibe (I:40:113 sq.); d. ta-tip ket- to inhale, to imbibe (1:40:108); d. tut- to 
hold one’s breath, to stay still in the air (of flying birds) (1:86 n. 3) 
2) a stay (before a door etc.); a cross-piece fixed to the walls of the 
yulva and supporting the gunde in a mill (IV:75 n. 5) 

demje- v. demle- 

demle-~demje- (II:132:2-++n.1) 1) P. T. to steam, to boil in steam; to 
steam through putting a wooden cover over the boiling rice (IV:147 
n. 5, ef. dem); ¢aj demle- to prepare tea 
2) to fix the cross-pieces in a mill described in dem 2.; demle-, demlep 
goj- to put a piece of wood against a door in order to keep it closed (if 
the lock is non-existant or out of order); cf. MENGES, p. 34 ddmlak 

denda:n P. )\%> tooth; fil d.i ivory 

dendurle- to reel (ETD p. 96) 

depse- v. debse- 


der P. > door; beder P. )»-) out of doors 


dera:z P. 5\,> long; filfil d. long pepper, the dried unripe female spikes of 


Chavica roxburghii 
dere valley 


der'edze ~ deredze ~ der'edze A. 7 > degree; neha-jeti d. to a very high 
degree (II:18:180) 

der'edze (<P. 4& > dari:¢éa) window with panes (IV:70:34-+-n. 5); ef. BN 
p. 41 deriza do. 

derefs ~ deref&i P. ee awl, pricker (IV:82:11--n. 5) 


derefsi v. derefs 
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derbend P. +s _)> 1) defile 
2) in chains 
derd ~de‘t P. >.> sorrow, grief, grievance, distress, pain, suffering; d. qil- 


to pain; d. ta-t- to go into sorrows (I1:164:11), to feel grief 
derd3en< English via H. dozen (IV:106:126) 


deryezeb P. A. .2£)> with anger, angry, angrily; d. bol- to be, to get 
angry 

derha:l~ deha:l P. A. Jlo > at once, instantly 

deri:ya P. lx yo (STEINGASS, p. 517 direghd) Alas! (I:131:3-4n. 1) 

derja: ~derja v. derja: 

derk A. Sys comprehending; d. gil- to comprehend 

derka:r P. > requisite, necessary 


derro P. 9) instantly 


ders A. _y»> instruction, lecture, lesson, a curriculum of studies ([V:123 
n. 6) 

derva:ze ~ deva:ze ~dawze (11:169:24) P. ojlsy> gate, town-gate, porch, 
door; seher d.si town-gate 

derva:zeba:n P. Db o5\3 > gate-keeper 

derva:zeba:nliq P. T. porterage 

derva-zebend ~ deva-zebend ~ dawzebend (I:111:48-+n. 1) P. Yb ojlgy>° or 
AL o5jlgy> gate-keeper 

derva:zelik ~ deva:zelik P. T. with gates; bir con deva:zelik hojle a court- 
yard with big gates (II:32:24) 

dervig P. (9° dervish 

des v. dest 

deslap beginning; d.te in the beginning, first (III:104:111); ef. KaTanov- 


MenceEs, 105 ddstlip<P. ‘‘was aber in den Lexx. fehlt”; Uig. russk. 
slov. p. 64 daslap <Iran. ‘first’ 


desmt ? (II:105:74) 
desse- v. debse- 
dessev'at- v. debse- 


dest~des P. >> hand; des kéter- to lift with all one’s strength (1:42:155-+- 
n. 1) 


desta:r P, js turban (I:90:406) 
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deste P. 45> handle 


de& v. dest 

deskule- to give a prod in the side, to elbow 

deSna:m P. eso abuse, reproach; d. xjt-, d. gil- to blaspheme 

dest ~deS P. 2*> desert (1:85 n. 5), gravel-desert; d. qumlug do. 

det v. derd 

devayor A. P. yom els a man often made silent by arguments (ETD 
p. 107) 

deva:ze Vv. derva:ze 


deva:zebend v. derva:zebend 
deva-zelik v. derva:zelik 


de-z~dez P. 55> fissure (I1:134:3) 

de- ~~ de--~de:-~di:-~de- (Kh.) to say, to tell, to call, to speak; xtini 
gara baha-dur der edi he was called Qara Bahadur (I:9:140); dep al-, deiv'al- 
to say; dep xjt- to tell; dep baq- to say (III:47:177); dep ber- to tell, to 
mention, to admonish (1V:31:14), to explain (IV:124:136); degudek men- 
tionable; dep qoj- to tell, to say, to confide (I:111:53) 

debel A. Jb> manure 

debdebe A. P. © 423 pomp, magnificence 


debse- v. debse- 

dedek~didek female slave, slave-woman, slave-girl; cf. MENGES, p. 35 
didak 

deheliz ~ dehiliz~dehliz A. P. xo vestibule (IV:69:6+-n. 2;70:34) 

dehelizlik ~ dehtlizlik~dehlizlik A. P. T. vestibule (IV:69:6-+-n. 2); ef. 
deheliz 

dehiliz v. deheliz 

dehliz v. deheliz 

dehhizlik v. dehelizlik 

dehqa:n ~ dehqan ~ deyan ~ dihqa:n P. »\as> farmer, peasant 

dehqa:néilig ~ dehqanciliq ~ dehq'anciliq ~ dehqanciliq ~ dey'anéiliq ~ deyan- 
ciliqg P. T. the profession of a farmer, agriculture, farming; d. gil- to be 
a farmer etc. 

deyanciliq v. dehqa:nciliq 

deidur- to cause to tell (I[[:67:41) 

deis saying 

deis- ~ de'ts- ~ de-t§- to say to one another, to speak to each other, to tell 
one another, to dispute, to plead; d.ip qoj- to make an agreement 
(LV:33:46) 
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deiv'al- v. de- 

dekke a push; d. ber- to push; d. berip mandur- to push forward; cf. Vig. 
russk. slov. p. 64 dakka rebuff 

demiq suffocated; d. bolup ket- to be suffocated (III:55 n. 2); hava d. 
boldi the air was sultry 

demig- to be suffocated (II1:55:29); men d.ip kettim I felt suffocated; d.ip 
bolup ket- to be suffocated 

demjan ~ demj'an (<P. Ula 2 dermija:n between?); vase d. laths ar- 
ranged with a long space between each lath (IV:69 n. 7) 

depse- v. debse- 

der'ed3ze v. der' red 5E 

derga:h P. Sos court-yard, gate 

des'ekéi watchman; cf. WB III:1683 daésaékci (OT.) der Nachtwachter 

destek P. Sins a clapping of hands; d. ur- to flax with wings, or in the 
face 

dev P. »> demon, ghost, giant; cf. dive, dé 

de:va:ne v. diva:ne 

dihqan v. dehqan 

diqqg A. > trouble; d. bol- to be continually worried; d. qgil- to molest 

di:- v. de- 

dia:net ~ dija:net A. 4b> embracing religion, honesty, virtue 

dia-netlik ~dija:netlik A. T. faultless (III:73:188), honest (IV:88:2), vir- 
tuous 

di:da:r~dida:r P. vile sight, vision, look, face, interview; visible; d. 
kére8-, d. kérus- to meet (1:99:600,603) 

didek v. dedek 

diger P. Be another, other; nama:z d., nama-z d. veyti afternoon prayers 
(at about 5 or 6 o’clock) (IV:11:45; 191) 

digudzi- v. dugud3- 

dija:net v. dia:net 

dija-netlik v. dia:netlik 

dil P. Js heart; d. aram npr. Dil Aram (IIT:82:151) 


dilber P. we heart-captivator, friend, close friend, bosom-friend 
dilda:r P. »\\3 who has a heart or courage (Cont. p. 39) 
dilya: P. olgds what one likes or longs for, heart’s desire (Cont. p. 39) 
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dilyos P. Sy? contented, cheerful; d. i bilen willingly 


dilyoglug P. T. willing-hearted 
dillik P. T. in his heart (II1:38:385) 


din~din A. P. Cp? religion 

dina: v. dina:r 

dina:r ~dina: A. )\»> gold coin, dinar 
di:nda:r A. P. »\45. devotee 


din vertical, raised; esp. qulagi d. viz. hemedin baldw bz yxebeni anlayuci 
kisinin qulagi din isk'en (K.) a man who gets news of everything 
before others is a qulagi d. (with ‘sensitive’ ears); bir at isek toéqan 
go-'qup ketse qul'aqi din boledw if a horse, or donkey, or hare gets 
alarmed they prick up their ears — cf. MENGES, p. 35 din ‘herum- 
hangend, schlapp’ about the ears of a scald-head. The meaning is more 
probably ‘stiff’. 

diva:ne ~ di:va:ne~de:va:ne P. &\p> beggar, beggar-monk, mendicant 
pilgrim; mad (II:77:1) 

diva:r P. y\y> wall 


dive P. »> demon; cf. dev, dé 


dobursag ~ dowesaqg bladder, vesica; ef. Uig. russk. slov. p. 61 dovusaq 
bladder of animals; MENGES, p. 36 désun 

dol ~dola~ dole shoulder, shoulder-blade 

dola v. dol 

dolan ~~ dulan the name of a tribe inhabiting the districts between Kash- 
ghar and Aq-su (I:134 n. 1 with further references) 

dole v. dol 

domsaj- (G.) to look angry; ef. Uig. russk. slov. p. 61 domsaj-, domsari- to 
be sulky 

dopa a small cap, usually embroidered (If:108 n. 2), a small fur-cap; cf. 
KaTANov-MENGES, 105 duppa gesticktes Kappchen 

doqmis v. dogmus 

dogmus ~ dogmis corner (the outside corner) (II:104 n. 3); ef. bulun 

doqulda- ~ doquidx- to walk in a dangling way (II:159:215) 

doquidx- v. doqulda- 

doqus- to knock against each other; tiveler derva:zede doqusup qaldi (K.) 
the camels were knocking against each other at the gate 

dora- ~ do:ra- to mock, to imitate 

doras- to mock, to imitate one another 

do-re v. da-:ru 
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do-:ru~do-ru v. da:ru 

dost P. 29> friend; d. tut- to like 

dostyan v. dosturyan 

dostlug P. T. friendship 

dostoyan v. dasturyan 

dostoryan v. dasturyan 

dostgan v. dasturyan 

dostuyan v. dasturyan 

do-taj (<Ch.) Dao-tai; the Chinese Governor of a district (1V:185:2 sq.) 

dowesaq v. dobursaq 

dowlet v. déwlet 

dowzxy ~ do:zey ~ déwzey P. 59> hell 

do:zey v. dowzxx 

dé (Kh. G.)~d6j (Kh. G.) ~déw (G.) P. »>5 demon; ef. dev, dive 

débe ~ déve ~ duiwe (1:121:3) heap, mound, hill, hillock, top; cf. MENGES, 
p. 36 doba 

débele- ~ dévele- to pile, to pile up, to heap, to shovel earth on to melons 
(1V:40:42); d.p ber- do. 

dé-Cay P. Tory ‘demon wheel’, big wheel for spinning silk (1V:56:26-n. 4) 

déj v. dé 

dén v. dun 


dos mound of mud inside an irrigated field (etiz) after irrigating (IV:19 
n. 3) 

désle- to remove a dds, to level (IV:19:8-En. 3) 

déw 1) big spider; cf. Uig. russk. slov. p. 63 dé phalanger 
2) déw v. dé 


dove v. débe 

dévele- v. débele- 

déwlet ~ dévlet ~ dowlet A. 4) 92 government, wealth, riches, profit (II:3s: 
178); d. gus bird of good luck (in tales) 

déwletmend A. P, Aatls> rich, wealthy 

dowzxy v. dowzxy 

drey v. drxyt 

dreyt ~drey~dxrey~der'xy P. 2>)> tree 

dreytliq P. T. forest, wood 


druske (R. nogywka?) pad, a small cushion to sit on 
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dua: ~dua~daa: (II:59:2) A. «le> prayer, prayers, invocation; d. aj the 
7th month of the Turki lunar year; d.i-sela:m greeting; d. ogu- to 
recite prayers; d. qil- to read prayers, to pray; d. tilep qil- to pray 

dua:yon~duayon A. P. Uses soothsayer, magician 

dudun silk-stuff of Chinese origin, crépe-de-chine; cf. BN p. 43 du(r)dun; 
KaTANOV-MENGES, 105 diirdiin weicher, feiner Seidenstoff 

dud'unci ~ dudunci a dealer in crépe-de-chine ([:124:14; 126:43); d. pudundi 
do. 


duy a drink of sour milk and water 

duyabe plush; cf. Uig. russk. slov. p. 62 duyava plush<Iran.; LC III, p. 
116 dé-yau-bdé chin. Seidenstoff<Ch. 

dulan v. dolan 

dulyun wave 

dum (<P. ¢> ‘tail’) upside down 

dumbaq ~dunbag drum; daqqa dumbaq kettle-drum (1:41 n. 4) 

dunbaq v. dumbaq 

dunja:~dwunja: v. dinja: 

dun ~dwy~déyn (11:40 n. 1) hill, hillock, bank; shallow, rising, high; cf. 
MENGES, p. 37 dén 

dur ~ dur is 


durbin P. cs _) 95 telescope 

durus v. durust 

durust ~durus~durust (Kh.)~durus (Kh.) P. ce >> right, righteous, 
honest, correct; menge durus iken he belongs to me (1:96:558) 

durustluq P. T. righteousness, honesty 

duta: v. duta:r 

duta:r ~ duta: ~du:ta: P. Vso a two-stringed lute 

dugud3z- ~ dugud3zi- ~ dugud3zu- ~ digud3i- to stagger, to stumble 

dugud3zi- v. dugud3- 

dugudzu- v. dugud3- 

dugud3ztur- to cause to stagger or stumble 

dugudzturuk stumbling-block 

duk cripple; cf. GRENARD, 69 duk do. 

dika:n~dukan A. P. Gs 1) shop, workshop 
2) an instrument in the form of a one-stringed bow on which the cotton 
is struck (III:128 n. 2), a wool-cleaning bow (IV:63 n. 4) 


dukand'a v. dika:nda:r 
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duika:nda:r ~dukand'a (IV:96:29) A. P. v6. shopkeeper 
duka:nda:réilik A. P. T. shopkeeping 
dumbe v. dunbe 


dinbe ~ dimbe P. 4:2 sheep’s fat tail; d. jay fat from the sheep’s fat tail 


dunja: ~ dunja-~dunja~dunja:~dwunja: A. Ls world, wordly goods, 
wealth, fortune, riches; awqet dunja: means and wealth (1:56:52) 

durus v. durust 

durust v. durust 

dugembe v. dusenbe 


dusenbe ~ dusembe P. 49> Monday 


dismen ~ diismen P. Cys enemy, enmity 
duwe v. dobe 
divet A. s\9> inkstand 


diismen v. dusmen 


d3 


dza;~dg3a: false, falsified, forged; cf. Uig. russk. slov. p. 265 d3a lie<Ch. 

d3abdu- to equip, to arrange 

dzabduy v. dzabduq 

dzabdun- to equip oneself 

dzabduq ~dzabduy outfit, equipment, gear, kit, preparation; asnin d3.yi 
ingredients for food; jol d3. equipment for a journey; tojnin d3.yi 
arrangements for a wedding; dzabduyni putkuz- to finish the equip- 
ment (I:26:547); d3. gil- to equip etc. 

dza-de ? (IV:21:37--n. 6) 

dzadu a big knife for shopping hay, straw-cutter; cf. Uig. russk. slov. 
p. 266 do.<Ch. 


dzaduger P. Sisk a sorcerer 

dzaydzay (Ta.) palpitation of the heart; cf. dziydziy 
dzayliy v. jayliy and te-me 

dza:hil A. Jal> obstinate, stubborn 

dza:hiluk A. T. stubbornness 

dzaciz A. »\> permitted, lawful 
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d3zaj P. sl place, space; bir d3.dxz somewhere 

dzajge beam (IV:69:20-+ n. 5); cf. dze:ge 

dzajla- ~ dzajlx-~dzajle-~dzejla- P. T. to put together, to arrange, to 
put aside, to place, to clear out of the way, to manage, to prepare; 
dzajlev'at- to seduce (II:39:13-+-n. 2); d3ejlap qoj- to settle (1:46:255) 

dzajlas- P. T. to get room (IIT:54 n. 2) 

dzajle- v. dzajla- 

dzajlzv'at- v. d3zajla- 

dzajle- v. dzajla- 

dzajnek ~ dzejnek (G.) elbow; bilek d3z.i do. 

d3zajpur nom. geogr. the town of Jaipur in India 

dzala~d3ale agio (ETD p. 3) 

dzala:b ~ dzalap ~ d3ela:p ~ d3zellap~dzexlla:p A. P. ele harlot, whore, 
prostitute; KaTtanov-MEncEs, 105 dzalap Prostituierte 

dzalap v. d3zala:b 

d3al'agla- to creak 

dzale v. dzala 

dzam P. ele a deep bowl 

dza:n~dzan 1) P. \& soul, life; ayrig dz. a man always suffering of, or 
complaining of pain; d3a-:n d3a-:nverler living creatures (Cont. p. 32 n. 7); 
d3. saqla- to live; dz.siz inanimate, vaj d3. woe!; sen dzennin dzeninni 
qutqazip kelgin save yourself in the best way you can ... (II:28:23) 
2) title for men, especially for people from Western (Soviet) Turkestan; 
hemra: d3. name of the heroe of a tale, Hamra Jan 

dza:na:ne P. 4b beloved, charming 

dzana:ni a kind of apricot (IV:52:18-+n. 9); cf. dzena:ne; probably < 
dAza:Na:Ne 

dza:nda:r P. y\o Oe creature 

dzanva:r v. dzanver 

dzanver ~ dza:nver ~ dzanva:r (1V:176:19) P. ylyle, y»' animal, creature 

d3zan (<Ch.) copper cymbal, gong; cf. MENGEs p. 38 dzan 

dzandu (<Ch.) the yard Jong bean; cf. LC II p. 122 gangdu eine Art 
kleiner Bohnen 

dzandzan (<Ch.) cymbal; cf. MencEs, p. 38 dzan-dzan 

dzaga — yatun bala d3. family (1:47:276 sq.) 

dza-:ri A. 6 \ flowing, prevailing, adopted or obeyed everywhere, usual; 
d3. bol- to flow; d3. gil- to execute, to order (by statute) 


92 Gunnar Jarring 


dzasus P. (ysl a spy 

dzasuslig P. T. spying; d3. qil- to spy 
dza:ven (< Ch.) cupboard (IV:44:122) 
dzxa.n v. dzxeha:n 

d3exbd3iq (onomat.?) a sparrow 


dzeha:n ~ dzcxa:n ~ djeha:n ~ dzehan ~ dzea:n P. Ol> world; dzea:n 
gesti one who has wandered round the world (II:168:21) 

dzeha:z A. 3\> outfit 

dzellap v. d3zala.:b 

dzemi~dzemi~dzeme~dzemi A. Ct OF all, whole (G.); dzuydzami 
(G.) stock and block; d3. bol- to gather, to assemble d3. qil- to collect; 
cf. dzem 

dzend3uq (G.) pocket; ef. jancuq 

d3zeva:b ~ d3zeva-p ~ dzevap ~ dzeva:b ~ dzeva:p~dzuva:b~dzwva:b (esp. 
K. Y.) A. wly> answer, reply, discharge; dz. ber- to answer, to reply, 


to discharge a servant or a wife, to dismiss, to disemploy; d3. qil- to 
answer, to reply, to contradict; d3. sor- to ask permission to leave 
(II:46:212) 

d3zva:p~dzevap v. d3zeva:b 

dzxza: ~ dzeza: A. «\;> compensation, punishment; d3. ber- to punish 

dean v. d3zxha:n 

dzea:s v. dzeha:s 

dzebr A. »> hardship, pains 


dzefa:~dzepa: A. -la> oppression, tyranny, cf. dzepa-r 

dzege~d3ze-ge a roof-beam, put straight over the house and carrying the 
flat roof (1V:49:52--n. 6); ef. d3zajge 

dzeha.n v. dzeha:n 

dzceha:s ~dzea:s A. 5\> ship, esp. steemer; havai dz. aeroplane (G.) 

dzceh'ennem A. er hell 

dzejla- v. dzajla- 

dzejnek v. dzajnek 

dzela:p v. dzala:b 

dzela:l A. J%> glory, splendour; d3. ber- to glorify 

dzella:d A. >> executioner, hangman 


dzellap v. d3ala-b 
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dzem 1) A. ct sum, amount, all, altogether, everybody; d3. bol- to 
gather, to assemble 
2) v. dzim 

dzema: A. pie coition; d3. gil- coire; dz. gili§- to coite 

dzema:et ~dzema-et A. 4cl> company, congregation 


dzemadi alayir A. »>Y\ sole Jumadi ul-akhir, the fifth month of the 
Turki lunar year 

dzemadi ulzvvel A. Ss! sole Jumadi ul-avval, the fourth month of the 
Turki lunar year 

dzemadi ussani A. QU) cole Jumadi us-sani, the sixth month of the 
Arabic lunar year 

dzema.l A. Sle being fair, beauty; sa:hib d3. beautiful 

dzeme v. dzxemi; ct. dzem 

dzemi v. dzzemi; cf. dzem 

dzemi:le A. P. 4. beautiful, elegant; gw! dz. npr. Gul Jamila, name of 
Hamra’s sister (I:99:600) 

dzena:b ~ dzenab ~ dzena:p ~ dzena:b ~dzena:b A. —\-> Honourable, Ex- 


cellency, Lordship, Majesty (II:69:118 And.); d3.leri Your Excellency! 
Your Honour! Your Highness! Your Majesty! 


dzena-:ne probably <A. t= d3ina-n (plur. of djannat) ‘gardens with trees, 
paradise’; d3. wjuk a kind of apricot (IV:15:25-+ n. 9); ef. dzana:ni 

dzena.p v. dzena:b 

dzenawn P. Q\le lovely (I:131:3-+4n. 4) 

dzende a dervish’s coat; cf. BN p. 37 canda do. <P. 

dzengal ~ dzenga.l ~ dzeng'al ~ dzengel ~ dzenal ~ dzengal ~dzenel P. de 
wilderness, jungle, forest; dzenga:li man from the jungle (Kashmiri 
nickname for Turks from Eastern Turkestan) 

dzenga.li v. dzengal 

dzengel v. dzengal 

dzenet v. dzennet 

dzennet ~dzenet A. <> paradise, heaven 

dzenneti A. P. > celestial, heavenly, paradisiacal 

dzen P. Se fight, contest, war, row 

dzenal v. dzengal 
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dzenel v. d3zengal 

d3engal v. dzengal 

dzepa: v. d3efa: 

dzepa:r~dzepar A. sla> trouble (II:34:96-+-n. 1); d3.ni tart- to have the 
trouble (II:38:177); cf. dzefa: 

d3ermen German 


dzermence the German language 
dzermenista:n Germany 


dzesed A, A> corpus, corpse 

dzeva:b v. dzxva:b 

dzeva-:hir ~dgevacir A. P. _»\y> (plur. of 45>) jewel, jewels 

dzeva-ir v. dzeva-:hir 

dzeva:p v. d3eva:b 

dzewher A. 9 jewel; cf. gawher 

dzewr A. yg> oppression; dzewre dzepa:-ler tart- to be oppressed (I:102:669) 


dzewza A. «| Jjg> the constellation Gemini; Orion; the third month of 


the Turki solar year 
dzeza: v. d3xza: 


dzeza:ne A, 4\;> usury; d3.ge al- to borrow upon usury; d3.ge ber- to 
lend upon usury 

dzeza:neyor A. P. y\g> 4\3> usurer 

dzeza:neyorlug A. P. T. usury 

dzezicre~ dzezi-:re A. © I> island, desert; é6l d3. desert 

dzezlik (<A. 5\>+lik) camel-saddle 

dzezmen <A. ¢5> for sure (IT1:24:82) 

dzebbe A. A> coat of mail, cuirass 

dzebrasil~ dgibra:il A. Js\»> the archangel Gabriel 


dzedi A. $4> the sign Capricorn; the tenth month of the Turki solar 
year 

dzeg'en a male antelope (G.) 

dzeka-:r order, message; d3. qil- to perform a message; cf. BN p. 35 ¢akar 
notification, announcement; Uig. russk. slov. p. 266 dzaka do. 

dzelpur- (G.) to wave; cf. jelpur- 

dzemi v. d3zzemi; cf. dzem 
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d3zena:b ~d3zena:b v. dzena.b 
dzenu:b A. w¢> south, southern; d3. ter'ef south 


dzenuben A. a > in the south 


dzerde; d3. at a red horse with a red tail (IV:21 n. 6); cf. MENGES, p. 39 
dzérdé < Mongol. 
dzerim set, slip or shoot for planting (IV:46 n. 1) (Kh.); ef. dzim 


dzevsen A. (y*5> coat of mail 
dzezicre V. Azez1- Te 
d3zezm A. ¢;> a definite deciding and resolving upon a matter; the sign of 


quiescence 

dzidda nom. geogr. the town of Jeddah in Arabia 

d3id3i- to make or arrange in a line, to put on a line (IV:38:20-+-n. 13, 
39:21-n, 2), to line up; cf. d3te- 

d3id3iq a line 

dziy v. dziq 

dziyalmexj the hobby-hawk (IV:16:34-+-n. 14); cf. Ross, p. 278 jaghalmay 
‘the hobby’, Falco subbuteo, Ross & Wingate, p. 46 jaghalmay, LE 
Coq, Bemerk. iiber tiirk. Falknerei, p. 8 with further references 

dzivd3iy palpitation of the heart (II:163 n. 5); cf. dzaydzay 

dzivla- (Ta.) to cry, to weep, to wail; dziylap qal- to go on weeping; cf. 
jiyla- 

dzivlas- (G.) to weep together; cf. jiylas- 

dzilye ~ dzilqge gorge, ravine, stream, brook; su d3.si brook 

dzilqz v. d3ilye 

dzim~dzim (G.)~dzem (G.) set, slip or shoot for planting, tree-plant 
(IV:51 n. 1); cf. dzerim 

d3iq~d3ziy many, much, many in number, in great number, great, very; 
bek dz. very great (III:60:26); yxle dz. a good deal of; tola dz. a great 
many. 

d3zigliq high in number, many (IV:118:26) 

dzie- (G.) to be lying in lines (IV:39:21) probably <d3ire-; cf. MENGES, 
p. 39 dzira- ‘kleine Schnitte machen, durchstechen; ef. dzid3i-, dzid3zigq 

dzibra:il v. d3zebra-il 

dzid'el A. JA> quarrel, dispute, noise, broil; d3. gil- to dispute 

dzigeme v. dzigerme 

dziger ~d3zig'er P. Gis liver 

dzigerme ~ dzigeme ~ dzigeme twenty; cf. jigerme 

dzigeme v. d3zigerme 
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dzigde a species of Oleaster, Eleagnus angustifolia, with eatable but 
tasteless fruits; the fruit of the jigda-tree (I:35 n. 2); garya d3. ‘crow- 
Oleaster’ a species of Oleaster (IV:61:90-+-n. 5), cf. LC II, p. 126 qarya 
gigdast 

dzigdecitk a kind of small black bird (IV:16:34); cf. GRENARD, p. 319 
dzigdaci Turdus fuscatus (Pall.), Ross, p. 296 éikdact Chinese Mynah 
Acridotheres cristatellus 

dzigit young man; cf. jrgit 

dzik (G.) spindle; cf. jrk 

dzim v. dzim 

dzimdzit a sudden silence (ETD p. 107) 

dzin A. ‘>> demon, devil, evil spirit 

dzina:ze A. P. o5k> a bier 

dzin'este plumcherry, the plumcherrytree; cf. Katanov-Mrneczs, 106 
dzindstéd Kirsche. 

dzing v. d31n 

dzinkes v. Ciinkes 

dzins A. > gender, kind, sort, race, stock, category, class; hemd3. of 
the some stock, of the same gender; na:d3. of another gender, of a 
bad race 

dzin ~ dzing ~d3zing (<Ch.) jing =a Chinese pound=560 gram 

dzing v. d31n 

dziusm A. <r body, flesh 


dzivilda- to twitter 

d30d3a) bit (of a bridle); ef. BN p. 38 ¢ocaq, cozi do. 

dzora % (I[:110:87--n. 4) 

dzorye v. Cove 

dzov'alduz (K.)~dzwv'alduz (G.)~ juw'alduz a big needle used for sewing 
tent canvas or covers; Uig. russk. slov. p. 270 dzuvalduz do. <Iran. 

d30-ze ~ dz0-ze ~ dz0ze table (IV:73:88-En. 12); KATANOV-MENGEs, 106 dZ6za 
Stuhl<Ch. ‘table’ 

d36l6- to talk in an incoherent way (ETD p. 118) 

d36n 1) tolerant 
2) weak in the back (of animals only) 

dzuda: v. dzuda 


dzug'as P. J\y> oil-press (II:180 n. 3) 
dzugur- ~ dzugur- (11:32:32) to run; ef. jugur- 
dzugurus- to run away together; cf. jugurus- 
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dzuy (G.) (probably redupl.) in d3. d3a@mi stock and block 

d3zuyla-~dzuyla- (G.) to gather, to collect; d3.p goj- to gather 

dzuylas- ~ dzwmylas- (G.) to gather; d3.ip kel- do.; ef. joylas- 

d3zul ~d3zwul worn out clothes, horse-rug 

dzulyu- to moult (pigeons) 

dzumalaq v. jumalaq 

dzumz (Kh.)~dzume A. dar Friday, Friday-prayer; dzumeznin veyti 
Friday-prayer (I:109:11) 

dzunal- to go; cf. dzune- 

dzunbus A. _~X> stimulating, exciting (sexually) 

dzunda- to tear off; dz.p at- to tear off (IV:22:57) 

dz3mp~dzup v. d5zuft 

dzura:b A. P. vu! lyg> stocking 

dzut- v. jut- 

dzuva v. dzuba 

dzuva:b ~dzuva:b v. dzzxva:b 

dzwv'alduz v. dzov'alduz 

dzuvan~dzuvan P. Oly> a woman who is thirty or more (IIT:117 n. 3) 

dzu- v. jur- 

dzuba ~ dzuva ~dzuva~dzuwa P, 4> (STEINGASS: an upper coat or cloak) 
fur coat; cf. R. wy6a fur coat 

dzube a round metal plate with holes, belonging to a gasgan (I1V:154: n. 5) 

dzida~dzuda: P. \s> separate, separated, separation; d3. qgil-, d3. bol- to 
separate, to part 

dzudala- P. T. to separate 

d3zudaciliqg P.T. separation 

d3zudaliq P.T. separation 

dzuft~dzup~dzup~jup (1V:25n.8) P. cs> couple, pair; vase dzwp 
laths with short space between (IV:70:35); jupyx qoj- to make into 
pairs, to make distance (IV:25:24, 25-+n. 8); jupye sac- to sow (the seed) 
with space between (IV:32:15); cf. jupyz 

dzuftle- P.T. to pair 

dzuftlen- P.T. to pair 

dzuftles- P.T. to pair, to copulate (of dogs, cats) 

dzufthk P.T. sexual intercourse 

dzugur- v. dzugur- 

dzulu- to belch 

dzuma v. dzume 

7 
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dzume~dzuma 1) do you hear? d3.n, d3.sle do you hear! (polite); cf. Uig. 
russk. slovar, p. 270 dzuma, dz3umu with further examples 
2) v. dzume 

dzumle A. 42 kindred, all (Cont. p. 38) 

dzune npr. Juna (I1:89:284) 

dzune- to start; cf. dzunal- 

dzunejd A. Ac> npr. Junaid, the famodus Sufi from Baghdad 

d3zuret A. >,> bravery, courage 

dzuretlendir- A.T. to encourage 


dzuretlik A.T. bold 
dzuva v. dzuba 


€- V. er- 

eb'er- v. iber- 

ebrigsim v. ebrisim 
vey 

ecis- to smart 


edep A. vol good manners (III:81:132) 


edzda:d A. >\4>\ ancestors; a:ba: ve e. do. 

efa: v. eft: 

ef'endi v. ef'ends 

eft: v. eft: 

eg- to bend, to bow 

ege V. eger 3 

eger ~ ege~eger (I]:66:35 And.) P. S\ if; e.¢e although, even if; egerde if 
it is so (IT:48:275) 

egdurme crank 

egilin- (<igelen-) to be made an owner, a possessor, to be possessed, to 
get possessed; ¢.1p qal- to get possessed (IV:166:1--n. 3), ef. tgelen- 

egin v. igin 

egiz V. 191z 

ehsa.n A. Ql.>! benefit; yejri e. good action, beneficial 

ehtija:t A. bus | care, precaution; e. gil- to beware 

ehtita:p A. vis a preacher’s pronouncing a sermon of a particular set 


kind, ibs, from a pulpit (I:79 n. 3) 
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ej ~~ ej V. €) 

eqdere Vv. ejderha: 

ejder v. ejderha: 

ejdere v. ejderha: 

ejderha: ~ ejderha: ~ ejderha ~ ejdere ~ ejdere ~ ejder <P. \»y25\ efderha: 
dragon; cf. azderha 

ejik ~ijik a castrated ram; cf. MENGEs, p. 18 erig Hammel 

ejl v. etl 

ejle- v. eqle- 

eqs Vv. ajs 

ekig- to stotter 

elem A. ul pain (Cont. p. 35) 


eliktire <<R. electric torch (IJ:181:82) 
em- V. em- 
em'es~ em'es is not, not 
emdi now; e.gice til now 
emin A. Sul trustworthy, faithful 
emit- v. emit- 
enajay Vv. igin 
emiz stubble, stubble-field (IV:60:65); e. guégaé a small sparrow, locust 
enizliq stubble-field (IV:60:78) 
epket- v. al- 
er-~e-~er- to be, to become 
erges- Vv. erges- 
eri- to melt (IV:84 n. 1), to obliterate; cf. éru- 
ertk v. ariq 
erit- to melt 
erkek v. erkek 
erkekée v. erkek 
erkestam v. erkestam 
esiyliy v. esivliy 
esil- 1) to swell 
2) v. asil- 
esir V. Esir 
eskt v. eski 
eskilik v. eskilik 
esna: Vv. esna: 
esa:n Vv. isan 
esek v. isek 
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et-~et- to do, to make, to close, to fasten, to lock, to shut, to wipe, to 
prepare; 6j e. to build a house; e.ip ber- to make, to prepare; e.ip qoj- 
to prepare 

etek skirt (of a shirt or a coat) 

etiklik (<et-) closed (I1:37:161) 

etil- to be closed, to lock; e.1p gal- to be closed (II:32:31) 

etiz field, a bed, or portion of land, divided off for irrigation; e. me e. 
square to square (IV:32 n. 4) 

etizlik field (IV:26:32) 

ettiv'er- v. at- 

ettuj- v. ettur- 

ettur- ~ ettwj- (G.) to cause to make, to cause to do; to make, to do; ettujup 
ber- to make (IV:43:104); ettawjup qoj- to cause to make (IV:65:46) 

ev'er- v. ib'er- 

ezil- to break 


fabrike R. Gabpuxa factory 

fa:hige A. <+>s harlot, prostitute 

fajda v. fa:jde 

fa:jde ~ fajda ~ pajda ~ pajde ~ pejda: ~ pejd'a ~ pejda A. s¥\8 advant- 
age, profit, gain, benefit, good influence (IV:81:107), welfare (IV:88:2), 
effect (IV:40:55); p. qil- to be good for something (1V:164:19), to have 
effect on (III:59:8—9), to be necessary (III:59:4); pajde tap- to gain profit 
(1V:14:16); f. teg- to profit 

fa:jdeluk A.T. profit 

fa:l A. Jie omen; f. bag- to take an omen; f. bagquci soothsayer; jaysi f. 
good omen 


falaq fulaq~ palaq pulag (onomat.) a rattling sound 
fal'agla- (onomat.) to rattle, to scramble 


fa:ni A. Gb transitory, perishable, passing; a:lem-i-f. this transitory world 
fanus~ panus A. uel lamp, lantern; f. gul dandelion 
faramus P. ¢54\_2 forgetful, forgetfulness 


fa:riy ~ pacriy ~ pariy A. & ¥® free, at leisure, at ease; f. bol- to be free, to 
be at leisure 
fa:rsi ~ farsi ~ pa:rsi~ parst A.P. 8 Persian, the Persian language 
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fa:sil A. Jol boundary 

facsile A. 4.cl8 boundary 

fa:sig ~ pa:siq A. ele wicked, ungodly, unrighteous 

fa:sigliq ~ pa:siglig A.T. ungodliness, wickedness 

fa:tihe ~ pa:tihe ~ patihe A. ‘#6 the first chapter of the Quran (III:36:348 
-en. 2; [V:107:139) 

fa:zil A. Lol excellent 


fela:n~ pala:n~ pala'n~ palan A. )>* a certain, so and so, such and 
such; gizinni palan qilaj I will make your daughter with child (IV:179: 
24); palan-pustan there and there (I:63:222); vaj pala:ni Oh, miss so- and- 
so (1V:115:143); pala:ni pusta:ni ‘a certain, so-and-so’ (I:62:216-+-n. 7) 

fegqat v. feqet 

faqet ~ pxqet ~ fegqat ~ pag'at A. 1228 exclusively, only, at all 

feqi:r ~ fegir ~ pegir A. »# poor, needy, impoverished; beggar 

ferq~ peg A. 3 _» difference, distinction; f. gil- to make difference 


fesl~ pesle A. bas chapter, subdivision, season; bir pesledin ki:n after a 
while (1:73:11) 

fezi:let A. 4.29 a superior quality, excellency 

fehm~ pehm~ pehine A. ev’ an understanding, intention; f. gil- to under- 


stand 
fema:n v. ferma:n 
fereng: European (Russians urus) 
ferengista:n Europe 


ferja:d P. 24_,9 ery, lamentation; f. gil- to ery, to lament 

ferma:n~ fema:n~ perma:n~ perman~ pema:n P. 4,8 command, decree, 
order; f. gil- to command 

fersen P. oe _9 farsangh, league 

ferz A. 94,9 duty 

ferzend ~ fezend ~ fezent ~ fezen ~ perzend ~ pe-sende (1:122:8) ~ perzent P. 
N39 child, son, offspring 

fetir ~ petir A. »2® unleavened dough; f. nan unleavened bread 


fezen v. ferzend 
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fezend v. ferzend 

fezent v. ferzend 

ferus v. furus 

firqe A. 49 49 party, section, sect (1V:160 n. 4) 

fi A. 3 in, into 

fida: A -\49 ransom, sacrifice, redemption; f. gil- to sacrifice 

fikr ~ pikr ~ pikre~ pikri A. Sa idea, mind, reflection, thought; f. ~ p. 
gil- to think, to think over, to reflect 

fil~ pil A. hs elephant; f. dendani ivory; f. tsi ivory 

filfil ~ pilpil A. Jae pepper; f. dera:z long pepper, the dried unripe female 
spikes of Chavica roxburghii 

filso:f A.P. 3519 <Gr. philosopher 


fireun A. Osc_9 A. Pharao 

firiste ~ per'iste P. <5_,9 angel 

fitne A. <8 intrigue, sedition; f. gil- to intrigue 

forset ~ purseet ~ purset ~ purs'et A. 42,9 opportunity, time; az purs'ette 


in a short time (III:68:72); pursetti ki:n after some time (I:62:202); f. tap- 
to get an opportunity, to get or find time 


fulus A. oy (bot.) Cassia 
fugera: ~ pugera: A. +\_49 subject, inhabitants (IV:185:7); muhammed 


a:yun yit'aj f. dw Mr. Muhammed is a Chinese subject 
fur ~ pur rumour, report, cracker 


furqan ~ purqan A. le 9 whatever discriminates between truth and false- 
hood, test, the Quran 

furus ~ purus ~ ferus P. ~3_9 dealer (used in compounds only); da-:ru f. 
a dealer in medicine and drugs 


fute A. Ab ys girdle; cf. pota 


g 
gav. ga ga 


gaca (<P. aos a stammerer?) dumb, deaf-mute; second-rate (woman) 


([:132:4); ef. Uig. russk. slov. p. 53 gacéa mynoi (blunt, dull) 
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ga ga (G.) calling word (hunting falcon) (Zurufe, p. 50) 

gah gah (G.) imitating a bird’s cry (I]I:12:128) 

ga:hi-ga:hi ~ gehi:-geht: (1:131 n. 3) Pp. oS. AT sometimes-sometimes 

gal ~ gel 1) P. st throats cf. MENGES, p. 44 gal 
2) blunt, pointless 

galdun ~galdwy 1) fool, dunce, stupid, foolish, foolishness etc.; cf. Uig. 
russk. slov. p. 53 galdi-guldun do; cf. galvan 
2) galdwyn an accessory to a spinning-wheel (I1V:55:21--n. 9) 

galla- to be or to become blunt; g.p qal- do.; g.p goj- to make blunt 

galvan fool, dunce, stupid, foolish, foolishness etc.; cf. galduy 

gas deaf; perplexed; hejran g. astonished and perplexed; cf. KATANOV- 
MENGES, p. 107 gas besinnungslos, ohnmachtig 

gawher P55 jewels (1:131:3); cf. djewher, gevher 

ga:zt melon-kernel (IV:176 n. 5) 

ga:zici seller of dried melon-kernels 

geda: ~ geda:} ~ ged'aj ~ geda: P. iS beggar 

geda:} ~ ged'aj v. geda: 

gehi-gehi v. ga:hi-ga:hi 

gel v. gal 


ge:me (G.) cave; cf. BN p. 53 gama mud-hut; Vig. russk. slov. p. 56 gama 
cellar, mud-hut 


gepv.gep 

gerden P. Yo) neck 

geru Vv. guru 

gesti (<P. ey ) dzea:n g. one who has wandered round the world, world- 


wanderer (II:168:21) 
gez ~ gez P. S ell (IV:32 n. 7) 
gezmal (<P. 7 +A. Jl) cloth 


gec ~ ged3 (G. P. os gypsum, plaster, plaster of Paris; tik gedz mixed 
gypsum oe 5) 

geda: v. geda: 

gedz v. gee 


gend3 P. oS treasure 
gep~gep (1:36 n. 1) P. oe word, speech, talk, saying, conversation; bu 


geridz bir g. ba:r this hag has something in view (III:46:159); asta g. 
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gil- to speak softly; heé g. jog never mind!; jalyan g. a lie; kép g ler 
bilen with much persuasion (III:22:33); bu neme g. tw? what does this 
mean?; obdan jaysi g. ik'en it is a bargain (1:39:94); mununde bir g. ba:rye 
oysxjdw it looks as if there should be something behind it (1:13:220); rast 
g. the truth; g. séz, g. sézler conversation, agreement, detail (I:7:104), 
events ([:28:599); Subu g. sdzni qilip qojdi thus he spoke; — g. qil-, g. qilip 
ber-, g. gilip qoj-, g. gilev'at- to speak, to talk, to say, to tell, to address; 
g. s6z gil- do.; g.~g. séz qilis- to talk together, to converse; g. sora- to 
ask, g. sorap baq- to find out; g. toytat- to make an agreement 

geples- P.T. to speak, to talk, to talk over, to converse, to plead, to 
bargain, to compromise to propose ([V:109:22), to agree (II:51:8), to 
arrange ([V:113:117) 

gerisi twilight; g. meh'ell twilight-time 


gevher ~ goher P._ is: pearl, precious stone (Cont. p. 42); ef. gawher 


gez V. géz 


gezek P. a aS sweets 


gia: ~giach P. oS plant, herb 

gia:h v. gia: 

gue V. gure 

gic'et- to boast (I1I:45:125) 

gide curly, something that has got matted together (IV:62:99-100-1n. 3); 
g. qoj curly sheep; g. pajpagq knitted socks, usually made of felt (IV:9:21 
-+-n. 12) 

gv-de~girde~gide (K.) P. o>) a round thick loaf with a hole in the 
middle; gos g. do. but baked with (minced) meat inside (IV:11:43-  n. 10); 
gust g. meat-bread (IV:92:6); ag g. a round thick loaf with a hole in the 
middle, without meat ([V:11:43-+-n. 11) 

gil (R. kuso?) keel (ETD p. 60) 

gila:m ~gilem P. va simple thread-carpet (IV:35:23-+n. 7) 
| » & 

gila:s P. _y cherry 

gilem v. gila:m 

gilgit nom. geogr. the town and district of Gilgit 

gilka:r P. SLT mason 


gine~ kine 1) P. aS malice, revenge, hatred; g. al- to revenge; g. qgil- to 
hate; g. sagla-, g. tut- to carry a desire of revenge 
2) gine v. kene 

gineci P.T. revengeful, hater, malicious person 
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ginelik P.T. malicious; g. bol- to be malicious 

gire~gi:e 1) P. ae captive, captivity; g. sal- to hold somebody with one’s 
arms around the neck 
2) P. 25 kok knob, joint; g. gil- to join boards (carpentry) 

gireles- (K.) P.T. to be bent, to be hunched up ever since birth; g. ip qal- do. 

girelestur- (K.) P.T. to fold one’s hands 

girde v. gude 

girifta:r P. bs aT captive, captured; g. bol- to be subject to 

gi:su: P. »S curl 

giz~ gi:z Vv. her 

goja: P. LS as if, as if it were 

golla- ~ gulla- (<P. J 5 fool’) to deceive 


gor P. 5. grave 


goresta:n P. jt) re graveyard, burial-place 

gos v. gost 

go:8i (<Ch.) a proclamation by Chinese authorities 

gost ~ gos ~ gus ~ gust ~ gus~ gust P. cH S meat, flesh; put g. meat of a 
hind leg (G.); gol g. meat of a foreleg (G.); cf. gi-de 

goher v. gevher 

golej- (K.) to be angry, to look as if one would be angry 

géldér (onomat.) g.g. with a noise like thunder; cf. guldur, yuldur 

géldérle- to fall down with a noise like thunder 

gorkere- to thunder 

goun- to shake oneself (I:103:688) 

gua:h~guwa: P. ol) witness 

gua-hliq ~ guwa:liq P.T. evidence, testimony, witness; jalyan g. false wit- 
ness; g. ber- to bear witness 

gu:dz v. gurund3 

gugurd v. gugurt 

gugurt v. gugurt 

gw) a husband who does not care for the behaviour of his wife (IV:178 

4); ef. LC I p. 97 gui mari complaisant 
guiue v. gurund3; 
gul~gul P. JE rose, flower; adam g. heart’s ease (flower), pansy; afiun 


g.t white poppy; anar g. pomegranate-flower; anar g.i pomegranate- 
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flower, a dye (colour) used when dying felt-rugs (IV:65:46); azderha: g., 
ezderha g. snapdragon (G.); g.i enber ~ enbergul corn-flower; xtri g. rose; 
bulbuli gul ja: qué a bird from the tales, the Bulbuli-gul-ya-bird (I:91 
n. 2); fanus g. dandelion; yine g. garden balsam; yitaj g. China aster; 
g. jeyi rose-oil; kev'ez g. pelargonium; lejle g. poppy, white poppy; 
gaméi g. love-lies-bleeding; gizil g. red rose; sxriy g. yellow rose; séget g. 
rose-bay; toldurma g. double-flower; g. tuttug a kind of game (IV:135) 

guiléehre P. o> JSname of the mistress of Aurang, npr. Gu |Chahra; 
also ‘beautiful’ (III:30 n. 5) 

gulda:r P. ha ornamented with flowers; g. sandug an ornamented trunk 

guldur roar (I:121:5); g. g. jingle; cf. géldér, yuldur 

gul dzemicle P.A. 4ue JS name of Hamra’s sister (I:99:600) 


ulyan P. (2h5— (STEINGASS: ‘the fire-place in a bath, stove’) the place 
guy U p p 


where the hashish addicts gather in order to smoke hashish (IV:181 
n. 3); ef. Hartmann, IV, p. 53 gulyan Kneipe 

gulla- v. golla- 

gulluy ~ gullugq ~ gulluy ~ gulluq P.T. rose-bed; with flower ornaments or 
flower pattern; g. kigiz felt-rug with flower pattern (IV:64:10) 

gullug v. gulluy 

. a 

gulusta:n P. Ses rose-bed; rose-garden 

gu:ma nom. geogr. Guma (IV:7 sq.); g. lerdx round about Guma, the Guma 
oasis, the Guma-district 

gu:maliq a resident of Guma 

guna:gun P. 9» SUS of various sorts, various 

guna-:h v. guna:h 

gundayane v. gundaya:ne 

gundapaj v. gundapaj 

gunde a piece of wood which is fixed in the mill-pond; g. jayaé do. (IV: 
75:9-+n. 5); ef. KaTanov-Menass, p. 107 gunda Klotz, Block <H. 
oA 95; MENGES, p. 45 giindd do. 

guruc v. gurund3 

gurud3z v. gurund3 

gurund; ~ gurudz ~ gurucé ~ gur'ué ~ gujué (G.) ~ grid ~ gu.d3 P. és rice 

gus v. gost 

gust v. gost 

guwa: v. gua:h 

guwa.lig v. guachliq 
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gud3zgunek owl (IV:16); cf. Ross, p. 279 cighiindik ‘the screech owl’. Ross 
adds ‘The Turki word recalls the Persian chughud=little night-owls’ 


ws 


gugurd ~ gugut ~gugurd ~ gugurt P. > Sy sulphur, match, matches; tarag 
g. a kind of chips, of which one end has been dipped in melt sulphur, 
used as matches 

gugut v. gugurd 

gule dried apricot (Cont. p. 42) 

guldur- (K.) to thunder 

guldurle- (K.) to thunder; hava g.idw it is thundering; cf. guldur 

guma:n~guman P. OS: thought; g. gil- to think, to suspect; g. tistia 
suspicion arose (1[:135:1) 

gumbez v. gunbez 

gun v. kin 

guna: v. guna:h 

guna:h ~ guna: ~ gine ~ gunach P. ES sin; g.imdin otsle! Forgive me! 
(IIT:26:143); g. gil- to sin; g.stz sinless, without sin 

guna:hka:r P. {LG (5 sinner 

gune Vv. guna:h 

gunbez ~ gumbez P. 4S tomb with cupola, tomb, cupola (1:79 n. 2) 

gundaya:ne ~ gundayane (And. II:73:198) (<H. gundd rogue, scoundrel + 
P. 4) jail, prison; cf. KataNov-MENGEs, 107 gundu-yana Folterhaus, 
Gefangnis 

gundapaj~gundapaj (Y.) (H. gunda-+ paj?) jailer; cf. KaTANOV-MENGES 
107 gundu-paj Folterknecht, Gefangnissoldat; paj< ?? 

gure~guru~geru P. 9_,) pawn; g. goj- to pawn, to empawn 

gureyet P.A. bas S pawn-ticket 


gurekes P. er or pawnbroker, loan-monger 
gurekeslik P.T. pawnbroking 


guru Vv. gure 
gurue v. giurund; 
gus v. gost 

gust v. gost 
gzide v. gi-de 
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yadza- to gnaw 

ya:yire- Vv. yaryire- 

ya-ip v. yacib 

yasib~ ya:ip~ yaip~ yajp A. le invisible, absent, the invisible world; 
y. bolap ket- to disappear (1:113:117) 

yaip v. ya:rb 

yajbet A. 4 slander; y. qil- to slander 

yajp v. yard 

yalée Ghalcha (1:121:3-4-n. 1), the name applied to the Aryan inhabitants 
of the mountain districts of the southern parts of Eastern Turkestan; 
also ‘a slave bought with money’, cf. SHaw, p. 137 ghalchah 

yalyas ~ yelyes dross; ef. yeldayes 

ya:lib A. le victorious; y. bol- to be victorious, to prevail 


yaltek roller, a small wheel, a small cart 

yand3zu rabies; y. bol- to be afflicted with rabies 

yandzuryex strap at the back of the saddle 

yanyit Brahminy-duck (IV:17:38--n. 3); ef. Ross, p. 293 hang ghirta the 
Brahminy duck, Casarca rutila and Ross & WinGaTE p. 46 hang- 
ghut do. 

yansa- ~~ yansi- to growl (dog) 

yansi- v. yansa- 

yanza (<Ch.) a (Chinese) tobacco-pipe 

yar A, le cave 

ya-ran (onomat.) y. yu-run squeaking (1V:26:37--n. 5) 

ya:ret A. 3,\¢ raid, plunder, pillage; y. gil- to spoil 

yaryara an accessory to a spinning-wheel (IV:55:21--n. 7) 

yaryara- (onomat.) to rattle (1V:55 n. 7); cf. yaryere, yaryire- 

yaryere (onomat.) y. gil- to gurgle; cf. yaryara-, yaryire- 

yaryire-~ ya.yie- (onomat.) to gurgle, to gargle, to rattle; cf. yaryara-, 
yaryxrex 

yargara- (onomat.) to thunder 

yargira- (onomat.) to give a hollow sound. 

yasq'aldaq v. gasqaldaq 

yavya~ yawya A, s\é4¢ disturbance, row, quarrel, affray, blare 


ya:z~yaz P. Sle goose 
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yazan ~ yezan ~ yez'an~ yezan (dry) leaf (1V:41:57-++n. 1); ef. BN p. 55 
yazan do; MORGENSTIERNE, p. 147 yazi leaf; Uig. russk. slov. p. 253 
yazan dry leaf<Iran. 


ya:zi~yazi A. 65\é one who fights in the name of Islam, a hero, Ghazi 


ya.zija:ne A.P, S\5\e heroic, brave; y. agsu heroic Aq-su, by-name for 
Aq-su 

yazib v. yeezeb 

yedzek ~ yxd3'ek ~ yedzek fiddle, violin 

yedzek v. yedzek 

yedzi ~ yidzi lammergeyer 

yxeié v. yeric 

yeip v. yzxrib 

yejnalu (K.) plum, prune (IV:86 n. 4); cf. ejna-lu 

yejret A, oe courage, zeal, jealousy; y.ge kelfwr- to provoke zeal; y. siz 
zealless; y. sizlik tameness 

yejretlen- A.T. to be or become zealous 

yejretlendir- A.T. to provoke zeal 

yejrethk A.T. jealous, zealous 


yejri A. »s other; y. nusyx unequalled (III:89:298) 


yelet ~yelet A. dale mistake; wrong, erroneous, strange, wonderful; y. 
bir kisi a strange sort of fellow 

yele money-box 

yelet v. pelet 

yelbe botheration! (ETD p. 12) 

yelbe~ ypelve (<A. ake 2) noise, tumult, hubbub (I1:54:44-++n. 2); cf. BN 
p. 55 yalba, yalva do. 

yelbir 1) ghalbir (a bushel, a weight of 71.68 kg.) 
2) y.~ yelvir ~ yelvi P. »lé riddle (cribble), sieve 

veldayxs ~ yelyx§s dross; ef. yalyas 

yelyes v. yalyas, yeldayes 

yelle ~yelle A. 4\¢ toll, an amount of grain, which is taken by the miller 
before grinding (IV:78:46-+-n. 4) © 

yelle v. yelle 

yelve v. yalbe 

yelvi v. yelbir 

yelvir v. yelbir 
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yem~vyem A.P. & grief, sorrow, consideration; y. yewse sorrow; y. je- 
to mourn, to be oppressed with grief, to worry, to feel sorry; y. gil-, 
y. gilis- to worry 

yemi A.P. unhappy, sad; y. bol- to feel sad 

yemkin A.P. Ke sad, sorry, woeful, distressed, sorrowful 

yemliqg A.P.T. mournful 

yemnak A.P. Sie grievous; y. bol- to be grievous 


yeni A. ¢ abundant, rich 

yenilig A.T. abundance, richness 

yeni:met~yenr-met A. dat a godsend spoil, ‘‘what it has to offer” 
(IIT:121:29) 

yeni-met v. peni:met 


yeera:tb A. w | ¢ strange, extraordinary things 
yerez~ yer'ez A. (2,¢ task, meaning, motive, aim, main point (IIT:122:1) 


yeretlik (<A. x\¢ battle+ T. -lik) brave 

yer'eZ V. RT EZ 

yerib~yerib~yerip yerip~yeip A. »_£ uncommon, strange, poor, 
poor man, poor people, needy, homeless; npr. Gharib 

yeriba.ne A.P. slo _,¢ strange; y. turfan strange Turfan (Turfan, city of 


strangers because it is so far away from Kashghar and Yarkand) — 
by-name for Turfan 

yeribliq A.T. poverty 

yerié~ yeic~yié a long measure, originally from the top of the little 
finger to the end of the thumb; four y. make one gez~ gez ‘ell’ (IV:32 
n. 7); 1ki yié half an ell (IV:32:35) 

yerip v. yerib 

yertb v. yperib 

yervp v. yeerib 

yerg A. 4,¢ sinking, drowning; y. bol-, y. bolup ket- to be drowned, to 
drown, to sink down 


yese A, Mat sorrow; yem y. sorrow; cf. yusse 


yessal A, JL.é a person who uses to wash and shroud corpses 
yetva: ¢ ([T:127:108) 


YRZAN V. yazan 
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yxezan V. yazan 


yezat A. 3\;é a warlike expedition against infidels, battle 


yezeb ~yazib (IT:66:38 n. 1 And.) A. ne anger, wrath; der y. angry, 
angrily 

yezeblen- A.T. to be angry 

yezeblendir- A.T. to provoke anger 


yezebna:k A.P. Stowcat angry, wrathful 
yez'el~ yezel A. J; song, air, ode; y. oqgu- to sing 


yezel v. yez'el 
yezine (And.) A.P. 4 35> treasury; cf. yxzi:ne 


yem Vv. yem 

yié v. perié 

yidirla- to grit, to gnash 

yicirlat- to cause to gnash 

yidzi v. yed3zi 

yidzilda- to rustle, to snarl (cat) 

yilantas npr. Ghilangtash (1:38 n. 3) 

yildila- (K.) to roll, to roll down 

yiltan a hide with the hair scraped off (III:129:25) 

yine—bir y. sandugq a box; bir y. kerke an axe; cf. kene 

yin entire, entirely (used in the expression y. jog ‘under no circumstances’); 
cf. Uig. russk. slov. p. 255—256 yirin, yin; u yirin qiulalmajdu he doesn’t 
dare utter a word 

yinsi- (K.) to growl, to snarl 

yiritla- to jar 

yitilda- (K.) 1) (onomat.) to rattle, to creak 
2) to talk nonsense 

yiza: A. el4¢ food, dish, meal; y. ef- to prepare food 

yorwyw (III:61:56,118:21; [V:89:29) corresponding with the English ‘why’ 
or German ‘ja’; often left untranslated; anday demediyo why, he didn’t 
say so; munda ba:ryo why, here it is 

yo:d3za ~ yod3za ~ yudza<P. 4>|y> saint (IV:174:4), ghodja; yud3zam Sir (I: 
81:216); y.m niaz ha:d3i (1V:189:55); y. and yod5a seem to be used con- 
currently, cf. LC I p. III; ef. yod3za 

yojvk ~ yok V. yora 

yoy-e V. yora 

yol plentiful, abundant 
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yolda v. yulda 

yoldat- (K.) to enlarge, to increase 

yoldz v. yulda 

yolla- (K.) to enlarge, to increase 

yollas- (K.) to be abundant, to teem 

yollug abundance 

yonidzin heifer 

yonulda- (K.) 1) (onomat.) to hum, to buzz (e.g. a wasp) 
2) to talk nonsense 

yora~ yore ~ yore ~ yo:re~ yojx (G.)~yo-je~yoje (G.) P. ey9& unripe 
fruit; ala y. unripe fruit which is near to ripening; suzilgen y. unripe 
fruit which has just begun to ripen 

yore ~ yore v. yora 

yo:re V. yora 

yost yost (G.) word used in directing sheep to a certain place (Zurufe, p. 
49) 

yotulda- (K.) to murmur, to grumble, to talk nonsense 

yotuldas murmur 

yotuldas- to murmur together 

youze P. oj4£ a cotton-pod (IV:25:25); ef. BN p. 56 yoza do. 

yu Vv. yo 

yudura- to mutter 

yudza v. yodza 

yujlaj (G.) probably <yurulaj and the same as Ross p. 308 ghuralay 
‘a shrike’ Lanius homeyeri and yéraldi (¢Y\, .9&) ‘die Wiirger’ in Lr 
Coq, Bemerk. z. tiirk. Falknerei, Nachtrag, p. 115; ala y. the spotted 
y. (LV:16:31-n. 6) 

yulaé fathom 

yula:m~ yulam ~ yul'am A. eA slave 

yulda ~ yuldz ~ yolda ~ yoldx stick, heavy stick, flail; y. je- to be beaten 

yulde v. yulda 

yuldur roar, rush, surge; cf. gdldér, guldur 


yuldurla- ~ yuldwrle- (onomat.) to thunder 

yuldurle- v. yuldurla- 

yulva (<probably P. ale yulba STEINGASS: ‘an opening, a passage, 
especially one by which water flows into a garden’) the mill-pond 


below the mill-house, constructed with walls of board or branches 
(1V:75 n. 4) 
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yunan a three-year-old foal (I1:171:29) 

yunca~ yunte ~ yunée P. 4o0£ bud, rose-bud; yunéx bojlay with rose- 
bud(?) (1:90:406) 

yunte v. yunta 

yunée v. yunca 

yurulaj v. yujlaj 

yurrun v. yaran 

yuru:r A. »§_© arrogancy 

yusl A. Ju< total ablution of the body, bath 


yusse A. \2e sorrow; cf. yese 


ha~ha:- ha! hey! 
haba: <A. cla ‘dust’, P. haba: kardan to reduce to powder, to annihilate; 


h. qil- to destroy; to behave badly against (sexually) (II:17:143), to 
destroy morally 

ha:doq v. hardog 

ha:duq ~ ha-duq~v. hardoq 

ha-dzet A. le need, want; h. bolsz if need be; jigerme tengege h.im bar 
I need 20 tangas 

ha:dzetmend A.P, +<>\e in want, needy 


ha:d3zi ~ ha:d3zi ~ had3zi A.P. 3\& a person who has performed the pil- 
grimage to Mecca, hadji, pilgrim 

ha:d3iliq ~ hadzilk A.P.T. pilgrimage 

ha:d3. ~ hadzi v. ha:dji 

ha:dzihk v. ha:d3iliq 

haj 1) hullo! hallo! o!; h. h. alas! what a pity! hallo! hallo! (I:115:148 sq.) 
2) h. h. word for urging on a horse (Zurufe, p. 47) 

haj- v. har- 

haja: A. «Le modesty, bashfulness; bik. impudent 

haja.l~ hajal late (11:37:168); h. bol- to be late, to tarry <A.? 

hajan P. ol> profit (IV:67:74-+n. 3) 

haja:t~hajat A. s\> life 

8 


114 Gunnar Jarring 


haja.tlig A.T. (III:61:51) in life, living, alive 

hajva:n ~ hajva-n~ hajvan~hejva:n A. 0! lg> beast, animal; hajva:nat 
(plur.) animals (II:70:140 And.) 

hajva:nat v. hajva:n 

ha:kim ~~ hakim A. ce judge, ruler 

ha:kimlik ~ hakimlik A.T. judgeship 

ha:l A. Jle condition, state, circumstance, instance, situation, life (I:98: 
598), stage (I:26:535); Su h.de at this point (1:110:21); h.im qalmexdi I was 
not able to (I:130:2); h.t neme boldi what has become of him (I:112:68); 
h. ehva:l sora- to ask about one’s circumstances (III:26:129) 


2) v. elha-l 
hala ~ ha:la: v. hele 
halanki A.P. ha:l a:n ki the fact is that; in spite of (IV:178:4) 
ha:let A. Ve state (I:113:107, 114:131), strength (II:116:99) 
hale v. hele 
halge A. <> loop; h. ur- to form a loop 


halva A. «| > a kind of sweet pudding, halva 
hama v. heme 
hama:m A. el> bath 


ha:mile A.P. 4+ pregnant, gravid 


ha:mileda:r A.P. 5\> 4\ale pregnant, gravid; cf. amilda:r 

ha:mileda:réilig A.P.T. pregnancy, gravidity 

hangi jackass (IV:93:33 sq.); cf. hanra 

han (GRENARD p. 69 hang stupeur) in h. bag- to be absent-minded; h. 
vaymayn! Don’t be absent-minded! (G.); cf. BN p. 58 hangaj- to look 
surprised; Ross & WINGATE, p. 38 hanbag- to prick up the ears; Uig. 
russk. slov. p. 279 han, hanbaqti simpleton, gawk 

hani (SHAw p. 187 hangu name of a tree from whose hard wood cups are 
made, (?) a kind of poplar; LCI p. 98 hdngi térdk Art Pappel mit 
hartem Holz (P.T.); h. ajaq 3b! Sse bowl (ETD p. 13) 


hanra male ass; h. isek jackass; cf. MENGES, p. 49 xanya do.; cf. hangi 

hanra- (onomat.?) to bray as a donkey, to heehaw 

hapaé a hanging on to a man’s back; h. bol- to be hanging on to someone’s 
back; h. et- to carry something hanging on to one’s back; h. etvp al- to 
carry on the back; h. etip man- to go, carrying on the back; balamni 
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h. ettim I carried my child on my back; cf. Uig. russk. slov. p. 279 
hapaé in hapaé qil- to carry on the back 

ha:pis~hapis A. 12: keeper, preserver; yodza h. Khodja Hafiz (1V:118: 
28-+-n. 9) 

haqq v. heqq 

har v. her 

har- ~ haj- (1V:105:92) to get tired, to be tired, to feel tired, to tire; herip 
ket- to get tired (11:33:60); harip~ harap qal- to get tired etc.; haryan 
tired, fatigued, wearied 

hara:m~haram A. ela unclean, unlawful; haram putaq wild shoot (IV: 
48:33) 

haramza:de ~ haramza-de ~ hara:mza:de ~ hara:mza-de ~ ha:ramzade (II1:40: 
21) ~ ha:ramza:de A.P. eo! jel rascal, knave, villain, scoundrel, knavish 


(I:111:63); ademi haramza:de taz the scoundrel of a scald-head (I:110:39) 

haramza:delik A.P.T. knavishness, rascality 

haraq v. xraq 

haravo v. araba 

hardog v. harduq 

harduq ~ hardog ~ ha:doq ~ ha:duq~ha-duq fatigue, tiredness; harduq al- 
to take a rest, to rest (IV:72 n. 8), to relax (III:95:420); hardug sor- to ask 
about somebody’s health (1V:107:130, II1I:95:418-+-n. 3) 

hari v. erreh 

harile- v. errehle- 

harrag v. xraq 


ha:ru:n A.P. (5 \% npr. Aaron 
harva v. araba 


hasa: ~hasa A, eLac staff (1:36:16 sq.) 


ha:sil ~ hasil ~ ha:sil ~ ha-sil~a:sil A. (ele outcome, result; ala ha:sil 
gijas in the same way (III:103:83); hasil kala:m to sum up, finally 
(IV:136 n. 2); nugte ha-sil, nugta hasil point (III:124:6); hasil bol- to 
appear (II:67:59 And.); to return (II:120:103); ha:sil qil- to comply with 
(1:14:84) 

hasira- to puff (out of breath), to pant 

ha:sil~ hasil v. ha-sil 


ha:Sa A. tle interj. God forbid! 
ha:Sije A. Mle margin 


hava: ~ hava A. ela air, weather, sky, climate; h. janyan veytide when 
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it has got cool, the time about 3—4 o’clock in the evening (lit. ‘when 
the fresh air returns’) (IV:35:24,25-+-n. 8); h. teg- to catch cold (Kh.); 
mana h. tegdi I caught cold (Kh.); a:b ve h. water and air; climate 
hava:de- A.T. to get fresh air (II1:65:8) 
havala- A.T. to catch cold (Kh.); ol gattig h.p qaldi he caught a very bad 
cold (Kh.) 


havianci P. > 48 +T. -cé mortar 

haza:r ~ heza:r P. ,»\;® thousand 

haza:rpa: P. L oles myriapod 

ha:zer v. ha:zer 

ha:zer ~ ha-zer ~ ha:zir ~ ha:zir ~ a:zir (K.) 1) A._-ol& ready, present, 


presently, just, straightway, at once, soon, at present, now, in person 
(II:19:203); h. bol- to appear 
2) ha:zer v. gija:s 

ha:zir v. ha:zer 

ha:zirla- A.T. to make in order 

ha:zirlandur- A.T. to provide 

ha:zir v. ha:zer 


hedd~hedd A. A> limit, boundary, side (IV:175:18-+n. 6); h.siz unlimited, 
indefinite, immeasurable, countless 

hedjzep v. xdzep 

hed3i <ha:d3i A. Ge pilgrim; h. giz nancy, the one playing the woman in 
sexual intercourse between men (I:129:110-+n. 2); ef. KATANOV-MENGES, 
p. 107 hidzd-qiz, MENGES, p. 47 do. 

hejret A. > »> wonder 

hejt v. xjd 

hzjtliq v. xjdliq 

heki:m A. cm philosopher 

hela:l A. JX> lawful, legal, permitted 

helep v. helep 

helgi A.P. > belonging to the throat (Cont. p. 39) 


hema:qet A. le (321) foolishness 
hemd A. A» praise 


heml A. Ue carrying; h. qil- to ascribe 
heq v. heqq 
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heqiqet ~ heqiqet A. Aaa truth, real reason (IJT:24:84); h. bile justly 


heqiqeten A. “tka indeed 

heqigqet v. heqiqet 

heqi:r A. »2> mean 

heqq ~hzq~haqq A. > justice, truth, equity, true, the true one, God; 
haqqlxriniz bolsa even if you have the right to do it (I:141:2); pa:- 
d'Sa:nin heqidez for the king (III:36:345); hag‘y# against (III:58:55) 

hera:ret A. o)\_> fever 

hereket v. hereket 


herem A. «,> forbidden, unlawful 


heremya:ne A.P, 4\#,> harem 
herf A. 3 > a letter of the alphabet 


hesed A. A..> envy; h. gil- to envy 
hesedlik A.T. envious 

hesret A. o,.> passion, love 

hessex v. hesse 


hesseda:r A.P. »\> 42> participator, sharer; h. gil- to impart 

hewa~heva A. \"\> npr. Eve; heva anam mother Eve (III:64:1, 2) 

hewa:ri A.P. 5)! \s> disciple of Muhammad 

hewa:rijun A © > lg apostles of Jesus Christ, companions of Muhammed 

hezret ~hezret A. 02> an exalted personage, holy; h. sultan probably the 
shrine of Satuq Bughra Khan (II:95:48-n. 1) 


he 1) es: the letter h, in chronograms=8 
2) interj. yes! (esp. Ta. K.), oh! ha! hallo!well!; he kenle come here! 
(IIT:9:51) 
3) v. her 

hedd v. hedd 

hedije ~ hedi:je A. © offering, present (III:93:368) 

hedi:s A. ¢0+> the traditions of Islam (IV:161:10-+n. 5) 

hed A. g> the pilgrimage to Mecca, pilgrimage 

hefte~ hepta~hepte P. <2» week; bu giin h. this day week 

heftelik P.T. weekly 
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hej oh! hallo! look here! — often h.h. 

hejde- to drive, to drive away, to sail (to drive) (III:68:65), to plough, to 
thresh; ya:man h., yamanni h. to thresh; hejdep et-, hejdev'at- (111:41:38), 
hejdev'et- (II1:45:122) to drive away; hejdep ettiv'er- to drive away (I:112: 
75); atint hejdep bag- to steer one’s horse (I1V:141:14); hejdep cigar- to 
drive away; hejdep Cigqarip at- to pack off (1:33:739); hejdep ket- to press 
on (1:63:238) 

hejdet- to cause to drive; yamanni h. to thresh (IV:34:11) 

hejdev'at- v. hejde- 

hejdev'et- v. hejde- 

hejra:n ~ hejran ~ hejra:n~ hejran ~ hejan (I11:74:204) A. 4\_»> astonished, 
surprised, perplexed, amazed, worried (1:74:38), distressed (1:75:49); 
h. bol-, h. qal- to be astonished, surprised, to wonder; h. qgil- to wonder, 
to astonish, to be surprised (III:73:172) 

hejt A. +© Id, festival; h. gil- to celebrate the Id (II:53 n. 1); ef. ajd 

hejva:n v. hajva:n 

heka:k A. S &> a lapidary 

hele ~ hele (III:47:171) ~ hele ~ hale ~ hala~ha:la: ~ ele (And.) Ye just, 


at once, lately, now (III:47:171-++n. 2); there is (IV:7:7); hele musu that 
(11:60:34); helekene her (11:39:13); heleki ~ heleki the mentioned, the for- 
merly mentioned, that former, the, that, this, they (IJ:12:35); heleki bir 
adem the formerly mentioned man (I1:28:27); heleki taz yotun helekint 
uqup qalip this the scald-head-woman learnt (II:47:247); eleki the men- 
tioned (II:70:141 And.) 


helep ~ clep~helep~ulif A. Wale bran-mixture, a mixture of bran and 
short-cut straw (IV:57:5-+n. 1), mash; cf. Menass, p. 15 dldp do. 

heli:me A. doko name of Muhammed’s nurse; h. yan npr. Halima Khan 
(I:123:5) | 

hem P. é too, also, even, furthermore; gancx jiylase h. however much 
she cried; h.h. both — and; tayi h. even more 

hemal A JX the sign Aries, the first month of the Turki solar year 

hema:n P. O\f moment; just, exactly, very, that very, at once; h. bu kun 
this very day; o. h.de jetip qaldi at that moment he arrived 

hema:na P. bP at the time, when (IV:64:9a-Ln. 1) 


heme~heme~hama (And.)~eme~emme (Kh. G.) P. 4# all, both (I: 
58:109) 
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hemede- to pant 

hemeja:n A. \\* purse, money-bag 

hemek a big thin cake; h. nan a big thin cake (1V:24 n. 4); cf. Ross & 
WINGATE, p. 8 large cakes with a raised border like a wafer 

hembel A. J:> npr. Hanbal; ima-m xhmedi hembel (IV:161:8-+-n. 2) Imam 
Ahmad (ibn) Hanbal, the founder of the Hanbaliyah school, cf. 
HucGueEs p. 567 and Handworterbuch, p. 23 sq. 

hemdzins P.A. _y>? of the same stock 

heme v. heme 

hemi:n P. © this very 


hemise ~ hem't&e ~ hemi:8e (1V:90:42) P. 42. always, ever, continually 


hemra: ~hemra~hemra:h P. \,& companion, fellow, travelling compa- 


nion, comrade; h. bol- to keep company, to hold someone company; 
npr. Hamra (1:73:1); placenta (anat.); balanin h.si placenta; h. ogi 
navel-string 

hemra:h v. hemra: 


hemsa:je P. 4\.. neighbour 
hemsevay ~ hemsev'ay (<P. é +A. $~) a study group of 7—8 pupils (IV: 


123 n. 7), comrade (1V:124:143); cf. sabaq 
hemsebar <hemise baha:r P. ol 441? mallow 


hemsi:re P. o p+ sister 

hepta v. hefte 

hepte v. hefte 

her~he~har (And.) P._.» every, each, any, all; h. bir each, any; h. birt 
each, everyone; h. gi:z, h. giz (+neg. verb) never, by no means, in no 
way, ever (IIJ:20:334) under no circumstances; h. giz go:-qgmxsx don’t 
be afraid! (IV:69:15); h. jer everywhere; h. kim anyone, every, everyone, 
whosoever, someone (II:33:50); h. kim'erse anyone, everyone; h. neme 
anything, whatever; h. nem'erse everything; h. nerse everything; h. 
gacan whenever, whensoever; h. gajday howsoever, all (III:10:78); h. 
gajst whoever, everybody; h. qanéx, h. qance however much, however 
many; h. ganday howsoever; h. gism any kind, every kind; h. vegt 
always 

here~ ari wasp; xsel h.si bee 


hereket ~ hereket A. £5 motion, act; h. gil- to set about, to start 
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herem A. ¢_,> the pilgrimage i.e. the sacred precincts of Mecca (IV:100:1 
+n. 1) 


herre- v. erreh- 
herrede- v. errede- 
hesel v. xsel 


hesene A, > goodness, kindness 
hesse~hxsse A.P. 42> portion, part, share, piece, lot (III:28:178-+n. 1); 


nece hesse zia-de still greater (III:38:386); tun hesse midnight; tun hessede 
at midnight; tun hessege jeqin near midnight (III:49:227-+-n. 4) 

hessel v. xsel 

heva v. hewa 


heves A. _ys® desire, ambition (III:91:335) 


hewz A. (59> a large reservoir of water, fountain, pond, tank; h.e kewser a 
reservoir of nectar in Paradise (1:84:261) 

hezek P. S15 mean, contemptible; na:sa h. gep indecent words (II:12:21+4- 
n. 3); BomBACt p.144 suggests<A. J3* joking, jesting 

hezelek (<A. J;2? ZENKER, II, 940 hezl obscénité) pederast 

hezret v. hezret 


he the letter ©; in chronograms=5 
hebib A. > beloved; npr. Habib 
heé ~ he-¢~ he:é P. ee nothing, not, no, none, never (III:26:147), by no 


means (II:14:82); h. baSqe no other; h. birt neither; h. jerde nowhere; 
h. kim, h. kimerse nobody, none; h. kisi nobody; h. neme nothing, naught, 
nobody (1:50:340), not... any (1:50:339); h. nemerse, h. nerse nothing, naught; 
h. qajst none, neither; h. veytidx, h. vegt never 

hediqi- to be shy, to be afraid (of children only) 

hedi-je v. hedije 

hej— h.h. interjection manifesting joy (1V:26 n. 10), cf. he7 

hejan v. hejran 

hejet A. “> appearance 

hejra:n~ hejran v. hejra:n 

heka:je v. hika:je 

heka:jet v. hikacje 

hekmet v. hikmet 

hela-:k A. Se perishing, ruin; h. bol- to perish; h. gil- to kill, to murder, 
to destroy 
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hela:ket ~ hila:ket A. aS Se destruction, perdition, ruin; h.ke tagla- to ruin 


hele v. hele 

heleki v. hele 

hele v. hele 

heriyliy tired (1:85:292); <har- 
hesa:b v. hisa:b 

hesa:bla- v. hisa:bla- 

heza:r v. haza:r 


hisa:b ~ hisa:b ~ hesa:b ~ hisa:p A. \.> account, computation, counting; 
h. qil- to calculate, to reckon, to count, to figure out, to make up the 
account; h. gilip qoj- to count (11:54:37) 

hisa:bla- ~~ hesa:bla- A.T. to calculate, to reckon 

hissa:r A. jLe> fortress 


hi~hi hi (K.) word used in bidding the horse turn to the left (Zurufe, p. 
47); cf. 7 

hika-je ~ heka-je~ hikacjet ~ hekacjet A. aie anecdote, tale, story; h. 
zjt-, h. keltur-, h. qil-, h. qilip ber- to tell a story, to tell a tale, to tell 

hikacjet v. hikaje 

hikmet ~ hekmet A. ae wisdom, science; ilmihikmet the science of 
medicine (IJ1:80:87) 

hila:ket v. hela:ket 

hila:l A. Js lunar halo 


hiclewhirle A. 4).> deceit, humbug, trick, artifice, guile; h. qil- to play a 
trick, to deceive 
hi-:leger ~ hileger AP. S. 4.> humbugger, deceitful 


hiclegerlik ~ hilegerlik A.P.T. deceitfulness, trick 
hiclegerGilik ~ hilegercilik A.P.T. deceitfulness, trick 


himmet A. 4# assistance, attention, care 
hind A. <» India (Cont. p. 44) 
hindi A.P. ¢4» Indian, Hindu 


hindusta:n ~ hindust'an ~ hindustan P. OW» India 


hisa:b v. hisa:b 

hisa:p v. hisa:b 

ho: 1) v. ho ho h'oa 
2) v. hor 
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hoé (K.) word used in bidding a donkey stop (Zurufe, p. 48) 

hodo- (K.) (onomat.) to breathe out, to blow out (with the sound ho) 

hodzam Hodjam (title) (II:126:107); ef. yodza 

ho ho h'oa (K.) word used in bidding the horse turn to the right (Zurufe, 
p. 47); ef. ‘oa 

hoj 1) interj. Look here! halloo!; h. h. in a hurry ([V:26:45-+-n. 10); h. h. 
Hoi! Hoi! (1:135:2) 
2) v. hor 

hojla v. hojli 

hoyle v. hojli 

hojli ~ hojle~ hojla A.P. » »> courtyard, yard, house, palace; jer h. farm 

hokum v. hékm 

hojté hojté (Ta.) word used in bidding a donkey stop (Zurufe, p. 48) 

holaq a crib for cattle (III:66 n. 8); cf. ogo 

homaj- (K.) to look angry, 

hopa: v. veba: 


hoqnz A <2> enema 


hor ~hoj ~ho: P. 538 steam, vapour 

horun lazy, idle 

horunluq idleness 

ho-sul A. ole crop 

ho-s inter}. hosh!; lajlaj h. inter). (1:135:2) 

hok'm v. hikm 

hékm ~ hék*m ~ hékim ~ hokum (II:70:125 And.) A. }» commandment, 
judgement, judical decision, decree, command; h. ber., h. qil- to issue a 


decree, to order, to ordain, to condemn; h. siz injudicial 
hékum v. hikm 


hékuma: A. abe doctors (II1:79:75 sq.), high officials (III:85:202) 


hokumet A. nee Government, state, court; h. isi state affairs, state 


matters 

hol ~ j6l~ jul damp, wet, moist; h. bol- to get wet; h. qil- to wet 

hop hép interj. hop! hop! (1V:184:7) 

hépap~hépep~hép'ep (cf. A. A®28) the hoopoe; cf. MENGES, p. 48 
hiipiipiip and hiithiit, p. 136 iipip 

hopep v. hépap 

hore ~ hé-re v. hori 


hérdek v. 6rdek 
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héri~hore~hé-re A.P. So9> a virgin of Paradise; h. zeperen npr. Hori 
Zaparan (1:91:424 sq.) 

hormet v. hurmet 

hérmethik v. hurmetlik 

héralqa npr. Horulga (1:89:379 sq.) 

hésni (<A. (p> ‘beauty’) h. gusup (bot.) Dahlia (G.) 

ho:8k hé:&k hé-8k (Ta.) calling word for cow (Zurufe, p. 48); cf. hé-Ske 
hé-ske 

hé-ske hé-ske (G.) calling word for cow (Zurufe, p. 48); cf. hé:5k hé:Sk hé:sk 

hésne v. 68ne 

hétele- v. j6tele- 

hételet- v. j6telet- 

hu interj. hu! (IV:178:1) 

hudzre A. >= a small room or a chamber in a medrese which serves as 
living-quarters and study for a ta:lib (IV:124 n. 2); cell (in a school or 
an inn only), chamber 

huj 1) interj. ahoy! halloo! Look here! 
2) h. qu& owl (Bubo); cf. Ross pp. 271 and 279 huy qué an eagle, the 
eagle owl (Bubo maximus, Bubo turcomanus) 

hurmet ~ hérmet A. 4«_,> honour, veneration, respect; h. gil- to honour 


hurmetlik ~ hérmethk A.T. honourable, venerable; dzena:b hérmetlik hon- 
ourable (1V:114:124) 
hurmetsizlik A.T. irreverence 


hus ~ hus P. oye reason, sense; husiyx# kel- to come to one’s senses, to 
recover consciousness; husidin ket- to lose one’s senses, to faint; hust 70q 
senseless 

husja: v. husja:r 

husja:r ~ husjar ~ husja: ~ Sor P. Jl careful, sober-minded, prudent, 
attentive, attractive (III:87:253) 


hut A. > the sign Pisces, the 12th month of the Turki solar year 
huzu:r A. )»2> presence 


hiner ~ hiiner P. _»» profession, occupation, art, skill, trade; 0: bir huner! 


that was (really) art! (III:84:186); hiinerge ber- to teach a profession, to 
give as an apprentice (II:27:10,12) 


hunermend P, A_»» learned, skilled, professionalist, artist 


hunerven ~ hinerbend <P. A+ >» clever (III:86:221--n. 1) 
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hur- (onomat.) to puff, to puff with a sound hr, often done by magicians 
(e.g. dua:ayon) when performing their rites 


hisein A. > npr. Husain 


hus v. hugs 
hiiner v. hiner 


x 


yar ye co the 9th letter of the alphabet, in chronograms= 600 
2) v. yach, ya-r 
yada ~ yade (<P. ool Srerneass: a straight branch) balk, beam 
yade v. yada 
yafa~ yapa A, 42> sorry, griveous, distressed, angry; x. bol-, y. bolup ket- 


to be distressed, to be sorrow-stricken, to get angry, to be offended, to 
worry; yapa bolmeslz beg pardon!; mendin yapa bolmzsx don’t be 
angry with me (III:27:154), bir kisidin yapa boldiler mu? are you sorry 
for somebody? (1:25:520); y. bolap qil- to be distressed (1:113:119); yapa qil- 
to be distressed, to worry, to oppress (II:143:46); yapa sal- to make some- 
body sorry (1V:43:112), to make trouble for (IV:105:81) 


yafaliq ~ yapalig A.T. sorrow, distress, grief, grievance, displeasure, anger, 
annoyance ([:114:139), disappointment, wrong (III:37:384); y. tart- to feel 
annoyed, to suffer wrong 


ya:h~ya:~ ya: P. ol > 
1) desire, wishing (III:60:19-+-n. 4); 
2) as well as 

ya:hi — ya:hi P. Ply> or possibly F1,4 Sl > ‘whether you like it or 
not’; either — or (I:182:3-n. 4) 

ya:his ~ ywa:hiS P. 2>\,> will, wish, desire; x. qil- to desire 

yay v. yeelq 

ya:in A. Cpe treacherous, perfidious, traitor (I1:14:80-+-n. 5) 

yack P. ere earth, charcoal (IV:181:10-+-n. 7); a:b ve y. water and earth; 
the body 

ya:l~ yal A. Jie tattoe, mole 
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ya.la-~ yala- ~ ywala- ~ ya:le-~ yalx- P. o\y> +. -lu to will, to wish, to 
desire, to want 

yalap onomatopoeic for a belching; x. af by-name for agri a& (1V:149:34 4- 
n. 4); Pantusov, Tapanuunckie 6axwu p. 53 n. 5 yalabas square noodles 
which are torn off from the dough by hand 

yala:s v. yela:s 

ya:lx- v. ya-la- 

yale v. ya:li 

ya:li~ ya:le A. Ji empty, vacant, deserted 

ya.lig A. 3)\& creator, God 

ya.lis A. jae pure, unmixed 

yalta ~ yaltz ~ yalte ~ yalte bag, purse, pocket, sack; pul 7. purse 

yaltz v. yalta 

yalte v. yalta 

yalte v. yalta 

yam P. els 1) raw, unripe, immature, indigested, underboiled, raw 


(about felt rugs) (IV:64 n. 5), raw (about hashish) (IV:182:23); y. yia-l 
qil- to think half-way (III:55:22); y. gié sun-dried brick (IV:70:28) 
2) yam a special kind of coarse cotton-stuff (1V:26:40--n. 7); ayam(<aq 
yam) white cotton-stuff; gara yam black cotton-stuff (IV:9:25) 
3) humhum (ETD p. 52) 

yama:n ~ yaman ~ ya:man ~ ya:ma-n v. yirman 

yamance v. xyirmanci 

yamanci v. yirmanci 

ya:men V. yirman 

yamda- P. T. to work the felt with one’s feet after it has been rolled up 
in the reed-mat in order to make it soft (1V:64:25-tn. 5, 65:37,38) 

yampa the opening where the flour comes out from the stones of the 
mill (IV:76:18-+-n. 7) 

qamus P. ygl& silent; x. gil- to quiet 

ya:n~ yan 1) king, monarch, ruler, khan; x. kevruk nom. geogr. Khan 
Kavruk ‘the Khan-bridge’ (IIT:119:26) 
2) title for a lady, affixed to women’s names; used in the same manner 
for men especially amongst the Afghans and Kashmiris, but also in 
Eastern Turkestan, ti:re y. Tira-khan (1:10:166 sq.) 


ya:ne~ ya-ne~ yane P. 4\& house 


yanekam ~ yanikam ~ yenekam ~ yenikam ~ yenekam little lady; zo-ra 
y. Zora khanekam (I:9:146-+n. 5) 
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yan'ma: Vv. yanim 


ya:nema:n P. Olele a house and its belongings, house (II:85:21-n. 6) 


yandek ~ yendek A.P. 34> moat (II:169:24-+n. 2); cf. BN p. 165 yandag do. 

yanikam v. yanekam 

yanim ~ yenim~ yinim (1:95:530) dame, lady, mistress; con y. lady; 
yan'‘ma: Oh, my girl (in folk-songs) 

yapa v. yafa 

yapayan (<P. 4a>-+yan) hysteric fit; y. bar suffering from hysteric 
fits; y. bolup qgal- to be hysterical; y. tut- to be seized by hysteric fits 

yapaliq v. yafaliq 

ya:qa:nista:n nom. geogr. China 

yacr~ ya: P. lg contemptible; z. et- to humiliate; y. qgil- to profane; 
cf. yua-r 

ya:ret A, Jol > turner; carpenter (I:11:190-+n. 2); ef. Matov, I, p. 169 
xapim carpenter? 

ya:s~ yas ~ yas A. _»\& special, particular, particularly (II:14:76), peculiar, 
pure, real (IJ:14:76-+-n. 4), the higher classes (Cont. p. 39); a:m y. every- 
body 

yase A. P, ols white calico 

ya:sijet ~ yasijet v. ya:sijet 

ypa:sijet ~ ya:sijet ~ ya-sijet ~ yasijet A. Kl quality 

yat v. yet 

yata: v. yea: 

ya.time ~ yetme ~ yetme A. g><4S\& issue, a concluding paragraph in a 
speech or a writing; yetmz qil- to conclude (IV:125:164) 

ya.tir ~ yatir A.‘ memory, mind, thought, suggestion; x. gil- to regard; 
tes'elli yatiri ber- to bring comfort to one’s mind, to comfort one’s mind 
(IV:113:109, IIT:19:320) 

yatir v. ya:tir 

yatun ~ yatun ~ ya:tun ~ ya-tun ~ ydtun ~ yotun ~ yotun ~ yotun wife, 
woman, lady; er y. man and wife; er y. bol- to take as one’s wife (11:34:91); 
yatwnunniski ‘I will fuck your harlot-wife’ (1V:178:1,6); y. al- to take a 
wife, to marry 

yatuncilig ~ yatwncilig; er x. qil- to have sexual intercourse (ITI:88:264) 


ya:tunla- ~ yotunla- (K.) to marry 
yatunluq ~ yotunlug wifehood 
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yava:rid3 A. oly sunnite (abusive) 


ye~ ye P. o> (STEINGASS, p. 458 beams for supporting the roof of a 


house); y. jayaé a big beam which is put in the middle of the house (in 
house-building), on which the djajge rest (IV:69 n. 5); cf. ZAKHAROVA, 
p. 266 ydrrdé ‘main-beam’ 

yxebe v. yxber 

yeber ~ yebe~ yeber A. »> news, tidings, information, report, warning, 


talk (II:132:2); y. al- to oversee, to watch, to guard, to take care of, to 
look after, to visit; y. alyuci guard; y. zjt- to inform; y. ber- to inform, 
to announce, to send a message, to advertise, to warn, to explain; y. 
gil- to inform (11:150:251) 


yxeberda:r ~ yeberda:r A.P. als yx> aware, informed, careful; y. bol- to 
guard, to be careful, to be aware of 


yebis A. 24> abominable 


yedza-let ~ yidza-let A. dls ignominy, shame; . bol- to be, to feel asha- 
med, to shame; yx. gil- to shame 

yx dzle-~ yed3zle- v. yerdzle- 

yey Vv. yelq 

yxeja (<P. 46 ‘an egg, testicle’) penis (IV:179:14 n. 1, in T. always mea- 
ning penis’); cf. MENGES, p. 48 yaja 

yexjli v. yeli 

yejr~ yir A. »> good! well! very good! all right! well! 

yela-jig~ yelajig A. 35> (<plur. of 5+) people; cf. yxlq 

yezla:s ~ yala:s A. e > finishing of a thing, delivery; x. bol- to finish, to 
get rid of; x. gil- to deliver, to redeem; x. gilyuct redeemer 

yale v. yeli 

yelfee A. ale a friar, monk; cf. yxlpet 

peli ~ yexjli~ yili~ yele P. \> very, rather, just, quite; yeli jaz vayti 


im'is tk'en it is said to have been in the middle of the summer (IV: 
169:25-+-n. 3); yele d3zig a good deal of 


yeli:l A. As friend; y.e alla:hu ekber ‘the friend of God, the Great’ 


(I:82:242-+-n. 4) (said of Abraham; a magic formula); yzli:lulla:h the 
friend of God (Abraham) (IV:160:5--n. 3) 


yeelpet A. 4ale a teacher in a mektep (1V:118:21-+n. 5); ef. yelfz 
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yeelg ~ yxq ~ yeyx (IV:31:1) ~ yay ([V:119:42) A. 546 people; yelgler ~ yeyla 
people; cf. yxla-jigq 

velvet A. 393 solitude, privacy 

yeelvetlik A.T. privy 


yeemi Vv. yemir 

yemir ~ yemin~ yemir A, or dough 

yemirtrus A.P. $7 »* leaven, yeast 

yemir Vv. yemir 

yenekam v. yanekam 

yenikam v. yanekam 

yenim v. yanim 

yep stop! (ITI:51:282--n. 5); y. towlamay only don’t shout! (III:51:282); cf. 
BN p. 166 zap, Vig. russk. slov. p. 210 xap 

yeeq v. yelq 

yeera:b~ yexrap A. v1 ruined, destroyed; y. bol- to be destroyed (II: 


153:74); y. gil- to ruin, to destroy, to spoil, to waste 
yera:bliq A.T. destruction 


yeera:ds A. che contribution; bad3 y. tributes and contributions (IIT:78:51) 

yera:dzet ~ yera:djzet A. cle expense 

yerap Vv. yzera:b 

yerbuz P. I> a kind of melon (Cont. p. 39) 

yerdz A. 7+ expense, cost 

yerdzle-~ yx-d3le- ~ yxedzle- A.T. to spend, to spend money; pul y. do. 

yerida: v. yxrida:r 

yerida:r ~ yerida: P. \+_,> customer, purchaser 

yeert:f A. Om > autumn 

yeri:t (<P. O4_,> to buy) buying; yx. gil- to buy; x. gildur- to cause to 
buy, to have bought 

yers (<P. > ‘rubbish’?) uncleanness 

yxs P. ~~ weed; ot y. grass or weeds ([V:33:37, 50-4-n. 1) 

yesm A. er adversary 

yeeste P, > ill, unhealthy, fatigued, invalid 

yexesek (<P. as. dry?); x. wjuk a kind of apricot, very hairy and ripening 
late (I1V:15:25-n. 10) 
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yet ~yet~yat A. b> letter, writing; yewtéek letter (1V:102:37-En. 5); jol 
yeti passport; yet sened certificate (IV:190:4); y. jaz-, x. qil-, x. gilip 
ber- to write a letter, to write 

yeta: ~ yata: A. ele> error, mistake, fault, iniquity, bad, wrong; y. gil- 
to blunder 

yeeta:b A. ibs discourse, address; y. gil- to speak (of God) 

yeta:la- A.T. to offend 

yater ~ yeter ~ yextirA, j2> danger, peril 

yeterlig ~ yxtirliq~ yexterlik A.T. dangerous (II:36:133-+n. 1) 

yeeter V. yxetexer 

yeterlik v. yeterlig 

yetéek v. yet 

yeelir Vv. yeetexr 


yeetirlig v. yetarlig 
yextle- A.T. to write 
yetme v. ya:time 
yzetme 1) v. ya:time 
2) v. yetne 
yextne ~ yetme (1:116:183) A. 42> circumcision 


yeza:n P. )\5> the autumn, the fall of leaves in the autumn (Cont. 39) 
yeza.ne A, 4\;> store-room, chamber 


yxzi:ne~ yezi-ne A.P, 4.4+> treasure, treasury, wealth, purse; cf. yezine 

yer neci ~ yxezinect A.P.T. treasurer (III:80:86) 

yerzi-neyane A.P. treasury (I1:154:77) 

yeemet ~ yizmet ~ yizmat ~ yizmet A, 4. A> service, employment; y. qil- 
to serve, to help ni 

yezmetka:r ~ yizemetka:r ~ yizmetkar ~ yizmetka: A.P. gicok servant 

ye l)v. ya 
2) v. ye YE 

yeber v. yeeber 

yeberda-r v. yxeberda:r 

ye ye (G.) word used when urging on a donkey (Zurufe, p. 48) 

yenekam v. yanekam 

yendek v. yandek 

yera:dzet v. yera:d3zet 

yet v. yet 

9 
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yia:l~ yial~ yial A. Je thought, imagination, intention, mind; oyrinin 
yia:le ujquye ba:di the thief got inclined for sleep (11:147:166); y. gil- to 
think, to imagine, to fancy; ol istin neme yia-l gilursiz? what do you 
think about that business? 

yia:net ~ yia:net ~ yija:net A. ale treachery, deception, treacherous, 


treacherousness, abuse (II:150:262), offence (II:147:169); y. bolup ket- to 
be abused (II:150:252); y. gil- to offend 

yia:netci ~ yija:netci A.T. deceiver 

yia:netlik ~ yija:netlik A.T. treacherousness 

yidza:let v. yedza:let 

yidzil A. o> bashful; x. bol- to get ashamed, to feel ashamed (IV:111:73, 
112:93) 

yixara- to speak with a hoarse voice 

yil sort, kind (IV:105:95a-+n. 4); ef. Vig. russk. slov. p. 208 yil do. <Iran. 


yila:f A. > opposite; x. gil- to oppose 
yilt v. yeli 
yiman v. xirman 


yine—y. gul garden balsam; cf. SHaw, p. 220 khatdi khina a species of 
garden Balsam; BN p. 167 yina cinchona, Peruvian bark, yina henna 
(<A, b>) 

yinim Vv. yanim 

yir Vv. yeejr 

yira:dz v. yira:d3 

yirman ~ YITMEN ~ YIMAN ~ YAMAN ~ YAMA.N ~ YA/MAN ~ YA:MAN ~ YA:MEN 
P. (+ > heap of threshed grain in the field, threshing-place, crop; x. 
hejde-, y. hejdet- to thresh 

yirmandi ~ yamanci ~ yamanée (IIT:44:120) P.T. a man who is threshing, 
people who are threshing 

yirmen V. yirman 

yirqara- (onomat.) to snarl (dog) 

xif 1) P. (45> kinsman; y. agrabaler kinsfolk 
2) v. yist 

zist ~ yiS~ gis~ qs P. 22> brick; yam y. sun-dried brick; pis yis, pisig 
yist kiln brick (II:43:113-+n. 1) 

yisté P.T. brick-maker 

yit'aj ~ yit'aj ~ yitaj Chinaman, Chinese; yit'aj gul China aster; yit'aj 
qumusi bamboo, Indian cane; yit'aj siesi Indian ink; yit'aj Soylesi 
Japanese lantern-vine 
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yit'ajéze ~ yit'ajée the Chinese language, in Chinese 

yizmat v. yezmet 

yizemet Vv. yxezmet 

yizmet Vv. yezmet 

yizmetka: v. yxzmetka-r 

yizmetka:r v. yezmetka:r 

yizr v. yer 

yu v. yr yt 

yia:l~ vial v. ial 

yra.net Vv. yia:net 

xt yt (K.) word used when urging on a donkey (Zurufe, p. 48) 

yuja:net v. yia:net 

yija:netei Vv. yia:netcr 

yija:netlik v. yia:netlik 

yira:d3~ yira:d3<A. cle ‘to bring out’; yira:d31 darusi laxative (1:55:23); 
yira:d3 qil- to take effect (of laxative) 

yivz (probably yirs<A. (>) anger, fury (II:67:65-++n. 2. And.); ef. 


Uzbek-russk. slov. p. 658 yirs ‘greed, avidity’ and Azerbaidj.-russk. 
slov. p. 334 hirs ‘anger, fury’ 

yit'aj v. yitaj 

yitiajée vV. yitajéx 

yier~ yizr A, ,~a@> Khizr, the prophet; ja: yizri~ja: yizr (a magic for- 
mula) (I:113:115-++n. 3, 119:271) 

yo (<Ch.) good (Cont. p. 39); cf. yo-ma 

yob v. yub 

yoblas- P.T. to bid farewell to each other; cf. yullzé- 

yod P. 59> just, self 

yodza ~ yod3ze ~ yodzaj (11:45:184) P. >_>, 4>|4> title for a descendant 
from Muhammad, master, khodja; yod3a ha:pis, yod3a hapis Khodja 
Hafez (IV:118:28-++n. 9); cf. yo:dza, hodzam 

yod3aj v. yodza 

yodze v. yodza 

yodzen ~ yo-dzen Vv. yord3zin 

yodzin v. yordzin 

yodzun ~ yo:dzun v. xyordzin 

xoya — x. tuken curled thistle; cf. BN p. 168 xoxva a thorny forage-plant; 
SHaw, p. 220 khokha a Composite plant, khokha tikdn a kind of thistle, 
Cnicus arvensis. 

yojaz V. yora.z 
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yo-ma (<Ch. hao-mao) is it good? (Cont. p. 34 n. 28); cf. yo 
yomre P. e _»@ (STEINGASS: a small wine-jar) pot, pitcher 


yon P. 4\4> a wooden tray with short legs 

yonéexla- P.T. to arrange a tray with food; ag x. do. 

yonga:n cucumber 

yop v. yub 

yora:z~ yor'az~ yojaz (1V:144:21) P. _yy_.> cock; cf. yoros 

yordzin ~ yodzin ~ yod3zen ~ yo-dzen ~ yo:dzun ~ yodzun saddle-bag, saddle- 
sack 

yorek 1) P. S yg food 


2) (<P. o> khurra? — or onomat.?) snore; y. tart- to snore 
yorma~ yurma P. «> date; x. dreyti palm 
yoros P. _y9_,> cock; ef. yora:z 
yorrem Vv. yurrem 
yorsend ~ yorsent ~ yursend ~ yursent ~ yursen P. KK» 9> glad, happy, joy- 
ful; y. bol- to rejoice, to joy; x. bolus- to rejoice together; y. gil- to joy 
yorsende ~ yursende P, o> glad, happy, joyful 


yorsendlik ~ yursendlik P.T. gladness, joy, pleasure 

yorsent v. yorsend 

yos P. o> glad, happy, content, pleased, delighted, well, nice, all right, 
allright! farewell! good-bye! Sir! (I:31:681); alajlaj y. (interj. 1:135:1); 
x. boj sweet smell; y. hava lovely climate (I[V:177:40); kéngul v.71 heart’s 
delight (II:88:29); y. bol- to become happy, to rejoice, to joy, to be nice 
to (III:51:279); y. boluws- to become satisfied (I1V:74:95); v. kel- to rejoice, 
to agree well with (1V:149:14); y. riza: favour, pleasure; y. tebe fun —y. 
is also used in a polite answer e.g. bu gun Senbe em'es ma-? Isn’t it 
Saturday to-day? yos Senbe Oh yes! it is Saturday; cf. I:31:681 y. Sir! 

yosa: P. \44> blessed! 

yosa:l v. yosha:l 

yo-san (<Ch.) — tan y. a dish (description IV:158:8) 

yosha:l ~ yosa:l~ yusha:l P.A. beet ge happy, fortunate, pleasant 

yosha-llig ~ yusha:llig P.A.T. pleasant (I:18:338) 

yoslandur- P.T. to joy 

yoslaq ~ yoslug P.T. rapture, kindness, joy, gladness 


yoslas- ~ yosles- P.T. to rejoice together, to say goodbye to each other 
(1V:103:60) 
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yosle§s- v. xoslas- 
yosluq v. yoslag 
yosnud P. >44+4> satisfied 
yosvegt P.A. 28 44> happy, pleased 


yotzen v. yoten 

yotek v. yotuk 

yotekle- v. yotukla- 

yoten ~ yot'en~ yoten nom. geogr. Khotan; Sehida:ne y. Khotan of the 
martyrs — by-name for Khotan 

yotenlik ~ yot'enlik a resident of Khotan 

yotuk ~ yotek a donkey’s foal 

yotukla- ~ yotekle- to foal (donkey) 

yotun ~ yotun ~ yot"n v. yatun 

yotunla- v. ya:tunla- 

yotunlugq v. yatunluq 

yrek (K.) word used when urging on a donkey (Zurufe, p. 48) 


yua:r~ ywa:r P. ol y> mean; x. bol- to be, to become mean; cf. ya:r 

yua-:rliq P.T. meanness; x. tart- to be in a state of meanness; cf. ya-r 

xu:b ~ yub~ yob ~ yop P. os> good, all right, well, beautiful, very well! 
yop sérette nice ([:110:27) 

yu:ba:n P. Ob 4> beautiful women or youths (Cont. p. 39) 

yubles- v. yulles- 

yuda:~yuda P. \A> God; yuda:ji txa:la~ yuda.i txa:la God — may his 
name be exalted; yuda-:im ~ yuda:jim ~ yuda:jim God 

yuda:vend P, %5\4> Lord 

yuf A. 95> terror 

yuflug A.T. terrible 

quften ~ yupten P. > sleeping-time; nama-z yupten the time for evening 
prayers, about 2—-3 hours after sunset (IV:191:11) 

yuj P. $s> manner, habit, nature, bad habit, obstinacy 

yulles-~ yublxs- P.T. to bid farewell (1:38:60); cf. yoblas- 

yuma npr. Khuma, a woman’s name 

yuma:r~ yumar A, ie Just, desire, desirous, intoxicated, love-drunk 
(II:86:22), smoker (III:111:3); neSenin yuma:ri a hashish-smoker (II: 
96:51) 

yuma.rlig A.T. intoxicating (I1V:181:7) 
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yumda:n P. Az a potter’s kiln 

yumda:nci P.T. potter 

zyu:n~ yun P. 43> blood, menses, blood compensation (III:43:86-+n. 1); 
yu:ndek ~ yundek P.T. ‘like blood’, a kind of apricot (1V:15:25, 52:18) 

yu:ndek ~ yundek v. yu:n 

yupten v. yuften 

yurma v. yorma 

xurrem ~ yorrem P. > happy 

yursen V. yorsend 

yursend v. yorsend 

yursende Vv. yorsende 

yursendlik v. yorsendlik 

yursent v. yorsend 


qusu:f A. %9> eclipse of the moon 


yusu:met A. 4a 42> animosity, hostility 

yusha-l v. yosha:l 

yusha-lliq v. yosha:llig 

yusk P. Kas (STEINGAss: dry) fodder 

qustar<P, s\A+4> ‘liking’; in love (I:25:527, II:79:6) 

yustendzim v. qustendzim 

yulbe ~ yutpe A. abs the sermon delivered on Fridays, sermon ([V:114:136 


--n. 4) 
yutpe v. yutbe 
yuva.ni a special kind of apricot (1V:52:18) 
ywahis v. yahis 
ywala- v. ya:la- 
ywa:r Vv. yuaer 


i 
iba:det ~ iba:det A. 25le divine worship, worship; i. gil- to worship 
iba-detya:ne ~ iba-detya:ne A.P. s\% ole a house for worship, church 
ibra:ni A.P. 3\_»© Hebraic, Hebrew 


ibret A. >» instruction, warning, admonition; 7. ber- to instruct 
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thsa:s A. oreo | perception; 7. gil- to perceive 

thtira:m A. l 5>\ honouring, respect 

thtira:mliq A.T. respectable 

ijiy ~ ijiq bear; cf. ajiq 

ij ij~t 4 (K. Ta.) word used in bidding the horse turn left (Zurufe, p. 
47); cf. he 

wig v. iy 

il- to smear on cream, butter etc. with one’s fingers (I1V:91:80); nanyz& il- 
to spread (halva, butter) on bread (I:64:249 sq.) 

tla:d3 ~ tla:d3 ~ tla:d3i (1:26:537) A. gle remedy, means; ila:d3im jog there 
is nothing to be done (I1J:145:113); 7. gil-, i. tap- to find a remedy, to re- 
medy 

ilan- (K.) to be attractive; cf. PAvVET DE COURTEILLE, p. 135 oes! 
étre lié; pris; étre affaibli 

ilya- to elect, to select, to sort, to choose, to detach; t.yan picked, hand- 
picked; ilyap alyan picked 

ilyan- to be selected, picked etc.; i.yan picked, chosen 

ilin- to become pregnant (of animals) 

ilis- 1) to copulate (about dog and cat); i.ip gal- to copulate (dog and 
cat) (1V:93:43) 
2) to become mad, insane; 7.ip qgal- do. 

ilis'anyu mad, insane; 7. adem lunatic, madman 

ilistur- to mix (I1V:158:1); cf. elistur- 

ilma- to puff; kézge 7. to puff, to set at nought 

ilnis- (K.) to copulate (dog and cat) 

ilt- to take away, to carry away, to become dizzy through smoking 
(RaQuETTE, Wadf, p. 24n. 1); ujqu ilttt he was overpowered by sleep 

ina-:jet A. &c grace, kindness, favour 

inag a trusted friend, a confidential servant 

iglem v. iglim 

iqlim ~iqleam~iklim A. el! one of the seven divisions of the earth, 


country, climate; jete iglem (III:77:26), jetti iglim (III:76:1-+-n. 1) the 
whole world 
iryat- to cause to shake down (Cont. p. 36) 


iriyla- v. xriyla- 
i:sa~i:sa~ ejsa A. .g© npr. Isa, Jesus, Christ 


isevi: A. Soxte Christian 
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isil- ~ isil- ~ wsil- to swell; i.ip ket-~i.ip ket- to swell, cf. isil- 

isin- to warm oneself, to get warm 

isit- to warm, to warm up; i.?p ber- to warm, to warm up 

isitma fever 

isqgzjt- to whistle 

issi- to be warm, to warm (Weather-lore, p. 29) 

issiy ~ issig hot, warm; i.raq warmish 

issiyliq ~ issigqlig warmth, heat 

issig V. issvy 

issiqliq v. issiyliq 

if ~1& work, job, labour, deed, affair, business, matter, occupation, thing 
(III:10:78), position, case; bu ganday i§ what is the meaning of this?; 
neme isqe, neme isye why?; neme isten why? (11:13:55); i.qil- to job, to 
work; bu neme gilyan isin? what have you done? (I:110:23) 

iSi- ~18t- to swell (IV:169:24--n. 1), to be full to the brim (II:57:8-n. 3); 
cf, isil- 

iSil- ~ iSil- to swell; cf. isil- 

iSit- v. i8it- 

isla- to work 

iSq ~ 8q ~ xsiq~ xq A. 346 love; i.alla:h ~i.alla ~ xSgalla (I1:70:128 And.) 
A. 4i\ 3£¢ thanks! thank you!; i.alla:h~i.alla de- to thank 

isqalla v. isq 

isgol fetter 

ist- v. it- 

istan ~ ist'an ~ istan ~ *St'an R. wmane trousers (IT:29 n. 1); <'T. 1€ ton 

it- ~ist- to push, to thrust 

ita:et A. 4c\b\ obedience 

ita:etliq A.T. obedience 

ita:eetsizliq A.T. disobedience 

ita:b A. Ue reproach; i. gil- to reproach, to rebuke 

itgt v. to7 

itr ~ etri (1V:136 n. 1)~ ettre A. yee perfume; #tri gul rose 

wvrig v. ibrig 

iziq- to go astray; cf. xzigq- 

izipliy v. izigliq 

iziqliq ~ iziyliy astray 

U21z VV. B2iz 

izgt V. 207 

tzzet V. r2zet 
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a: ~1t: Oh! 

iba: A. ctl refusal, denial; i. gil- to refuse, to deny 

iba:det v. iba-:det 

iba:detya:ne v. iba:detya:ne 

iba:ret A. syle meaning (ITI:123:3) 

iber- ~ iber- ~ ib'er- ~ ib'er- ~ eber- ~ eb'er- ~ wer ~ iv'er- ~ Wv'er- ~ ev'er-~ 
ev'er- ~ eve- ~ jiber- ~jib'er- ~ jiv'er- to send, to send for, to transmit 

iber- v. iber- 


ibli:s ~iblis A. oh! Satan, devil, Iblis 

ibn A. cy! son 

ibra:him ~ ivra:him ~ iwrahim ~ ur'ajim (11:166:18) A. el a), e y\ Abraham 
ibriq~ivrig A. & y\ an earthen vessel with a handle and a spout 


ibtida: ~ iptida: A. +\45\ beginning, commencement, start; i. gil- to begin, 


to start, to initiate 

i€~ 18 in, inside, interior, inner, heart (I:141:1, []:81:11); enin icidin one of 
them (IV:141:15); idide, i¢inde (Cont. p. 36) in, inside, within; 2¢-kunul 
inwardly; kuninigede=kinnin icide during the day (I1V:25:15-+-n. 2) 

i€- ~ i§- ~is- (11:12:30) to drink, to eat (about soup or other fluid dishes); 
icip al-, idiv'al-, iéiv'ol- (II:32:26) to drink; bir su icival'aj I will drink 
a little; su ickusi kelip qaldi she got thirsty (II:32:23); ant i¢-, qessem 
wc- to swear (1]:43:114) 

aé'a in (II:80: 9) 

iégert ~ i¢kert ~ i¢ket ~ iskert in, inside 

iciv'al- v. i€- 

idiv'ol- v. i¢- 

i¢kei v. icgeri 

ickeri v. wgeri 

i¢ku drink (J:111:62); sw i.si keldi he got thirsty 

wémek drink (IIT:7:4) 

1¢re in, inside 

icur- to cause to drink, to give to drink, to let drink 

i:dris A. yJ>| the Arabic name for Enokh 

idza:bet ~ idza:vet A. &\+\ answering, answer; i.gil- to answer; i.bol- to be 
answered (prayer) (1:102:676) 


idsa-d A. s\#\ invention; i.gil- to invent (IV:146:14) 
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id3za:re A. e vio! rent; i.ge al- to rent; i.ge odbc renter; 1.ge ber- to rent; 
i.ge berguci renter; 2. gil- to rent 

idza:reda:r A.P. 5\> eyl&| renter 

id3za:vet v. idza:bet 

idza:ze A. o jlo permission, permission to leave; 7. ber-, t. ver- (III:75:221) 
to permit, to let, to let go, to give permission to leave; 7. sora- to ask 
permission to leave 

idza-zet A. 25l+| permission, permission to leave; i. al- to ask for permission, 
to get permission (IJ:15:94,19:198); 7. ber- to allow, to give way to 
(II:68:67,68) 

idza:zetna:me A.P. 4al55l+\ passport (IV:190:1) 

ifar ~ipar ~ip'ar ~ ipa:r ~vpa musk; cf. MENGES, p. 54 ipar 

ifla:s (<A. .y>e! ‘bankrupt, poor’) dirty (II:122:106); cf. BN p. 64 iplas 
(stplas) dirty, dirt 

ifta:r ~ipta A. )\e8| a breaking the fast; 7. gil- to break the fast 

wge 1) owner; fo7 7.81 a man giving a wedding (IV:114:126) 
2) v. iger 

igeda:réilig (-da:r- P. 5\>) ownership 


igeda:rliq (-da:r- P. \2) ownership 

igek saw-file 

igele- to own, to possess 

igelen- to get possessed (IV:166 n. 3), to own; cf. egilin- 

iger ~ige saddle; 2. sal- to saddle; 7. togam sal- to saddle (I:65:297) 

igerle- to saddle 

igerltk with saddle, saddled; altun 7. with golden saddles (I:95:533) 

igul- to bow, to yield 

gin ~i:gin~egin clothes, clothing, garment, gown; 7. ajay, egin ajay, 
enajay, enajay clothes, clothing; inniwas attire (II:68:74 And.) 

wgir- to spin 

1gi8- to bow to each other 

igiz~egiz high, high up, elevated, tall, height; igiz igiz (1:132:3-+n. 1), 
egrz egiz (1V:176:20) very high, sky-high; igiz pes high and low, uneven 
([V:71:49--n. 1) 

igizlen- to make oneself high; i.gen exalted 

igizlendur- to make high 

wgizhk height, tallness 


iha-te A, sb\ hedge 
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ihtimal A. S\>\ may be (11:62:20 And.) 


iyla:s~iylas A. 92>! loyalty, fidelity; i. gil- to pay attention to (IV: 
162:17); cf. eyla:s 

iytijar A. Ja} desire (II:69:121 And.) 

47 1) Oh! 
2) v.47 

ijan A. Ul.c evident, manifest (Cont. p. 41) 

iitk v. ejik 

ijn V.o 

ikan v. iken 

ik'ellik v. tk'enlik 

ik'en ~ isk'en ~ *&k'en ~ is%ken ~ ikan (11:68:70 And.) being, is 

tk'enlik ~ ik'ellik ~ igk'enlik being 

iki ~ ikki ~ 1ski ~ iki two, double, both; iki juzlik double-minded, double- 
faced; er yatwn iskisi both husband and wife (I:115:146) 
2) iki I wonder? (II:81:11-+-n. 2) 

ikindzi ~ iskind3i second, secondly, another, a second time (IV:187:42) 

tkite two (II:12:31) 

thizek ~ iSkizek twin; cf. MENGES, p. 52 tkkizak 

ikki v. ike 

ikéwlen two, both; cf. iskiejlen, iskidjlen, iskivilen 

itkram ~ tkrem ~ iskram ~ iskrem A. e oe most noble; 7zzet +. honour, ho- 
nours 

tkrem v. tkram 

al- to hang up 

tla:d3 v. ila:d3 

ila:n~elan A. (dc! announcement, declaration; ¢. ber-, 7. gil- to announce 
(IIT:20:330) 

ila:nna:me ~ elanna:me A.P. 44\ Yc placard, poster 

ile with (Cont. p. 37) 

ilet A. 4¢ plague, disease 

ildi v. elcr 

ilgert ~ ligert (11:173:6) before, formerly, in front of, forward, earlier, once 
upon a time 

ilha:m A, el) inspiration 

ili nom. geogr. the town of Ili 

ilig v. tlik 


140 Gunnar Jarring 


tliyo nom. geogr. Ili, i.e. Kuldja (If:121:105 n. 5) 

ilik~ilig 1) finger, also used as a measurement, corresponding roughly 
to ‘inch’; cf. MENGES, p. 53 ilk 
2) hand; hele iligimde pul jog I have no money now in my hand (IV:22: 


40-+-n. 1, 51:4-+n, 6) 
ilkit- (K.) to be fond of; cf. Mauov II, p. 152 ilklik tender, affectionate, 
Russk. uig. slov. p. 537 akilat- to caress, to fondle 


ilm A. é science, knowledge, study; 7.1 hikmet medicine 


ilmek hook; cf. il- 

iltidga:liq A. ele) +4 T. -liq petition, supplication (III:95:405-+-n. 1); i. qil- 
to beseech 

iltifa:t ~ iltipa:t ~ iltvpat A. clad favour, grace, kindness, attention; 7. 
bol- to be kind; 2. gil- to please, to show kindness; 7. gilsxler Please! 
Please be so good! 

iltima:s A. oll request, supplication 

altipa:t v. iltifa-t 

im- V. Em- 

ima:m~imam A. el! the leader in the public worship of Islam, the 


reader in a mosque, the leading personality in the religious matters 
of a town or village, imam; 7. ayun, 1. ayunum imam (1V:114:136- n. 3); 
L. BZEM, 1. BzEem, 1. zim the Great imam, Abu Hanifa, the founder of 
the Hanafiyah School (IV:160-++n. 2); ima-mi Sa:pi Imam Shafii, the 
founder of the Shafi’tyah School ([V:161:8-+-n. 1); oma-m ehmedi hembel 
Imam Ahmad Hanbal, the founder of the Hanbaliyah School (II:161:8+- 
n. 2); oma-mt ma:lik Imam Malik, the founder of the Malakiyah School 
(LV:161:8--n. 3) 


vma:n A. ole| faith, belief, religion; 7. keltwr- to believe; 7. srz faithless 
imazret A. sy building, edifice, mansion, palace 
ima.-retya:ne A.P. alZ \LF mansion 


imildas foster-brother, foster-sister; cf. em- 

emit- v. emit- 

imla: A. s£ apprehension; i. bol- to apprehend (with dat. only) 

imteha:n~ imteha:n A, \e<+\ probation, test, trial, proof. temptation; 
1. gil- to prove, to tempt, to test; 7. gilyuci tempter 

umteha:n v. omteha:n 


ina:m~inam A. es! gift, present; benefaction; 1. gil- to give, to present 
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ine~int younger brother 
inek cow 
inde (<o jande) v. o. 
inde- ~ inde- to invite, to entice, to call 
inde- v. inde- 
indzil A. L#\ gospel, the New Testament 
ingan female camel; MENGES, p. 54 ingdn camel 
ingek v. ingek 
int 1) v. ine 

2) Vv. 0 
inka:r A. 5\ denial; i. gil- to deny, to disavow 
ingila:b ~ ingila:p ~ ingila:p A. OG) revolution 
ingila:p v. ingila:b 
insa:f A. sai! conscience, sence of justice 
insa:n A. Qi) man 
insa:nijet A. aul humanity 
ingaalla v. ingallah 
insallah ~ ingxallah ~ ingaalla A.P. ali) God grant! if God will! Please 


God!; «. tza-la if God, may he be exalted, will ... 
insxallah v. ingallah 


inteza:m A. eUss| arrangement, order; 7. gil- to discipline (II:71n. 1 And.) 
intiha: A. «3\ limit, end 

untiga:m A. eas! revenge, vengeance; ?. al-, 7. gil- to revenge 

intiza:r A. as) expecting, expectancy; 7. bol-, 7. et-, 7. gal-, i. tur- to 


wait, to expect, to look forward to 
intiza:rliuk A.T. impatient waiting (1:130:2) 
ingek ~ingek (G.) jaw, cheek-bone, the chin 
inis- (K.) to stoop, to bend down 
wnliz English 
inlizce the English language 
inniwas attire (II:68:74 And.); ef. igin 
ipa v. wfar 
vpar ~ipa:r v. ifar 
tpelek thread (I:130:2); ef. j2b, jp 
epta v. ifta:r 
iptida: v. ibtida: 
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iqga:met A. 4\8| residence, dwelling; 7. gil- to inhabit 

iqlim v. iglim 

igra:r A. y! rd confession, agreement; 7. bolus- to confess to each other 
(I:90:413); 2. gil- to confess 

ira:de A. 59\)\ free will, will, mind; 2. gil- to will 

wra:n P. O| ys) Iran 

ira:nlik P.T. Iranian 

is soot; mori 1.1 smoke-black; éeray i.1 lamp-black 

18- V. 1€- 

1:84 V. 18a 

isha:q A. (slbeu! npr. Isaac 

isil- v. isil- 

iskene P, diXul! chisel 

iskender ~ isk'ender (<Gr.) Alexander, esp. Alexander the Great; hezreti i. 
His Majesty King Alexander (IV:145:1 sq.) 

isket form; t.ke keltur- to form; cf. Vig. russk. slov. p. 85 iskat appearance, 
look<A. 

isla:m A. pu! Islam 

ism ~ismt A. gw! name 

ismacil A. \jlau! npr. Ishmael 

ismi V. 1sM 

ismisal'a ~ismisela: nom. geogr. Ismisala (1V:9:18,175:10) 

ismisela: v. ismisal'a 

isra:fil A. (\.slju! Israfil, the archangel who will sound the last trumpet 

isra:tl A. (hii! npr. Israel; beni i. the children of Israel 

istambul nom. geogr. Istanbul 

iste- ~ ‘*ste- to seek, to search, to look for, to want (to keep) (III:70:102); 
v. gucr seeker; konlomni 1. to try to flatter (I11:91:332); 2.9 bagq-, 1.:p j2r- 
to look for 

istek'an R. cmakan glass for drinking 

istibra: ~ stura A. ¢| »iu| cleansing (IV:68 n. 7) 

istibra:ya'ne ~ istibraya:ne ~ sturaya:ne A.P. asla| ial lavatory, closet 
(IV:68 n. 7); cf. Matov III, p. 115 sstivaja do. 

istima:l A. Slasiul use; 7. gil- to employ, to use 

i§ 1) v. ts 
2) v. i 

iS- Vv. 1C- 
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i$a:n ~ igan ~ eSa:n~esan P. Qlis! ishan, title in Central Asia for a Mu- 
hammadan holy man, who preaches or teaches (IJI:11 n. 2; [V:161 n. 11); 
cf. EI ishan 

isan- Vv. isen- 

iganlik P.T. the dignity of an ishan 

isa-ret ~ Seret (I1:108:81 n. 1) A. 3,Lil sign, signal, hint 

isek ~ eSek ass, donkey; a by-name for people from Kashghar (IV:180:8); 
seriy 1. scorpion 

iSen- ~ igan- ~ *§'en- (III:105:131) to believe, to trust 

is'end3e trust, confidence; 7. gil- to consider as (III:73:188) 

iSendzilik ~is'endzilk ~is'end3lik trusted (I1I:15:197), in whom one has 
confidence (II:42:104) 

is'endzlik v. isendzilik 

isek one quarter of a carek (IV:42:80-+n. 6); cf. BN p. 66 issak a half 
carek 

iSi- Vv. i&i- 

istk ~ isk door, house, opening (1:18:332) 

iSil- v. i8il- 

isit v. it 

iSit- ~ iSit- to hear, to listen; 7.7p al- to comprehend, to catch 

isitil- to be heard; i.mes inaudible 

isittir- to cause to hear 

iSkel P. j\X.t! shackle, fetter, fetters 

isk'en v. ik'en 

isk'enlik v. tk'enlik 

iskeri Vv. iegere 

iki v. tki 

iskiejlen 1) two together (II:149:231); cf. iskidjlen, ikéwlen, wkivilen 
2) v. ajle 

iSkilik=tke ilik v. tlik 

iskind3z v. ikind3i 

iskidjlen ~ iskiowlen ~ isk'6vlen two together, two, the two, both, toge- 
ther; cf. ikéwlen, iskiejlen, wskivilen 

ski6wlen v. iskidjlen 

iskivilen two together, two, the two, both, together; cf. ikéwlen, i5kidjlen, 
iskiejlen 

iSkizek v. ikizek 

ikovlen v. iskidzlen 

iskram v. tkram 

iskrem v. tkram 
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isku§ ~ iSki§ business (1:50:349-+n. 7, 70:424,426); ef. Ross & WINGATE, pp. 4 
and 46 

ISkiiS v. iSkus 

isle- to work 

i§leméi worker, labourer (1V:73:79-+n. 2) 

iSlet- to work, to use 

ismek saddle-rug 

iSret A. 0,26 pleasure, delight; eje 7. luxurious enjoyment (IIJ:93:369); 
ej& i. gil- to enjoy life luxuriously (III:121:29) 

ist v. wt 

istan v. istan 

isteha: A. clgicl appetite 

ist'elgu saker falcon (1V:16:34); cf. Lx Coq, Bemerk. iiber tiirk. Falknerei, 
p. 9 ttalyi; Pevuior, p. 576; Ross. p. 274 ttalgu or aitalgu Saker Falcon 

istia:q ~ istija:¢g A. lic! longing, yearning 

iStija:g Vv. istia:g 

istik v. ittik 

it~ ist ~ Ht ~ isit dog (IIT:52:290-Fn. 3) 

ittkle- to whet 

itima:d A. sl.is| confidence, trust; 7. gil- to trust 

itiga:d A. s\itc| belief, faith; 7. gil- to believe 

ittuk ~ strik ~ juttik sharp, quick, quickly, ready, fast, in haste, in a hurry; 
7.7. at speed (1V:105:80); 7. bol- to be quick, to hurry up 

ittukluk sharpness, quickness 

ittifa.g ~ ittipa-g ~ ettipacg (II:11:4) A. olas| or< Gui casually (IJ:13:45), 
by chance; 7. bol- to consent 

ittupa:g v. wttifa-g 

w'er- v. wber- 

iv'et- to send; cf. iber- 

wi'er- v. vber- 

vra:him v. ibra:him 

vz trace, footstep, foot-track 

aza:b A. lc pain, punishment; 7. tart- to be tortured, to have a bad day 
(II:26:163) 

izde- to seek, to follow the traces, to look for; 1.p jur- do.; cf. izle- 

izha:r A. )l»}| flowering, blossoming; 2. qil- to let enjoy (II1:102:63) 

izle- to look for; ef. izde- 


izn A. ()5| permitting, leave; i. ber- to allow 
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izzet~ izzet A. 05 glory, greatness, estimation, honour, respect; 7. ekrem, 
t. iskram, 1. 1&krem honour, honours; most noble; 7. kérset-, i. qil-, to 


honour 
izzetlik A.T. honourable 


j 

ja 1) ja:~je A. The letter (¢; in chronograms= 10 
2) ja:~ja-~ja P. \y or, nor; 7. — 7. either — or; 7. birt either 
3) ja: A. y Oh! O!; ej yuda:ja: O, God! (I:102:675) 
4) ja:~ ja: Vv. ja:r 
5) v. ja ja ja 

qa:- V. ja:T- 

ja:€aq Vv. jaréaq 

ja:€en (<Ch.) Chinese silver coin (I:126:52--n. 2) 

ja:ci Vv. jacr 

ja:d~jad P. 54 memory, remembrance, recollection, thought, mind; 
j. al- to keep in mind (IV:119:43); 7. et-, 7. keltur-, 7. gil- to remember, to 
recollect; 7. ogup ber- to repeat (IV:122:108), to read by heart (IV:122:110); 
j.iye kel-, j.iyx% kelup qal- to remember; 7.iyx% tut- to keep in mind; 
).imdez jog I have no recollection of it 

jada ~ jade (<Iran.) rain-magic, rain-procuring; j. tas rain-stone (IV:168: 
4,7-+n. 2); cf. further Matov, amanckuii kamend “nda” 

jada- to fall away, to get thin; 7.p ket- do.; cf. POPPE, p. 340 yada- 

jadaci rain-procurer, rain-maker 

jadaciliq a rain-procurer’s trade 

jade v. jada 


jadegar P. NS ab memorial, memory 


jadegarhik P.T. memorial, memory, keepsake 

jadla- P.T. to learn by heart 

jadlan- P.T. to remember 

jay fat, greasy, oil, ointment, tallow; aciy 7. mustard-oil (III:49:233-++n. 6); 
jer jeyt stone-oil, coal-oil, naphta, petroleum; su jxyi sweet oil 

jay-~ jag- (1:86:301) to rain, to snow; jamyur 7. to rain 

jayac ~ jay'acé timber, wood, piece of wood, tree (III:57:28) 

jayacci v. jayaci 

jayaccilig v. jayacilig 

10 
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jayaci ~ jay'aci ~ jay'acéi woodworker, carpenter, joiner 

jayaciliq ~ jayaccilig a carpenter’s, a joiner’s trade 

jayci oil-man, oil-maker, oil-seller 

jaydu- v. jaydur- 

jaydur- ~ jaydu- to cause to rain, to cause to snow 

jayla- to grease, to oil, to anoint, to tallow 

jaylan- to become or to be made greasy, etc. 

jaylas- to be greased (III:50:249); 7.ip qal- do. 

jayliy ~jayliq fat, greased, greasy, oily, tallowy; jayliy ~d3ayliy a kind 
of apricot (1V:52:16-n. 7); te-me jayliy a kind of apricot (IV:52:16+-n. 7); 
jayliy ué'ej a sausage filled with rice and meat or some kind of grain 
and spices and boiled in water (II1:46 n. 3), jayliy uée7 (1V:159 n. 2) gut, 
sausage; jayliy ujuk ‘fat’ apricot, a kind of apricot (IV:15:25, 52:18); 
sel jayliyjaq slightly fat (1V:154:1) 

jayliqg 1) napkin, handkerchief, girdle-cloth (IV:116:157) 
2) v. jayliy 

jaysi ~ jagsi (II:73:213 And.) good, nice, comfortable, excellent, beautiful, 
delicate, all right, well; 7. j;2man jol the bad road, the broad road 
(1V:125:166); 7. jol the narrow road (IV:125:168); 7. kér- to like, to love, 
to prefer 

jaysilig goodness, kindness 

ja)- 1) to lay out, to spread out, to roll out (dough) (1V:149:21), to stretch; 
sacini 7. to let down one’s hair 
2) v. jar- 

ja ja ja (K.) calling word (duck, pigeon) (Zurufe, p. 50) 

jajyu kneading-trough (IV:154:9) 

jajken v. jarkend 

jajlay ~ jajlaq pasture 

jajlaq v. jajlay 

jaki P. aS y namely 

jal P. JU mane 

jala- to lick 

jalanyaé ~ jalanyacé naked, bare 

jalanyacé v. jalanyac 

jalanyacla- ~ jzl'anyacla- ~ jelanyacéla- to strip naked, to strip to the skin 
(1[:45:198), to strip, to skin (Cont. p. 44) 

jalayla- to strip naked; cf. jel'an 

jalat- to cause to lick 

jalbar- ~ jalvar- ~ jalv'ar- to beg, to beseech, to entreat 
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jalyan lie, untruth; untrue, false, wrong; 7. gep lie; 7. sdzler lies; 7. a7t-, 
9. de-, 7. gep qil- to tell lies, to lie 

jalyandéi liar 

jalyancilig falsehood, lie 

jalyuz alone, only, solitary, standing alone (1V:165:28); 7. bir only one 

jalyuzluq solitude, loneliness 

jalpuz goose-foot; SHaw, p. 226 ydlpuz a species of goose-foot, Chenopo- 
dium vulvaria 

jalgin flame 

jalvar- v. jalbar- 

ja‘ma (probably <jar- to cleave) in 7. Saptul a kind of peach, the skin of 
which appears to be cloven (IV:15:23-+n. 7); cf. SHAw, p. 226 ydrma 
gamchi gul a Persicary, Polgonum sp. 

jama- to patch 

jamalla- (<jamanla-) to get angry; j.p ket- do. (II1:63:97) 

jaman Vv. jeman 

jamagq patch 

jamat- to cause to patch 

JaMEN V. ja:mun 

jambu (<Ch.) a lump of silver, somewhat in the shape of a shoe and 
stamped on the top with a Chinese stamp (II:154:82-++n. 3) 

jamcaq a flower-pot (1V:73:89-+-n. 13) 

jamyur rain; 7. jay- to rain 

jamla- ~ jamle- to repair (II:99:58) 

jamle- v. jamla- 

jamul (<Ch.) town-hall; cf. ja:mun 

ja:mun ~jamen (<Ch.) town-hall, Yamen (IV:190:1); ef. jamul 

jan ~ja:n side, flank, direction, vicinity; Sunun 6)nin janidzx next to this 
house (II:59:5); 07'an there (III:40:26); 'ojan b'ujan to and fro 

jan- 1) to burn, to kindle 
2) j.~jaen- (IV:85:7) to return, to turn back, to turn away ([:122:6), to 
abandon (III:10:88), to give up, to change one’s mind; gepimdin janmas 
men I do not turn from my given word (I1:142:32); sen hokumetke jandin 
you turned against the Government (you did not agree with the 
Government) (IV:187:47); hava janyan veytide when it has got cool 
(1V:35:24-n. 8); jenip kel- to return, to come back, to recur; jenip ket- 
to return, to return home, to go back; jznip kir- to return (1V:39:24) 

Jana Vv. jene 

janbas hip 

jancug ~ jandzuq ~ jend5zuq pocket; cf. dzendzuq 

jandu- v. jandur- 
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janduev'at- v. jandur- 

janduj- v. jandur- 

jandur- ~jandu-~janduj- (G.) 1) to cause to burn, to light, to burn, to 
kindle; 
2) to cause to turn, to return, to pay back, to remit, to turn back, to 
drive back, to drive cattle back home (1:114:135), to convert (IV:125:166), 
to turn (IV:34:4); jandurxv'at-, janduzxv'at- to send away, to send back; 
jandurup at- to send back; jandurup ber- to give back, to pay back, to 
send back, to remit, to return 
3) to vomit, to disgorge 

jandurev'at- v. jandur- 

jandzug Vv. jancuq 

jantayte (<jan+taytz) an elevated place on both sides of the stones of 
the mill which serves the purpose of storing the grain which is going 
to be ground, or for sitting down (IV:76:19-+n. 8) 

jantaq camel-thorn, thorn; SHaw, p. 226 yantdg the Camel Plant, Alhagi 
maurorum 

janaq ~janyag walnut; cf. MENGES, p. 57 janaq, janyaq 

janyag v. janaq 

janju (<Ch.) potato 

janliy like (Cont. p. 44) 

janza ~ janze@ (<Ch.) sort, kind 

JANZR V. janza 

jap redupl. in j. 7e8il grass-green (I[V:26:46-+-n. 12); cf. jesal 

jap- to cover, to close, to lock, to shut, to make (IV:116:156); kéznz 7. to 
shut one’s eyes; to arrange (IV:101:19); japip qoj-~jep qoj- (1:61:179) to 
cover 

japa (K.) shovel; cf. PAVET DE CoURTEILLE, p. 517 Wl sorte de pelle pour 


vanner le blé 

japala- (K.) 1) to flatten 
2) to shovel, to turn the grain 

japalag ~ japal'ag ~ Sapalaq flat; musuk japal'ag ‘flat cat’, owl ([V:17:36 
+n. 2); ef. MENGES, p. 28 casqan-jappalag; Ross p. 279 yapalaq the 
short-eared owl 

japyuc lid, cover 

japiyliy closed etc.; 7. dur the lid is on 

japil- to be closed 

japin- to wrap oneself (III:32:267,275) 

japis- ~ jxpis- ~ japus- to stick together, to become affixed 

japisqag ~ jepisgag ~ japusgaq importunate person 

japistur- to affix 
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japormag leaf, cf. japraq 

japray Vv. japraq 

japraq ~ japray ~ jzxfraq ~ jxfray leaf; ef. japarmagq 

japtur- to cause to close 

japus- 1) to plait 
2) v. japis- 

japusgag Vv. japisqaq 

jaq- 1) to light, to set fire to, to set on fire; ot 7. to make fire 
2) to please, to be agreable 
3) to touch (1:41:131,134) 
4) to bake (I:47:280; IV:92:6) 
5) v. jay- 

jaq~ja:q (the length of the vowel depends on the degree of emphatical 
stress) no! cf. joq 

jaga 1) collar of a garment 
2) outside (1V:35:17), suburb (IIT:25:106) 

jagala- to go along something (II:92:39) 

jagob A. gaa) npr. Jacob 

jagsi Vv. jayzsi 

jagtur- to cause to light 

ja:qut A. 3b ruby 

ja:r~jar~jar~ja:~ja- 1) P. yh friend, sweetheart (I1:115:98); bulbuli 
gul ja: qus a bird from the tales; the bulbuli-gul-ya-bird (I:91 n. 2); 
j. an epiteth of Abu Bakr (1:84 n. 2); ja:ci friend (I1:167:19-+ n. 4) 
2) bow; 7. at- to shoot 
3) ravine, cliff, bank 

jar-~ ja:- ~ (II:112:93) ~ jaj- (IV:43:99-++n. 4) to slit, to split, to divide, to 
cleave (1:43:179 sq.; [V:43:99-+-n. 4), to break a box (III:17:257), to thrust 
(II:112:93); jerip at- to split (IV:169:28); jzrip ajri- to divide 

jara~ jxra wound, wounded 

jara- to be agreable, to approve of, to agree 

jaray V. jaraq 

jaramas inapt 

jarag ~ jaray arm, weapon 

jaras- ~ jara.:8- (1]1:169:24) to suit, to become, to become reconciled; bu 
capan sizge obdan jarasedur this coat suits you well; xhvaliye jarase 
according to everyone’s conditions (I[V:114:132); jarasqudek suitable, 
pleasant, patly 


jaraslig agreable, suitable 
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jarastur- to reconcile 

jarat- ~ jar'at- 1) to create 
2) to approve, to please 

jaratil- to be created 

jaratquét creator, God; cf. jarat- 

jaréagq ~ ja:éaq bow (11:153:57 sq.) 

jardem P. ) ly help; 7. ber- to help (I1:38:178) 

jardur- to cause to split 

jaryaq leather (of sheep or goat’s skin) 

jart P. Sybs help; 7. ber- to help, to assist; 7. bergwci helper 

yari- Vv. jeri- 

jarilig P.T. help; 7. ber- to help; 7. jog helpless 

jarken v. jarkend 

jarkend ~ ja:rkend (1:109:3) ~ jarkent ~ jarken ~jerkend (1:139:1) ~ jejkend ~ 
jajken ~ jejken nom. geogr. Yarkand; pira:ne 7., pirida:ne j. saintly 
Yarkand — by-name for Yarkand 

jarkendlik ~ jejkenlik Yarkandi 

jarkent v. jarkend 

jarliy v. jarliq 

jarliq ~~ jarliy order, decree, command; j. gil- to order 

jarlig- (K.) to like 

jarmagq a false copper coin 

jaruy Vv. jaruq 

jaruq ~jaruy 1) light 
2) cliff 

jaruqlug light 

jarut- ~ jarut- ~ jorut- (III:50-++n. 3) to light, to lighten, to enlighten 

jas Vv. rast 

jasa- to build, to make, to construct, to form, to fashion, to arrange, to 
repair (IV:77:35), to embellish, to decorate; j.p ber- to build (III:34:321); 
ef. jasaj- 

jasaj- to build (II:70:139 And.); cf. jasa- 

jasalyan falsified 

jasan- to dress oneself (I[:130:113) 

jas'at-~jasat- to cause to build, to build 

jasavul body-guard (III:76:8,11); ef. MENGES, p. 61 josdl 

jast v. rast 

jastuq cushion (III:23:71) 

jas 1) tear; kéz j. tear 
2) age; nece jasqe kirdiniz? how old are you? ([V:117:12) 
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3) young, fresh 

jasa- ~ ja8i- to grow older, to grow old 

jasar aged; tort 7. four years old (I1:18:167) 

jasi- v. jasa- 

jasliq 1) age, aged 
2) youthfulness, youth, giddiness; j.gz al- to take somebody’s youth 
into consideration (1V:110:45) 

jasun- Vv. jasurun- 

jasur- to conceal, to hide 

jasurun concealed, hidden, secret 

jasurun-~ jasun- to hide oneself 

jasurunlug secret 

jat alien, strange, unknown; 7. adem a strange man 

jat- to lie, to lie down, to go to bed, to sleep, to stay (I1:148:213, 149:215, 221); 
jetiv'al-, jatzv'al- (I1I:65:6) to lie in bed, to lie down; jatip ber- to sleep 
([:45:222) 

jatzev'al- v. jat- 

jatyu (<jat- ‘to lie down’); bala j. uterus 

jatyuz- Vv. jatquz- 

jatmaq bed 

jatquz- ~ jatyuz- to cause to lie down, to put to bed, to put (ITI:154:83), 
to lay 

jaum A. p92 day 

java ~ jowa (1J:178:26) wild; cf. Uig. russk. slov. p. 227 java, javaji do.< 
Tran. 

javalig wildness 

jav'aS good, gentle, quiet, mild, still, inoffensive, sweet-tempered, tract- 
able, placid, meek 

jaz summer; 7. veytide in summer; 7. kulleride in summer (IV:50:69); erte 7. 
spring; jazyx (<jazyi~jazgi) a special kind of wool (IV:61:94-n. 8); 
qazect (<jaz icide) in the summer (IV:48:28 sq.) 

jaz- to write; jezip al-, je-zip al- to write down (I:13:216 sq.); jezap ber- to 
write ([:15:273); jezivliy written 

jazeci V. jaz 

jazdur- to cause to write 

JAZYB V. JAZ 

jazi ~ jez ~ jez~ jeezi ~ je-zt (II1:45:139-+-n. 1) country, country-side; sehra: 
je:z country-side (ITT:45:138) 

jazla- to use in summer (III:117:20) 

jazuq transgression 
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jefray Vv. japraq 

jefrag Vv. japraq 

jeey- Vv. Jiy- 

jeyila- ~ jiyila- to vanquish, to make war upon, to conquer, to defeat 

jeyin shower; cf. MENGES, p. 58 jeyin Regen 

jehu:di~jehu:di A.P. $554) Jew 

j2)- to smooth (the ground) (IV:25:16), to level (IV:32:28); cf. 7a)- 

ja@jat- to cause to become smooth; j.ip qgo7- to spread out (IV:21:36) 

jel'an~Jjel'an naked; j. altun pure gold 

jal'anyacla- v. jalanyacla- 

jemalla- v. jemanla- 

jemalliy v. jemanliq 

jzemalliq v. jemanliq 

jema:n~ jem'an~jzeman~jam'an~jaman evil, bad, foul, wicked, ene- 
my (II:92:39), extraordinary (I:40:114, 44:201); 7. bolup ket- to turn bad, 
to turn a bad woman (II:17:146); 7. kér- to dislike, to hate 

jemanla-~ jemanle-~jemalla- (ITI:63:92)~jamalla- to offend, to get 
angry (III:63:92), to desert (II:90:33); 7.9 jur- to go about crossed and 
offended; j.p ket- a wife’s deserting her husband (IJ:90:33-+-n. 1) 

jemanle- v. jemanla- 

jemanliy v. jema:nliq 

jema:nlig ~jema-nliy ~ jemalliq ~jzemalliy evil, wickedness, evil things, 
evil deed, malice, wrong, out of sorts (III:65:6); 7. gil- to behave badly; 
j. tut- to swell from a disease (in horses and donkeys) 

jemmal v. rammal 

jaeendzugq Vv. jancuq 

jeni A. (gy namely, is meant that, means, we mean etc. 

jeenis- to return together; 7.ip ket- to return (IV:107:131) 

jepis- v. japis- 

jepisqag Vv. japisqaq 

jzeqil- v. jigil- 

jeqin near, close by; 7.dz@ in the vicinity; 7. bar- to approach 

jeqinlas- to get near to, to approach 

jeqginliq nearness 

727A V. jara 

jzri-~ jari- to like, to be good for (II:129:111) 

jzril- to be split; 7.ip ket- to become split, to go to pieces (IV:169:27) 

jectiv'al- v. jat- 

jez V. Jazt 
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je-~ je 1) v. jer 
2) v. je je 

é- V. e- 

jehu:di v. jehu:di 

jeww'al- Vv. 7e- 

je je calling word (duck (K.), pigeon (G. K.), hunting-falcon (K.)) (Zurufe, 
pp. 50—51) 

jejken v. jarkend 

jejkend v. jarkend 

jejkenlik v. jarkendlik 

jekSenbe P. aicsSy Sunday 

jelan v. jel'an 

jelanyacla- v. jalanyacla- 

jelle udder (IV:92:1, 3); ef. Uig. russk. slov. p. 90 jelin do. 

jelpun- v. jelpurun- 

jelpur-~ jelpur- to wave, to fan (11:33:50, 52, 160:1, III:110 n. 4); ef. dzelpur- 

jelpurun ~ jelpun- to be fanned 

jemle- to repair (II:170:27); cf. BN p. 75 jamlimak to paste together, to glue 
together 

JENE V. Ene 

J€N V. TEN 

jenda:r v. renda:r 

jengu- to be light (not heavy) 

jengusle- to exchange an old thing for a new one, to renew 

jengut- to lighten (to make easy) 

JEN’ V. Jengr 

jenilik v. jengilik 

jep redupl. — 7. 7e8tl grass-green (IV:26 n. 12); cf. jap, jesil 

yer V. jer 

jerum V. jerum 

jerkend v. jarkend 

jeSil ~ jesil ~ fisil green; jap j., jep j. grass-green (IV:26 n. 12) 

ge 1) v. ja: 
2) v. jer 

ge-~ Jer-~ je-~ je- ([:111:61, I]]:21:20) ~7e-~7i-~7i:- to eat, to consume; 
j.gudek eatable; j.guluk eatable, meat; yxm je- to worry; jeivat- to eat 
(II:45:177); jep ket- (1:49:314,334), jep qoj- to eat (11:95:47) 

jedur- to cause to eat, to let eat, to feed; j.1ip at- to give to eat (II T:44:116) 

jeguz- to feed 

jerj V. jirig 
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jeim fodder, cattle-feed 

jeimuis fruit; 6zt soyag j. ‘self-cooled fruit’, fruit picked in the morning, 
when it is still cool and the fruit is covered with dew (IV:87 n. 3); cf. 
jemis 

jeind3i bundle or sack which beggars carry along (III:73:177 sq.+_n. 2) 

jeindzige ~ jind31ge thin 

jeis- ~ je-is- to eat together (IV:43:99,115) 

7€) V. jer 

jektek overcoat 

jel wind, gases from the stomach or the bowls, syphilis, rash, rheumatism; 
j. jeip kettt he got syphilis, rash; swwaq 7. syphilis; cf. MENGES, p. 59 
9al 

jelin- (K.) to coax (into) 

jelpugué fan 

jelpur- v. jelpur- 

jemek food, meat 

jemin A. co) oath 

jemis ~ je-mis fruits and sweets, fruit (IIT:28:187); cf. jeimis 

jemle- to glue; cf. j2limle- 

jene~ ene (II:69:108 And.)~jana (And.) (II:66:16) afresh, again, over, 
as before; further, later, and (IV:15:21), also (II:49:24), a new one 
(I1:44:142); 7. bir another, 7. bir kuni another day; j. birt another; 7. bu, 
7. Su this, the same 

jend3-~ j7end31- to crush, to smash, to reduce to dust 

jendzi- v. jend3- 

jengi ~ jenu~jenr new, fresh, newly; 7.de newly, recently, a short time ago 

jengihisa:r ~ jengisa-r (IV:80:93) nom. geogr. Yangi Hissar 

jengilik ~ jenilik ~ enilik newness; ‘the first early’, the first melon which 
has got ripe (IV:41:64) 

jengisa'r Vv. jengihisa:r 

jen Sleeve (II:78:3) 

jengusle- to renew 

jenr V. jengr 

jenile- to renew 

jentlik v. jengilik 

jer~jerje~ je: ~ jer~ je (1:41:135 sq.) ~ jer (1:42:152) ~ jer (11T:57:16) ~ je7 
(G.) ground, earth, land, floor, world, soil, field, room, place, furrow 
(IV:20:16); bir jerde, bir jerge, bir je:ge (11:41:53) somewhere; bir jerlerige 
to some place (I[V:104:78); bu jerde, bu jerge, bu jerlerge (11:13:60) here; 
o: jerde, o: je:de (1:131:3), ol jerge there; 0: jerdin o: jerge one way and 
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another (1:39:85); o- jege bu- jege here and there (I11:52:304); overdin from 
there (I1:156:156); Sujerde, Suverde (1:77:107) at this place, there; Su jerdin, 
Suverdin from here, from there, now (I1:147:173); pa-€z jer, tayte jer the 
total number of etiz cultivated by one owner for a certain crop (IV:19 
n. 3) 

jertm ~ jervm half, middle (II:52:25); bir 7. one and a half 

je8- to untie, to undo a knot; 7.ip al- ~ jeSiv'al- to undo a knot; cf. se8-, 718- 

jesil v. jesil 

jesiv'al- v. jes- 

jet- ~ jet- ~ jut- (1:66:335) to reach, to attain, to arrive, to be enough, to be 
sufficient, to last, to overtake, to understand (I:113:99,102); buninki 
bahasiys jet'elmejsiz you are not able to pay its price (IJ:155:144); senge 
neme is jetti what happened to you? (I:103:710); 7.cp kel- to arrive; 7. 
iSkudek enough; j.mej gal- to fail 

jete v. jete 

jete ~ jete ~ jete (G.) ~ jette (IIT:76:1) seven 

jetim ~ jetim ~ jitim A. an orphan, fatherless or motherless child, parent- 


less; jetimce poor orphan (II:82:12) 

jetimce v. jetim 

jetind3i seventh 

jetis- to reach together 

jetkur- to bring, to fulfil (I1I:28:175) 

jetkuz- to cause to reach, to bring, to maintain, to reach, to convey, to 
fulfil; j.%p qoj- to comply with; a:zuyx 7.up qoj- to fulfill a desire 
(IIT:25:113) 

jetmis seventy 

jetmisindzi seventieth 

jell v. jete 

Je.2~ Jez V. jazi 

ye:zt V. jazi 

jezivliy Vv. jaz- 

jezliqg a person from the country 

jiy-~ jey- (1:118:221 sq.) ~ jig- (II1:129:25) to collect, to gather, to gain, to 
(III:88:277), to stop (the kid-game) (IV:142:44) 

jtydur- to cause to collect 

qiyt 1) v. jeyi 
2) cry, weeping 

jiyil- to gather (I1V:166:12) 

jiyila- v. jeyila- 
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jiyiv'al- v. Jiy- 

jiyla-~jiyle- to ery, to weep, to complain, to lament; j.yuci weeper; 
jiylajver- to keep on crying (I1I:43:93); cf. dziyla- 

jiylajver- v. jiyla- 

jiylas- to weep together, to weep; cf. dziylas- 

jiylat- to cause to cry 

jiyle- v. jiyla- 

jil~ pil year, the new harvest; jilyzx cig- lit. ‘to enter the new year’, i.e. 
to stand the — often very hard — winter well (said about the crop 
or plants) (IV:61:92); jilye Ciqgande baj geda: ten bolwr when the new 
harvest comes, the rich and the poor are equal (ETD p. 48) 


jilan serpent, snake 

jilda- (K.) to sniff, to scent 

jildam ~ jildam (11:157:197) fast, quick, speedy, quickly; jildam jildam 
very fast (I1V:72:70) 

jildiz v. juldiz 


jilvassun v. jilvesun 

jilvesun ~jilvassun wild game (III:98:6); ef. Ross & WINGATE, pp. 6, 30 
and 48 yilbassun do. 

jig- V. Jiy- 

jigil- ~ jigil- ~ jeeqil- (1:4:37)~jaq- (I111:44:118-++n. 1) to fall, to fall down, 
to fall to the ground; jigilip tis- to fall, to fall down, to tumble over 
(III:25:106); jagap tits- to fall down (III:44:118-++n. 1) 
prostrate; 7.tp at- to destroy (IIT:125:8) 

jir- to tear off 

jiraq far off, far away, distant 

jirt- to tear 

Jt-~ Jte- V. Je- 

jib ~ 7ip thread 

jib'er- v. iber- 

pblik ~ jiplik thready 

jiger- to spin; cf. iger- 
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jigeme V. jigerme 

JUgerME ~ JIGEME ~ j1:mMe~jime twenty 

jigermind3z: twentieth , 

jigit youth, young man, bridegroom, soldier; cf. dzigit 

jigitlik youthfulness; bold 

jigne ~ jinne needle; 7. mix pin 

qu) V. ureg 

jtk spindle; cf. MENGES, p. 60 jikéi; ef. d3zik 

jtken rush 

gol v. fil 

jildam v. jildam 

jiuldiz ~ jildiz (I1:145:117) root 

jildizle- to take root 

jildizlik with root (IV:46:5,8) 

pyiuluk marrow 

jlim glue 

jtlimle to glue; cf. jemle- 

IME ~ ft:MeE V. jigerme 

qinek v. jintk 

jindzige Vv. jeindzige 

jinig Vv. jinik 

jintk ~ jinig (1V:32:19) ~ jinek (IV:101:24) ~ jinnik (I1:20:12,21:28) light (not 
heavy) 

pennik v. jintk 

JUNNE V. jUgne 

jnnucuk dragon-fly 

yup Vv. 70b 

jupek silk, silk-stuff; 7. quruti silkworm 

peplik v. jiblik 

jereg ~ 91) ~ jet) thick (IV:71:52-+-n. 8), hard; jirig jwmsaq neither hard nor 
soft ([V:147:45-+n. 2); ef. MENGES, p. 60 jirik 

pertil- ~ jitil- to be torn; jitilip ket- to be finished (IV:62:96); cf. jirt- 

918- to loose (II:73:202 And.), to slacken; cf. jes- 

qusel v. pesil 

jit- 1) to disappear, to be lost, to lose; j.7p bol- to disappear; j.1.p ket- 
to be lost, to become lost, to migrate (1V:15:30,31,16:31); 7.1p keteduwyan 
migratory (IV:15:31) 
2) v. jet- 

qutil- v. jirtil- 

jitim v. jetim 

gitik v. ittik 
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qtv'er- v. ib'er- 

jobdan noodles; j.a5 a dish, a kind of swjug a& (1V:148:2-+-n. 6); ef. BN, 
p. 77 jobdan noodles made of Indian meal 

jo:yala- v. joryala- 

joyan~ joy'an big, large, great, stout; 7. 7. very big (1V:14:11,49:51); 7.7, 
avaz a very strong noise (IV:176:29); jureki 7. stout-hearted 

joyana- Vv. joyona- 

joyvanat- to enlarge 

joyanliq greatness, suffisance (III:84:187); 7. belen loftily 

joylas- to assemble, to gather; cf. dzuylas- 

joyona- ~ joyana- to grow high, to become big; cf. Matov I, p. 118 j7uyan-, 
juyin-, juyina-? to enlarge 

joyu in 7. tam a shelf hollowed out in the wall (G.) (I1:181 n. 3) 
move, to collect (11:56:26), to take care of (IV:66:60); 7.up at- to remove 
(111:51:260); 7.wp ber- to remove (II1:51:263 sq.); 7.wp qo7- to settle (I:48:306) 

j0¥SU V. 70 

jol~ jul (11:66:24 And.) 1) way, road; 7. bolsun! happy journey!; 7. dzabduy 
equipment for the road; j. jur-, 7. mayn- to go, to walk, to march on 
(11:14:78); j.yx% kirip man- to go away (1:99:605); 7.yz sal- to send away, 
to let go; j.yx szlip qoj- to send away 
2) jol a road measure=360 fathoms 

jolla- ~julla- to approach, to go near 

jolbars ~ jolvars tiger 

jolbas pilot 

joldas fellow-traveller, travelling-companion, comrade, companion 

jolog- to meet by the way 

jolvars v. jolbars 

jopas Vv. ropas 

jog non-existence, is not, was not (III:21:2), no; joysu~ jogso (1V:69:13) 
no! Oh, no! (polite form) (1:26:556); gizi jogler (people who) had no 
daughters (III:87:253); 7. bol- to disappear; j. boluwp ket- to disappear; 
7. qil- to annihilate; cf. jaq 

joq- V. juq- 

jogal- to be destroyed, to be wasted; j.ap ket- to be wasted (I11:63:103) 

yoq'ari v. jugari 

jogat- to destroy, to lose, to annihilate, to kill, to consume, to loose 
(II:80:10) 

joqla- to look after, to visit, to consult; j.p bag- do.; cf. MENGES, p. 61 
jogta- 

joglaq v. jogliq 
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joqlat- to search ([:112:70) 

joqlig ~ joglag (1:74:35) non-existence 

70G80 V. 70g 

jogsuz without means 

joqsuzlug poverty 

joryala-~jo-yala- to pace (1:84 n. 5); joryalap jur-, jo:yalap man- to pace; 
ef. BN, p. 78 joryilimag do. 

jorut- v. jarut- 

jote ~ jo-te ~ 76te thigh (III:72:136-+-n. 1); ef. Uig. russk. slov. p. 96 jota the 
upper part of the back, the shoulder-blade; cf. lo-ta 

jo-te v. jote 

jotyan ~ jotqgan counterpane; cf. KATANOV-MENGES, 109 jortqan Bett-decke 

j0tqan Vv. jotyan 

jowa Vv. java 

76 (G.) shoo-away word for dogs (Zurufe, p. 49) 

90:ge-~ 76-ge- V. Jurge- 

16.gegltk v. jurge- 

j6gul- (<j6rgul-) to be wrapped up, to be hidden (K.); ef. jurge- 

j6l v. hél 

j6le- to support; 7.p go7- to lean something against something (IIT:52:289), 
to push on (IJ:112:92); ef. jule- 

j6nel- to lean 

J0rge- V. JuUrge- 

j6rgumec bindweed; cf. SHAw, p. 226 yurgdmdch bindweed, Convolvolus 
arvensis 

j6te v. jote 

j06tele- ~ jutele- (Kh.) ~ hétele- to lead (a horse, camel, child) ([V:103:58+ 
n. 6, where erroneously jétel-~hétel-); cf. MENGES, p. 59 jatdld- am 
Halfter fiihren; Ross & WINGATE, p. 48 yutd- “to lead up and down”, 
as a horse, in order that it may cool down 


j6telet- ~ hételet- to cause to lead (1V:104:70) 

76tke- to move, to move away; j.p ket- do.; cf. MENGES, p. 61 j6rtkd- 

j6tkel- to move (III:56:11) 

j6tkul- to change place (1V:128:7) 

ju-~ jub-~ juj- (1:14:244) ~ juej- (11:45:194,197) to wash; jup al-~juuv'al-, 
jup ber- to wash 

judur- ~judwur-~ judwur- 1) to cause to wash; 7.wp ber- to cause to wash 
2) judwr- to cause to swallow (I:64:270,65:288); cf. juttur- 

jugur-~ jugur-~ jugur- to run, to rush; 7.up bar- to run; j.up cig- to run 
out, to run away; j.up kel- to come running; 7.up ketip bar- to run away 
(III:83:171); j.up gacip ket- to run away (IIT:107:8); ef. dzugur- 
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qugurt- v. jugurut- 

juguruk runner; bek 7. at very good courser (IV:141:24) 

jugurus- to run together (III:95:416); cf. dzugurus- 

jugurul- ~ jugurt- ~ jugut- to cause to run, to force to run, to make a 
horse gallop, to put on (II1:57:22); kénul jugurt-, kéniul jugurtup baq- to 
reflect 

jugut- v. jugurut- 

quyu- V. juyur- 

juyur-~juyu- to knead (1V:148:5) 

juyustur-~ juyustur- v. joyustur- 

fUj-~ JUj- Ve JU- 

gul v. jol 

jul-~jul- to pull up, to pull out; 7ulev'al- to pull up, to pull out; julup 
€ig- to pull (1V:22:54) 

julev'al- v. jul- 

julduz ~julduz 1) star; qujrugq 7. comet 
2) nom. geogr. Yulduz (I1:177:4) 

julyon v. julyun 

julyun ~ julyan tamarisk, tamarisk-wood 

julla- v. jolla- 

julun spinal cord; MENGES, p. 61 julun 

julun- to get off (IIT:40:32) 

jum-~jum- to close one’s eyes, mouth, hands 

jumalayla- ~jumalaqla- to make round 

jumalag ~ jumulag ~dzumalag (G.) round; j. séz a word admitting mani- 
fold interpretations 

jumalaqla- v. jumalayla- 

jumdur- to cause to close one’s eyes, mouth, hands 

jumorte testicle 

jumsa- ~ jwmsa- to soften, to get soft (III:99:14) 

jumsaq ~ jumsagq soft, loose 

jumSsat- ~ jwméat- to cause to get soft, to soften 

jumulan- to roll down, to roll (IT:88:30, IT:158:214) 

jumulag v. jumalaq 

jumulat- to roll 

jun- to cut, to slice, to plane off 

jun~juyn wool; jazye j, summer-wool (IV:61:94); kazge 7. autumn-wool 
(1V:62:97) 

jupye ~jupke~jupyez in lines, with distance, with space between (IV: 
32:15), thinly (IV:32:24); juwpke thin; gelin jupke equally thick (IV:146:25); 
jupyze un- to come up thinly (IV:32:24); cf. dziift 
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jupke Vv. jupye 

jupuit-~ juput- to close one’s ears to some undesirable news (1V:110:44) 

juput- v. jupuit- 

juq- ~jug- ~jog- to stain, to leave marks, to infect; jogup qal- to leave 
marks ([V:103:52); jugeduryan infectious 

qugari ~ juq'ari ~ jog'ari over, up, above; joq'ari upper (southern) (IV:9:18); 
jugari the West (II:174 Ta.); the North (K.); jugarid@ in heaven (I:90:409) 

jugeyliq infectious 

jugtur- to cause to stain 

jurye arobler, ambling; j7.at ambler 

jurt ~~ jurt~ju.t~jut~ jut land, country, region, place, district; ata jurti 
his native country (II:14:79) 

jusup A. twss npr. Joseph 

jusur-~jusur- to put away, to hide 

qut-~ dzut-~ jut-~ jut- (I1]:40:25) to swallow; su jutar peleva:n water- 
swallowing hero (I:40:120); jutup al-~jutuv'al- to swallow; cf. MENGEs, 
p. 59 jar jurtqan 

juttur- to cause to swallow; cf. judur- 

jutum a mouthful; bir 7. icip alaj let me drink a mouthful (I:13:230) 

jutuv'al- v. jut- 

juuv'al- v. ju- 

juw'alduz v. dzow'alduz 

qu- Vv. jur- 

jud- ~jtid- to carry, to take, to load something on one’s shoulders (II: 
51:9,14,52:25; [TT:52:286-++n. 2) 

jugen bridle 

qugur- Vv. jugur- 

quj- Vv. jur- 

qujuslik v. ajvan 

juk load, burden 

jukle- to load, to lade 

juklet- to cause to load, to load 

jukluk pregnant 

jukun- v. qurken- 

qukut- to frighten (III:41:36); atnt 7. to make a horse shy 

jukitle- to cause to load, to load (I11:14:173) 

jul v. hol 

jule- to hold, to uphold, to support; j.p goj- to push on (11:83:17); ef. j6le- 

julen- to lean, to support oneself 

juldiz v. julduz 

ll 
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jumer- to break (I:81:204); cf. BN p. 76 jimirmak to demolish, to put 
asunder 

juméekle- to wink 

jumur- to pull up (e.g. a plant) (1V:46:4) 

junelcck astray 

jund3ze pearl, pearls; cf. Mauov I, p. 119 jéndzii (Kh.), p. 167 tindsd (K. 
Turfan) do. 

jup v. dzuft 

jupye Vv. jupye 

jur-~ juj-~jw-~dzu- to wander, to wander about, to walk, to walk 
about to stroll, to stroll about, to go, to go around, to tramp, to drift, 
to go away (II:29:80); kun jujus tam, kin jurus tam the South (1V:8:12); 
jol jur- to walk, to go, to wander; 

jurek heart 

jurge- ~ jOrge- ~ 16.ge- ~76-ge- to pack, to roll, to roll up, to wind (a string 
etc.), to wrap, to envelop; jurgep qoj- to wrap; dostuyanye j6-:geglik 
wrapped up in a table-cloth (I:59:130) 

jurken- (Y.)~jukun- (K.) to kneel, to go down on one’s knees; 7.ip oltur- 
do. 

gurt v. jurt 

juru-~uri- to walk, to wander, to go, to stroll, to fly (I:85:283); sudz 
qurujduyan dzanverler the animals which wade in water ([V:17:37) 

juruk pregnant, with child (Cont. p. 44) — according to MALov, Rev. I, p. 
185 7. means ‘feeling nausea’. I may have misunderstood the word, 
combining nausea with pregnancy 

jusup probably <A. tug) pr. Joseph; hésni 7. (bot.) Dahlia (G.) 

qut~jwt~ju:t v. jurt 

qut- v. jut- 

gutel cough 

jutel- to cough; cf. MENGES, p. 62 jiitdl- 

jutele- v. 76tele- 

jutke- to remove, to stir 

qutur- to lose 

quz~ juz 1) face, countenance, surface; 7. tapmaq uciun in order to save 
face (II:24:124) : 
2) hundred; j. b#si chief of a hundred; 7.¢e one hundred (IT:43:116) 
3) since (ETD p. 107); cf. SHaw, p. 202 yiiz 

juzlen- to turn one’s face to (III:80:93) 

juzlik ~ juzluk with face,- faced; iki 7. double-faced, double-minded 

quzluk v. juzlk 
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juzund3zt hundredth 
jud- v. jud- 
juri- v. jurU- 
quit- Vv. jul- 


k 


kac'at slap; k. ur- to give a slap in the face; cf. GRENARD, p. 71 kada-t plat 
de la main 
kaéatla- to slap one’s face 


kadz P. eo ‘ cS obstinate; isekdek k. obstinate like a donkey 

kadzeva (probably<P.) wooden case, especially used for fruit and bread 
(IV:41:69-+-n. 6), cf. BN p. 81 kacuva a case for the transport of money; 
further Tadhkirat-al-mulik, ed. transl. V. Minorsky, p. 67 kajava 
(travelling boxes), with their covers 

kaf A. the letter eS ; numerical value=20 

ka:fer ~ ka-fer ~ kafer ~ ka-pir (1I:125:106) A. \s§ infidel, unbeliever, mis- 
believer 

kayaz ~ keyiz~ keyez P. 32 paper; ag kayaz oj'anci ‘white paper play- 
pigeon’, a kind of pigeon (I1V:18:45); k. pul paper-money; bank-note; k. 
ojna- to play cards 

kahin A. ¢»& priest 

kas P. jam indignation 

kaji- ~ kaji- to be vexed, to scold (III:49:219) 

kajit- ~ kajit- to cause to be vexed, to be angry 

kaji- v. kaji- 

kajit- v. kajit- 

kaka 1) testicle, scrotum; cf. MENGES, p. 63 kaka and p. 64 kdkad; GRENARD 
p. 71 § & oeuf; LC III, p. 117 kaka (kakka) penis 
2) k. jaryué water-spider 

kakée (KatTanov-MEnGES, p. 110<P. <5 & Biskuit, Trockenbrot); k. 
nan a big thin cake 

kakil P. Ja plaster 


kakkuk (onomat.) cuckoo; MENGES, p. 63 kakkup; cf. qaquq 
kala ~ kalla (although the correct form is kala for ‘cattle’ and kalla for 
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‘head’ there is often confusion between the two forms) cattle (not col- 
lective), cow, ox; k. guste beef; cf. kalla 


kalabutun P. O55 gold- or silver-thread 

kal'act v. kara:ci 

kala:m ~ kal'am~kela:m A. ens” word, speech; hasil k. the substance 
of the discourse, finally (1V:136:16) 

kalep v. qalep 


kaldi a man who does not speak or understand in the usual way (ETD p. 
126) 

kaldila- to understand in a wrong or foolish way; k.p ber- to understand 
in a wrong or foolish way (ETD p. 126) 


kalla~ kala P. aS head, cranium, skull; cf. kala 

kallapez P. 5) aS one who dresses and sells the head, feet and tripe 
of cattle, kallapaz (I:100:618 sq.) 

kalta~ kalte P. aiky short 


kaltak ~ kaltek stick, bat, a blow with a stick; k. je- to get a blow witha 
stick 


kalte v. kalta 

kaltek v. kaltak 

kalva stupid; cf. BN p. 81 kalva half-witted, foolish; cf. galvan 
kama: pit (IV:40:50 sq.); ef. Uig. russk. slov. p. 101 kama hollow 
ka:mil A. \& perfect 

ka:milik A.T. perfection 

kampur v. kempir 

ka:n P. O§ mine 

ka:naj v. karnaj 

ka:ni P. ago mineral 

kan (<Ch.) platform, a wooden platform 

kapan A. 45 shroud, winding-sheat (II:123 n. 2) 

ka:pir v. ka:fer 

kapkap Taraxacum; cf. LC I p. 94 gap gap Leontodum- Art 
kapsu- to chatter, to babble; k. may! don’t talk nonsence! 
ka:r~kar P. yt work, occupation, effect, advantage; ka-:rim j0q it does 


not concern me, I do not care; k. bol- to have to do (III:127:19); k. qil- 
to work, to have effect, to make an impression; k. gilmes ineffective 


kara: ~ kala:&i ~ kal'aci nom. geogr. Karachi 
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karavan P. O\9,5 caravan; k. basi head (chief) of a caravan; k. ser'aj cara- 
van saray 


karavat R. xpoeamo bed, bedstead (I]:33:44;102:66,67) 
ka:re v. ka-ri 


ka:ri~ka-:re (1I1:23n. 6) P. (Sy occupation; ka-re gil- to have effect 
(III:23:69) 

karnaj ~ ka:naj P. ol oe throat-pipe, clarinet, trumphet (1:52:364) 

kartoske ~ kartuske R. kapmowxa potato 

kartuske v. kartoske 

kasib A. Vu tradesman 

kas'a woven belly-band (IV:100:11;101 n. 4) 

k'asala unhappy, a man who is not able to perform his work (III:127:20 
+n. 4); k. gil- to hinder (III:13:145); cf. BN p. 82 kasila, kasal confused, 
difficult 

kasyar ~ kaSqar~ kasqa (often kasq'arnin etc.) nom. geogr. Kashghar; 
xzizaine k., xzizda:ne k. the magnificent Kashghar — by-name for 
Kashghar; cf. gasqar 

kasyarliq ~ kaSqarliqg a man from Kashghar, Kashgharian 

kaski P. is would to God! 


kasqa v. kasyar 

kasqar v. kasyar 

kasqarliq v. kasyarliq 

kat bin, chest; k. sanduq box-seat 


katek ~ ketek hole, pit; enclosure for fowls where they are kept in order to 
get fat. It is usually made of a few bricks which are laid close to a wall 
and with a big stone on the top and a lattice in front. This “house” 
will thus be just big enough for one fowl, not giving it a possibility to 
move. cf. SHaw, 165 katak fowl-house; o:de katek ‘the palace hole’, a 
game ([V:128 n. 1) 


katta~ katte big, great, important, prominent; k. k. very big, very im- 
portant; k.ler important people, prominent people; k. avaz loud voice 
(III:43:77); k. kiéik big and small people (III:10:83); cf. Bo@pANov, p. 84 
katta<H. 

katte v. katta 


kaus P. pe shoe (II:65 n. 4 And.) 

kava 1) pumpkin; a by-name for people from Aq-su (IV:180:7) 
2) ka:va P. \y,g5 amber 

kavak P. ES \9 pit, hole, hollow; lunar halo 
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kav'akla- P.T. (K.) (about the moon) to be surrounded by the lunar halo 

kavaklik P.T. hollow 

kebe A. AuaS the Kaaba in Mecca 

keba:b ~ kebap ~ keva:b ~ kev'ap~kevap P. ole roasted meat, cut into 
slices, the wellknown Oriental dish kabab 

kebap v. keba:b 

keyez v. kayaz 

keyiz v. kayaz 

keke v. kerke 

kela:m v. kala:m 


kem P. oo few, little, less; k. egil foolish (I:102:679); k.rak less 

kema:léi P. azil5S bow (1:132:3-+-n. 3) 

kema:n P. OLS fiddle 

kemend P. sin5 snare; halge k. snare 

kembeyal ~ kembeyal ~~ kembeyel A.P. (\sseS poor 

kembeyel v. kembeyal 

kembeyel v. kembeyal 

kemée measure (ETD p. 71) 

kemcet ~ keméet fur-brimmed cap, used in winter, beaver-cap 

kemi- P.T. to lessen, to diminish, to wane 

kemi:ne~kemine P. ai,e5 least, petty, minor; kemineleri your humble 
servant ([1V:114:126) 

kemit- P.T. to lessen, to diminish, to stint 

kemle- (<A. oo ‘quantity’+-le-) to measure 

kemrach (<P. ,| < gumra:h) erring 

kemra-hliq P.T. error 

kemteri:n P. cy 5ie5 minor, petty 

kena-je~ kena:je A. as\iS metaphor (II:113 n. a) 

kena:r P. iS” side, outskirts; bir seh'ernin k.iyx to the outskirts of a 
town (I:13:222) 

kendi v. kendir 

kendir ~ kendi hemp 

kengre v. kengre 

kengru v. kenrit 

kenlim v. kenlim 

kent ~ kent P. aif village; bes kenti nom. geogr. Besh Kenti (IV:8:11-++n. 2) 
cf. kentilrk 


’ 
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kentir R. xonmopxa office-desk, table, esp. a table made in Russian 
Turkestan (IV:73:88 n. 12) 

ken wide, broad, big (slices) (1V:149:30); k.k. very wide (1V:38:15) 

kenes- to consult, to confer, to consider (III:129:27, [V:109:26) 

kengre ~ kengre ~ kenre a small cage made of plaited willow carried under 
the blanket in which a Kashmiri is dressed in order to keep himself warm 
(II:125 n. 2) 

kenlik wideness, extent, breadth 

kenlim ~ kenlim<kelin my daughter-in-law (III:69 n. 6); cf. kelin 

kenre v. kengre 

kenri~ kengru wide, vast, spacious, abundant, plentiful, plenty of, many 
in number, big (III:56:5); atleriye hem buyaz p'¢'anlerni kenru berip 
he also gave their horses plenty of fodder and hay (1:55:26) 

kenrucilik wideness, abundance, plenty; k. bile plenty, abundantly 

kepe~keppe hut, built of reed, straw and branches (III:24:96-+-n. 2; IV: 
60-+-n. 3) 

kepilda- to prattle 

kepis v. kefs 

keppe v. kepe 

keps v. kefs 

kepte v. kepter 

kepter ~ kepte ~ kepter ~ kept'er~kepte P. Sot pigeon; bed3zin kepte the 
Peking-pigeon (IV:17:42); oj'anci kepter play-pigeon (IV:18:45); k. ucur- 
to fly pigeons (in gambling) 

kepterbaz ~ kepterbaz ~ kepterwa:z (1V:18:48) ~ kepteva:z (1V:18:47) P. 
5455.5 a man who exercises the art of pigeon-flying, pigeon-gambler, 
pigeon-flier (IV:17:42--n. 12) 

kepterbazliqg P.T. pigeon-gambling 

kepterya:ne ~ kepteya-ne P. aila yi git pigeon-house ([V:17:42) 

kerke ~ ke-ke ~ kerki adze; k. €ap- to cut with an adze 

kerki v. kerke 

kesb A. ~S profession 

kessel v. kessel 

keSmir ~ keSmir (And.) nom. geogr. Kashmir 

ke8mi:rt a Kashmiri 

ketek v. katek 

ketmen v. ketmen 

ketmencit v. ketmenci 


keva:b v. keba:b 
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kevap v. keba:b 

kevez v. kebez 

kevezlik v. kebezlik 

kevrik ~ kévriik ~ képruk ~ kwpraik (II:112:94) bridge; yan kevruk nom. 
geogr. Khan Kavruk (IIT:119:26) 

kewser A. 395 a river in Paradise whence all the other rivers derive 
their source ([:84:261-+n. 3) 

kebez ~ kev'ez ~ kevez~ kev'ez cotton, cotton-plant; kev'ez gul (G.) (bot.) 
pelargonium 

kebezlik ~ kev'ezlik ~ kevezlik 1) cotton-field 
2) nom. geogr. Kavazlik (111:120:26-4-n. 1) 

kebise A. dew leap-year 

keé late in the evening, late, towards the evening; kun k. boldi it became 
late; k. volap qaldi it is late (IV:121:89); keéyiée until late in the evening 
([V:114:135); keé kigelik late in the night; k. ter'ep, k. ter'epte in the after- 
noon, towards the evening 

keé- ~ keS- ~ kié- to pass, to wade, to ford; k.ip 6t- to pass by 

kece v. kice 

keéck v. kigiz, kim, kérpe 

keéele- v. kicéele- 

keéelik v. kiéelik 

kecek ford 

kecqun v. kecqurun 

kecqurun~ kecqun late in the day, late in the evening, at nightfall, 
twilight; kecqurundzx, kecqundz in the evening, late in the evening; 
keéqun tej'epte towards evening (IV:98:61) 

kecur- to think (RAQUETTE, Taji, p. 40:9) 

kedyuda: ~ ketyuda: P. \ax 4S householder, master of a family; k. bol- 


to keep household; 

kedyuda:éiliq ~ ketyuda:cilig P.T. the quality or functions of a house- 
keeper, housekeeping 

kedyuda-liq ~ ketyuda:liqg P.T the quality or functions of a housekeeper, 
housekeeping 


ked3 P. eo crooked (outwords of legs), perverse 

kefa:ret A. 3)laS ransom, redemption 

kefinek (probably<P. cXuS Srerneass, p. 1014 ‘a woollen cloak or 
wrapper used by the poor in winter’) mourning-suit; pinafore 

kefé ~ keps ~ keps ~ kepigs ~ kepis P. eas: galosh, overshoe, slipper; noyte 
k. sandal 
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ket- v. ke- 

keidur- v. kejdur- 

keiguz- v. kiguz- 

keikur- v. ki:gur- 

keim 1) (G. Y.) a deep ditch on both sides of which twigs of trees or 
branches of grape-vine are planted; the keim is then filled with water in 
order to make the twigs or branches root better or to shoot new roots; 
in Khotan it is called qirim (1V:46:8,9;47:10; 46 n. 5) 
2) v. kim 

kermyap v. kimyap 

keimkiéek v. kim kicéek 

keamlik v. kimlik 

kein ~ ke'n ~ kejn rear, back part, back, hind, behind; k.i the younger one 
(III:18:167); kein put, kejni put the hind leg; k.ice backwards; k.imée 
back (I:124:20 sq.); k.idin, andin k.idin thereafter, then; k..ge back, 
behind, afterwards; keindin jet- to overtake (III:107:9); k.omée jan- to 
return; cf. kin 

keiv'al- v. kt- 

kej- v. ki- 

kejdur-~ keidur- to cause to put on, to clothe, to attire, to dress, to turn 
something over something (1V:159:14); k.wp goj- to put on (trousers) 
(II:29:71;30:91); to put on a nose-bag on a horse (IV:104:75-++n. 7); to turn 
an intestine over a twig (IV:159:14) 

kejguz- to clothe 

kejil- (G.) to stretch oneself drowsily 

kejk v. kak 

kejn v. kein 

kekeé stammering 

kekecle- to stammer 

kekev nom. geogr. Kekchi (1V:9:18) 

keklik the red-legged partridge; MENGES, p. 64 kakkilik, LC I p. 96 kaklik 

kel-~ kel-~ kil- to come, to arrive; aciyi keldi he was angry; koylige k. 
to take into one’s head; ma-qul k. to agree; k.ip qal- to come, to be 
(IV:58:28); k.skudek patly 

keldur- to cause to come, to rouse (anger) ({:112:74) 

kelin daughter-in-law; kellim (II1:69n. 6), kennim (II1:69:89 sq.) my daughter- 
in-law; cf. kenlim 

keli:se ~ keni:se~ kil'ise ~ kin'ise (P. duu <Gr.) church 

kelis a coming 

kelif- to like, to be in accord, to sympathize, to arrange for (III:67:48); 
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hava:si_ k.ken dzaj a locality with convenient climate (III:86:236); kip 
qal- to arrange (III:67:48) 

kelkiin inundation (II:179:49) 

kellim v. kelin 

keltur- to bring, to fetch, to yield; siékr k. to express gratitude 

kema:n P. QUS bow 

keme boat, ship; k.ge tis- to go on board a ship 

kemeci boatman, waterman 

kemer P. “es belt, girdle, girdle of leather, waist-belt 

kemerlik P.T. with girdle 

keméet v. kemcet 

kemine v. kemi:ne 

kempir~kampur P. yaa old woman, crone 

kena.je v. kena:je 

kene ~ kine ~ gine — kicikkene little tiny one (11:115:97); ef. vine 

keni:se v. keli:se 

kenizek P. cS aos female slave, slave-woman, slave-girl 

kent v. kent 

kentilik P.T. of ... villages (IV:8:13); cf. kent 

kennim v. kelun 

kepek v. kipek 

kepile ~ kepi-le 1) butterfly: yan kepi-le (G.) a particoloured butterfly 
2) kepi:le npr. Kepila (II:120:104); cf. MencEs, p. 65 kepila 

kepi§ v. kefS 

kepkir <P. 5 XaS skimmer, ladle 

kepsiz (<A. .&5 ‘manner’+T. -siz) naughty, impudent; cf. BN p. 83 
kajpsiz do. 

keps v. kefé 

kepte v. kepter 

kepteya:ne v. kepterya:ne 

kepter v. kepter 

kepterbaz v. kepterbaz 

kepterwa:z v. kepterbaz 

kepteva-z v. kepterbaz 

kera: v. kira: 

kera:het A. dx\,5 displeasure 

kera:kes v. kira:ke& 


kera:met A. i! be miracle 
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kerek~ kerek necessary, must (11:22:49); kerekler necessary things (1V:10: 
27); mene k. em'es I do not need; kerek jog not needing (1J:181:85); ker'ektin 
by necessity ([V:98:73) 


kerbela: A. «> Se nom. geogr. Karbala, the place in Iraq where Husain 
was murdered 


kerem v. bes ker'em 

kerek v. kerek 

kerom A. S good 

keris the contracting string on a saw 

kes- ~ kes- to cut, to cut off, to cut short, to cut down, to shear, to saw, 
to pass; kesiv'al-, kesivat-, kesiv'at-, kesev'at- (1V:48:30) to cut off; goyunni 
to-yaj kesiv'atmaswn the larks should not eat the melons (IV:39:36) 

kesek P. KS 4 piece of brick, brick 

kes'ellik v. kessellik 

kesev'at- v. kes- 

kesiv'al- v. kes- 

kesiv'at- v. kes- 

kessel ~ kess'el ~ kessel ~ kess'el A. iS: disease, illness, sickness, ill, sick; 
seriy k, jaundice; k. bolup qal- to become ill 

kessellik ~ kes'ellik A.T. illness, disease, sickness 


kestur- to cause to cut, to cause to cut off, to cause to be sawed down 
(I:12:194); kesturev'at- to cut off (1V:179:14) 

kesturev'at- v. kes- 

kes- v. keé- 

kesmir v. ke&mir 

ket- to go, to go away, to leave, to move, to journey, to be finished 
(III:78:51); to go through (of rain-water) (1V:49:55); husidin k. to faint; 
k.tp bar- to walk, to walk on, to be on one’s way, to wander about, to 
wander along, to stroll, to stroll about, to drift away, to drift past, to 
pass by, to pass through, to come along; ketzv'er- to depart — kettedu 
with false double-consonantism (IV:43:117) 

ketyuda: v. kedyuda: 

ketyuda:ciliq v. kedyuda-ciliq 

ketyuda:liq v. kedyuda:lig 

ketiv'er- v. ket- 

ketkur- to cause to go, to drive away 

ketmen ~ ketmen hoe 

ketmenci ~ ketmenct. hoe-maker 

kevez v. kebez 
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kevezlik v. kebezlik 

kezek sweets (11:55:4-n. 2); ef. ETD p. 117 gezdk 

ki who, that, lest; untranslated in sentences of the type ki:n vezir xjti ki 
then the vezir said 

ki- ~ ki-- ~ kij- ~ kei- ~ kej- 1) to put on, to clothe, to be dressed, to dress, 
to wear; keival-, kevv'al- to put on, to be dressed 
2) ki-~ kir-~ ka:- v. kor- 

kiaw — k. oyol, k. oyul, son-in-law; ef. kuj(oyul) 


kebir A. Ss pomp, pride 

kibirlik A.T. haughty 

kic- 1) to abandon (I1:168:21) 
2) v. keé- 

kié'a v. kiée 

hide ~ kece ~ kece ~ kié'a (1J:80:9) night, evening, in the night (I1:151:13 sq.); 
k.de in the night, in the evening, last night (III:9:66); &.si in the night 
in the evening; kececi=bu gun kiée tonight (IV:78:43-++n. 3); k. kundiuz 
day and night; bir kuni kiéest one night; ten k. midnight (1:58 n. 2) 

kiéek ~ keéek redupl. — ki:m k., kim k. garment, clothes; cf. kigiz, kérpe 

kiéele- ~ keéele- to make a night of; k.p jol mandim I walked on the road 
all night through 

kiéelik ~ keéelik night, nightly 

kiégiéelik late into the night 

kictk ~ k'ctk ~ k'é'ik small, little, young, youngest; k.k. very small; k. kene 
a little, a small quantity, somewhat, small (1V:18:55) 

kicikiik smallness, little 


kidur- v. kejdur- 

kifacjet A. is WS enough 

kigin after (II:65:9 sq. And.) 

kigiz ~ cigiz (III:123 n. 1) felt-carpet, felt-rug, felt; k. kecek felt-rugs and 
similar things (IV:73:83) 

kigizé. a felt-rug maker 

ki-gur- ~ kigur- ~ keckur- to cause to enter, to let enter, to let in, to “areas 

kiguz-~ keiguz- 1) to cause to put on, to dress; k.wp goj- to put on (III: 
14:166) 
2) kiguz- v. kirguz- 

kuv'al- v. kir- 

kig- 1) v. kir- 
2) v. ki- 

kijdij- v. kirdur- 

kick ~ kejk antelope 
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kikekle- to stammer 

kikere- to eructate; cf. MENGES, p. 67 kikdr- aufstossen 

kil- v. kel- 

kile a big lizard; cf. MENGES, p. 67 kilér Eidechse 

kilié v. qilié 

kil'tse v. keli:se 

kiljan nom. geogr. Kiliang (IV:8:18) 

ki:m~ki-m~kim~keim garment, clothes, dress; kim kiéek~ kim keéek ~ 
keimkiéek garment, clothes (I1V:103:51--n. 2); ki:m keéek egin ajay clothes 
(1V:115:140); ef. kin 

ki:m~ki-m~cim 1) that, who, which 
2) who? kimler who is it who? (I:90:406) 

kim'erse ~ kime:se somebody, one; bir k. somebody, someone 

kume:se v. kim'erse 

kimyap ~ keimyap P. Lat a kind of cloth with flower-pattern; LE Coa, 
Von Land und Leuten, p. 116 kimyab Silberbrocat, LC I, p. 56:3 kimyap 
Brocat = 

kimijager (<Greek ynueta via A. eas: +P. a5 ) alchemist 

kimijagercilik A.P.T. gold-making 

kimlik ~ keimlik dress; k. tonlag a set of clothes (IV:117:2) 


kimsan gold-tinted leather; cf. MENGES, p. 67 kimsdn 

kin~kun~ kin 1) afterwards, after, late, later, last, then, behind; andin 
k. then; kindin behind (I1V:20:15); hemedin k. last of all; tun hesedin kinraq 
goptum I got up just after midnight (Kh.); cf. keon 
2) kin dress, clothes (II:23:83); k. kij- to dress; cf. ki:m 

kine 1) v. gine 
2) v. kene 

kindik umbilicus 

kin'ise v. keli:se 

kope v. kirpr 

kipek ~ kepek~kep'ek bran; kh. swji bran-water (1:18:344) 

kir dirty, soiled, dirt, (dirty) laundry 

kir-~ kij- ~ ki:- ~ ki-- ~ ki- ~ Gir-~ Gi:-~ &--~ i- to enter, to go to, to go 
into, to go, to go back (II:34:88), to come back (II:41:77), to return, to 
put on (clothes, shoes); jete jaSyx% kirdi he was seven years old; té-t 
bes jas kir- to reach the age of four or five years (IV:117:2); zlip k. to 
take care of (1:5:56); kiriv'al-, kisv'al- to enter, to go into; kirtp ket-, 
kipket-, ciripket- to enter, to go, to go down (into the earth) (I1:158:206), 
to go home, to go aside (I:110:34), to disappear (I1:157:198), to take away 
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(IV:60:81); jolyee kirip ket- to depart (1:50:350); karip qal- to enter; kirip 
tis- to enter (I:33:721) 
kira:~kera: A. ¢| S hire, waggonage, contract; k. at hired horse 
kira:kes ~ kera:kes A.P. S| So a man keeping horses etc. for hiring: 


kirdur- ~ kijduj- (G.) to cause to enter 

kirguz-~ kirgiz- ~ kiguz- ~ cirguz- to cause to enter, to let enter, to cause 
to go to, to cause to go home, to send, to send away, to send home, 
to insert; kirguzev'at- to send back (IV:142:39); k.wp ber- to bring 

kirguzev'at- v. korguz- 

kirgitz- v. kirguz- 

kirwv'al- v. kir- 

kirlas- to become dirty, soiled 

kirpe v. korpr 

kirpi ~ kirpe ~ ki:pe hedgehog 

kirpié brick (II:66:16 And.) 

kirpik eyelash 

kisi ~ ksi ~ k*s'i~ k&i person, somebody, man, people; bir k. somebody; 
heé k. nobody; ol k. the one; kis'sci all people, everybody (IV:61:90) 

kisilik~ kistlik ~ kistk (<kisilik) (the equality of) ... people (I1V:130:8 sq. 
+n. 2) 

kislik v. kistlik 

kismis v. Cisms 

kitta:b v. kita:b 

kitt'ap v. kota:b 

kita:b ~ kita:b ~ kit'ap ~ kikta:b ~ ki tab ~ ki'tap~ kist'ap~ kitap A. ILS 
book 

kit'ap v. kita:b 

kitilda- to loiter, to lag behind when working 

kiza:z A. SUS involving oneself in difficulty, trouble, loss (1:63:231); 
Bomsacl, p. 144 suggests A. _»l.5 ‘retaliation, revenge’ — I doubt 
that both a change q>k and s>z would take place 

koéa v. kécée 

koce ~ ko-ée v. kéce 

koh~ko-h P. o§ mountain; kohiqap ~ ko:hiqap the mountain Qaf (1:74:32 
sq.) 

kohne ~ ko:na~ ko:ne~ ko-ne~ kone~ kohne P. aigs ancient, old; koneler 
old people (IV:109:25); ko-nedin ko-neyx to the next crop (IV:36 n. 1); 
k. sa:l worn with age; kone gaqsal nom. geogr. Kohna Qagqshal (IV: 
7:3-+n, 3) 
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ko-jek v. kora:k 

kojdur- v. kéjdur- 

kojze (<Ch.) chopsticks (1V:157:27-++n. 3) 

kokulda- to cackle, to cluck 

ko:la (probably from korla- ‘to dig’); k., k. veesi (<vaési~ basi) the end 
of the water-channel (zriq) leading water to the mill (I1V:75:4--n. 3) 

ko:la-~ ko-la-~ kola- v. korla- 

ko:na v. kohne 

ko:ne~ ko-ne~ kone v. kohne 

konej- P.T. to age (IIT:29:207) 

kone qagsal nom. geogr. Kohna Qagshal (IV:7:3) 

konal v. kunul 

konel v. kunul 

konlak v. kénlek 

kondl v. kunul 

konul v. kunul 

kop v. kop 

kor- v. kor- 

ko:r P. y55 blind 

kora:k ~ korak ~ ko-rek ~ korek ~ ko-jek bellows (1:44:214 sq.); k. bas- to blow 
the bellows (I:45:234); WB II:1252, BROCKELMANN, p. 113 kérik 

ko-rek ~ korek v. kora:k 

korla- ~ ko-:la- ~ ko-la-~ kola- (according to MENGES, p. 68 kéla- from P. 
of ‘excavation’ -+--la, the -r- is hybrid) to dig; k. ber- to dig; cf. gorla- 

kose) stick for stirring the fire; cf. BN p. 88 késaj do. 

koter- v. kéter- 

ko:ze~ koze P. 0) 5 pitcher, jug 

k6:-~ k6-~ k6- v. kor- 

kéc- ~ kué- to move, to migrate; k. up ket- do. 

hide ~ ktide ~ kota ~ ko:e ~ kode P. Aas street 

kocéej- v. kocur- 

kécer- v. kécur- 

kocur- ~ kucur- ~ kééer- ~ kéée7- (G.) to cause to move, to move, to forgive, 
to replant, to transplant; cf. MENGES, p. 68 kéciir- 

kohne v. kohne 

kéj- 1) to glow, to burn, to fall in love; kéjup~kdjep ket- to burn, to 
burn to death (I:44:216); kéjep qal- to burn with love, to be in love, to 
fall in love with; kéjevéé- (<kéjep Gt-) to burn to an end (II]:120:28) 
2) v. kér- 
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kéjek a burn ([V:172:4), burning (IT:97:52) 

kojen- v. kérun- 

kojes- v. kéres- 

kdjevdé- v. k67- 

kéjdu- v. kdjdur- 

kéjdur- ~ kéjdu-~ kojdur- (I1:70:136 And.) ~ kujdur- (11:67:51 And.) 1) to 
cause to burn, to burn, to burn down, to put fire to, to burn (in love); 
kojdurup at- (And.), kojdurup tasla- (And.) to burn down 
2) v. kérdur- 

kopin- v. kérin- 

kéjze (Ch.) a small lump of silver, stamped on the top with a Chinese 
stamp; equal to ten Chinese taels 

kok 1) sky, heaven 
2) blue, green, roan (of horses and donkeys, [V:11:33--n. 6), bay (of sheep, 
IV:61:93), ‘green’ i.e. young; kékini al- to lease land (IV:37:2--n. 3); k. 
cibin horse-fly, bat-fly; &. pit dog-louse; k. tas blue vitriol 

kéker- to become blue, green 

kékert- to make blue, green 

ko:ket- v. korket- 

kékéi a kind of melon; kuéa: k.si the Kucha-type of kékci-melon (IV:38 
n. 6); cf. LC II, p. 128 kékéG berithmte Melonenart; die blaue Melone? 
(Kuéa.); LCI, p. 96 kucd kékéasi eine im ganzen Land beriihmte griine 
Netzmelone aus Kuéa; Ross & WinGaTE, p. 17 n. 2 kékci a large 
green-fleshed and green-skinned melon; cf. further J[pruu Y36enucrana. 
TautKeut 1962 with detailed information on different kinds of melons 

kokis bluish, greenish 

kok jar nom. geogr. Kok Yar (IV:9 n. 10) 

kokle- to get blue, green 

koklek ~ koklik a green field; kép k. rich verdure (IV:22:52) 

koklik v. koklek 

kékni a by-name (LV:180:5) 

kékur- (K.) to rot, to decay, to get mouldy; cf. Matov I, p. 131 k6kii7- do. 

kokust- v. kérkusut- 

ko-kusut- ~ kékusut- v. korkusiut- 

kékir- to grow (of trees); cf. BN, p. 87 kékijmak to grow of plants 

kél pond, lake, water which remains in deep hollows after an inundation 
(II:179 n. 1); gqara k. nom. geogr. Qara Kol (1V:175:11) 

kém- to bury, to cover; k.ev'at- to cover (IV:39:22); k.ep qo7- to bury 

kome v. kumar 

kémeé ~ ké:meé<kérmeé a kind of bread which is baked at the fire of the 
open hearth or in the ashes (IV:58:17--n. 9) 
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kémer v. kumur 

kémev'at- v. kém- 

kémiul- to become buried 

kén leather 

kén- to be accustomed to; k.ep gal- to be accustomed to (1V:12:51) 

kénci leather-worker, tanner 

kéndur- (G.) to be pleasant to; cf. BN p. 88 kéndiirmak to urge, to exhort 

kongul v. kunul 

kénlek ~ konlak (11:72:173 And.) shirt 

kénul v. kunul 

kép 1) P. ws) (STEINGASS: a large water-jar) water-butt (a big crock) 
2) kip ~ kop (And.) much, many, very, great (I1:124:106); kop kéklek rich 
verdure (IV:22:52) 

ké-pe~ k6:pe v. kérpe 

képruk v. kevruk 

kor-~ k6:-~k6--~ k6-~kor- (And.)~kdéj- (G.)~ é6r- (11:41 n. 4) to see, to 
regard, to look, to visit; jaysi k. to like; k.up baq-, kéj6—p baq-, kip baq-, 
kérep bagq-, kérep bay- to look after, to watch, to look over ([:114:129), 
to study, to try (1V:10:31); kérwp qal-, kérep qal-, kéjep qal- to look at, 
to see; kéres seeing (1:95:521) 

kore openly, publicly, rather (with abl.) 

kores- ~ kdjeS- to see, to visit, to salute by embracing each other or by 
shaking hands, to meet, to meet with; k.keli kel- to pay a visit; cf. 
korus- 

kordur- ~ kéjdur- to cause to see (1V:163:5) 

kérguz- to cause to see (by the help of glasses or other means) 

korket- ~ k6:ket- ~ kérkot- to show 

korkosut- v. korkusut- 

korkot- v. kérket- 

korkusut- ~ ké-kusut- ~ kékusut- ~ kokust- ~ kérkdsut- to show; k.up ber-, 
k.up qoj- to show; mesle'et k. to give advice ([:11:188) 

kormeé v. komeé 

kérpe ~ ké:pe ~ k6-pe ~ cushion, couch, pad, mattress, coverlet, bed-cover; 
k. kiéek, k. keéek cushions and mattresses (III:123:3-+n. 5), beddings 
(III:21:77), mattresses and so on (IV:73:83) 

kérset- ~~ kérs'et- ~ k6:set- ~ ké:s'et- ~ ké-set- ~ kés'et-~ ké-s'et- to show, to 
point to; jaysi kés'et- to make oneself popular (III:10:84); mesleh'et k. to 
advise, to give advice; k.ip goj- to show 

kértle- to behave homosexually; cf. LC I p. 96 kétlaé Paderast 

kértles- to behave homosexually to one another 

12 
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kéruglik sightly, wellmade 

kérun- ~ kéjun- (G.) ~ kéjen- (G.) to be seen, to become visible, to appear, 
to come in sight, to show oneself (IV:167:21); to look after (IV:s8:2) 
k.mes invisible 

kérinus sight, eyesight; visible; gara k. eyesight 

kérus eyesight 

kérus- to meet, to see, to greet; ef. kdres- 

kérustu- v. kérustir- 

korustur- ~ kéristu- ~ kéristiir- to arrange a meeting 

koriistiir- v. kérustir- 

ké-set- ~ ké-set- ~ kdset- v. korset- 

ké-Se- v. k6st- 

kosi- ~ ké-Se- (G.) to ruminate, to chew the cud; cf. SHaw, p. 171 kausha-, 
MENGES, p. 70 k6sd- do. 

két (K.) back 

koétej- v. k6ter- 

kétek any cross-cut block of wood, log of wood, wooden piece, stub; 
Scher k. ‘town of wooden pieces’, one of the ruined towns of the desert 
(11:177:6--n. 2) 

kéter- ~ kéte)- ~ koter- (And.) to raise, to lift, to lift up, to bear, to carry, 
to pick up, to issue (II:122:105), to take, to heave; bas k. to raise one’s 
head; jalyan gep k. to tell a lie; k.ip bar-, k.ip ket- to carry away; des 
k. to lift with all one’s strength (I:42:155--n. 1) 

kétert- to take (1V:112:97) 

kétmek stub, short wooden piece 

kévrik v. kevruk 

kéz~ki-z~kuz eye, eye of pipe (decoration) (II:96:52-+-n. 4); k. iSa:ret 
eye-wink; k. jas tear; k. qapaqi eyelid 


. 
’ 


kéze-; kézep ket- to be exposed to the evil eye 

kézle- to look at, to look into; men 6z fajdamni kézlep bu islerni qilmajmen 
taking my own advantage in consideration I can’t do it 

kozu- to bear (of women only) 

kézun- to strike (said of the evil eye) 

ksi v. kis 

kétap v. kita:b 

kué ~ kué ~ qué power, strength, force; k. qgil- to bring forth one’s power, 
to put force into (work) 

kuéa: ~ kuéa:r nom. geogr. Kucha; k. kékcéisi a kind of melon (IV:38:14) 

kuca-r v. kuéa: 

kucluq ~ kuéluk strong, powerful 

kujdur- v. kojdur- 
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kulun the place just in front of the hearth (1V:22:58;23 n. 1) 

kumulek lump of flour ([V:151:57 sq.); k. bolap qal- to become lumpy 
(IV :151:57) 

kurse v. kursi 

kursi~ kurse P. ws) s- chair 

ku-:su- to be at heat (about dogs) (1V:93:39) 

kusis P. poe strive; k. qil- to strive 

kué v. kué 

kuc- v. kéé- 

kuée v. kéce 

kucéet ~ kiiéet plant of a tree; k. sal- to plant; cf. BN p. 87 kécat, Vig. russk. 
slov. p. 113 kééat do. 

kuélen- to strengthen 

kudlik v. kucluq 

kucuk puppy, whelp 

kucukle- to whelp, to farrow 

kucur- v. kécur- 

kude chive; when weaving the warp is wound up into a ball, in the shape 
of a pear, which ball is called k. (IV:53 n. 1); k. a:mut a kind of pear 
(1V:53:25); cf. SHaw, p. 224 koda Onion, Allium cepa, koda amurt? a 
variety of pear; LC II p. 127 kidd, kéda do. 

kuj — k. oyol son-in-law; Katanov-MENGES, 111 kiij’ oyul der Mann der 
alteren Schwester; WB II:1432 kiijaé der Schwiegersohn; cf. kiaw 

kul ashes, cinder 

kul- to laugh, to smile 

kuldur- to cause to laugh 

kulgu laughter (1:131:3) 

kullik v. kunlhk 

kulluk 1) laughter (1:92:463) 
2) v. kanlik 

kullis- v. kulus- 

kulus laughter 

kulus- ~ kallas- (1:88:341 sq.) to laugh together, to laugh 

kumur ~ komer ~ kéme coal; gara k. charcoal; tas k. coal 

kumus silver; k.dek silvery; k. ayace npr. Kiimiish Aghacha (I:123:8) 

kumita a blood-sucking fly; Vig. russk. slov. p. 107 kumuta mosquito 

kun~gun 1) sun, day, day-time, daylight; kundin kunge daily; kundin 
kun 6ttt day after day passed (I:106:17); bir kun, bir kunt, bir kunisi, 
bir kunlerde, kinlerde bir kin, killerde bir kun one day; bu gun, bugun 
to-day, now; bu gun erte one of these days; o: kunisi overnight (II: 
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46:210); Su kunt one day (II:46:233), su kuni aysamde the same eve- 
ning (II:44:170) — kun Ciqist (I1:183), kun cigis tam, kin toyusi the East; 
kin Ciris tam the West (II:174); kan jurusnin terepi (11:183), kin juris 
terep (11:177:5), kun purus tam (112174), kin jujus tam (IV:8:12) the South; 
k. olturusi (11:183), k. oltwjws tam (1V:191) the West; k. patar tam, 
k. pxti§ the West (II:174), k. Ciqqan vext, k. qizil veyti sunrise (IV:191:3); 
k. olturyan veyt sunset ([V:191:10) 
2) kun lot in life (III:106:142), lot (I1I:100:2 sq.), calamity (I:8 n. 4), ef. 
Mavov I, p. 133 kin tués- (Kh.) to be exposed to misfortune; k. al- to 
earn one’s living (III:56:2), to live (II1:11:96;16:219) 

kundiuz day, daylight, day-time; k.1 during day-time, in day-time; kide 
k. night and day 

kunduzlik day-time 

kundzit ~ kundzut sesame, sesame-seed; k. jet sesame-oil 

kundzut v. kind zit 

kunle- to be jealous; jema:n k. to be jealous of 

kinlhik ~ kinluk ~ killik ~ kullik a day’s, daily, salary for a day’s work; 
carsenbe kunlikte on a Wednesday (IV:164:11) 

kunluk v. kunlik 

kunul ~ kénul ~ kéngil ~ konal ~ konel ~ konol (I11:30:221) ~ konul heart, 
mind, bosom; kéynim my heart (11:80:10); k. ayri- to feel grief, to pity; 
k. ayrit- to irritate (1V:79:78); k. axjt- to pity; konlimiz xciledw our 
hearts rejoice (IV:99:80); k.ige kel- to come into one’s mind, to take 
into one’s head; konléni yos qil- (111:7:5), konloni yos qgilip qoj- (IV: 
105:102) to make oneself, or somebody happy; kunli qara, konli qara 
dull, stupid, naughty 

kunullik heartily 

kupruk 1) lather; cf. Vig. russk. slov. p. 109 kéviik do. 
2) v. kevruk 

kurur P. 1958 500.000, a crore 

kusulda- to whisper; k.v'at- to whisper, to stand whispering; cf. kistlda- 

kusuldav'at- v. kisulda- 

kus v. iskus 

kuz 1) autumn; k.ge jun autumn-wool (IV:62:97) 
2) v. kéz 

kuzek (<kuzlek) melon-land (IV:42:75-+-n. 3) 

kuzge (<kuz ‘autumn’) a kind of wool (IV:62:97--n. 2); ef. LC II, p. 128 
kiizgi buyddi Herbst-Weizen; kiuzge<kuzgi jun? ci. MENGES, p. 72 
kiizgi ‘herbstlich, Herbst-’ 

kuzluk autumn; k. veyt autumn 
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kiéet v. kudet 

kiije moth; cf. MENGES, p. 71 kiijé Motte; Boapanov, p. 88 kiya<H. 

k#st (G.) shoo-away word (duck) (Zurufe, p. 50); k. k. shoo-away word 
(sheep) (Zurufe, p. 49) 

kiSilda- to hiss; cf. kusulda- 


l 


labe ~ lave ~la:ve (<P. Yj ‘fold upon fold’) great number, numerous 

la:éin ~ lacin v. lacin 

lacin ~ la:cin ~ lacin ~ leéin (IV:16:34) falcon, the barbary falcon, Falco 
peregrinus; cf. Le Cog, Bemerk. iiber tiirk. Falknerei, p. 6; Ross, 
p. 275 lacin? The Shahin Falcon, Falco peregrinator, Sundevall 

ladaq nom. geogr. Ladakh 

lay lay lay (K.) inciting shout at cockfights (Zurufe, p. 50) 

laycilige ~layciligi P. amd) firetongs; ef. laysigir 

layciligt v. laycilige 

laysigir ~leysigir (P. Aise) STEINGASS, p. 1119 ‘a spark of fire, a live 

ys 

" coal’+P. Ny firetongs; cf. laycilige 

layta P. ais) a piece, portion; /.!. drop by drop (IJ:172:31-+n. 2) 

laj clay, mud; muddy 

lajiq~la:jiq A. GiY worthy 

lajlaj lailai (11:173 n. 3; [:135 n. 1,); U. ho-§ interj. Lailai hosh! (1:135:2) — 
probably <P., cf. ZHuKovsxK1, Obrazcy pp. 5—6, 83, 229, 277—278; 
l. et- to sing lailais ([V:35:13-++n. 1); ef. alajlaj, alej 

lak P. SY sealing-wax, lac-varnish 

la:l A.P. (js) ruby, ruby-red 

lalma a woman who goes idle and slanders (I:133:4); ef. PANTUSOV, 
Taran. pesn. p. 98 lalma a dog without a master, a straying dog; Uig. 
russk. slov. p. 118 lalma adam a man who has the habit of visiting other 
people with no real purpose 

lambe R. samna lamp 

langar (incidental) fencing (ETD p. 37); ef. Uig. russk. slov. p. 118 lanqa 
fence<Ch. 

lap boast; l. ur- to boast (Cont. p. 42); l. urus- to boast to each other (IV: 
182:32); ef. LC I, p. 46:312 lap Prahlerei 
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lapilda- to flap; cf. leplop 

lapildat- to flap 

laSmaq (11:137:1) v. toymaglas-; l. is to be read -la&smaq 

lata P. ad rag 

lava: nom. geogr. Lava, name of a village in the district of Yangi Hissar 
(11:113:95-++n. 3) 

la:ve v. labe 

lave v. labe 

la:ze~la-ze (<Ch.) pepper; kék 1. green pepper (IV:150:47); gizil 1. red 
pepper (IV:151:63); MENGES, p. 72 lazi 

la:zem ~ la:zem ~ lazem ~ la:zem~lazem A. ey necessary, requisite; need 


(III:14:161); manga heé neme la:zem em'es I do not need anything 
(II:35:120); nemege lazem keledw? for what is it good? (II:62:32); 1. er- to 
need (II:56:30); 1. bol- to need, to be necessary; /. kel- to need (II:76:1) 

lazemetlik A. 4.\5)-+'T. -lik necessary (I[V:10:27) 

la:zemlik ~ lazemlik A.T. necessary; necessity 

la:zem~lazem v. la:zem 

lazemlik v. la:zemlik 

leb v. leb 

lecin v. lacin 

lefz A. 4a) word 

leymen~lenmen (<Ch.) a dish, consisting of boiled strips of dough 
(full description 1V:156—157) 

leysigir v. laysigir 

lenet A. dis} curse; l. gil- to curse 

lenisa- to hang (flapping) 

lenisat- to wag, to cause to shake, to shake 

lenpun v. lenpuy 

lenpun ~ lenpun (<Ch.) jelly made from bean-flour (1V:177 n. 1) 

lenp'unci Ch. T. jelly-seller (1V:177:36) 

leqeb ~leqep~leqem~legem (1V:149:34) A. a) nickname, by-name 
(IV:180 n. 2); 1. goj- to give a nickname; cf. KATANOFF-MENGES, pp. 
78—79; OLDENBURG, J/akamor 

leqem v. leqeb 

leqep v. leqeb 

legem v. leqeb 

leqgmex underground passage, tunnel; J. gorla- to undermine (ETD pp. 
125,126) 


leqva A. o,a) paralytic; paralyzation; |. bol- to be paralyzed 
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lerzen v. lezen 

le& (<P. +N? Srerneass, p. 1111 dead body, carcase) a kind of green 
slime, formed on stagnant water etc. 

lezen (<lerzen<P. Ql} ,J) trembling, shivering; 1. ur- to shiver (II:86:24) 

leb~lev~lxeb P. J lip, edge, bank (of a river) 

leba:s v. liba:s 

leb'ej ~lev'ej (<A. XJ ldbbdi ‘hier bin ich’ LC I 58:7:18) interj. nan?; 
MENGES p. 72 laébbak; Uig. russk. slov. p. 120 labbaj what?; cf. further 
Loxotsca, p. 104 Hebrew lewai 

lecindane (<P. wl cardamom-+P. aslo grain, seed) cardamom (IV:96:23) 

leglek ~leglek A. .4)a) stork, paper-kite; 1. uéur- to fly a kite 

lehen v. nehen 

lejle- to float 

lejleS- to float (I:46:261); lip qal- do. 

lek<H. lakh<P. eS) 100000, a lac 

lenger v. lenger 

lengerci v. lengerct 

lenmen v. leymen 

leplop (onomat.) flapping; J. gil- to flap; U. gilip tur- to keep flapping in 
the wind; cf. lapilda- 

leSker ~ lesker P. ,X%) soldier 

lev v. leb 

lev'ej v. leb‘e7 

leven P. 33,4) free, independent, free for love (II:103:69), forgetful (11:97:54), 
beloved? (II:109:83) 

leven=plural of leb lips? (II:109:83) 

leglek v. leglek 

lejle (<A.P. 4 nocturnal’); J. gul poppy, white poppy; l. gazaq holly- 
hock; cf. SHaw, p. 225 laili gazagq the Poppy, Papaver 

leken v. leken 

leken~leken~lekn A. -SXO but 

lekn v. leken 

lenger~lenger P. ,Si) inn 

lengerci ~lengerci P.T. innkeeper 

lepa:pe A. aslJ envelope; l. gep word with a hidden meaning 


leSker v. lesker 
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lig brimful (II:136:11); cf. GRENARD, p. 99 lzq en foule; Uig. russk. slov. 
p. 119 lig, kqmu-lig full 

li: (<Ch.) Chinese law 

lianya (<Ch.) — l. bejse7 cabbage 

liba:s ~leba:s A. (WJ garment, raiment, clothes 


liéek P. es a thin veil thrown over the back of the head and the shoulders 


ligen P. oN copper-platter 

ligeri v. tlgere 

lobja ~ lovja ~lovje (TV:150:42) P. Lycans cowpea 

lobo (<Ch.) a long turnip 

loyet A. 4s) dictionary 

loja (<Ch.) a title for a Chinese, only used for the Chinese by the people 
lojle (<Ch.) goose-foot (bot.) 

longi (<P. oo STErInGAsS, p. 1130 lung a cloth worn round the loins 


and passed between the legs) towel 

longa flower-vase 

log KE. lock (wooden) (K.) 

logma~logmx A. 4.4) gob, morsel, piece; bir |. taam a piece of food (III: 
82:152) 

logme v. logma 

lo-ta (Kh.) ~lo-te (Kh.) thigh (III:72 n. 1); ef. jote 

lo-te v. lo-ta 

lovja v. lobja 

lovje v. lobja 

l6l6l6 — lL. qotaz a kind of water-slug (ETD p. 109) 

lutf A. 2b) goodness, mercy, kindness 

likéek hooligan (II:122:105); cf. Uig. russk. slov. p. 119 léki¢ak homeless; 
Boapanov, p. 90 licéak, probably a diminutive of P. ey) vagabond, 
hooligan 


mM 


-m- indicating question: kér'emsiz (I1:38:183); qgil'amdwu (11:35:99) etc.; 
— mtk'en I wonder? (I1:114:95); ef. mu 

ma 1) onomat.<miaw? — m. bol- to be at heat (cats) ([V:94:45-+-n. 2); 
m. volap vol- to become pregnant (IV:94 n. 3) 
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2) ma: this, that (I:77:110); a: — m. that — this (1:56:63); cf. mu, me 
3) ma~ma: also, even, even if; ma — ma as well as; jene ma ite; I 
must drink some more (ITII:54:10); gimaqi ~ gimuqi from square to square 
(1V:32:25); teyi ma: still more, even more (1:66:309); ef. me, mu 
4) ma: ~ ma: ~ ma indicating question (11:57:17;73:215;146:136 And.); cf. mu 
5) ma ma (G. K.) calling word for dog (Zurufe, p. 49); cf. mach 2 
6) ma ma ma (K.) calling word for horse (Zurufe, p. 47) 

madag v. bermaq 


made ~ ma-de ~ ma-de (G.)~ midi P. osl. female; m. isek she-ass 

ma:do:taj ~ma:do-taj (<Ch.) Chinese Governor, Ma Dotai 

ma:dzan~madzan v. mardzan 

madzera: A. | »ls event, especially a disagreeable event or business (Cont. 
p. 42) 

magar v. meger 

ma:h 1) P. .«. month, moon 
2) mah mah (G. K.) calling word for dog (Zurufe, p. 49); cf. ma 5 

mah'all v. meh'ell 

maha:pizet A. dail, protection; m. gil- to protect (I:80:169) 

machi:t A. c.el quality (IV:21:38), qualities 

mahut P. 4,»l, broadcloth 

mayta-~ mixta- (IV:33:52) to praise, to eulogize; cf. PoPPE, p. 336 
maxta- 

ma.il~ mail ~ majil~ mejl~ mejl A. \ils ¢ js inclined, inclination; m. 
bol- to be inclined, to want, to like; (11:133:10); m. gil- to incline 

majag sheep’s and camel’s droppings 

majil v. mazil 

majymag Wry 

maymun A.P. gens ape, monkey 

majse grass ([:122:8); cf. MENGES, p. 73 majsa heranwachsender Weizen; 
Uig. russk. slov. p. 121 majsa grass 

maka:ve v. muqa:ve 

ma:l~mal~mal A. Jl. ware, goods, property, cattle; m. xyil stable, 
cattle-stable (III:52:288); m. bag- to tend cattle 

mal- to dip (in a dye-vat) 

mala:met A. 4... reproaching; m. qilis- to reproach (1:56:48) 

malci A.T. shepherd 

malyane A.P. ailasl. storehouse (I:63:221) 
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ma:lik A. cSJL. proprietor, ruler; ima-mi m. Imam Malik, the founder 
of the Malakiyah School] (IV:161 n. 3) 

mallag A.P. gles somersault ([V:18:46); cf. mollaqet 

malqusla- to stir 

maltala- to knead, to mix 

man v. men 

mane ~ ma:ne (1:107:68) ~ mene (1V:164:18) Look! Look here! Look there! 
Lo! Look at ..., really (III:41:38); m. bu, m. ma-vu this; m. men! I am 
here!; m. men ... is myself (III:77:35); mane rast isk'en it is really true! 
(LII:41:38); ef. muni 

mand3zu 1) Manchoo 
2) m.~mandzu — m.~m. puli the fee given to a weaver (not to other 
artisans) (IV:26:43-- n. 9) 

ma:ninagas npr. Maninagash (III:77:24 sq.) 

manto v. mantu 

mantu ~manto (<Ch.) meat-dumplings (full description [V:154—155) 

manzur A. ) lai, chosen, approved; m. bol- to like, to admire (And.) 


man- to go, to walk, to travel, to ride (I1:44:164); jol m. to walk, to travel; 
m. ip ket- to leave; manyanci mayn- to walk along (IIT:24:95), to go and go 
(IV:104:64); manver- to send away (II:14:77); gara kérinus man- to walk 
after someone or something keeping the biggest possible space be- 
tween 

mandur-~mandur to cause to walk, to keep going, to run, to manage; 
m.zv'at- to cause to leave (LV:104:67) 

mandurev'at- v. mandur- 

manlaj (G.) forehead; cf. Poprs, p. 336 manlay 

manles- to get mouldy 

manga snot 

manver- Vv. man- 

ma-qaj- (G.) to mew 

ma:qol ~ magol ~ma-qul ~ma-qul~ maqul A. J,i:s agreed, accepted, yes, 
allright, well, I agree! (II:144:85); you agree to do it? (II:36:121); m. bol- 
to agree, to consent; m. de- to agree, to allow; m. kel- to agree, to ac- 
cept; m. gil- to agree 

magollas- A.T. to come to an agreement 

ma.qul ~ ma-qul ~ maqul v. ma:qol 

mar- Vv. mara- 

mara-~ mar- (11:37:162, or is it maru-?) to watch from a concealed post 
of observation, to watch secretly, to watch, to lurk, to spy; m.p jur- 
to lurk about, to sneak, to spy 
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mar'al~maral P. (\\ ,. doe, deer 


mar'albasi ~ maralbasi nom. geogr. Maralbashi 
marag a place for secret observation 
maragci a man placed as to observe without being seen himself 


mardzan ~ mardza:n~ madzan ~ma-dzan P. Ql». a small pearl, pearl, 
coral (IJ:167:20-+-n. 2) 

maroze carpet (long and narrow); cf. WB IV:2028 maruza (OT.) ein kleiner 
Teppich; LC I p. 97 ma-r6-z4 probably <Ch. 

mar'ozne R. mopdorenoe ice-cream 

maru-~ Vv. mara- 

mash A. eee wiping, anointing; m. gil- to anoint 

mas P. (+l. bean, gram-bean, mung-bean (ETD p. 75) 

mas'ine R. mawtna machine, machinery 

mat A.P. al, checkmate, mate; m. gil- to mate, to checkmate 

matal A. \is proverb, saying 

matan (<Ch.?) a kind of sweet meat 

matem A.P. ol sorrow, grief; m. tut- to mourn 

ma:vu~ mavu this (I:70:428), that (I:77:112); mane ma-:vu this (1:70:427) 

maza:~maza Vv. maza:r 

maza:r ~ maza: ~maza:~mazar~ mazar A. ,\,+ tomb of a holy man, 


shrine; mazaryod3za shrine (IV:176:31); gara kdl m. the Qara-k6l shrine 
(1V:175:11) sué m. the shrine of a woman called sat (1V:174 n. 1) 


mebed A. tux, a place for worship 

mebud A. 55:2, adored, worshipped, deity, divinity 

meydur A. y9ias strength ([:121:5) 

meyferet~meyperet A. & ,ax, a pardoning, forgiving sins, forgivenness 

meyiz~ mexeyz P. 52, kern, kernel, stone, origin (II:117:101); mayzi gizil he 
is beautiful (I[:117:101) 

may peret v. meyferet 

meyperetik A.T. forgiveness of sins (IV:85:8) 

meyrub A. yx, the West 

meyru:r A. )9 x» arrogant 

mMeyz V. MRyiZz 

mehele v. meh'elle 


mehbu:b ~mehbu:b A. yi. beloved, darling 
mechekeme A. ig8oe. council 
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mehru:m A, e97e prohibited, forbidden; m. qgil- to deprive 


mehsu:l A. Sgqare. crop ([V:19:3) 
meyfi: AP. ges concealed; m. qil- to hide 


meymel A. jodes velvet 

meyta- to press, to press together, to press down (ITI:54:11--n. 2); m.p sal- 
to press down (III:54 n. 2) 

mel v. mazil 

mejli~ mejli (<A. (fils ‘inclined’) it doesn’t matter! (IT:52:29); you are 
quite welcome! (II:44:140); agreed! (II:70:137 And.); mzjli bol- to agree 
to be somebody’s friend (I:122:7); mejliniz bolse if you are inclined to, 
if you want to; mxjli varya mejli joqqge sometimes for (your) being 
(with me) sometimes for (your) being away (I:130:2) 

mejsug Vv. mesug 

meley P. ah grasshopper, locust 

melhem ~ melhem (corrupt form of A. oe +) ointment, salve; cf. Zasacz- 
KOWSKI, p. 199 matyem 

melum A. egies known, evident; m. bol- to be known, to see (III:25:120); 


m. gil- to make known, to inform, to declare, to report, to announce, 
to tell, to reveal, to know (1:3:17;4:30), to present oneself (I:30:658) 


mene ~ mene (ITT:128:22) A. (xv sense, meaning (1V:161:10) 

menseb ~ mensep A. ais office, dignity, commission, favour (II:24:124); 
pa-diga:liq mensep royal dignity (III:12:121); m. tut- to take office 

mensebda:r~ mensepta:r A.P. ylo ais official, office-holder, officer 

menis movement in walking, pace, gait 

megbu:l A. (S52, acceptable, accepted, agreed to 

megqdes ~megtes A. ta, sanctuary 

megsed ~ meqsed ~ megset A. d.ai, intent, wish, desire; purpose (IV:8:16), 
object (III:123:3); murat meqset wishes and desires (II:75:259 And.) 

megsed v. meqsxd 

megsel Vv. megsed 

megsut A. s gat, 1) intention, purpose (II:91:36) 
2) npr. Maqsud (IV:190:2) 

megta:r ~migta:r A. )\ia, quantity, time, period of time (1V:80:86), mea- 
sure, amount; iski ué yxié meqta:ri two or three gharich (1V:51:3) 

megtes v. meqdes 


meere- (onomat.) to bleat; cf. MENGES, p. 76 mard- 
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MESYLIE V. MESYRTE 

MBSYEE V. MESYRTE 

meslehat ~meslehet ~ mesleh'et ~ mesleh'et ~ mesle'et A. dori. counsel, 
consultation, advice, agreement (I:3:9), plan (I:3:4), solution (1:51:358); 
m. ber- to to advice; m. kérkésut-, m. ké-s'et-, m. kérset- to give advice, to 
advice; m. gil- to consult, to consider, to confer, to make up one’s mind, 
to deliberate, to think over, to take counsel; m. qilis-, m. qileé- to 
confer together, to make a plan, to confer, to consider; m. tap- to arrange 
(I:44:207); m. toytat- to make an agreement, to arrange for a wedding 
(1:38:55,59); m.yz tur- to confer (1:43:174) 

meslehet v. mexslehet 

meé oven (IV:95:3) 

meseget ~meseget A.P. dai, difficulty, hardship (II:13:60); m. tart- to 
labour 

mesuq ~ meejsugq (1:127:72 sq.)~ meesuk (I]:23:62+n.1) A. Goce, loved, 
beloved, beloved one, sweetheart, woman (II]:27:164,166); adig m. a 
couple of lovers, in love 

meesut ~ mest raw silk, raw silk-stuff (IV:54 n. 2); ef. BN p. 96 masyt silk 

metlu:b A. ole, purpose 

me-vacit v. merva:rid 

me:ze~me-ze (according to Ross & WINGATE, p. 4 n. 1<Arabic ma: 
hazara ,.>\. ‘whatever is ready or prepared in haste’ — Matov, Rev. 
III p. 294 prefers to connect m. with P. 5. maza ‘taste, flavour’); a7 
me-ze tea and cakes (1V:65:43-++n. 3); Cayme&-ze tea-party (1V:107:135); 
dastuyan mex-ze a dasturkhan and what belongs to it (1V:112:97) 

mezlum ~ mezlum~mezclum (<A. pple. ‘oppressed’) woman; m. kisi 
woman 

mezmut v. mezbut 


me 1) also, too; etiz me etiz from square to square (IV:32 n. 4); cf. ma 3, 
mu 2 


2) me=mu; mejerke<mu jerge kel! (1:116:176); cf. ma 2 
3) =-men 
meesik v. mesuq 
meba:da v. muba:de 
medeh A. cs praise, eulogy; m. gil- to eulogize 
medek (small) pig; ef. Uig. russk. slov. p. 131 madak a tubby person 
me:deka: ~ me-deka: ~ me-de-ka: v. merdeka:r 
med'ka-lig v. merdeka:-rliq 
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medde (BN p. 94 majda small<P.); m. qurut broadworm, tape-worm 

medr'ese ~ medrese A. 4u)12 Muhammadan college 

mefe ~ mepe ~ me: pe~ nepe ~ meha:fe<A. alee, a Chinese cart on two 
wheels, cart, car 

mefekes ~ mepekeS A.P. cart-driver 

meger V. meger 

meha:fe v. mefe 

meh'ell ~ mell~ mah'all A. jo. place of abode (I1:173:2), place, time, op- 
portunity; kecqurun janedwyan meh'ellde at nightfall, when you re- 
turn home (I:113:115); bemah'all illtimed, without giving notice (II:85 
n. 5) 

meh'elle ~mehelle~mehele A.P. aloe, district, ward (in a town), quarter 
(of a town), place, quarters (I:79:155) 

mehbu:b v. mxhbu:b 

mehkem~ mehk'em~ mekem (1V:76:17) A. dors strong, firm, solid, well 
(IV:51:6), strongly, firmly, carefully, tightly, thoroughly, with all my 
force (III:40:26); m. tut- to urge much, to urge firmly 

mehman ~mehma:n v. mehma:n 

mehmanda:rliq~ mehmandarliq v. mehma:nda-rliq 

mehmet A. Joos npr. Mohammed 

mehnet v. mihnet 

mehr A. g. @ marriage gift which is to be paid by the husband to the 
parents of the wife (IV:115:139+-n. 1) 

mehreban ~ mehreba:n~ mereba:n P. Ole. beloved, kind, affectionate, 
friend 

mehremya:ne A. e yaa +P. ails the women’s quarters, the harem (IV:68 
n. 4) 

mehta:d3 (<A. glees muhta:d3) want, need 

meytep v. mekteb 

meytepya:ne v. mektebya:ne 

mej P. (ge wine 

mejerke<mu jerge kel!, v. mu 

mejda:n~ mejdan A. line any open space or place, fighting, stir (Cont. 
p. 43); the place where hashish is served, the hashish-den (IV:181 n. 2); 


cf. Hartmann, IV, p. 56 médan Kneipe; éalis mejda:n qil- to wrestle 
(I:42:147) 
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mejdankes ~ mejdenkes A.P. Nan (1V:182:17) the one who runs the ha- 
shish-den (IV:181 n. 2) 

mejdenkes v. mejdankes 

mejya:ne P. ailoe.. wine-cup (fig.) 

mejl v. mail 

mejli v. mejli 

MEJSE V. MELSE 

meka:n A. Os habitation, dwelling 

meka:r A. \& habitually deceitful 

mekem v. mehkem 

mekeja:n P. OWL hen 

mekru:h A. 09 SX. abominable 

mektep v. mekteb 

mektepyana: v. mektebya:ne 

melacik A. co. pl. of sk. angels (I:84:258) 

mela:l A. (\y\. depression of spirits 

mela:let A. 4J>\. depression 

mela:met A. 4... reproach, rebuke; m. gil- to rebuke 

melhem v. melhem 

mell v. mehell 

memleket A. 481., country, territory, kingdom, land 

memnun A. ()gins pleased, glad, happy 

memnunijjel (<A. gins) pleasure 

memnunijjetltk A.T. pleasant 

men~man (And.)~me I 

mene 1) A. che forbidding; m. qil- to forbid 
2) Vv. mane 
3) Vv. mene 

menet v. mihnet 

menfext A. dsai, advantage 

menfeze ~ menpeze — m.a§ a kind of noodles (IV:148:2--n. 5); ef. BN p. 95 
man paza<Ch. 

menge brain (IV:182:24); cf. BN p. 97 mina do. 

meni A. eo seminal fluid (III:64:5,6); a:bi m. semen 

menpeze Vv. menfeze 

mensep v. menseb 

mensepta:r v. mensebda:r 
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menzil A. (\;i. place, stage 

menzur V. manzur 

mene- to bleat 

me-pe~ mepe Vv. mefe 

mepekes v. mefekes 

mera.tebe A. |,» grades, times; wé m. three times (I:21:417) 

mere- to bleat 

mereba:n v. mehreban 

merdek the empty maize-spike, used as fuel; cf. Matov I, p. 136 mddak 
(Keriya) the empty maize-spike 

merdeka: v. merdeka:r 

merdeka:r v. merdeka:r 

merdeka:r ~ merdeka:r ~ merdeka: ~ me:deka: ~ me-deka: ~ me-de-ka: P. 
yf _» day’s work, labourer, day-labourer, worker, jobber, hireling 

merdeka-rcilig P.T. the occupation of a day-labourer; m.qil- to work as 
a day-labourer 

merdeka:rlig ~ med*ka:liqg P.T. a day’s work; m. qil- to work as a day- 
labourer 

merdza:n A. (las coral (Cont. p. 43); cf. mardzan 

mergen sportsman, hunter, spur (of animals), caninetooth; cf. Uig. russk. 
slov. p. 133 margan good marksman <Iran. 

merhemet ~merhemet A. do>,. Mercy, compassion; m. gil- to make the 
favour of coming to a party (IV:114:125) 

merhemetlik ~ merkemetlik A.T. gracious, merciful 

merhemet v. merhemet 

merhemetlik v. merhemetlik 

merifet A. 46x, knowledge 

merre~merre P. o>. time 

merva-rid ~ meva:rid ~ mevacit~mex-va-rt P. ds;19 50 pearl 

mes V. mest 

me:se~mese~mejse (LV:10:27-+-n. 10)~meshe A. downs leather-socks; cf. 
KATANOFF-MENGES, p. 110 kas-mésé Uberschuhe und leichte Saffian- 
stiefel; Matov I p. 137 mdsé boots, shoes; Uig. russk. slov. p. 134 masa 
boots<A.; Le Cog, Volkskundliches aus Ost-Turkistan, p. 61 mésd 

me-sect dealer in leather-socks (I:126:59 sq.) 

mesel~ mesl A. \i, being like, equal to; fable, parable, likening 

mes'elle A.P. aluse Jeli. preaching, teaching (I1V:125:167); m. qilip ber- 
to teach 
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mesdzit ~ mesdzit A. Jou. Mosque; a:zine m. the great mosque where 
prayers are said every Friday 

meshe Vv. me:sé 

mesyere~ mesyere~ mesyee A. oy>-.+ derision; m. gil- to have in derision, 
to scoff; m. tut- to ridicule, to deride 

mesyxrelik A.T. derision 


mesi:h A. cre Christ, Messiah 

mesi:hi A.P.  >euw» Christian 

mesl v. mesel 

mesle'et v. mesleh'et 

mesleh'et v. mesleh'et 

mest~ mes P. 2.» drunken, intoxicated, tipsy 

mesta:ne P. asliu. intoxicated, drunk, love-drunk 

mesture A. 0) 9ims @ woman leading a strict harem life 

mesut (II:127:107 n. 2) — Bompact, p. 145 suggests ‘happy, blessed’< A. 
3 gris 

mesacjiy A. ailen. plur. of em shaikh (IIT:127:18) 

meseget v. mxseqet 

mesyul ~ mesyul A. jaiiss Jgrcs occupied 

mesher A. ,22cs last judgment; ro:ze m. last judgment ([V:188:55) 

mesy'ep v. mesreb 

mesreb ~ mesrep ~ mesj'ep (1V:142:36,37) A. cs feast, banquet, party 

mesrep v. mesreb 

mesriq A. (3,44 the East 

metal bucket (IV:91:61) 

meva-it v. merva-rid 

meva-rid v. merva:rid 

meztlik v. mezlik 

mezbut ~ mezmut ~ mezmut A. byes strong, firm, solid, firmly, solidly 

mezh'eb ~ mezh'ep ~ mezhep A. —» 4. religion, school (IV:160 n. 1) 

mezhep v. mezh'eb 

mezlum v. mezlum 

mezmu:n A. ()gonas contents (IIT:24:85) 

mezmur A. )5s>s psalm 

mezmut v. mezbut \ 

13 
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medi-ne A. Aut. city, the city of the Prophet; m. Ser'ip the holy Medina 
(LV:106:114) | 

medzlis A. phos council, assembly, party 

meger ~meger (And.)~magar (And.) Poe but, if, far more (IV:177:39) 

megiz white pigeons with a coloured spot on their heads (I1V:18:45-+ n. 4); 
m. ojanci the megiz-play-pigeon 

mehma:n ~ mehman ~ meman ~ mehma:n ~ mehman ~ mihman (And.) ~ mi:- 
ma:n (And.)~miman P. Olgas guest; mimange cxeqer- to invite (I1:65:5 
And.); m. gil- to make one’s guest, to receive as a guest, to entertain 

mehma-nda:r P. )lAilegs host 

mehma:nda:rlig ~ mehmanda:rliqg ~ mehmanda.:rliq ~ mehmandarlig ~ mi- 
mandarlig (And.) P.T. hospitality, host (I1:66:21 And.); m. qil-, m. 
gilis- to show hospitality 

mehma:nya:ne ~ mehmanya:ne ~ mehma-nya-ne ~ mihmanya:ne ~ 
mimanya-ne ~ mimanyane P. ailseilg. guest-house, guest-room; gos 


mehma-nya-ne two adjoining guest-rooms, which are not connected 
but have separate entrances from the outside (IV:69:6--n. 2) 


meki~mek't perhaps, I wonder!; musunin akesi mek'i it might be his 
brother (ITI:52:307); Sunday m. so may it be! 

mekin perhaps, I wonder! 

mekteb ~ mektep ~~ mextep A. SX, school; 

mektebya:ne ~ mektepyana: (1:131:3) ~ meytepya:ne A.P. ajlauiX. school- 
house, school-room, school 

melike ~melike A. aXL, queen; melike dil aram npr. Malika Dil Aram 
(IIT: 78:45) 

melike v. melike 

melu.n A. (gsi, cursed; m. bol- to be cursed; m. qil- to curse 

meman v. mehma:n 

merre Vv. merre 

mersi:jje A. 43. lamentation; m. ogu- to lament 

mesa:l A. Sli, fable 

mesdzit v. mesd5it 

meske P. 4X... butter 

mest A. ji, being like, equal to (Cont. p. 43) 

mesyul v. mesyul 


mezi A. ¢4. (STEINGASS, p. 1205 a seminal effusion provoked by contact 
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or lewd imaginations), a:b1 m. a thin mucous exudation from the 
sexual organs 

mezlik~mezlik (<P. 0+ ‘taste, flavour’+T. -lik) palatable, delicate, 
tasteful, delicious 

miy miy (G.) very many; cf. Uig. russk. slov. p. 126 mig-mig myriad 

mix P. er nail, pin; m.ce small nail (I1:135:8); jigne m. pin; taga m.i horse- 
nail 

midi P.T. nailer 

miyla- P.T. to nail 

miyta- v. mayta- 

miltig v. miltiq 

mig'r- to mew 

migta:r v. meeqta:r 

mis Vv. mis 

misr~misr A. yas Egypt 

mi Vv. mu 

mia:ne P. ail, middle 

mianla- (onomat.) to mew; MENGES, p. 77 mijanla- 

miau (onomat.) miaow (cry of cat) 

mi'enduk (probably <P. Ol. ‘middle, centre’ and P. 4/95 du:k ‘a woman’s 
spindle’) an accessory to a spinning-wheel (IV:55:21-+n. 8) 

midi v. made 

midire- to move, to turn 

midirle- to move, to creep, to turn and twist (in sleep) 

midirlet- to move, to cause to creep 

mige a desert plant with thick cactal leaves and eatable seeds 

mihma:n~mihman v. mehma:n 

mihmanya:ne v. mehma:nya:ne 

mihnet ~ mehnet ~ menet (Cont. p. 43) A. dive, trouble, misery, difficulty, 
troublesome, wretched; pulsiznin m.i con dur the trouble of the pen- 
niless is great 

mihrban P. Oi,¢+ kind, affectionate 

mihrbancilig P.T. kindness 

mihrbanliq P.T. kindness 

mija:qul v. mira:qul 

milanza v. munlenza 

millet ~ millet A. 4, nation, religion (IV:160:1 sq.+-n. 1) 


millet v. millet 
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miltiq~ miltig gun, musket, rifle; m. darusi gunpowder, rifle-powder; 
m. ogi musket-ball 

miltigét gunsmith 

mim the letter e> numerical value= 40 

mi:ma:n~miman v. mehma:n 

mimandarliq v. mehma:-nda:rliq 

mimanya:ne~ mimanyane Vv. mehma:nya:ne 

min- to ride, to bestride, to mount, to get into the saddle; at m. to ride; 
atqz m. to mount a horse; minev'ojne- to ride, playing (1V:45:6) 

mines- to mount together (IV:140:5) 

minev'ojne- V. min- 

mindur- to cause to ride, to cause to mount, to let ride; atqgz# m. to have 
someone ride a horse 


mingestur- (G.) to sit with crossed legs; cf. SHaw, p. 185 mingash- to ride 
two together on one horse 


min 1) thousand 
2) v. mine 

mine~ mini ~ min brain 

mint V. mine 

minindsz: thousandth 

mora:qul ~ mija-:qul (<A.P. , gat px) Stable-master, stable-man (IIT:56:12; 
66:23, 24;92:354) 

mira:s~miras A. |). heritage, inheritance, legacy; m. al- to inherit 

mirza A.P. |) 5. secretary 


mis ~ mis (LV:155:21) P. u~ copper, brass 


misger P. aks copper-smith 
miskin A. Cpe poor 
misqal A. Jlai, 1) a weight—3.5 gram 
2) a silver coin, one tenth of a sar ([:142:6-+n. 3) 
misr V. misr 
misran A. ya» nom. geogr. Misran (probably=Egypt) (I1:141:2) 
misrt A.P. ($5.2. nom. geogr. Misri (probably =Egypt) (I:90:402) 
mite P. au, (STEINGASS, p. 1359 moth) meal-beetle 
mittin P. Ont (STEINGASS, p. 1359 a hoe, pick; stonemason’s chisel) a big 
hammer for stone-work (IV:76:14), pickaxe (II:181:76) 
mi:ve~mive P. og.» fruit; ton m. unripe fruit 


mi:velik ~ mivelik P.T. which bears fruit, fruitful 
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mi:z P. 5.0 table 

miza:d3~ muza:dz A. c! sy temper, health; m.i Gust tur he is quicktem- 
pered 

miza:n A. O\5_+ the celestial sign Libra, the name of the seventh month 
of the Turki solar year 

mizrag A.P. 3l)5+ spear 

mo: 1) (<Ch.) a Chinese square measure of about 60 by 25 gez (IV:125 
n. 7); cf. MENGES, p. 78 md 
2) Vv. mo mo 
3) Vv. mu 

moba:da v. muba:da 

modza ~ mod3zx ~ modze ~ mod3* nom. geogr. Modja (IV:8:17;29:2;71:55) 

mod3zaliq people from Modja (IV:10:33) 

mod3z v. mod3za 

modze v. mod3za 

moka P. io lL. a weaver’s shuttle; cf. MENGES, p. 78 moka 

mokoda:re (<A. ,|4a. migqda:r) space, time, a time of (II:76:5) 

mokui-le ~moku'ile nom. geogr. Mokuila (1V:7:7 sq.) 

moku'ileik people from Mokuila (IV:10:33) 

mo:laq~mo.luq Ch. T. of (so and so many) mo (IV:126:172) 

molla A. %., Y }g» an educated person, one who has learnt to read and 
write, a learned man, school-teacher, scholar, mullah, master; m. 
ademler kip amma erebi tili biledwyan a-z there are many mullahs 
but few who know Arabic; cala m. a ‘would-be’ mullah (IV:162:3); da: m. 
a very learned mullah; m. kisi a mullah 

mollalig A.T. scholarship, learning 

mollaget (<A. gle, mwallaq) somersault; m. et- to turn somersaults (I: 
89:392); cf. mallag 

molun~mo-lun wild-cat; BN p. 97 molun do, LC I p. 98 mélung misiik 
kleinere Wildkatze jeder Art 

mo:-luq v. mo-laq 

moma an old woman, beldame 

mo mo (K.) 1) calling word for cow (Zurufe p. 48) 
2) mo mo mo (K.) calling word for dog (Zurufe, p. 49) 

momu the pole, which is fixed in the ground in the middle of the threshing- 
place, around which oxen or other animals go round when threshing is 
performed (IV:34:5-+-n. 2;35:18); ef. Uig. russk. slov. p. 127 moma do. — 
also: a pole to which (domestic) animals are tied 
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monay ~ mona.-gi (G.) ~ mona-g' ~ mo-na-qi; m. uzum a kind of grapes 
(I:108:71-+-n. 5; [V:14:21-n. 8; 47:24-++n. 7); monaq head (of scald-heads) 
(I:108 n. 5; I[:129:111); ef. SHaw, p. 217 dwul mundg a species of Spurge, 
Euphorbia lathyris; Uig. russk. slov. p. 128 munaqi yzym a kind of 
grapes 

mona-g'~ mo-na:gi Vv. monaq 

mona:sip v. muna:sib 

mo:re Vv. mori 

mori ~ mo-re chimney; m. isi smoke-black; LC I p. 98 mora Kamin 

moza)j calf 

mozajla- to calve 

m6 v. m6 m6 

mo:dzze (IIT:64:8) ~ madgzeze (K.) ~ mudguze A. ox. wonder, miracle; cf. 
MENGES, p. 79 modzizat do. 

mohr P. 5¢. seal, signet-ring; m. bas- to instamp, to seal (with dat.) 

mojle v. mole 

mole (K.)~méjle (G.)~méwle (G.) pack-saddle; cf. BN p. 98 méla pack- 
saddle for donkeys 

moé m6 (K.) calling word for cow (Zurufe p. 48) 

more ~mé-re shoulder; cf. Uig. russk. slov. p. 130 myra do. 

méore- to blare, to low, to moo 

morgude- to nod 

moskem méskem (K.) word used in calming a cow (Zurufe, p. 49) 

moteber A, jin, legal 

motrem (probably <A. pes ‘honoured’) npr. Motram (I1:118:101) ef. mut- 
rem 

mowle v. mole 

mowrid A. > 5 chance, occasion 

mu~ mo (IV:66:61) 1) this, he, she, it; mu jerge here; mejerke (<<mu jerge 
kel)! Come here! (1:116:176); m.nun uéun therefore; mijerni, mijerni 
(<mu jerni) (1:105:5 sq.); munda~mundex here; m.ndin from here, 
hence; m.ndin kin, m.ndin tartip hence; cf. ma: 
2) mu~mu: also, even, too, rather; m. m. both — and; enindin mu 
eski even worse than that;cf. ma, me 
3) mu~ mu ~mu: indicating question; cf. ma: 

mua-ledze A. daJlz, managing 

mua:mele A. Aisles trade, commerce, deal; m. gil- to deal 

musllim A. hee teacher 
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muba:da ~ muba:de ~ muva:de ~ moba:da ~ meba:da ~ neviada P. \olu. by 


chance, least; be it not! if not; cf. BN p. 101 nevada (P.A.) 
muba:de v. muba:da 


muba:hese A. diol. argument; m. gil- to reason 


muba:rek A. Ss holy, blessed, blessing (III:13:143); ézlerige m. bolswn 
may you be blessed! (I11:13:140); m. bolswn Long live!; m. bol- to be 
blessed, to congratulate (IV:74:91), to bring blessing to (III:13:143) 

muba-rekle- A.T. to bless, to congratulate, to wish a happy Id (IJ:54:20) 


mubtela: ~ mubtela: ~miuptela: A. ein, afflicted; m. bol- to be subject to, 


to be afflicted with; m. gil- to afflict 
mue v. muré 


muddet A. oA, interval 

mudellele A. 4s proof, argument (Cont. p. 43) 
mud3za:dele A. aJsloe, controversy (Cont. p. 43) 
mudzu- to rub in one’s hands or between one’s fingers 
mudzuze v. mé:d3ze 

mufte A. gis a magistrate, mufti 

muyul Mongol 

muha.fizet A. aksbe, preservation; m. gil- to preserve 
muhammed A. Joo. npr. Mohammed 

muha:rebe A. aj)le. war; m. gil- to make war upon 
muhezbbet ~ muhebbet ~ muh'ebbet ~ muheb'et ~ muh'ebet A. duos love, (the 


act of) loving; m. kérset- to love; m. qilis- to make love to one another 
(II1:72:145) 


muhzxbbethk A.T. loving, kind 
muherrem A. pe the name of the first month of the Arabic lunar year 


muhebet v. muhzxbbet 

muhebbet v. muhzbbet 

muh'eja A. gs prepared, arranged; m. qilip ber- to arrange (III:22:32) 

muhit A. lao, ocean; dzrjaji m. main-sea, ocean 

muj'esser A. juwes feasible, practicable; m. gil- to arrange (I1I:37:378) 

mula:heze A. a44a=>, consideration; m. gil- to consider 

mulyaj-~ mulyuj- (Kh.) to become thick, to become dreggy or dirty; cf. 
bulyu- 

mulyuj- v. mulyaj- 

mum P. Pgs WAX; ag m. bees-wax; gara m. pitch, earth-pitch, asphalt 
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mumi:n~ mumin A. ete believer, believing, faithful 

mumkin A. 3X» possible; m. em'es impossible; na m. impossible 

mumla- P.T. to pitch, to clog, to choke up, to stop firmly 

munadgza:t A. slalis a silent and fervent prayer 

muna:sib~ mona:sip A. —-wli, modest, suitable 

munéz thus much, so much; ance m. an amount of (IJ:68:72 And.); bir m. 
some, somewhat, plenty, a lot of 

munda v. mu 

munday ~mundaq so, thus, like this, such; m.cz~ mund'aycx, mundayéi 
an extent like this, an amount like this, like this; andayéx mundayéz like 
that —- like this; cf. bunday 

mundaq v. munday 

munde v. mu 

mundin v. mu 

mundzaq necklace; ja-:qut m. ruby necklace (III:51:280,284); gulagnin m.i 
the tip of the ear; cf. MeneEs, p. 79 méncaq; SHAW, p. 184 munjaq a 
coloured bead 

muni Look! Look here! (same meaning as mane, 1:47 n. 1;67 n. 3) 

mundas-~ mundes- to talk with one another, to have a friendly gossip, 
to impart one’s grief to one another 

mundes- v. mundas- 

munl'enza~ milanza (<Ch.) door-curtain (ETD p. 29) 

MUNUZ V. MUNUZ 

munuz~munuz horn 

munuzlik v. munuizlik 

munuzluk~ munuzlik horned 

muga:bile A. alla, confronting, contrast; m. kel- to be confronted, con- 
trasted 

mugq'ajet A. 4a, attentive, engaged; m. bol- to give attention to, to 
study 

muga:ve ~maka.ve A. ($54. bookbinding, bookcover 


mugqa:vect A.T. bookbinder 

mugeddes A. di, sacred, holy 

mura:d~ murat A. »|\ intention, purpose, wish, desire, inclination; m. 
guli xéiliptur his wishes have been attained; m.ce according to wish; 
m. ge jet- to get one’s wishes fulfilled 

murat v. mura:d 


murebba A. (3p. jam 
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murekeba:t A. ol y mixture 

muré~mu-é P. gor Pepper; ag m. white pepper; ké-k mu-é green pepper 
(IV:43:103); gara m. black pepper; qizil m. red pepper, Cayenne pepper 

murde P. 05s corpse 

mury P. br fowl, bird 

mur'ut; evvel m. thorn (ETD p. 121) 

musa A. | guys Moses 

musa: fir~ musa:pir~ musa:pir A. jslu4 alien, foreigner, stranger, tra- 
veller, homeless (11:94:46), guest (III:97:461); m. Scher a foreign town 
(IJ:172:32) 

musa: pir v. musa: fir 

musa:pir v. musa: fir 

musa: pircilik A.T. homelessness (II:94:45) 


mustzgi:m A. (rote upright (about God) 

musulman v. muselman 

mus Vv. must 

mus'aget ~ musaget ~ mus'aqqat ~ museget ~ mus'exget A. 42i., trouble, 
difficulty, effort 

musaggat v. mus'aqet 

museget v. mus'aget 

musla- (<mustla-) P.T. to punch with one’s fists, to beat with one’s fists 

must~ mus P. ci. fist, a blow with the fist 

musta~ muste P. aici... short-handled wooden club, accessory to a dukan 
(IV:63:3--n. 5) 

muste v. musta 

mustek (II:164 n. 2); Saadet Caaatay, Rev. I, p. 408 suggests< A. Glit., 
‘filled with desire’ 

mustla- v. musla 

muésu this, these, that, he, she, it, they, his (III:52:307); muSerge (<musu 
gerge) here (I:32:706) 

musunday ~musunday ~musunday so-and-so, this same, like this 

mutleg A. gle, absolutely 

mutrem npr. Motram (II:121:104); cf. métrem 

muttesil A. (Leis contiguous; m. fa-sil limit 

muttehemlik (<A. robe ‘suspected, accused’+T. -lik) villainy (I:67:356) 


muva-:de v. muba-da 
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muva:fig A. Gilg agreeable, favourable, friend with, according to (IV: 
161:10) 

muz ice, hail (I1V:169:22 sq.), glacier; m. tut- to freeze 

muza:f ilejh A. 4.5| sla. genitive 

muzedoz v. muzeduz 

muzeduz ~ muzedoz (Kh.)~ muzduz P. }95 04. bootmaker, shoemaker 

muzduz v. muzeduz 

muzya:ne T.+P. ail ice-house, ice-pot 

muzla- ~~ muzlex- to freeze, to get frost-bitten; m.ap ket-, m. ap qal- do 

muzle- v. muzla- 

muzluqg icy 

muztay glacier 

mubtela: v. mubtela: 


mucal~miudzal A. jx» a year-cycle, consisting of 12 solar years 

muderres ~~ mud'erres A. (+) 4s title for the head of a medrese, professor 
([V:123:124-+-n. 4) 

mudgzal v. mucéal 

mudgzezt v. mé:d3zze 

muft~ mutt P. 22. gratutious, gratutiously 

mugude- v. murgude- 

milacim A. he suitable, gentle 

mulacimlik A.T. gentleness 

munedzdzim A. exis astrologer 

muntezi:r A. jbii, expectant of, looking out for; m. bol- to expect 

muptela: v. mubtela: 

murevet screw; cf. BN p. 100 myryvat do. 

murgude- ~ mugude- to drop off to sleep 

muselman v. miselman 

muselman ~ miselman ~ misiulman ~ misilm'an~musulman A.P. Olds 


believer, Moslem 
muselmancilig A.P.T. Moslem 


muselmanliq A.P.T. Moslem 

musi:bet A. ds. calamity 

muslim A. glue Moslem 

mustedza:b A. Jloiu. heard, accepted; m. qgil- to hear prayer (God) 
musilman v. miselman 
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miskil~ miskal A. jXi., difficult 

miskulik v. miskullik 

muiskulluk ~muskilik A.T. difficulty 

musuk cat; by-name for people from Khotan (IV:180:9); m. japal'ag owl 
(strix) (1V:17:36-+-n. 2), cf. Ross, p. 279 yapalag the short-eared owl; 
java m. wild-cat 

mutt v. mift 

muza:d3 Vv. miza:d3 

miskil v. muskul 


n 


nabat ~ navat ~ nava.t ~navat ~ nav'at A. oli fine sugar, sugar-candy 
(L1V:38 n. 4); ag nava-t a kind of melon (IV:38:13-+n. 4); ef. LC II, p. 119 
dq nabat; SHAw, p. 216 dq nabdat a variety of Sweet Melon, Cucumis 
melo; navatswji ‘sugar-candy-juice’, a melon (IV:41:67-+n. 5) 

na:6a: Vv. na:a:r 

na:éa:r ~~ na:éa: P. slali helpless, compelled 

na:éa:rlig P.T. helplessness 

naci~ narci (<P; WOLLASTON, p. 126 axl) bobbin ([V:56:23,27-+n. 2); 
cf. GRENARD, p. 79 nacha bobine de tisserand 

na:dan ~ na-da:n~nadan P. Olsli ignorant, silly 

na:danliq ~ nadanliq P. T. ignorance 

nadzins P.A. .iali of a bad race, of another gender 


nagah P. AS § sudden 

nayara~ nayra~ neyre A. P. ola a large kettle-drum, kettle-drum 

nayaraci ~ nayraci A. P. T. kettle-drummer 

nayra Vv. nayara 

nayraci v. nayaraci 

nahaq v. nahaqq 

nahagq ~ nahaq (I1:66:19)~naheqq P. A. j= unright, unjust, untrue, 
iniquitous; harm 

nahaqgliq ~ nahegqliq P. A. T. iniquity, unrighteousness, untruth 

nahzxqq v. nahaqq 

nahegqqliq v. nahaggliq 
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naila:d3 P. A. che without remedy; ‘as there was nothing else to do’ 
(111:73:167) 

na-insap A. P. lail U unjust 

na:ja:b P. WU undiscovered, rare, scarce (Cont. p. 43) 

nal A. (\s5 heel-piece 

na:la:in P. OYU lamenting 

na:le P. aSi groan, sigh, lamentation; n. qil- to groan, to lament, to 
complaint; n. ve za-r gil- to weep and lament 


na:m~nam P. a name 


na.ma:qul ~nama:qul ~ na:maqul P. A. Jgix. Ui dissatisfied, down-hear- 
ted, impertinent (I:120:277); ». bol- to become unreasonable (II:90:33) 

nama:z~namaz~namaz P. jij prayers, the divine worship of Islam; 
n. esri afternoon prayers (at about 5 or 6 o’clock); n. bamdet morning 
prayers, said before dawn; n. diger, n. diger veyti afternoon prayers 
(at about 5 or 6 o’clock); n. yupten evening prayers, about 2—3 hours 
after sunset; n. pesin ~ pesin n. the prayer at about 2 o’clock; n. Sem~n. 
Sam, nama.-zesa:m (1:63:242) evening prayers at sunset — (cf. IV:191); 
n. oqu-~n. 6te- to read the prayers, to perform the n. 

na:me P. asli letter, epistle; dza-zet n. passport (1V:190:1) 

namrat v. na:mura:d 

namret v. na:mura:d 

namumkin P. A. 3 Xesli impossible 

na:mura:d~ namura-:d ~ namrat~namret P. 3| gal unfortunate, miserable, 
unwelcome, poor 

na:mus~namus~numus ([1:156:160-+n. 2) A. (gsli disgrace; n. qil- to 
disgrace, to be disgraced (I:111:42), to put to shame, to dishonour 

nan P. QU bread, loaf, cake; ag n. a big and thin loaf; arpa n., a:pe neni 
barley-bread, barley-loaf; éay n. a special kind of bread which is baked 
in a pot or a kettle (1V:35:27 sq.); hemek n. a big thin cake; kakcée n. a 
big thin cake; n. pan food (1:46:247); qajmagq n. cream-bread (1J:45:177 n. 1); 
qatlama n. ‘folded bread’ (IV:120 n. 9); sulama n. a loaf smeared with 
milk 

nanva) ~ navaj (G.) P. |,iU baker; nanvaj ustam baker (I:70:107); cf. nava-71 
MENGES, p. 82 nangaj 

na:pak~napak P. oS WU unclean 

na:r 1) A. ,\i fire 


2) a single-humped camel 
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na-reside P. otnw)li unripe, a not grown up child (1V:167:20-+-n. 3, 1V:179:24) 

narci v. na-ci 

nari Vv. nert 

nas snuff; cf. Bueapov II, p. 277 nasibaj, nas<P.; BoaDanov, p. 98 
nas<H; cf. nasval 

nasval snuff; cf. BN p. 101 nasva(l); Uig. russk. slov. p. 137 nasvaj do.; ef. 
nas 

na:sa (probably<P. aiujlili indecent, improper) n. hezek gep indecent, 
improper words (II:12:21--n. 3) 

naseke a kind of melon (IV:38:13-+n. 3); ef. LC II, p. 129 ndsiga, Ross & 
WINGATE, p. 17 nashikd (possibly from nai-shékdér=cane-sugar) ‘a 
sweet melon’ 

naste ~ neste P. (Lili an early breakfast; n. paste an early breakfast (I:62: 
196-++n. 1); n. gil- to have breakfast 

nava: Vv. nava:r 

navaj Vv. nanvaj 

NAVAL ~ NA:vA.7t (<P. ol il ‘the art of baking bread’) baker (I:69:399); 
n. ustam (1:69:399,402) do.; ef. nanvaj 

nava:ji the well known author and poet Mir Ali Shir Navai (IV:118:28 + 
n, 8) 

nava:r (with false final r)~nava:~neva:<P. | 9 voice, sound, song; 
neyme nava: (1:52:365), neyme nava:r (1:42:164) music and song 

navat ~ navat ~ nava:t v. nabat 

nawrucé (G.)~nurué (Kh.) <P. a rolling-pin (1:3 n. 2; [V:152:5); ef. MaLov 
I, p. 141 nurucé (Kh.) do.; GRENARD, p. 72 noguch x hai rouleau a pate; 
Uig. russk. slov. p. 138 noyué rolling-pin. 

nawruz P. }9)55 spring (II:130:113) 

nazla- (<P. j\i ‘coquetry’+-la-) to coquette (III:117:20) 

na:zuk v. na:zuk 

na:zug ~ nazug v. na:zuk 

na:zuk ~ nazuk ~ na:zuk ~ na:zug (11:78:4) ~ nazuq (1I:84:19) P. S53 U ten- 
der, soft, delicate, elegant 

neyme A. desi musical instrument, music; n. nava: music and song, cf. 
nava: 

neymeci ~ neymeci (1:102:664) A. T. musician 

NRYMECL V. NBYMLCI 

neyre Vv. nayara 


neqgl A. \ai telling, relating, tale 
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nerg P. to price (1V:67:73) 

nz:s bad omen (1:111:53) 

nxsi:b ~ nesib~ nesib A. ai portion, fate (III:53:329); n. gil- to bestow 
(III:21:4) 

ne~ne what? how? (I:98:598) why? which?; n.-n. neither — nor; ne ucun 
why?; n. seb'ebdin for what reason?; ne:de ~ nerde ~ ne:rde where, where- 
ever; ne:din~ n'edin ~ nerdin ~ nejerdin ~ ne-jerdin from where; ne:ge ~ 
n'ege ~ nege ~ Ne:ge ~ NEVEGE ~ nEjErge Where 

nea-jet v. neha:jet 

nea-jett Vv. neha:jetr 

neé:dé V. neé 

ne:din Vv. ne 


nedzes~nedzis A. yj dirty, filthy, unclean; n. gil- to defile, to profane 

nef A. ean advantage, profit 

nefes Vv. nefs 

nefret A. 6 ai terror, horror; n. gil- to abhor 

nefs ~ nefes ~ nepes ~ nepes ~ nefs ~ neps ~ nepse~nepse A. uti breath, 
respiration, inspiration, spirit, body (IV:115:143--n. 3), lust, greedy 
nature (IIT:129:25), greedy habit, vice, fault (III:55:30-+-n. 3), advantage 
(III:27:151), a puff (smoke) (IV:182:12); n. ul-emr the essence and 
reality of a matter; n. gil- to breathe; n. al-, n. tart- to respire 

NEGEV. NE 

neha-jet ~ neacjet ~ neha-jeti ~ neh'ajeti ~ neh'a-jetr (emphat.) ~ nehajeti ~ 
nea-jeli ~ neha-jeti <A. aslgi extremely, very, very high, very much, 
too (many) (11:53:11) 

neha-jett v. neha: jet 

nehar P. jlo fasting, hungry; aé n. hungry (IT:17:158-+-n. 4) 

nehen ~ lehen P. eXigi sea-monster, crocodile; balig 1. water-dragon (II:145: 
104-++-n. 1) 

nehr A. gi river 

nej P. re fife 

nejaq Vv. neraq 

neka: v. nika:h 

nekach v. nikazh 


nem P. fal wet, humid, exudation, humidity; n. Seb dew 


nemle- P. T. to wet 
nemlik P. T. humidity 
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nepe V. mefe 

nepes V. nefs 

nepir P. ,.a3 a kind of trumpet; n.e neka: wedding-trumpet (I:41:142) 

nepse V. nefs 

ner P. ,j male; n. kepter male pigeon 

nerag ~ nejaq (G.) a little away, not too near; neragte a little away (I:21: 
425); nejaq far away; nejagtin from far away (IV:128:5-+-n. 2), from far off 
(1V:143:6); nere, neri 

nere a little away (1:103:702,704); n.de at some distance (I1:25:145;33:65); n.din 
at some distance (II:25:136); cf. neri, nerag 

nert~ nari beyond; n. tur- to stand out of the way; cf. BN, p. 101 neri; 
cf. nere, neraq 

nerse ~ nese ~ ne:se ~ nerse thing, matter, ingredient, something, anything; 
bir n. some, something; bi nersele ([V:40:47), bernerseler(1V:124:152--n. 5) 
things; bene-sele ‘other animals’ (IV:186:24,28); heé n. nothing 

NESE ~ NESE V. NESE 

nes'tet ~ nesijet ~ nesihet ~ nesth'et ~ nesih'et A. doeuai counsel, admonition; 
n. berip qoj- to give an admonition (II:40:26); . gil- to admonish, to 
advise, to exhort 

nesib v. nxsi:b 

nesthet v. nes'vet 

nesijet V. nes'iet 

nesl A. \uJ offspring, generation 

nesr A. yj entertainment for the poor; n. qil-, n. sal- to give entertain- 
ment for the poor 

nesreddin ~ nesrettin A. ¢3A| aj npr. Nasreddin 

nesrettin v. nesreddin 

nese (<A. P. 69.25 ‘intoxication’?) hashish (IV:181 n. 1) 

nesbet ~ nesbit ~ nespet 1) pear, a very juicy, sweet yellow pear; especially 
those from Kucha are famous (IV:14 n. 7; 53 n. 2); cf. LC II, p. 129 
nasbitd ~ nd&pati eine sehr saftreiche siisse gelbe Birne, die von Kué4 
besonders beriihmt (Pirus communis?); andidzjan n.2 the Andidjan 
pear, cf. Cont. p. 34; MENaEs, p. 82 naSputi, SHaw, p. 225 nashwat 
the Pear, Pyrus Communis; Bucapov II, p. 277 kel pear < Afghan 
2) kiss 

nesbit v. nesbet 

nespet v. nesbet 

nesipeti P. pus the nashbat-pear tree (1V:14:20); cf. nesbet 
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neste Vv. naste 

nestelik P. T. breakfast ([V:86:15); cf. naste 

nev'ada v. muba:de 

nevbaha-:r P. ylgi9i spring 

nevhe A, 4>,5i lamentation; n. gil- to bewail, to lament 

nevre P. o,ui grandson, grandchild; n. éevre grandchildren (III:127:20), 
grandchildren and great-grandchildren (III:90:312); Mrnazs, p. 82 
nabra 

nezm ~ nezme ~ nezm? A, ai verse 

NEZME V. NEZM 

nezr A. ,jsi sight, consideration 

nezrillah A. AU) a dedicating to God (IV:81:101-++n. 1). When someone 
has built a new house he makes an offering by killing a sheep, a cow 
or some hens. The meat is boiled and given to the poor. The same 
offering is made in order to have sick people recover 

NEV. NE 

nece some, many, a few, how many? how many ever, how much? how- 
ever many times (II:109:83); bor n. some, a few, a couple of; bir n. 
zema:n 6ttt some time passed ([:111:60); n. merre several times (JII:8:31) 

necen v. necend 

necend ~ necen (ne+P. Ain) several, how many? n. zema-ndin ki:n after 
some time 

necuk how? in what manner? 

nedza.set A. duwlej uncleanness 

nedza:t A. slxj salvation 

nedzis v. nedzes 

nefis~nepis A. en thin, thinly 

nefislk A.T. thinness 

nefs v. nefs 

neha:jetr v. neha: jet 

neka: v. nika:h 

neme ~~ nime what? why? some (11:43:133), thing (1V:14:17); menin bujuryan 
n.m geni? Where is that which I ordered (you to bring)? (1:107:45); n. 
boldunuz what has happened to you? (IJ:35:114); n.n. whatsoever (III: 
9:54); bir n. anything, something, somebody, anybody; beneme=bir n. 
([V:10:25-n. 1); n.ge what for? why?; her n. whatever; heén. nothing; n. 
isqe why? (1V:13:3); n. isin why? (I1:25:519); gara n. black little one 
(II:88:28); n. ucun why? what for? 
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nem'erse thing, something; bir n. some, somebody 

niemis<neme if what (1:29:628) 

nemisya v. nemisqz 

nemisye V. nemisqe 

nemisqa v. nemisqz 

nemisqex ~ n'emisqz ~ n'emisqa ~ n'emisqa ~ nemisqa ~ nemisyx ~ nemisya 
~ 'nemisyx (<neme isqzx) why? 

nemisqa v. nemisqz 

nemisge Vv. nemisqge 

nepes Vv. nefs 

nepis Vv. nefis 

neps v. nefs 

nepse Vv. nefs 

Nerse V. NETSE 

nesib v. nzsi:b 

nesth'et v. nest'et 

nester P. ij knife, lancet 

neva: Vv. nava: 

niaz 1) P. \Lj supplication 
2) nia:z~ niaz npr. Niaz; pa-disa: ya:2zi yod3am niaz ha:dzi King Ghazi 
Ghodjam Niaz Hadji (IV:189:55) 

nijet~nijet A. 45 purpose, intention, intent; n. birle intentionally; n.siz 
purposeless, aimless 

niet Vv. nijet 

nika: v. nikazh 

nika:h ~ nika: ~ neka: ~ neka:h~neka: A. cM marriage (the ceremony), 
marriage-contract (IV:114 n. 5), wedding; ézlerint nika:him alemen I 
am going to marry you (I:9:149); ézlerini nika:himye aldim I married 
you (1:25:532); n. yeti marriage-certificate; n. gil- to marry, to conclude 
the marriage(-contract); n. gilip al- to marry; n. qgilip qoj- to marry 
someone to somebody (III:34:311) 

nil P. (jj indigo 

nime V. nemeE 

nimet A. doi health and happiness 

nimsek (<P. oo ‘half’+Sek) the 8th part of a charek 

nisf~nisp A. ai half 

nisp Vv. nisf 

14 
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niga:ne P. ajles sign, token (I:78:119), goal-line ([V:134:12); n.ge at- to 
shoot at a mark 
niza:m A. p Us ordinance 


nize P. 03,3 spear, lance 

no: Vv. nor 

no:éa~no:ce P. dx4ji a young man, youth, young, snob, dandy (IV: 
111:68-++- n. 2); no:¢2 mezlum young, nice-looking (painted) woman 
(III:42 n. 3) 

NO:C# V. nO.Ca 

noyta ~ noyte muzzle, halter, head-collar; n. kefs sandal; cf. PoPPs, p. 336 
noqta 

noytse v. noxta 

noyud ~ noyut P. 553 chick-pea 

noyut v. noyud 

nogsan A. (jLaai incomplete 

nogte ~ nugta ~ nugte A. 4baj dot, jot; nugtx ha-sil point (III:124:6) 

nor~ no: tube, pipe, water-pipe (IV:75:3,5); su n.i water-pipe; cf. BN p. 
103 no(r) do.; Vig. russk. slov. p. 138 no(r) gutter <A. 

note a new shoot, twig or branch (IV:48:31) 

no-tele- to shoot new twigs etc. (IV:48 n. 6) 


nobet ~ névet A. 435) turn; mondvette in this turn, when (IV:66:61-+n. 7) 

nove] ~n6-vej a rather long shelf of mud fixed to the wall (IV:120 n. 8; 
IV:126:175) — probably < Iran; cf. PAKHALINA, p. 220 nowa trough 

novet v. nobet 

NU: V. NUT 


nuch A. cH npr. Noah 
nukte A. aiXi subtile, subtile thing (Cont. p. 43) 
numu.ne P. dsgoi example, sample 


NUMUS V. NA:MUS 
nun the letter () its numerical value=50 


nugl A. (\ai anything given at entertainments along with wine, such as 
fruits or sweetmeats (Cont. p. 43) 
nugre A.P. oi the best and finest substance in the flour (ETD p. 39) 


nugqta v. nogtxe 

nugte v. noqle 
nu:r~nur~nu: A. 53 light 
nuryun much, plentiful, richly 
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nuryunlug plenty 

nuruc v. nawrué 

nusye V. yejri 

nusret A. & aj help, especially God’s help in battle, victory 
nusi:den P. QApigi to drink; a:b nusdeni drinking-water 


oO 


0:~o'~o~u he, she, it, that, the other (I1:51:3), this (III:102:62); o — bu 
such and such (1:23:477); o: ter'epke bu ter'epke from one side to another 
(II:32:32); onde (<o jande) at that side (I:94:501); ina bijini (<o jani 
bu jani) hither and thither (I:87:324); djerge to that place (I:79:144,147); 
éjerni that place (I:105:13); cf. ol 

0: V. aw 

o'a o'a (K.) 1) word used in bidding a horse stop (Zurufe, p. 47); ef. o'aj 
2) 'oa ‘oa (K.) word used in bidding the horse turn right (Zurufe, p. 47); 
cf. h'oa 

o'aj o'aj (K.) word used in bidding a horse stop (Zurufe, p. 47); cf. o'a 

obdan good, well, beautifully (I:19:373), all right, in detail (III:92:342); 
o. kér- to like, to love, to prefer 

obdanla- to become fine; o.p gal- to become fine (IV:57:11) 

obdanliq kindness (IIT:106:142) 

o¢ay ~ o€aq 1) hearth, fire-place 
2) lightning 

o¢aq Vv. o¢ay 

ocug v. ucuq 

o:da~o-da v. orda 

o:dzx v. orda 

oy v. oyul 

oyan- Vv. o7yan- 

oyag sickle (IV:82:2); 0. a7 the moon on the wane, or new 

oyat- v. o7yat- 

oylay v. oylaq 

oylayla- v. oylaqla- 

oylan boy, young man, son 

oylag ~ oylay kid, the kid-game, horse-race; o. ojani the kid-game (IV:140:1); 
o. ojna- to play the kid-game 


212 3unnar Jarring 


oylagéi a man playing the ‘kid-game’; o. kisi, 0. adem do. 

oylaqla- ~ oylayla- to bear (goat) 

oyol v. oyul 

oyorla- v. oyurla- 

oyri thief 

oyrilig thievishness, theft; 0.ga bar- to thieve (11:27:13); o.gz Ciz- to go out 
thieving (II:29:59); 0. gil- to steal, to be a thief (ITI:27:8); cf. oyurlug 

oyrula- v. oyurla- 

oyul ~ oyol ~ wyal ~ oy*l (II:141:10) son, boy; 0. bala~o. vala son, boy 

oyurla- ~ oyrula- (III:74:191) ~ oyorla- (And.) to steal, to thieve 

oyurluq stealth, theft, thievery; o. gil- to thieve; cf. oyrilig 

oyuz biestings (milk); 0. sat biestings (ETD p. 11) 

oxsaj- Vv. OYSe)- 

oyse v. oSx§ 

oyse- to be like, to resemble, to be probable, to look as if; cf. oySaj- 

oysej- ~ oxSaj- to be like, to resemble, to look like, to look as if, to seem 
to be, to seem to; cf. oysx- 

oysxes ~ oxSx alike, like, resembling, all the same, in the same way, as; 
ézlerige o. as you (I:110:29) 

oxset- to resemble 

oxsuyu a small ball of felt or cotton, dipped in blood, given to the hunting- 
bird (G.); ef. Ross & WineatTeE, p. 36 okhshug do. 

oj cave (II:181:76), hollow (II:178:18); deep; tal 07 jildizlemejdwr the vine 
does not take deep root 

oj-~ uj- 1) to excavate, to undermine, to grave, to carve out (IJ:129:110), 
to cut out, to scratch out (eyes) (1:101:653,102:680); ujap al- to scalp 
(II:45:200); o.wp qil- to excavate ete. 
2) v. or-; ef. wr- 

ojam Vv. oram 

ojan amusement, play, fun game, joke, sport, entertainment; o. gep joke, 
improper talk (III:35:341); 0. gil- to joke 

ojanci ~ oj'anci player, gamester, play-pigeon ([V:18:45,46); ag kayaz o. 
white paper play-pigeon (1V:18:45); megiz o. the megiz-play-pigeon; sia: 
pelen o. black leopard play-pigeon (I1V:18:45) 

ojaq (G.) a smaller water canal (II]:120:27) <ariq; cf. ojek 

ojev'al- v. or- 

ojek a smaller water canal (IV:19 n. 3); <arigq, cf. ojaq 

ojdan uneven; o. €ugu uneven and deep, uneven (IV:71:49) 

ojyan- ~ oyan- ~ ujyan- (11:128:109) to awake, to wake, to wake up 

ojyandur- to awake 

ojyaq awake; o. tur- to wake 


An Eastern Turki-English Dialect Dictionary 213 


ojyat- ~ oyat- to awake 

ojla-~ ojlz- to think, to reflect, to make up, to consider, to believe 
(III:97:465); o.mas immeasurable, incomprehensible; o.masliq immea- 
surable, incomprehensible 

ojlan- v. éjlen- 

ojle- v. ojla- 

ojma 1) graving; o. séreti a graven or carved image 
2) v. orma 

ojymaq ring-thimble 

ojmat (<oj- to excavate); o. jer deep place (II:179:54); ef. MENGES, p. 85 
oj abschiissig, niedrig 

ojna- to play, to dance, to enjoy oneself (I:68:379), to hunt (I:23:482 aq.), 
to behave shamelessly (II:47:264); kézleri ojynap turur her eyes flirting 
(11:171:30); ojnav'al-, ojnavat-, ojnav'at- to play; ojnap ber-, ojnejve- 
to play (IV:139:15); p27 0. to perform the shamanistic seance (IV:163:9 sq.) 

ojnagla- to play (of animals playing) 

ojnas- to joke with one another, to play together 

ojnav'al- ~ ojna- 

ojnavat- v. ojna- 

ojnxjve- V. o7na- 

ojug (G.) lean, thin, ef. uruy 

ojus the amount of something which one can get into both hands when 
put together (III:48 n. 3); <avucé cf. Saadet Cacatay, Rev. II, p. 387 

ojusla- to take a handful, to gather by taking both hands full 

ol he, she, it, that; cf. 0: 

ol- 1) v. 6l- 
2) v. al- 

o-:la- v. awla- 

oldur- v. éltur- 

oldur- v. 6ltur- 

old3a victims of war, prisoners of war, war-trophy, war-booty (I]:126:107 
+n. 4); cf. PoPPE, p. 337 olca 

oldzz- (K.) to measure; cf. PavET DE COURTEILLE, p. 76 EX.sloJ9! me- 
surer; BOROVKOV, p. 106 dlcak measure; cf. dldze 


oltzrx- v. oltur- 

oltu- ~ oltur- v. oltur- 

oltuyuz- ~ oltwyuz- v. olturyuz- 

oltuj- v. oltur- 

oltujus- ~ oltujus- v. olturus- 

oltur- ~ oltur- ~ o:tur- ~ oltu- ~ oltw- ~ oltuj- (IV:39:39) ~ oltzere- (11:143:67) 
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~ olture- (III:88:274) to sit, to sit down, to be seated, to inhabit, to 
dwell, to live, to settle down, to remain (I1:17:136), to stay (IV:124:143); 
pa-disa:liyte o. to discharge royal dignity (I:26:533); o.yuct inhabitant; 
o.p qal- to be paralyzed; kun olturyan veyt sunset (1V:191) 

olturez- v. oltur- 

olturyuz- ~ oltwryuz- ~ oltwyuz- ~ oltwyuz- to cause to sit, to cause to 
sit down, to let sit, to seat, to place, to cause to take over (III:31:255), 
to install (III:31:253); o.wp qoj- to invite to sit down, to have sit down 

olturus- ~ oltujus- ~ oltwjws- to sit together, to sit; oltwjwsup ket- ‘to 
settle’ (of foundations, houses etc.) (IV:70 n. 10); kun olturus tam, kin 
oltujus tam the West 

olu- to roar, to howl 

olum v. 6lum 

omac v. umac 

on 1) ten; o. bes fifteen 
2) on~o-n V. orun 

ona- v. una- 

o-nastur- v. ornastur- 

onat- v. unut- 

ong Vv. on 

onund3zi tenth 

onut- v. unut- 

on ~ong right, proper; bu menin onam mu ja tisiim mu? Am I awake or 
do I dream? (III:34:318); o.dx% qoj- to deceive (I:72:465,467); o.dz sal- to 
trick (I:61:188) 

on'aj easy, handy 

onla-~onna- (II:114:95) to repair, to mend, to restore, to improve, to 
better, to put in order; o.p ber-, 0.p qoj- to repair 

onlan- to recover, to get better 

onna- v. onla- 

o-pal nom. geogr. Opal (IV:182:18) 

og~o-q arrow, shot, bullet, axle, navel-string; bir og a little (K.); 0. at- 
to shoot; hemra oqi navel-string; og jar at- to shoot with arrow and bow; 
qzeza: o.t the arrow of death 

og- Vv. ugq- 

ogi ~ ogir the cottonplant-bed (IV:24:5-+-n. 3) 

ogir Vv. ogi 

ogo crib (for horse) (III:66:24); ef. MENGES, p. 86 ogur Stall, Krippe; cf. 
oqur, holaq 

ogo- V. oqu- 

ogov'al- v. oqu- 
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ogtur- to make understand 

oqu- ~ ogo- (T.) to read, to recite, to sing, to study; ogov'al- to read (IT: 
146:156); 0.p baq- to read; oqup ber- to sing, to tell 

ogur stable (horses) (K.); cf. ogo 

oqus- to read together, to tell (1:58:103) 

ogut- to cause to read, to teach, to let study, to read (II:78:5) 

or-~oj- to cut, to mow (IV:27 n. 7), to harvest; ojxv'al- to cut off (IV:29:6); 
ef. ur- 

o.ra~o:re pit, especially pit for storing grain (I1:152:24,26); ef. Uig. russk. 
slov. p. 142 or, ora pit 

oray cover (protecting the loads of the caravan-horses) (IV:101:14 sq.) 

oram ~ ojam harvest (IV:11 n. 1) 

O:r# Vv. 0-ra 

orda~o-da~o:da~o:d#~urda (And.) royal residence, palace, castle; 
o:dx katek ‘the palace hole’ — a children’s play (IV:128 n. 1) 

orma~ ojma (1V:47:16) harvest; 0. vegti harvest; cf. urma 

ormaci harvester, reaper; cf. MENGES, p. 86 ormedi do. 

ormaliq harvest-field 

ornastur- ~ o-nastur- to fit; o.up goj- to fit 

orun ~o-n (1V:42:84) ~ on (III:49:227) place, bed, instead; ornide, orniye, 
o-noye (IV:71:54) instead of; o-namye instead of me (III:13:151); cf. uran 

o.sa~o:sx the watering of the fields before ploughing (IV:20:12--n. 2), 
first irrigation, watering the first time (1V:24:2,3;27:3); o:sa qil- to 
water; cf. Uig. russk. slov. p. 142 osa watering before the ploughing 

osal bad, foul; o. i& gil- to behave badly 

osallas- to become bad; 0.ip gal- to become bad (IV:57:12) 

osallig folly (1V:112:93) 

0:88 V. 0:80 

osma Vv. usma 

osman A. lis npr. Osman (1:83:257) 

OSMCi V. USMaACi 

osur- V. uUsu- 

o§ nom. geogr. the town of Osh 

ogat- to break in pieces, to break 

osug too many (11:53:11), more (II:52:28), too long (11:54:38); cf. aéuq 

oSug- (K.) to hasten, to hurry 

ot ~o-t~o.-t (IV:95:3) 1) fire; ajye o. aldi ‘fire took the moon’=the moon 
got in eclipse (Weather-lore p. 27) 
2) lightning; 0. ¢ag- to strike (of lightning) 
3) grass, plant, herb; 0. yzs grass or weeds (IV:33:37,50-n. 1); s@riy 0., 
sejiy o. described as a plant without root or without leaves and without 
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flowers and seeds, but with stalks like long threads, yellow in colour. 
It is said to grow only in luzerne-fields. It is probably some kind of a 
parasitic plant (IV:94 n. 4); satlak o. milk thistle, sow-thistle 

ota- ~ o-ta- ~ oto- (1V:25:27-++n. 10) to weed 

otan ~ otun wood, firewood, fuel 

otanci ~ otenci wood-cutter, word-carter 

otanya:ne (T.+P. ail.) wood-shed 

otzenci v. otanci 


otxend3i v. otrand3 

otja& herb, vegetable, greens 

otjasliq field of vegetables 

otla- to graze 

otlay ~ otlaq a place with green, pasture 

otlaq v. otlay 

otluy v. otlug 

otlug ~ otluy fiery, with fire 

oto- v. ota- 

otra ~ o-tra (IV :173:4) ~ o-tra ~ otre ~ o-tre (IIT:60:20) ~ o-tre (II:79:6) ~ otur 
(I:8:120) ~ otu middle, midst, intermediate, between; gaz'anyex o-tra su 
qujuwp pour water into a kettle and make it half-full (1V:173:4); otra 
gzrin boldi (K.) he was half-satisfied; 0. kiée midnight; otra kicede at 
midnight (IV:12 n. 2); o-tredz in the middle (IV:95:8); otrediki in the 
middle (I:77:104); sw o-trada at this time (IV:96:28); su o-trade in the 
meantime (IV:187:33); otreside in the middle of, amidst; otrasiyz# in 
between (IV:140:12); otur between (JI:8:120); otuske<otrasiye in the 
middle of (1V:34:5); otusteki <otrasideki among (IV:34:11); otusiye middle 
(II 1:69:95) 

otrand3 ~ otrand3i ~ otrendzi ~ otznd3zi middle, the middle one; otrandz 
giz the middle girl (the girl between two other girls) 

otrand3zi v. otrand3 

otre ~ o-tre ~ o-tre Vv. otra 

otrend3i v. otrand3z 

otru opposite (ETD p. 80) 

ottuz v. otuz 

otu v. otra 

otun v. otan 

otur v. otra 

o:tur- v. oltur- 

otuz ~ ottuz (I1:101:63) thirty 

otuzund3i thirtieth 
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0.us o:us (Ta.) word used in bidding a cow stop or stand stil] (Zurufe, p. 
48) 

overdin (11:156:156) ef. Suverdin and o: 

owyat well-provisioned (And. IT:71:149) 

oz ~o0-2z (And.) v. 62 


ozug ~ uzug (11:177:11) (<P. 45951) provisions, food 


6v.0 

6é hatred 

6¢- to blot out; cf. uc- 

66e§- Vv. UCES- 

6cke ~ 6kée stone (in fruit) 

écur-~ ucur- to cause to blot out 

écurul- to be blotted out 

6géze ~ 6g°ze roof 

égsu- to fret, to diminish 

6j7~uj (And., other forms i-umlauted) house, room, chamber, building, 
home; ag 6. the kibitka of the Kirghiz; 6. ic: household (IV:79:82); 
min 6. ‘thousand houses’, Buddhist temple (II:181 n. 1); 6.semdzam 
belongings (IV:66:59); éjvaga ~ Gjbarga household (I11:35:333;37:375) 

67- Vv. Or- 

dye V. Ore 

Oje- Vv. Oru- 

6jdek v. 6rdek 

Gjerge (1:79:144,147) v. o 

Gjernt (1:105:13) v. o 

6jgun Vv. 6rgun 

éjlek propertied people (IV:187:33), possessing a house (1:54:1;71:438); cf. 
6jluk 

6jlen- ~ len ~ ojlan- (I]:62:22 And.) to marry 

éjlenmek marriage 

6jlik settled (I1:179:35); juz min 6. awyan one hundred thousand families of 
Afghans 

Gjru- to turn; 6.p at- do.; cf. 6wre- 

Okée v. 6¢ke 
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Okiiz (G.) steer 

él- ~ ol- (And.) to die; 6li.p ~ élep ket-, 6liip ~ 6lep qal- to die 

6le- v. Grle- 

éleg 1) a small seed inside the cotton-pad (IV:26 n. 1) 
2) v. 6lik 

élegle- to remove, to pick off the 6leg (IV:26:33-++n. 1) 

élek v. 6luk 

dlem v. dlum 

élema: v. wlema: 

élen- v. 6jlen- 

éles- v. tiled- 

élestur- ~ 6l'eStur- v. wlestur- 

6ldur- v. 6ltur- 

éld3e measure; cf. BN p. 107 dlcam, Vig. russk. slov. p. 262 dléam do.; 
cf. oldzx- 

élter- v. éltur- 

6ltevej- v. 6ltur- 

6lté- v. éltur- 

6lt67- v. 6ltur- 

6ltéjev'at- v. 6ltur- 

élt6r- v. 6ltur- 

6ltérev'at- v. dltur- 

6ltérev'er- v. 6ltur- 

oltdrev'et v. 6ltur- 

olt6rguz- v. 6lturguz- 

6ltwj- v. éltur- 

éltur- ~ 6ltwj- (111:50:257) ~ dltér- ~ 6ltéj- ~ 6lt6- ~ 6lter- ~ 6ttér- (TT:151:13) 
~ 6ldur- ~ oldur- (And.) ~oldir- (And.) to kill, to execute; dlturup at- 
~ élturev'at- ~ 6lt6rev'at- ~ 6ltdjev'at- (G.) ~ 6lt6rev'et- to kill; 6lé6rev'er- 
to go on killing (11:44:140), 6ltev'ej- (<6lt6rev'er-) to kill (IV:59:33), 6lt6rep 
et- to kill (I1:47:265); 6lturap go7- to kill (1:79:159); 6ltarguct murderer 

élturev'at- v. éltur- 

élturguz- ~ 6ltérguz- to kill 

6lug v. 6lik 

6luk ~ 6lug (II:63:63 And.)~6éleg ~ élek corpse, dead body; dead, lifeless 

élum~élem~olum (And.)~ulum (And.) death; 6. gina:h deadly sin 
(IIT:9:70) 

6mble- v. 6rmele- 

éomr~ dmre~ Omri A. y© 1) life, lifetime; 6. kér- to live the life, to live; 
6. 6t6p ket-, 6. 6tkez- to live 
2) npr. Omar; 6mr ba) Omar bai (I1:128:109) 
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6mre v. Omr 

Omri v. 6mr 

6nder- to be in a hurry, to hurry (1:116:180); 6.ep qal- do. 

6nderet- to make hurry, to press on (J:116:186 sq.) 

Ong v. Ongir 

6ngir ~ 6ngi a cave, which is used as a shelter for shepherds (1V:58:15 + 
n. 7) 

Opke lung (III:129:24) 

6r- ~ 6j- (G.) to plait, to braid; saé 6. to braid one’s hair 

6re~ Gje (1V:127:3) ~ Gre (IIT:52:288 aq.)~6ri upright, up, erect; 6. goj- to 
erect 

6re- Vv. Oru- 

6rev'at- v. 6ru- 

6rdek ~ 6jdek (G.)~hérdek duck 

6rgen-~urgen- to learn, to practise, to get tame (II:153 n. 3); cf. ulgen- 

6rget- ~ urget- to teach, to instruct; 6.1p qoj- to teach (1:105:3) 

6rgun ~ djgun in erte 6jguni the day after tomorrow (IV:164:17); éjgunuske 
the day after tomorrow (IV:104:63-++n. 4) 

6rgunluk the day after tomorrow 

Ort v. Gre 

6rle- ~ 6le- to rise, to ferment, to wave, to billow; 6rlejduryan rising 

6rlet- to cause to rise, to exalt 

érmele- ~ 6rmbéle-~ Gméle- to creep, to crawl, to scuttle (II:130:112-++n. 1) 

6rmelet- to cause to creep 

6rméle- v. 6rmele- 

6rten- to set on fire, to burn 

6rtu- to set on fire, to burn 

Gru-~ 6:ru- ~ Gre-~G6je- 1) to turn, to turn over, to turn upside down 
(I1:44:157), to take out of the way (1:118:238), to translate; drev'at- to 
turn aside (III:21:10); ef. 6wre-, djru- 
2) 6ru- to melt; 6.p ket- to melt (III:78:59, [V:84:35-++n. 1); cf. err- 

orul- to be turned, to raise (IV:34:5); cf. evrul-, 6rule- 

6rule- ~ 6rulu- to raise (Kh.) cf. 6ril- 

6rélu- v. 6rile- 

ds- ~~ us- to grow, to get big, to get bigger (IV:22:43- n. 2) 

ésten canal, water-channel, a large channel, channel 

6sus increase 

68 Vv. 6§ 68 

68ne ~ 6-Sne ~ hésne ~ 6§ni shoulder (I11:71:132--n. 7) 

65n1i Vv. G&ne 

6§ 6§ (G.) word used in bidding a cow stop or stand still (Zurufe, p. 48) 
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6t~ ut 1) gall, gall-bladder, bile 
2) 6t word used when urging on a horse (Zurufe, p. 47); <6t- 

ét-~ ut- to cross, to pass, to pass by, to pass through, to ford, to forgive, 
to pardon, to reach (II:93:41;172:32); basidin 6.ken hika:jeni gep qildi 
told what had happened to her (IJ:13:56); bir neée kun 6.kendin ki:n 
some days later (IV:22:47); 6.ken zema:nlerde once upon a time; 
guna:himdin 6étsle! forgive me! (II]:26:143); 6.ken hefte last week, the 
past week; dttiv'al- to capture (heart) (11:87:26); 6t6p bar- to pass; 
6tép ket-, 6tep ket- to cross, to pass, to pass away (II:48:293), to die 
(I:33:725), to disappear (II:110:86), to go one’s way (II:87:26); étep kir- 
to pass by (through) (I:92:438) 

éte-; nama.-z 6. to perform the namaz, to worship; ef. Uig. russk. slov. p. 
264 dty- do. 

6tek boot, shoe 

6tekci bootmaker, shoe-maker 

6ten inn, rest-house (usually connected with the conveyance of the mail) 

étencc innkeeper, postman 

6til- to be passed on, to be known (III:114:10-+n. 1) 

6tkek diarrhoea 

6tke:me ~ 6tk'eme sieve (1:106:28 sq., [V:35:19 sq.); Uig. russk. slov. p. 263 
étkama do.; LC III, p. 114 6tkdérma do. 

6tkez- v. 6tkuz- 

6tkezevial- v. 6tkuz- 

6tkuz- ~ 6tkez- to cause to pass, to pass, to pass something through some- 
thing; to penetrate, to spend time, to carry over (II:51:9), to take 
across (11:51:11,12); 6tkuzwp al- to bring over (a river) (IIJ:12:120); 
6tkuzev'al- to pull over ([V:134:12), d6tkezev'al- to make something pass 
through (IV:35:22); 6tkuzup at-, 6tkuzev'at- to pass (1V:190:3); 6.up bar- 
to pass; 6.up ber- to deliver, to hand over, étkezep ber- to take over (the 
water of a river) (I[I:11:114 sq.); 6tkuzup qoj- to help across (II:51:5); 
émr 6. to waste one’s life, to pass one’s life, to spend one’s life, to live 

6tkiuzev'al- v. 6tkuz- 

6tkuzevat- v. 6tkuz- 

étne debt, loan; 6. al- to borrow; 6. ber- to lend (here is implied that the 
very same thing must be given back. If for instance used about money, 
6. means that the very same things must be returned); pejyamber 6.81 
a lending for the sake of the Prophet (this cannot be refused when asked 
for and is paid back without interest) (ETD p. 65) 

Ottiv'al- v. 6t- 

ottér- v. dltur- 

éwre- to translate, to interpret, to turn; ef. 6ra-, 6jru- 
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6wreguci translator, interpreter 

6wrelgen inverted 

6z~O-z~oz (And.)~o:z (And.)~wz (I:99 n. 1) self, oneself, yourself, 
herself, himself, itself, his, her, own; ézleri polite form ‘you’, dzlerige 
neme boldi? what happened to you?; o: pa:téa:nin 6zi that king (11:141:3), 
o: pa:téa: 6zi that king (II:141:11); §u aranin ézide in the meantime 
(II:145:119); dztdin dzge dedi said to himself (11I:23:60) 

62- V. Uz- 

éz'engi stirrup; cf. Vig. russk. slov. p. 259 yzangy do. 

ézge 1) other (II]:127:19) 
2) lovely, beautiful (Cont. p. 36) 


pa:ca v. parce 

pacaq 1) broken; p. p. in pieces (K.) 
2) pa:éaq v. parcaq 

pace ~ pace Vv. parce 

pada v. pata 

pa:disa:h v. pa:disach 

padisa:ha:ne v. pa:diga:ha:ne 

pa:disachi v. pa:disa:he 

pa:disa-liq ~ padisa:liq v. pa:disa-:hliq 

padisa:zade v. pa-:disa:za:de 

pa-:disa: ~ padigsa: v. pa:disach 

pa-disa:h ~ padisa:h ~ pa:disah ~ pa-disa:h ~ pa:d'sa: ~ padisa: ~ padsa: ~ 
pa:dsa: ~ padsa ~ pa:t’Sa: (And.) ~ pa-tsa: ~ pa-tsa ~ patsa: ~ patsa P. 
olisly king, also a local rular (e.g. during the rebellion of the 1930’s 
there were local rulers in different towns and districts who styled them- 
selves p.); pa:disa-ia:lem ~ padsajia:lem ~ pa:dsa:jia:lem ~ patsa-jia:lem 
~ patsajiaclem ~ pa:tésajia:‘lem ‘King of the world’, ruler of the world 

pa:disa:ha:ne~ pa:d'Sa-ha:ne ~ padigsa:ha:ne P. ailmlisk royal, regal 

pa:disa:hi~ pa:disa:hi P. gr Lenk royal 

pa-disa:hliq ~ pa:disa:liq ~ pa-disaliq ~ padisa:liq ~ pa:d*sa-lig ~ pa:dsa-liq 
~ padga-:lig P.T. kingship, kingdom, king-being, royal dignity, Go- 
vernment; royal; pa-d‘Sa:liyte oltur- to discharge an office of royal 
dignity (1:26:533); p. gil-, p. giliv'al- to rule, to reign, to govern 
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pa:diga:hza:de ~ pa-disa:za:de ~ pa:disa-za:de P. edljololy prince 

pa:déa: ~ padsa: ~ padsa v. pa:digsach 

pa:dsa:lig ~ padsa:lig v. pa-:disa-hliq 

payal P. the long straw of rice; cf. WoOLLASTON, p. 1243 Jlig) straw of rice 

paypo v. pakpu 

payta~ payte ~ payte P. aise cotton 

paytse v. payta 

payte v. payta 

paytek P. sXisls ring-dove; endzan p.i the Andidjan ring-dove (IV:16:33) 

paitayt~ paiteyt P. sdei ol capital; p. seher, paitayte Scher (I1:144:93) do. 

paiteyt v. paitayt 

paj (corrupt<P. <¢ ta.) ‘half a load’) half a horse-load (IV:101:15--n. 5) 

paj v. cay 

paje P. asl step, footstep (IITI:102:62); éera-y p. lamp-stand; p. qa:dem 
footstep (IIT:102:62) 

pajda v. facjde 

pajda: v. pejda: 

pajde v. fa:jde 

pajiz R. noesé train (I1:101:64) 

pajla- to watch, to watch out 

pajmal P. Sls sl trampled upon; p. gil- to tramp, to tread 

pajpaq ~ pajpek (1V:62:100,103) (<P. (sl) felt-sock, stocking; gide pajpaq 
knitted socks, usually made of felt (1V:9:21-++n. 12) 

pajpek v. pajpaq 

pak P. Ss \y clean, pure, immaculate, innocent; p. gil- to clean 

pa:kize~ pakize ~ pa:kize P. “35 ly clean, pure, chaste, neat 

pa:kizele- P. T. to clean (1V:29:12) 

pa:kizeltk ~ pakizelik P. T. purity; p. gil- to clean 

pa:kize v. pa:kize 

paklik P. T. innocency 

pakpu~ paypo the tribe of Pakpu (IV:9 n. 10); cf. MANNERHEIM, Across 
Asia I, p. 108—109. 

pala- ~ pa:la- to depart, to banish, to send away (11:95:48) 

pala:n~ palan v. fela:n 

pala:ni A. Qs a certain, so-and-so; vaj p. Oh, miss so-and-so! (IV:115:143); 
p. degen somebody (1:31:680); geni sen pala:ni pusta:ni? where are you? 
(I:62:216); cf. falan 
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palaq pulag v. falaq fulag 

pala:s ~ pal'as ~ palas P. (~>\4 coarse cloth, sack cloth, coat (III:21:7 sq.) 

palat P. » 'g4 Steel; p. Cagmagi steel for striking fire on flint 

palek P. EX) spinage 

paléiq mud 

paldu (Kh. G.) ~ paltu axe; aj paltu hatchet 

pallaw v. pelaw 

palpal a faint light; p. gilip qaldi there was a faint light (II:163:9-+n. 4); 
cf. Uig. russk. slov. p. 146 pal-pul, pal-pulla qilip qal- to flash 

paltu v. paldu 

pamag v. bermag 

pan — nan ‘p. food (1:46:247) 

panus v. fanus 

papi dwarf; cf. BN p. 110 papi do. 

papiros R. nanupoca cigarette (II:89:32) 

paga 1) frog; tas p. tortoise 
2) vulva (Kh.) 

pagacanag tortoise 

pagq'at v. feqet 

paqlan a lamb half to one year old, yearling (sheep); cf. MENGES, p. 88 
paxtan 

paql'anci a bird (unknown species) (1V:17:39--n. 7) 

para P. ey bribe; p. je- to receive bribes 

par'an noise, din; cf. Uig. russk. slov. p. 147 paran talk, conversation 

pa:re P. ely piece, part; p.p. in pieces, broken; bir p. ot a flame of fire 
(1:74:18); p. bol- to fall into pieces 

parcag ~ pa:caq leg; gizil p. vagrant 

parce ~ pa:cxe ~ pace ~ pa:ca~ parce P. 4>)\y fragment, piece, part, lot, 
lump, section; p.p. by piece, in lots; bir p. a couple of; pa-cx jer the 
total number of etiz cultivated by one owner for a certain crop (IV:19 
n. 3); p. bol- to fall into pieces, to be divided 

parcela-~ parcele- P. T. to take to pieces, to divide, to part 

parce v. parce 

parcele- v. parczla- 

pa:riy ~ pariy v. fa:riy 

pargira- to twinkle, to glitter, to shine; cf. MENGES, p. 90 parqira- 

pargiris brilliancy 

parsa ~~ pa:sa P. luyls devote, pious 


pa:rsi~ parsi v. fa:rsi 
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pasa: ~ pasa ~ pxsa: 1) the branches of the maize-plant 
2) Vv. pa-rsa 

pasa:met — éava:met a:yun p. a:yun Mr so-and-so (I:60:154) 

pa.:siq v. fa:sigq 

pa-sigliq v. fa:sigliq 

paskine unclean, dirty, nasty, corrupted; cf. WB IV:1253 paskind (OT.) 
niedrig, gering, unbedeutend, schmutzig 

paskinelik dirtiness 

pase P. ad, mosquito, gnat 

pasna P. aicl the heel, heel of a shoe 

paste v. naste 

pat quickly, soon; p.p. often; patrag at the soonest (I11:43:97); rather soon 
(IIT:60:34), rather quickly; faster, quicker (IV:105:83); patjaq (<‘patraq) 
rather soon (IV:72:65), quicker (IV:105:83); cf. Uig. russk. slov. p. 148 
pat do. <Iran. 

pat- 1) to get room, to have room, to be room for (IV:69:17) 
2) to mire, to bog; pxtip gal- to mire, to bog; lajyx pextip qaldi he sank 
down in the mud 
3) kun patar tam the West (II:174) 


pata ~~ pada P. oy herd, drove, flock 


pata: v. pota 

pataci ~ pateci P.T. herdsman, shepherd 

patecr v. pataci 

patest (<pat-) full to the brim (III:55:25+-n. 1), much (II1I:50:248-+-n. 5) 

pateva: ~ petava: ~ peteva: A. \gi8 a judicial decree, usually pronounced 
by a mufti, or a gazi, a fatwa (1:95 n. 3) 

pa:tihe ~ patihe v. fa-:tthe 

pa:t'sa: v. pa:disach 

patmacug sand-lizard 

patman 1) a weight =573:44 kg, also bushel (ETG I:35) 
2) a piece of ground that requires one p. of seed 

patnos ~ petn'os (G.) R. noduoc tray 

patgag mire 

pa.tsa: ~ pa:tsa ~ patsa: ~ patsa v. pa:disach 

pattur- ~ patur- (II:104:71) to submerge (IV:22:40); to sleep with, to have 
sexual intercourse with (II:104:71); patturwp qoj- to submerge (IV:22:40) 

patur- v. pattur- 

pavan v. pehleva:n 

pehleva:n v. pehleva:n 

peyse Vv. taysxe 
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peg Vv. ferg 

peqet v. feqet 

peqir v. fegir 

pesa: V. pasa: 

petiq ~ pitig mire, mud, bog, quagmire, mud-puddle (I:132:4); miry; cf. pat- 

petigla- ~ pitiqla- ~ pitiyla- to walk in mud or bog 

petiqlig miry 

peyamber v. peyyamber 

pehleva:n ~ peleva:n ~ pxhleva:n ~ polgan (11:178:28 Ké.) P. Ololgs giant, 
hero, champion, athlete, wrestler, hunter (IJ:178 n. 3), woodman; peleva:n 
kisi athlete (I:9:139) 

pehm v. fehm 

pehme v. fehm 

pej 1) Vv. per 
2) v. pez 

pejda: ~ pejd'a ~ pejda:r (1:46 n. 1) ~ pajda: ~ pejda: ~ pejd'a ~ pejda ~ 
pejda:r P. \4,3 visible, sensible (I:46:248); p. bol- to appear, to be visible, 
to be seen, to have its origin (III:64:7), to be heard (III:12:132); qguvvet 
pejda: bol- to recover strength (1:18:345); p. bolup kel- to appear (III:62:89); 
p. gil- to make visible, to provide 

pejda:r v. pejda: 

pejyamber ~ peyamber P. ysl the Prophet, prophet; p. #xl'ejissela:m 
the Prophet upon whom be peace 

pejka:r v. perka:r 

pejpe) (<P. (.¢ls 4?) jumping on one leg 

pejzavat (11:109:85) ~ pejzebat (11:82:13) A.P. slit ye,3 nom. geogr. Faizabad 

pejzebat Vv. pejzavat 

pe-ka~ pe:ka: v. perka:r 

pelaw ~ pelaw ~ pallaw ~ pola ~ polla ~ poll'a ~ pollaw P. 9, pillaw; 
pallaw as pillaw (I1V:145:6) 

pelempej (<P. aly ‘staircase’+ lj?) staircase 

pel'en ~ pelen P. So, leopard; sia: pelen ojanci black leopard play-pigeon 
(1V:18:45) 

peles v. perest 

peleva:n v. pehleva:n 

pel'ez ~ pelez 1) P. 5 Jly (STEINGASS, p. 233 ‘melon-ground’) branches of 
the melon-plant (which have grown long) ([V:41:58--n. 2); teyte p. 
melon-field (III:125:8). 

15 
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2) a man dressed in a long coat, or in a trailing coat, who, when work- 
ing, is destroying the implements (ITT:125:8) 

pelle P. aly scales 

pelle- v. penle- 

pelles v. penles 

peltin ~ peltun bench, chair 

peltun v. peltin 

pema.:n v. ferma:n 

pen (A. 33 fann P. fan) deceit 

pena: v. pena:h 

pena:h~ pena: P. oliy refuge, shelter, protection; p.siz unsheltered; p. 
ber- to give shelter, to deliver (I:132:4 sq.) 

pena-:hlan- P.T. to refuge 

pener R. Gonapd lantern (I]:101:64) 

pend P. aij counsel, advice, admonition; p. gil- to reprimand (IV:111:61) 

pendzere P. oxi) window 

pendzsembe ~ pesenbe A.P. auiconiy Thursday 

penha:n~ penha:n P. Qlgiy concealed, secret (III:32:277); p. gep qil- to 
whisper 

penle-~ pelle- A.P.T. to deceive; p.p ket- do. 

penles ~ pelles A.P.T. deceit, deceiving (I:72:470) 

pentur- A.P.T. to deceive, to fail 

penturgek A.P.T. deceitful 

per ~ pej~ pej P. ») wing-feather, down, feather 

pera:kende ~ perakende P. aes >t dispersed, scattered, disbanded, in- 
attentive; p. gil- to scatter 

perende ~ perrende P. o3j 3 bird (11:13:45), any flying creature 

perest~ peles P. 2. ,3 worshipper; afta:b p. sunflower, but p. idol-wor- 
shipper 

perda:z P. jls 3 decoration 

perde P. o5,) curtain, veil, membrane, cataract (of the eye) 

perdzim (probably <A. @ _y fardz) vulva 

perhiz P. 5.» 3 abstinence, diet; cin p. strict diet; p. qil-, p. tut- to diet, 
to abstain 

periza:d ~ perizat P. 3\+ 3 fairy-born, fairy; perizat giz fairy (1:74:33) 


perizat v. periza:d 
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perka:r ~ pe-ka~ pe:ka: ~ pejka:r P. gts a pair of compasses (1V:76:11 
n. 1); p. gil- to try the surface of something with the compass (IV:76:16) 

perma:n Vv. ferma:n 

permen a dish of square pieces of dough boiled in water; p. a§ do. (full 
description [V:148—149) 

perrek (<P.) in Seb p. P. Ss bat 

perrende v. perende " 

perva: P. \9,3 care; p. gil- to care 

perva:z~ peva.z~ peva:z P. slg 1) flight; p. gil-, p. ur- to fly (I:122:8) 
2) veil (II:96:50)_ 

perverdiga:r P. ase 193 providence, God 

perverts ~ pervis (1:29:607) P. (4,91 providing, care, protection; p. qil- to 
provide, to protect, to preserve 

pervis v. perverts 

perzend v. ferzend 

perzent v. ferzend 

pes 1) P. 4 then, so, consequently 
2) v. pest 

pese a word without meaning reinforcing me-se (1:127:60, n. 1) 

pe-sect a dealer in pe-se (a word without meaning reinforcing me-seci ‘a 
dealer in leather-socks’) (I:127:60--n. 1) 

pesende Vv. ferzend 

pesle v. fesl 

pest ~ pes P. +4.) low, inferior, quiet, deep (I1:178:18); 1giz ~ egiz p. uneven 
(IV:71:49; 76:13); p. gil- to calm (III:53:312), to soothe (II1:43:80); egizni 
pestke tasla- to level (IV:20:9) 

pestle- P. T. to abase, to humble, to wane 

pestlet- P. T. to calm, to soothe 

pesthk P. T. lowness 

pes scat! shoo-away word (cats); p.p.p. (K.) do. (Zurufe, p. 50) 

pes P. 3.) before, in front p. ajv'an front-veranda (I'V:68:6;70:40) 

pesa:ne ~ pesa:ne P. gy forehead 

pesenbe v. pendzsembe 

petava: v. pateva: 

pet'ek pet'ek (G.) calling word (duck) (Zurufe, p. 50) 

peteva: v. pateva: 

petir v. fetir 

petno's v. patnos 

PEVAZ V. PETVASZ 
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PE VALZ ~ PEVAZ V. PETVAZZ 

pecet R. neuvamd post-stamp 

pecetle- R. T. to stamp (a letter) 

ped3 v. perid3 

pej ~ pe) P. wt behind (III:126:14) 
2) tendon 
3) pej v. per 
4) pej v. pur 

pejda: ~ pejd'a~ pejda v. peda: 

pejda: ~ pejda v. fa:jde 

pejda:r v. peda: 

pejiyon V. periyon 

pelaw v. pelaw 

pelid P. ad) unclean 

pendze P. axiy paw 

penha:n v. penha:n 

pensil <E. via H. pencil 

pepek the head of a rush, the top of the maize-plant (resembling the head 
of a rush) (IV:21:29a-+n. 1), the plume of a hoopoe (IV:184:8); cf. Menazs, 
p. 136 pépik (v. wpiip); Boapanov, p. 103 pipax tuft, tassel<pro- 
bably from Pashtu; cf. popok 

peridz ~ ped3 veil; aq p.i a big white veil; cf. Uig. russk. slov. p. 149 
perid3za light summer dress < Iran. 

periyon ~ pejiyon P. lg) 3 magician, perikhon, a shamanistic magician 
(1V:163 n. 2); ef. further Katanorr-MrEncEs, pp. 81—99; Matov, I//a- 
mMaHcmeo and MaLov, Mamepuaswn pp. 316—18; Pantusov, Tapanu. 
6akwuu.; cf. pir-, pir ojna- 

perisa.n ~ perisan ~ perigen P. lis), distressed, sad, vexed 

perisa:nlig ~ perisanlig P. T. distress 

perisen Vv. perisa:n 

per'iste v. firiste 


pesse P. | 4.3 leprosy, leacoderma 


vy . v 

PESANE V. PESANE 

pesap~ pisep (P. Oli) urine; excrements (I:63:235); ef. LC I pp. 81, 82 
drqa pesap Kot, ali pésap Harn 

pesin P. Cyr“et n00n, afternoon, midday prayer; p. nama:z, nama-z p. the 


prayer at about 2 o’clock; p. veyti about 2 o’clock (IV:191) 
pestan <P. sold (3.3 apron 
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pestag P.A. lb un roof of a portico 

petek an insole; Vig. russk. slov. p. 149 petak do. < Iran. 

petengan (< P. Olxisl badindzan) egg-plant; gara p. mad-apple; cf. LC IT 
p. 120 badingan Solanum melongena 

pic- to cut, to cut out, to castrate 

pitaq ~ p'caq knife 

picagci cutler 

pictur- to cause to cut, to cause to castrate 

piysi- to go mouldy 

pilmagat (construction of the same type as e.g. gimagqi; v. gir); p. tol- to 
be brimful (of a pond or a ditch) 

pisilda- to whisper 

pis ripe, mature; p. yis, p. gis kiln brick; ef. pisig 

pis- 1) to get ripe, to ripen, to mature, to become strong, solid, tight, 
compact, to be cooked, to be prepared (of food), to cook, to boil; pisiv'al- 
to ripen (IV:48:43); pisip scarred (of the head of a taz) (1J:129:111); 
pisgan mature, ripe, trained 
2) v. pisin- 

pisin- to have a swim, to bathe; N.B. pisip< pisinip (IV:86:33) 

pisig ripe, mature, trained; p. yist kiln brick 

pisigqliqg maturity 

pisir-~ pisur- ~ pisur-~ pusur- to boil, to cook, to roast, to burn bricks 
(IV:70:31), to mature, to prepare (IIJ:88:276); p.ip goj-, p.ip ber- do. 

pisiv'al- v. pis- 

pislag a coagulation of milk 

pisge some, a little (I]:45 n. 2) 

pisur-~ pisur- 1) v. pisir- 
2) v. pusur- 

pit- v. pit- 

pitiyla- v. petigla- 

pitig v. petiq 

pitiqla- v. pextigla- 

pia:de P. odt,3 on foot; p. esker infantry 

pia:le P. aSl,. cup 

pi'alma nom. geogr. Pialma (1V:8:16 sq.) 

pia-z P. \l.4 onion; bas p., son p. leek 

pican~ pic'an~ p'¢'an hay (usually of lucern); cf. WoLLAsToN, p. 522 


picanya:ne ~ pic'anyane (p.+P. ala) hay-barn 
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picek 1) v. pul 
2) v. xsqu 

pitirles- to whisper together, to whisper (IV:9:22); cf. BN, p. 113 picirlimag 
to rustle 

pida: A. «las ransom (II:127:107) 

pij V. pir 

pikr v. frkr 

pikre v. fikr 

pikri v. fikr 

pil v. fil 

pila:n R. naan plan 

pile P. aly the cocoon of a silk-worm, silk-hush ([V:54:1 sq.) 

pileci P. T. silk-twister 

pileyane P. ails ay silkhusk-house (IV:54:6) 

pilek v. pilik 

pilik ~ pilek 1) wick for a lamp; cf. MENGES, p. 93 pilik; cf. pilte 
2) tendril (bot.) 

pilpil v. filfil 

pilte 1) wick for a lamp; caqmagq p.si black-match; cf. pilik 
2) square pieces of dough (1V:148:6-+-n. 10; 156:12 sq.) 

pima:n P. Ola oath, promise; vede p. sézler promise (I:71:445); Sum p. 
ill-luck (I:98:600) 

pinne (<P. Aijdgs, Aide3 pu-dinat) mint ([1V:152:14) 

pipr ut st mouth-piece of a clarinet 

pi-r~pir P. 3 1) an elder, a religious leader (I1:65:1 sq.; [V:161 n. 10), 
pir 
2) pir~ pij~ pe) a shamanistic seance; p. ojna-, p. ojnat- to perform 
(to cause to perform) the shamanistic seance (I1V:163:9;164:15) 

pira:ne ~ pirida:ne P. ai\,.3 saintly, by-name for Yarkand 

pirida:ne Vv. pira:ne 

pirza.de (And.) P. ool) 3 son of a pir 

pi'sen nom. geogr. Pi-sen (the Chinese name for Guma) (IV:7:1) 

pist'an ~ pistan ~ pist'ian P. Oli. nipple (with sheep or goat) (IV:92:1 
+n. 1); ef. bidzek 

piste P. aii pistachio-nut; p. mxyizi the kernel of the pistachio-nut; p. 
meyizi kil- to smile 


pus Vv. pis pi-s 
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pisep v. pesap 

piskig P. 3X4) present 

pi-§ pis (G. K.) calling word for cat (Zurufe, p. 50) 

pist 1) pst pst (G.) shoo-away word (cat) (Zurufe p. 50) 
2) v. pit 

pit ~ pist louse, bug; kék p. doglouse; taytz p. bedbug 

pit- ~ pit- (1:109:7) to finish, to be finished, to believe (I:23:479 aq.); cf. prit-, 
bit- 

piti- to write down; p.p. al- do.; cf. putu- 

pitiglik written (I:77:100,106); p. tur- to be written 

pitkuz- to finish (1:75:62;76:88); ef. putkuz- 

po-ct Vv. porct 

pox Vv. pog 

poyag ~ porqag ~ po:qag 1) struma 
2) a nickname (IV:180:6) 

po-k — p.p. et- to flatten (IV:39:34) 

pokan maw of a bird 

pokanci ‘tail-cook’, who prepares food out of the sheep-tail 

pol ~ poldek ~ poldeki — (onomat.) poldeki poldek meaningless words 
indicating the splashing of water (II:121:104-n. 2) 

pola v. pelaw 

poldek v. pol 

poldeki v. pol 

polgan v. pehleva:n 

polla ~ poll'a v. pelaw 

pollaw v. pelaw 

pom a lump of mud, clay etc. 

pomla- to make to lumps, esp. to round lumps; to rake together, to make 
into a heap; p.p. goj- do. 

pomlat- to cause to make to lumps 

popok tuft, thread-tuft; cf. pepek 

pog ~ pox excrements, shit; pogbas gexri (G.) ‘shit-headed old one’ (abusive 
expression); pogsagal shit-bearded (IV:178:6); Sejtan p.i devil’s dung, 
assafoetida; témiur pogi slag | 

poqa — p. poganye a ball game played by girls (full description (IV:137) 

poganyx Vv. poga 

po.qaq Vv. poyaq 

pogla- to relieve nature 

poglas- to tangle; p.ip qal- do. 

por 1) rotten; cf. MENGES, p. 93 por 
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2) cannon; p.at- to fire a cannon; cf. MENGES, p. 93 p6é Flinte, Gewehr 
<Ch. 

porci ~ po:ci braggart, blusterer 

porgag v. poxaq 

posag the husk around the ear of maize (IV:22:56) 

posla ~ potla catkin; cf. BN p. 114 potla catkin 

posma reinforcing osma ([:128 n. 2) 

posmeci reinforcing osmeci (1:128:90) 

post P. 245) bark, skin, peel 

postek the amount of flour which is taken by the miller after grinding 
(IV:78:46-+n. 4); p. un do. 

postekci a man who collects the postek (IV:79:69--n. 4), mill-hand 

postekcilik the profession of a mill-hand 

postek (<P. cu9s) peel, skin 

pos ~ po: interj. look out! give way! 

poste R. nouma waggon, post, mail 

postect R. T. postman 

pota (Kh.)~ pata: girdle (I:119:250, I]:100 n. 1); cf. Katanov-MENGEs, 
p. 115 pota; Matov I, p. 146 puta <A. ais; cf. futa 

potaj v. pote) 

potag v. putaq 

potzx) ~ pote) ~ potaj (<Ch.) Chinese long measure, equal to about 2 miles 
(IV:175 n. 3) 

pote} v. pote) 

potla v. posla 

poze (<Ch.?) sawdust; cf. BN p. 114 poza do. 

pozul~ puzul (<Ch.) a Chinese shop (I:125:34-+n. 2); as p. restaurant; 
KaTANOV-MENGES, 115 puzul 

pru (G.) calling word (donkey) (Zurufe, p. 48) 

pru: 1) (K.) shoo-away word (sheep) (Zurufe, p. 49); pru:sit (K.) do. 
(Zurufe, p. 49) 
2) pru pru pru (K.) calling word (sheep) (Zurufe, p. 49) 

pucaq v. purcaq 

puc'ug ~ pucuqg piece (IV:18:54); dilapidated (III:32:267); p. nan a piece 
of a loaf (K.) 

puduncit reinforcing dudunci ([:126:44-+n. 1) 

puyte P. aise; firm, solid, durable, valid, carefully (I:43:185) 

puzusla- to be vexed without displaying one’s temper 


pul P. ($4) 1) coin, money; kayaz p. paper-money, bank-note; p. picek 


An Eastern Turki-English Dialect Dictionary 233 


money and riches (I11:28:181-+n. 2), riches (III:91:534); p.siz moneyless; 
p. ber- to pay 
2) the coin pul 

pul'anla- to reel 

pul'anlat- to reel 

pulya:ne P. ailesy) mint 

pullog ~ pullug P. T. of ... pul’s value (1:67:346; 1V:44:125) 

pullug v. pullog 

pulus (<E. via H.) police (II:71:152) 

pun 1) a weight=0.35 gram 
2) a long measure=line 

pupa reinforcing wpa (I:127 n. 3) 

pupeci reinforcing upeci (1:127:76) 

pugera: v. fugera: 

pur v. fur 

purcag ~ pucaq pea, peas 

purgan v. furgqan 

purset v. forset 

purs'st v. forset 

purus v. furus 

pusta:n v. fela:n 

pusta:ni v. fela:n 

pust P. 2.2 loin; cf. BN p. 115 pus(t) spine 

pustan ~ pusten (1V:101:22) saddle-girth 

pusu (K.) intact girl, virgin 

PUSUL- V. pusur- 

pusug angry, agitated (1:63:240), excited (I:69:406) 

pusur-~ pusu-~ pisur- 1) to work the felt (kigiz) with one’s hands 
and smoothen it whereby the felt gets strong and steady — it ‘matures’ 
(1V:65 n. 2) 
2) v. pisir- 

put ~ put (only And.) leg, foot, side (I:24:491 sq.); cep put the left side of 
the guest-room (I:24 n. 1); kalte p. penis (II:58:5) 

puta- ~ putu- ~ putwu- to cut off (branches from a tree, e.g.) to nip off, 
(1V:48:33--n. 8); putap goj- to nip off (I1V:48:42); putev'at- to nip off 
(1V:48:33); putuv'at- to cut off (IV:150:53); putumayan uncut (IIT:124:6); 
cf. MENGES, p. 95 putu- 

putag ~ potag knar, knot (in wood), shoot (1V:48:33), branch (I:87:335) 

putev'at- v. puta- 

putla- to trip up 
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putlas- to stand in a person’s light; p.ip qgal- do. 

putles- to catch one’s foot into something (II:130:113) 

putu-~ putu- v. puta- 

putuv'at- v. puta- 

puzul v. pozul 

pide- (onomat.) to blow, to puff; cf. pudi- 

pudek puff 

pudemcdi puffer (of quarrel) 

pudu- to blow, to puff (with the sound pudu); cf. prde- 

purk- to spurt; su p. to spurt water (IV:136:28) 

pisejma:n~ puseyman P. Olen penitent, regretful; p. bol- to regret, to 
repent; p. qil- to repent 

pusten v. pustan 

put v. put 

put- to finish, to accomplish, to trust, to believe (1:68:381), to become ready 
(III:85:207), to make (ITTI:127:16) 

put- v. putu- 

putkuz- to cause to make ready, to arrange, to finish, to perfect, to comply 
with (IIJ:32:263), to make (sew) to the end (1:105:8,14); p.wp qoj- do.,; ef. 
pitkiz- 

pulu-~ put- (1V:114:123) to write, to write down; putwp ber-, putip qoj- 
to write; cf. piti- 

putun whole, entire 

putus writing 

pits pits (G. K.) calling word for cat (Zurufe, p. 50) 

pis pis ~ pi: pis (G. K.) calling word for cat (Zurufe, p. 50); pis pis 
m'a-pis (G. K.) do. 


q 


qa~qa: — qajdz where; qajdin from where?; qajan where?; qajerde~ 
qajerde where?; qajerdin ~ qa:jerdin (1:36:31) from where?; gajerni (II: 
63:49) any; siz qajerluk? from where are you? (IJ:13:53); ef. gaéan, qajday, 
qajsi, ganéx 

qaa~qaa v. gara 

qaba (<A. chs quba-:h ‘offensive’?) impolite 


qabaliq A. T. impoliteness 
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qabul ~ qa:bul (1:76:73) ~ qavul (11:146:147) A. ar acceptance, suitable; 
q. gil- to accept, to consent, to agree, to receive; qg. tut- to accept (I:3:10) 

qgabuya v. qaburyz 

gabuyx v. gaburyx 

qaburyx ~ qabuyx ~ qabuya rib; cf. Popre, p. 337 gaburqa 

gac- to flee, to desert, to get away, to run away; q.ip ket- to flee, to run 
away, to escape; gxciv'at- to scare away (III:8:40); yia-lide qaecti (I: 
31:667), konlidx qezcti (1:106:16) it flashed upon him; cf. q&é- 

gata ~ gate ~ gaci (G.) (1V:149:25--n. 2) bowl, vessel; g. guéa bow]s (I:49:333) 

gacala- to pack (III:57:27) (< to put one’s bowls, vessels etc. together) 

gacan ~gac'an when? whenever (IV:102:37); q.yice till when (II:83:15); 
her q. whenever, whensoever, always (III:19:319); ¢g.kt when, whenever 

gacx v. gaca 

gacit 1) scissors 
2) v. gaca 

gaciye ~ qa-Ciye ~ qa:Ciye v. garciye 

gacila- to shear 

gacqunci fugitive 

gacwr- to cause to run away (IV:144:24) 

gada- to stab, to thrust something into something, to drive in; cf. PoPpPE, 
p. 337 gada- 


gadem ~ qa:dem (IJI:102:62) ~gedem ~ qed'm A. ets step, pace, footstep; 
paje q. footstep (III:102:62); cf. gedemle-, qaedemlik 


qademga-h A. P. AU eer: footstool 

ga:dir A. )s\3 able, almighty; q.2 mutleq almighty 

gaf the letter (s, in chronograms= 100 

qaya- v. garya- 

gayalig ~ qa-yaliq ~ qa:yaliq v. qaryaliq 

qayxs- Vv. qaryxs- 

qa:yiS Vv. qaryis 

gayusun lead (the mineral) 

gahqa squeak ([:73:8) 

gay — q. sal- to bury (I1:113:94-++n. 1) 

qacide A. otc\s rule, custom, manner 

qa.im A. ols erect (penis) 

gaj- to turn (one’s head) 

gajal- v. qa:ril- 

qgajday how?, what?; g. dur what is it like?; g. zema:n ik'en such times!; 
her q. however, howsoever; her gq. adam whosoever (III:20:331) 
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qajil A. ils ‘one who asserts’; q. bol- to consent, to agree 


gajla-~ qajlz- to look, to look on, to look around, to see, to behold, to 
regard; q.p tur- to wait; cf. garla-, gara- 

qajlz- v. gajla- 

gajle§- to look at one another, to look (II:25:143); cf. garlas- 

gajmaq cream; q. nan ‘cream-bread’ (I1:45:177 n. 1); q. tut- to leave (yield) 
cream (IV:91:72) 

gajna- to boil; g.p cig- to boil over, to gush out (about mud and dirt) 

gajnam an eddy with deep still water (I:17 n. 2) 

gajnat- to cause to boil, to boil; g.ip goj- to boil (1V:50:68) 

gajnii — q. ana mother-in-law (I:32:711,714); g. ata father-in-law (1:31:64, 
668); cf. BN p. 120 gejin used with the same meaning; Matov IT, p. 158 
kain ana, kan ata do.; cf. qin 


gajre- to twist, to retrovert (forcibly) 

qajrel- to warp 

gajril- to be bending towards something (IJ:120:103) 

gajsi ~ qasi (IJ:20 n. 1) which?, what, whatever; q. g. what kinds (IV:97:47); 
her q. everyone, everybody 

gajt- to turn, to return, to say (Cont. p. 41); bast q.ip his head turned 
(II:22:73); q.ip kel- to return 

qal- to remain, to be left, to stay, to stand, to endure, to wait, to appear 
to be (I:19:357), to inherit ([:43:178); keé bolup qelip as it was late (1:57:87); 
biz kecke g.duq we are late (I:57:89); g.yan other (IV:18:46), the rest 
(1V:18:51) 

qal- v. qarla- 

gala- 1) to make fire; of q. do. 
2) g.~qa-la-~ qa:la- v. qarla- 

qalayaé v. garlayac 

qalaq a kind of cushion in ring-form used on the pan when boiling food in 
steem (to prevent the steem from escaping) (ETD p. 24) 

qa.lat- v. garlat- 

qa.le- v. garla- 

qalep v. qalep 

qalem v. qelem 

qalende v. qelender 

qalender v. qelender 

qalep ~ qalep ~ qelep ~ kalep A. —J\3 or P. ALF mould, last, cobbler’s 
last 

qalepci A. P. T. last-maker 

qalduyaé swallow; q. ya:n npr. Qaldughach Khan; cf. qarlayaé 
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qalyaé v. qarlayac 

galmaq Kalmuck; a Kalmuck horse 

galmz (<qal-) rest 

galog R. 2zasowa galoshe 

galpuq (G.) lip 

galga a shelter against the sun or the wind (I1:167 n. 3) 

galgan buckler 

galtaq good-for-nothing, wretch (Cont. p. 41) 

galtus dislocation (med.); g. ket- to get or become dislocated, to dislocate; 
cf. BN p. 117 galtus do. 


qalun A. P. Q,i\8 cittern 


gama otter, otter-fur 

gama- to blunt off, to wear away (Cont. p. 41) 

gamci~ gamcéu whip; qg. gul love-lies-a-bleeding (bot.); ef. LC II, p. 126 
gaméi gil 1. Amaranthus caudatus 2. Polygonum orientale 

gamcu v. gamci 

gaméula- to whip 

gamtu together, in company 

gamtulag- to come together, to make company, to see 

qamus A. (~»s\5 dictionary, lexicon, ocean 

gan ~ ga.:n blood; q.lzer (poet.) blood; g. tepe congestion (caused by external 
injury) 

gan- to quench, to slake one’s thirst, to drink one’s fill; to get more than 
satisfied; su i¢kende g.dim in drinking water I quenched my thirst 

gana sheep-tick (ETD p. 106) 

gana- to bleed (esp. nose-bleeding) 

gana-:et A. acslis content, contentment (III:128:23); g. gil- to be satisfied 
do. 

gana:xthk v. ganatliq 

qanap (<StTrErNe@ass, p. 990 A. is ginnab, qgunnab in P. ganap hemp, a 
hempen rope) string, a long string used for flying kites 

ganat ~ qan'at ~ qana:t wing; wheel-spoke; cf. BN p. 118 ganat wing 

qanatliq ~ qana:etliq winged; qana-zetlik séz a winged word (III:123:2) — 
gana: xtlik<qana:tliq 

gana:etliq v. qanatliq 

gana:zxtlk v. qanatlig 

gancx ~ qance ~ ganci how much? how many? however much, a number 
(11:14:75), a little (=bir q. I:102:661), some; bir g. some, a little; g. hem 
however much (III:13:137); her g., her gq. hem however much, however 
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many; q.ki however much, however (II:147:175); ganéiki as much as 
(IV:89:28) 

ganéeligq ~ gancéelik ~ qanciliqg however much, whatever, so much (III: 
93:381); gancilig adem what sort of man (1:68:364) 

ganée v. gantx 

ganéelik v. gancxliqg 

ganci v. qancz 

gancilig v. qancéexliq 

ganday ~qgandaq how? what? in what way (II:36:133); what kind of (II: 
21:34); bu q. bolsz however this may be (1:26:542); q. dzuva:b what reply 
(II:21:25); sen gq. patsa:nin aldiye kirelejsen? how can you enter the 
king’s presence? (II:23:102); her g. howsoever, her g. adem whosoever 
(11:141:14) 

gandaq v. ganday 

gandur- to quench; qulanler usuzluqini qandurdiler the wild asses quen- 
ched their thirst 

gand3iq bitch; q. ist bitch (IV:93:40) 

gannat (<A. ols STEINGASS p. 989 a subterraneous canal) well-digger 

gantar- to fasten a horse in pulling its head up 

ga:nun ALP. ),il8 rule, law, statute 

gan (<Ch.?) punner, paving-beetle (IV:68: n. 1) 

ganda- to trample or stamp the ground, with the help of a gan in order to 
make the ground hard and suitable as an earthen floor (IV:68 n. 1) 

gandat- to cause to stample or tramp 

gap 1) sack 
2) shell 
3) firmly; g. tut- to grasp, to seize firmly (I:81:194;88:369) 
4) ko:hi q. the mountain of Qaf (I:74 n. 2)<P. Gb as. 
5) v. gara 

qapay ~ gapaq ~ gap'aq lid, cover, bottle-gourd, bockey, calabash (III:47: 
167--n. 1), kurbitsa (II:96:51--n. 3); ¢. bojan a cover (1V:39:38); Cilamqapaqi 
pipe-kurbitsa (IV:183:37); gapaq cilim kurbitsa-pipe (I1:96:51-+-n. 3); kéz 
gapaqi eye-lid 

gap'aq~qapaq 1) q. terek a special kind of poplar, Populus diversifolia, 
Populus primosa and Populus euphratica (IV:13:8--n. 5;51:1) 
2) v. qapay 

gaplas- to lock 

qgapqan trap, foxtrap, gin, snare 

qgaq dried peaches; cf. MENGEs, p. 97 gaq; LC II, p. 126 qaq alle Arten 
getrockneter Friichte; Uig. russk. slov. p. 240 qag dried fruit 
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qaq (onomat.) a croaking; q. et- to croak (1I1:122:2) 

gaq- to beat, to knock, to shake the dust out of garments etc., to shake, 
to hammer out (1V:59:46), to put together (boards), to unite different 
boards (IV:70:36-+n. 7); hava dzwvesini qaqqgeli turedwr the air is 
shaking its furcoat=it is thundering (Weather-lore, p. 26); ga-qev'at- 
to shake the dust off carpets (IV:73:87); g.ip ber- to put together (boards) 
(IV:70:36-++n. 7), to hew (IV:72:63) 

gaqaé the crust of a wound 

qa-qzxv'at- v. qaq- 

qa:q hus (K.) shoo-away word (crow) (Zurufe, p. 51) 

gaqit- to make (a dog) savage (IV:119:42) 

gaqla- to hold up before the fire 

gagsal 1. fuel of big tamarisk branches 
2. nom. geogr. Qaqshal (IV: 163:2); kone g. Kohna Qagshal (IV:7:3); ef. 
MENGES, p. 97 gaqsat 

gaqtur- to hammer out (knives etc.) (IV:82:9) 

gaqug the cuckoo (IV:15:31,16 n. 4); cf. kakkuk 

gar snow; q. jay-, q. tés- to snow 

ga-res- Vv. garyxs- 

gara ~ qa-a~qaa 1) black, of minor value (IV:53 n. 3); gap q., gap q. coal- 
black (IV:26:46); tengenin q.si the dirt of the money (IV:103:52); q. caj 
black tea; g. yam black cotton-stuff (IV:9:25); g. 7er cemetery; q. juz 
bol- ‘to get a black face’, to lose face (I:97:571); konli g. stupid one 
({I:114:96); g. kz (1:142:5), q. kézum (11:92:41) sweetheart; g. kézem my 
beloved one (11:89:33); kézénnin q.si the black of your eyes (I:131:3), 
kéznin q.si the pupil of the eye ; g. kél maza:r nom. geogr. Qara ko] 
Mazar (1V:175:11); g. garya the black crow; g. gazan iron-pan; q. gucqaé 
starling; g. gqumucag tadpole; g. su nom. geogr. Qara Su (IV:9:18); ¢. tayiz 
nom. geogr. Qara Taghiz (IV:8:13--n. 3) 
2) q.ye al- to aim (I]:163-++n. 3); g. kérunis eyesight 

gara-~qa-ra- (1:19:355) to look, to see; garap functioning as postposition 
‘to’ ([:85 n. 3); Su ter'epke q.p in this direction (1:39:82); ef. gajla-, garla- 

gara baha:dur ~ qara vata npr. Qara Bahadur 

garaya) spruce (Pinus) 

garayat the wild black currant; LC II p. 126 ag, gizil garayat Lycium- 
Arten mit weissen und blauroten Friichten 

gara kél maza:r nom. geogr. Qara Kol Mazar (IV:175:11) 

garakérunus eyesight; g. man- to walk after someone without losing 


sight of him 
garaliy v. qaraliq 
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qaraliq ~ qaraliy blackness; men garaliy dw men I am mourning (I:102:683); 
cf. Katanov-MENGES, 116 qgareliq éapan Trauerkleid 

qgaram'an nom. geogr. Qaraman (IV:9:18) 

gar'anyu ~ gar'anyu~qaranyu dark, darkness; cf. POPPE, p. 337 qarang 

gar'anyu Vv. gar'anyu 

gar'anyulug darkness 

gar'aqct highwayman, robber 

gara goram nom. geogr. Karakorum 

gara:r Vv. qzera:r 

garasu nom. geogr. Qara-su (IV:9:18) 

garas- to look at each other (I:8:114) 

gara tayiz nom. geogr. Qara Taghiz (IV:8:13) 

garatayizliq a resident of Qara Taghiz (IV:10:29); cf. gara 

gara'ul post of observation, watch-out 

gara'ulci watchman 

gara vata v. qara baha:dur 

garciyer ~ qa-Ciye ~ qa:Ciye ~ qaciye hawk; cf. Ross, p. 273 garcigha the 
Goshawk, Astur palumbarius; Le Coq, Bemerk. iiber tiirk. Falknerei, 
p. 6 with further references 

garya crow; ala q. the variegated crow (IV:16 n. 2); Ross, p. 299 ala gargha, 
Corvus cornix, Lin.; gara q. the black crow (1V:16:33), Ross, p. 300 gara 
gargha the White-necked or Parson Crow, Corvus culminatus; g. d3igde 
crow-Oleaster, a species of Oleaster (IV:61:90--n. 5), cf. SHAaw, p. 223 
gargha jigdahsi a species of Eleagnus; guzyun q.si raven; tay q.si chough 

qarya-~ qaya- to curse 

garyalig ~ garyeliq ~ qa-yaliq ~ qa-yaliq ~ qayalig nom. geogr. Qarghaliq 

gary'aq~ qery'aq side; taynin qg.iye to the slopes of a mountain; cf. Vig. 
russk. slov. p. 244 qiryag do. 

garyeliq v. qaryaliq 

garyes-~ qa-yes-~ qa-res- to curse one another (IV:78 n. 5); g.ip qal- to 
curse each-other (IV:78:59) 

garyis ~ qa-yis curse, malediction; q. al- to be cursed 

garyu a blind man; cf. GRENARD, p. 71 garughi aveugle 

qa:ri 1) A. (¢)\8 a professional reader, supposed to know the Quran 
by heart 
2) qari a blind man 

ga:ril- ~ qajal- (III:113:8) to become bent (II:160:2), to get bent (II[:113:8) 

qarla- ~ gqarlz- ~ qa-la- ~ qa'la- ~ qala- ~ qa:lz- to look, to look round; q.p 
baqg- to look, to look round; galyudek <qarlayudek (1:15:263;38:65); qa:lap 
functioning as postposition ‘to’ (I:86:306); ef. gara-, gajla- 
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garlayaé ~ galayaé~ qalyaé (1V:16:35) the swallow, Hirundo rustica; cf. 
galduyac 

garlas- to look at one another; cf. gajleé- 

garlat- ~ qa:lat- to cause to look, to look 

garle- v. qarla- 

garlig 1) snowy 
2) the name of a game (ETG II, p. 71); g. tasla- to propose a cele- 
bration of the q. 

gargara- (onomat.) to thunder 

gasd ~ qzest A. X25 intending; g. ét- to prevent from some evil and harm; 
q. Otmejdwryan daru a medicine to prevent harm from witchcraft or 
arcanum; qg. gil- to purpose, to resolve 

gasdla- ~~ qasla- A. T. to intend (IV:131 n. 4) 

gasi Vv. gajsi 

gasla- v. qasdla- 

gasgan 1) a mantu-boiler ([V:154 n. 5) 
2) the lunar halo 

gassab ~ qassap A. Wl,es butcher 

gassam Vv. qassem 

gassap v. gassab 

gassapcilig A. T. a butcher’s trade 

qassem ~ qassam ~ qassem~ qessem A. aw oath; gq. ber- to administer 


an oath; g. i¢-, g. gil- to take the oath, to swear 

gassem Vv. gassem 

gas ~ qa-& (11:77:1; [[]:112:6) ~ gis (I:16:276) 1) eyebrow; gara q. black eye- 
brow (pet name for a girl) (IJ:113:95-+-n. 2); gasat- to wink 
2) edge, side (IV:38:17-+-n. 10); qasidx ~ qeside ~ qasitxe ~ qeStx at the 
side, near, with, by; gasinda ~ qasindx with you (11:93:43;108:82); gasiye 
~ gqasiva ~ qas'ga to; olernin qasiye near to them (III:7:9) 
3) jade-stone; gas tas jade-stone (II]:64:7--n. 1) 

gas'an obstinate 

gas'anliq obstinacy 

gasar- to become blunt; g.ip ket- to become blunt (1V:83:15-+-n. 3) 

gasat- to give sign with one’s eyes, to wink (III:111 n. 3) — <qaS eyebrow 
+ at- 

gasla- to scratch, to curry (1V:103:55-+-n. 4) 

gasliq (<qas eyebrow); g. et- to put black on one’s eyebrows (II:108:82) 

gasqa Vv. gasqar 

gasqaldaq ~ qasq'aldag ~ yasq'aldag coot (IV:17:39); cf. GRENARD I, p. 320= 

16 
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Fulica atra (L.); cf. further Nuzhatu-l-qulib p. 63 and PELxiot, p. 570; 
q. taz ‘coot-scald-head’ (III:44:106-+-n. 2) 

gasgar ~ qasga nom. geogr. Kashghar; cf. kasyar 

gasug ~ gosug (1:49:313; [V:50:73) spoon, spoonful (IT:12:29) 

qat layer, fold; ki g. double; pregnant (G.); nece q. tonler a set of clothes, 
new clothes (III:32:286); ef. pilmaqat 

gat- 1) to add, to affix, to put to, to join, to mix; g.ip ber- to add, to 
give 
2) to grow hard; q.ip gal- to become hard (II:107:80) 

qata: ~ qata v. qata:r 

qata-r ~ qat'ar ~ gata: ~ qat'a A. y lbs line, row, file, rank, turn, time; g. q. 
in rows, in lines; iski qat'a ulay two turns of animals (1V:34:10); jene 
bir qg. once more (IV:86:34); g. ojna- to play fox and geese; qat'a oltuj- 
to sit in a line (1V:65:40); qg. tez- to arrange in a row 

gata:rlig ~ qat'arliq ~ qatarliq A. T. in file; kind, time 

qatiy v. qatiq 

qatiq ~ qatiy ~ qattiy hard, heavy, rigorous, severe, strong, heavily, 
thoroughly; qg. bur'an a severe storm; q. gep bad language (IV:179:14); 
q. hék*m a rigorous decree (II:20:8); kénh g. stony-hearted; q. ojqude in 
deep sleep 

gatla- to fold (IV:73 n. 7); «ski g. to fold double (IV:34:7) 

gatlama (<qatla- to fold); q. nan ‘folded bread’ (IV:120 n. 9), a special 
kind of bread; cf. Uig. russk. slov. p. 238 gatlma nan pasty, (rich) 
flat bread 

gatmagqat layer on layer; cf. gat 

qattiy v. qatiq 

gatur- to make hard (II:104:71) 

gava-~ ~qawa- to bark 

gavayat in q. deva:ze gate in the town-wall of Yarkand, leading to Aq- Su 
(IV:174:2); according to Forsyru, Report p. 34 the West gate, by 
him rendered Cawughat or “Melon”-gate 

gavan the male wild-boar 


qawm A. e .g3 people, nation 


gavul v. qabul 

qavus- 1) to bark at each other (I:26:552); cf. BN p. 120 gavimag do. 
2) to meet, to see each other; cf. Matov I, p. 119 kavus- do. 

gazan ~ qaz'an pan, kettle, pot, cauldron; gara q. iron-pan 

gazanci founder, moulder 

gazaq; lejle q. hollyhock; cf. SHaw, p. 225 laili gazdq the Poppy, Papaver 

gazyan- to gain 


An Eastern Turki-English Dialect. Dictionary 243 


ga:zi~qa-zi A. el cadi, title of the Muhammadan council who adminis- 
ters the oath, judge; ga:zim judge (1:96:541) 

qa:zilig A. T. the quality, rank, function of a judge 

gaznag pantry, spence, store-room (1V:68 n. 4); q. ya:ne, q. 6j do. 

gazug ~ gozuq ~ quzug (1:59:139 sq.) peg, stake; cedir q.i tent-peg. 

qgeba:het A. ~=5 ugliness, shame, crime; qan q.i bloodguiltiness; q. gil- 
to relieve nature 

qebet ~ qevet row, layer, fold; cf. BN p. 122 qavat do. <A. 

qgebetle- to arrange in rows; q.p goj- do. 

gebi:le A. alus family, house, tribe 

qebr ~ qebr* (1V:85:4,5) A. 8 grave, tomb 

qebrista:n A. P. Olin ys graveyard 

qebzijet A. 4,215 constipation 

geec- (I:31 n. 1; 106 n. 2) konlidx qecti, yia:lidx qecti (1:31:667); cf. gac- 
2) q. ~ qes- to get rid of (I:108:71) 

geci ~ qié't ~ gict_ (II:180:59 sq.) 1) mustard; g. uruyt mustard-seed 
2) v. gexcir 

gecir ~qexci mule; cf. MENGES, p. 50 xecir 

geciv'at- v. gac- 

qedem v. gadem 

qedemle- A. ess +-le- to measure by steps, to pace a distance; cf. gadem 

gedemlik A. T. pace (IV:132:37); ef. gadem 

qeder ~qedr A. 48 quantity, degree, value (I1I:114:10); ne g. how much? 

gqedi:m A. ms old, ancient. olden times 

qedr v. qeder 

qefes~qepes~qgep'es A. aas cage, bird-cage (for small birds); gefes 
ajvan an inner veranda (IV:68 n. 4); ef. guma 

qevhetéilig A. bxi+T. drought, famine 

gehetlig A. Los +T. drought, famine 

qehr A. 45 rage, fury, violence (in Cont. p. 42 incorrectly ‘anxiety’) 

qx} A. el.§ vomiting; q. gil- to vomit; k. gilyudigq bol- to keck 

gexjas kinsfolk; cf. BN p. 116 gajas a relative 

qejt Vv. geri 

qejqas ~ giq'as ~ qiqas (<A. (48 qaig ‘loud scream’?); outcry, noise, din 
(IIT:24 n. 1); cf. KATANOFF-MENGES, p. 116 gigas Freudengeheul; MaALov 
II, p. 160 kt kas hurrah! bravo!; MENGEs, p. 99 gigas 

qzxla A. P. gs tin 
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gélala- A. P. T. to tin 

gelem~qelem~qalem A. whi pen, pencil, paint-brush; g. gas eyebrows 
thin like a stroke of a pen (ITI:110:1) 

gevlemda:n A. P. Olads pen-case 

gelempur v. qeranfil 

gelemtres A. P. (#| ibs penknife 

qelep v. qalep 

qzlem v. qzlem 

gélende v. qexlender 


qelender ~ qelende ~ qalender ~ qalende P. ysis beggar 

qelendercilig P. T. a beggar’s trade 

qelenderya:ne P. ails y4Us poor-house 

qgelin thick, thickly; g. jwpke equally thick (1V:146:25); q.raq thickish; 
q. bolup qal- to stand near to each other (of plants) (IV:25:22) 

gembil kamala (ETD p. 60) 

qemert A. P. ($05 lunar 

gen v. qend 

qgend~qen A. P. Ais sugar 

gendeletéi (<A. P. 13) pastry-cook; cf. BN p. 121 gandalat pastry articles, 
gzendalatci pastry-cook; Uig. russk. slov. p. 253 qandal, gandan sugar- 
bowl 

gene V. gent 

gent ~ gene (11:56:49) where? which? (IJ:21:45;25:150) 

qenta:r A. y\bis 1) gold-sack 
2) a weight of about 120 pounds 

qepes V. gefes 

era: V. qera:r 

qeranfil~qelempur A. _\ai,5 clove; cf. MENGES, p. 96 galampur 

qera:r ~ gera: ~ qer'ar ~ gara-r A. )\ 3 decision; firmness, steadiness (Cont. 
p. 41); wedding-agreement (I:109:7), caravan-contract; q. gilis- to resolve; 
q. tap- to settle; qg. gil-, q. toytat- to stipulate 

qeren A. (8 period 

gery'aqg v. gary'aq 

geri ~ qxjt (III:70:108) old, old woman (more than 50 years old), abusive: 
old hag (III:46 n. 4); g. bir ane a grandmother (IIT:41:47) 

geri- to grow old 

gerilig old age, oldness, senility 
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qgerin belly, stomach 

gerindas brother; giz q. sister 

gerindasliq brotherhood 

gers a clap, applause; qg.ur- to clap the hands; cf. BN p. 121 gars do. 


qerz A. (2,5 loan, debt; q.1 hesene a loan, the payment of which is not 


requested by the lender if the borrower does not pay it back of his 
own free will 


gerzda:r A. P. jlbe ys borrower, debtor 


gerzda:rlig A. P. T. indebtedness 
qerzle- A. T. to accuse (1:33:738) 
qeSseM V. gassem 

gest v. qasd 

qes- Vv. qxc- 

get A. L3 nib of a pen; g. ur- to nib 


gztim time; bir q. once; nece g. some times; cf. BN p. 121 getim do. 
getiq sour milk, curds 


qetl A. \us slaughter, murder; q. qgil- to slay, to kill, to murder 

qztmi-r A. jo Qitmir, name of the dog of the seven sleepers of Ephesus, 
used on the cover of letters as a protecting formula 

qextre A. 3 3 drop; q. g. derja many a little makes a mickle; hajat q.si 
lifedrop 

qxevet v. qebet 

qews A. (5 the sign Saggitarius, name of the 9th month of the Turki 
solar year 

qeza: A. \.a3 death, accident; q. ogi the arrow of death; q. 7et-, g. gil- to die 

qeza-ra ~ qeza:re A. P. \yLas by chance 

Qk20:7H V. GkzA:7a 

qzy (K.) word used when urging on a donkey (Zurufe, p. 48) 

qi Vv. qir 

Qi- V. gir- 

gia:y ~qia:q run in the millstone along, and through which the flour 
comes out 

qia:met A. 4,13 the last judgement, day of resurrection; q. kunz the day 
of resurrection 

qia:g V. qia-y 

qia:s V. qija:s 

qibla ~ qible~qilba A. as Kiblah, the direction of Mecca; gilba tam 
the South (I[:174) 
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gible v. qibla 

qict v. qexeci 

giti- to itch 

gicis- to itch 

gicisgag itch, scabies 

gi¢gaq itch, scabies 

gitgi- v. giégir- 

gicqij- v. qiéqir- 

gicgir- ~ qi¢qi- ~ qicqgij- ~ qi¢qr- to call, to summon, to invite, to cry, to 
shout; gi¢qirivatciq- to tell to go out (IV:112:83) 

gi¢qiret- v. gicqirit- 

gitgiris call 

gicqirit- ~ giéqir'it- ~ giéqiret- (III:81:108) ~ gi¢gir'et- to cause to call, to 
summon 

gicqirittur- to cause to be summoned, to have called (I:23:480) 

gicgirivatciq- v. gicqir- 

qi¢qr- v. qicgir- 

giy manure, dung 

giylig dung-yard 

q‘y 1) (K.) word used when urging on a donkey (Zurufe p. 48) 
2) v. girg 

qi) Vv. gir 

qij- V. gir- 

qija:s~qijas~qia:s A. (pls agreeing, answering to, measure (fig.); ela 
ha:zer qija:s in the same manner (I:115:159; corrupt from Arabic gt 
Lal lie); ala ha-:sil qijas in the same way (III:103:83) 

qij wndwu ~ qij'undu rag, shavings (1V:164:25--n. 10) 

gil horse-hair (from the tail); ¢g. gurut thread-worm (Oxyuris vermicularis) 

gil- to make, to do, to perform, to arrange (11:13:65), to behave (I:8:123); 
giliv'al- ~ gilev'al- to make, to render; gilzvat- ~ qilev'at- ~ qiliv'at- (K.) 
to make; gep gilev'at- to talk (I1:48:272;87:25;99:59); q.ip ber- to make, 
to do, to prepare, to build (III:31:248); yet g.ip ber- to write a letter; 
gilip functioning as postposition ‘against’ (I:40 n. 1) 

qila- v. qirla- 

qiles- v. qilis- 

qilzval- v. qil- 

gilzv'at- v. qil- 

gilba v. qibla 

qilduy- v. qildur- 
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gildur- ~ qildwr- ~ qgildwj- to cause to do, to cause to make, to cause to 
prepare, to cause to perform; g.up ber- do. 

gilié ~ qilid3 ~ qili§ (I1I:74 n. 2) ~ kilié (11:74:231 And.) sword 

gilid3 v. qilié 

giliyliy made of (I:80:179) 

gilin- to be made 

giliq 1) act, temper, character, behaviour, conduct; cf. WB II:770 dieses 
tiirkische Wort ist mit dem aus dem Arabischen entlehnten (gis ver- 


schmolzen 
2) v. girliq 

giliS 1) deed 
2) v. qilié 

qilis- ~ qil'is- ~ gile@s-~ qilugs- (III:31:242) to make together, to do to- 
gether 

giliv'al- v. qil- 

giliv'at- v. qil- 

gilus- v. qiliés- 

giltag brush 

qima V. qi:mez 

qiuma: Vv. quma:r 

gimacé mincemeat 

qimaqi v. gir 

qgimarbaz v. quma:rba:z 

gimawaz v. quma:rba:z 

gi:mex ~ qi-me ~ gime ~ gima ~ qi:me ~ qime ~ girmex 1) minced meat (IV: 
152 n. 2; 158 n. 4); a leek cut into small pieces (IV:154:3); g. ajaqg a wooden 
dish (used in connection with minced meat) 
2) a kind of bread with meat inside (IV:58 n. 8) 

gi:mxt ~ gimet ~ gimet A. dg.§ expensive, dear, price (expensive price); 
q. baha expensive, costly, precious; qg. tas jewel 

qi:metciliq ~ qgimetcilig A. T. dearness, famine, dear times 

qi:me~ qime V. qi:me 

qimet v. qi:met 

gimirla- to creep 

gimiz mare’s milk, koumiss 

qin — q. ana mother-in-law; cf. gajni 

qina-~ qine- to torture 

ginal- ~ ginel- (IV:12:48) to be tortured, to be punished 

qinalas- to torture each other (IV:12:47) 

qine- Vv. gina- 
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ginel- v. qinal- 

gip v. qizil 

giqara- (G.) to neigh (horse) 

gigas Vv. qzjqas 

gir~qi~ qij edge of a field (I1V:24:1), edge of earth or clods of earth which 
surrounds each field (cultivated and irrigated square) and which hinder 
the water to run away when the field is irrigated (IV:19:7-+-n. 3), bank 
of a river (II:180:71); gi7 track (I1:134:4, III:130:1); gi jer square (1V:33:43); 
gimaqi from square to square (IV:32:25) 

gir-~qij-~qi- to scrape, to loosen the soil, to shave thin (II:171:30); 

gira hoar-frost 

giryaq edge (K.) 

giryiz Kirghiz 

giryol ~ giryul (IV:21:37) pheasant; Ross, pp. 287—290 with different species 
of q. 

giryuj Vv. quryuj 

giryul v. giryol 

girim 1) a shelf, hollowed out in a wall (I1:181:83 n. 3) 
2) v. keim 

qirla-~qila- to make an edge on a field (IV:27:4-+n. 3); MENGES, p. 99 
girla- 

qirlig ~ qiliq square; bir qiliq su water enough to irrigate one qi of land 
([V:176:22); sekiz qiliqg with eight edges (IV:70:40) 

Qirmez Vv. gi:me 

girg~g'rq~qx~argq forty; girg bes ~ qirves (1V:67:71) forty-five 

girq- to shear, to cut, to cut with a pair of scissors, to clip, to shear 
sheep (1V:59:59), to gnaw 

girgind3i fortieth 

qis- to straighten, to press, to close, to pinch; pulni qisip yerd3le- to 
spend money unwillingly 

gism ~ qism' ~ qismi A. raed kind, type (I11:85:208); her g. everykind, any- 
kind, all kinds; jene bir gismi furthermore (III:125:8) 

qismaq gin, snare, trap 

qismet A. dsuu8 a man’s lot in life 

qismi V. qism 

qisqaé pincers (as used by a blacksmith) 

gisqar- to shorten 

qisgart- to shorten 

qisqe short, briefly, in brevity 
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Qis#8 V. Qissx 

qisse A. d,a8 legend, story (plur. giszs); gises ul-enbija: Rabghuzi’s His- 
tory of the Prophets widely known and read in Eastern Turkestan 

gista- to press, to strain, to importune, to push, to shove, to persecute 
(fig.); g.yuci persecutor 

gistur- to infix, to stick into 

qiS 1) winter; gisée in the winter (IV:72:69); g. kuni, q. kunlukte, q. kun- 
leride in winter, during the winter 
2) v. qas 
3) v. yist 
4) v. gis qis 

gisliq wintry 

gis gis (G.) word used in dog-baiting (Zurufe, p. 50) 

qgitiqla- to tickle 

giz girl, maid, daughter; gizbala ~ qizvala girl, daughter 

gizar- to become hot (Cont. p. 41) 

gizart- to make red 

gizbala v. qiz 

gizyan- ~ gizgan- to grudge, to stint; jegen ta:mimni mendin q.di he grudged 
me the food 

qizi- to become eager, to become hot, to get a fever; ¢.p qgal- do. 

giziy ~ gizigq eager, hot, warm; giziy su boiling water (1V:147:38) 

qiziycilig heat (1:46:248) 

giziyliq ~ qiziqliq hotness, eagerness, fierceness 

gizil 1) red, beautiful; gip q. all red, glowing red, crimson; kun q. veyti 
the sunrise (IV:191:3); g. bala penis; g. muré red pepper, Cayenne pepper; 
q. parcag vagrant; g. gurut garden-worm 
2) nom. geogr. Qizil 

gizil- to colour red, to become red 

giziléi beetroot 

gizillig 1) beauty (I1:117:101) 
2) a resident of Qizil (IV:180:10) 

qizig V. giziy 

qiziqlig v. qiziyliq 

gizir- to turn red 

qizit- to cause to become eager, to cause to become hot, to make hot 

gizliqg daughterhood; qg.ini melum qilurmen I shall know that it is a 
daughter (I:4:30) 

qizqan- Vv. gizyan- 

gizgar- to stint 
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gizvala v. giz 

go penny-cress; cf. SHAw p. 223 go kokz a species of Sorrel, Rumex klot- 
schianus 

gobozaq ~ qobzaq peel, bark; g. da:réin cinnamon; cf. MENGES, p. 100 
qobuz 

gobzaq v. gobozaq 

goca- ~ qo:éu- ~ go:¢u ~ goréu- to beat, to stir (1V:50:73 n. 4; 91:78) 

qgocay v. qucay 

gocga v. gocqar 

gotgaj v. gocégar 

qoégar ~ gocgqa- ~ gocqaj (G.) ram; java q. wildsheep, Ovis Poli 

qo:€u- ~ qo-cu- Vv. qoca- 

qodaj (<P. 48) swan 

godan water-hen; q. jzyi grease of water-hen; BN p. 124 godan red water- 
hen 

qgo-daq (<qordaq) the Kashghar name for kabab (IV:156:9) 

qgoyla- to pursue, to follow, to persecute; to cover, to copulate (sheep) 
(IV:93:21 sq.); g.p bar-, q.p kel- to pursue etc.; g.yuct persecutor; cf. 
MENGES, p. 100 gojla- 

qoylas- to pursue together; g.ip baq- to pursue (IIT:58:53) 

goyon ~ goyun melon 

qoyonct ~ goyunci ~ goy'uncit melon-planter, melon-seller 

goyullig melon-field (IV:39:38) 

qgoyun Vv. goyon 

qgoyunct v. goyonct 

qoj sheep, ewe (IV:93:21), q. gusti mutton 

qoj- to put, to set, to let, to let go, to lay, to place, to allow, to indulge, 
to leave, to shed, to found, to cast metal, to strike (I:83:243), to slap 
([:49:325), to let remain (1V:29:5), to permit (IV:119:33), to confide (I: 
111:53), to take to (I:125:32), to shut up; qoj! shut up! (I[:67:362); gojanle! 
stop it! ([V:112:95); ajay q. to set about (Cont. p. 36); at qg. to give name; 
konlige szlip gq. to take to heart (I:7:110); g.up ber-, g.ap ber-, gojuver- 
to let go, to give free, to set free, to let loose, to leave hold of, to put 
out, to put, to send up, to send into the air (I11:13:149), to lead (water) 
to, to discharge, to dis- engage, to abandon, to indulge; g.up ket- to 
leave behind; g.up qoj- to put, to place, to elect (II1:37:380) 

gojay ~ qojaq thick; q.raq thickish; gojay as ‘thick food’, pilaw (IV:98 n. 4) 

qojal- to thicken 

qojam v. goram 

qojag Vv. gojay 
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gojas sun; cf. BN p. 126 qujas do. 

gojak- ~ qojuw§- to put together (IV:74:90), to give one another (IV:143:11) 

gojét shepherd (11:15:101) 

qojdij- v. qojdur- 

qojdur- ~ gojdij- to cause to put, to put; gojdij- to order (IV:26:42-+n. 8) 

gojun bosom, breast 

gojms- v. gojas- 

gojuver- Vv. qoj- 

gol hand; on g.dz on the right; éep q.dx on the left; g. gost meat of a 
front leg (G.); g. go7- to sign, to undersign 

qo:la- ~ qo-la- ~ qola-~ qorla- 1) to dig, to excavate; g.p qoj- to dig; cf. 
GRENARD, p. 78 gavla- creuser 
2) to root; cf. korla- 


golda- to take care of (II:82:12), to lead by the hand (II:82 n. 1) 

goldala- to rattle; g.p gal- to rattle ([V:182:24;183:56) 

golduran (Y.)~qolduruy (K.) bell 

goldurma bell 

goldurun v. golduran 

gollas- to shake hands, to make a bet (IV:144 n. 1) 

goltog arm-pit 

golvay bundle (III:71:132,133) 

gon- to lodge, to put up for the night, to stay over night, to perch, to 
abide; gonov'al- to perch (III:13:136) 

gonay a place where one puts up for the night, camp (IV:105:100); hen- 
roost 

gonaq maize, Indian corn, maize-plant; g. best maize-spike; sut emme q. 
unripe maize ([V:22:54) g. un Indian meal; gq. zayresi maize-bread 
(1:47:281) 

gonaqlig maize-field (1V:22:49) 

qon'arct lodger 

gondur- to cause to put up (for the night), to let perch 

gonov'al- v. gon- 

gon rear, tail, back, bottom, rump, arse, bum (I:40:106); ketmennin q.i 
the back of a hoe (1V:39:34) 

qonyaz beetle; qurut q. collective name for all wingless insects 

gonyragq bell; cf. LC I p. 95 gongyurug Glocke 

qop- to rise, to get up, to stand up, to begin, to start, to go away (I: 
129:111) 

gopal clumsy, coarse, rude; q. i§ patchwork, botch, fiddling-work, jerry 

gopar- to cause to rise, to raise, to arise, to stir, to awake, to get some- 
body on feet (II:41:69) 
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go-:q-, YO-q- ~ qog- V. gorq- 

gogolla pigtail (1:125:32); cf. BN p. 85 kokula (<P.) the pigtail of girls 
between 12 and 15 

gogonag pudding, made of biestings 

qo:qund3aq v. gorqgund3zaq 

qgo:qut- v. gorqut- 

gor 1) (<P. 45, SrErneass, p. 992 qau (P.), qu (T.) tinder) tinder, touch- 
wood 
2) tier, band, ribbon, course (of masonry) 

gora-~qoru- to roast, to fry, to dry, to crisp, to condense, to pinch; cf. 
quru- 

goram ~ gojam ~ qura.m (11:43:114) rock; gojam tas a big stone (IV:80:89), 
rock; gara q. nom. geogr. Karakorum 

gorcaq doll 

gorcu- v. qoca- 

gordan P. (\553 pocket for touch-wood in the tinder-box 

gordaq v. qo-daq 

goryusun lead (min.); cf. MENGES, p. 102 goryusut 

gorla- v. go:la- and korla- 

gormac roasted grain; cf. MENGES, p. 100 goma¢ 

goroma meat fried in sauce 

gorq- ~ qo:q- ~ qo-q- ~ qgoq- to fear, to be afraid, to be frightened 

gorqgaq dreader 

gorquné ~ gorqundz dread, fear; gorqund3im jog I am not afraid of it 
([V:72:72) 

gorqunélug fear 

gorqund3 v. gorquné 

gorqund3zaq ~ go:qund3zaq shy (IV:118:18) 

gorqut- ~ qo:qut- (LV:118:19) to frighten 

gorsaq ~ go.saq ~ go:saq~ qosaq belly, womb, stomach; q.t# de- to say 
within oneself (IT:43:121, [V:112:81); g.tz ba: edi was pregnant (III:103:85); 
q. ac- to be hungry 

qorsa- to ruminate, to invest (mil.); g.p al- to take by investment; g.p tur- 
to keep invested 

goru- Vv. gora- 

qoruyuce rattler; quéqaé q. a wooden instrument for scaring away birds 

qo.saq ~ qo-saq ~ gosaq Vv. gorsaq 

qos pair, couple; g. mehma-nya-ne a double guest-room, two adjoining 
guest-rooms, which are not connected with doors, but have separate 
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doors to the outside (IV:69:6+-n. 2); q. hejde- to plough (1:139 n. 1); ef. 
gosajda- 

gos- to put together, to put on, to put to, to join, to be joined together 
ITT:40:21), to add, to affix, to put a horse to a carriage, to yoke, to put on 
(IV:32:18), to give (III:82:139), to accompany (1:76:74); gonag bilen qosap 
together with maize (IV:29:3,5); gosup ber-, gosap ber- to add, to let 
come and help (II:144:83), to let go (I1:144:86,87); g.ap qoj- to give for 
company (IJ:42:103) 

gosay flock (1V:18:44) 

qgosajda- <qos hejde- to plough (1:139:16) 

gosal- to form pairs (IV:130:2) 

gosla- to join with; q.p ket- to join with (IV:176:22) 

gosna (1:105:2) ~ gosnt neighbour 

gosni v. gosna 

gosqun crupper (IV:100:10); cf. qurusyun 

gostay nom. geogr. Qoshtagh (IV:8:18) 

gosul- to be added (III:127:20); g.ap kel- to bring with oneself (IV:18:50); 
q.ap kep qal- to become mixed up with (IV:18:47) 

gosun host, army; ‘hostility’ in Cont. p. 42 to be corrected to ‘army (cf. 
Matov, Rev. I, p. 185) 

gosug Vv. gasug 

gota:r mangy, scabby; cf. Uig. russk. slov. p. 248 gotur lean, meagre; 
WB II:609 kotur der Schorf, Grind, Ausschlag, die Kratze 

gotaz ~ gota:z ~ qgota-z yak; ldlélé q. a kind of water slug 

qoti v. quli 

qotub A. _b3 pole, pole-star; the supreme chief of the Abdals 

qo-za V. gozt 

gozya- to provoke anger 

gozyal- ~ gozyul- to be troubled, to rise in rebellion (II:128:109) 

gozyul- v. gozyal- 

gozi ~ go-z' ~ qo:z' ~ qo:za (G.) lamb 

gozila- ~ qoz‘la- to lamb 

gozug Vv. qazuq 

gqgqr onomat. imitating the call of a magpie (untranslated) (II:154:107) 

qrq V. girq 

qu Vv. qu qu 

qube A.P. as convexity 

gubuq a board with a hole for the neck, used as a pillary 


qubuz 1) a Turkestan-made Jews harp 
2) buccinatores; cheek, mouthful 
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qué 1) qué qué qué (K.) calling word for a puppy (Zurufe, p. 49) 
2) v. kué 

qué- to embrace 

quéa v. gaca 

guéay ~ quéag ~ gocay bossom 

quéayla- to embrace, to hug 

quéaylas- to embrace one another, to hug 

quéaq v. quéay 

quéar- ~ quréar- to embrace 

quégaé a small bird, sparrow; aq q. tree-sparrow, cf. Ross, p. 326 aq quégat 
the house-sparrow, Passer domesticus; e722 g. a small sparrow, locust; 
gara q. starling; seriy gq. the red-headed bunting, house-sparrow, cf. 
Ross, p. 320 sarigh qucgaé a yellow nightingale; q. goruyué rattler, a 
wooden instrument for scaring away birds; for q. cf. further MENGEs, 
p. 105 qusgqaé 

quda: in q. badjza: relations through marriage (I:37 n. 5); ef. KaTanov- 
MENGES, p. 117 quda-badzZa, MENGES, p. 19 badza 

qudret A. 3 yA5 power, might 

qudrethk A. T. mighty, powerful 

quds v. qudus 

quduy v. quduq 

quduq ~ quduy well 

qudus ~quds A. (ss holy, the most holy; holiness, sanctity; Jerusalem; 
q.-t-Seri:f Jerusalem the Holy 

quj-~quj-~q“j- 1) to pour, to put something into, to fill a sausage 
(I11:46:150+-n. 2); éa7 gq. to serve tea 
2) v. quru- 

quimaq thin cakes, baked in fat and sugar ([:47:282,48:300); cf. MENGES, 
p. 104 gujmaq; SKRINE, Chinese Central Asia, p. 185 a kind of bread 
baked in oil, only used for sacrificial offerings 

quirug ~ quir'ug ~ quriq (1V:21:37) ~ qurug ~ qu'ruq ~ qujug tail; g. julduz 
comet; seriy qujug ‘yellow tail’, a kind of mouse-like rodent (G.) 

qujue v. quré 

quyuy Vv. quruy 

qujul-~ qujul- to let out, to pour down (rain), to pour; g. up ket- to run 
out (1:106:36,40) 

qujyun v. qurun 

qujug Vv. quyruq 

qujut- v. qurut- 

qul slave 
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qulay v. qulag 

qul'an a wild ass, wild horse, foal 

qulap v. quluf 

qulaq ~ qul'aq ~ qulay ear, crank; the first leaves to appear on the cotton- 
plant or melon-plant after it has come up (1V:25:14); g. sal- to listen, to 
hearken, to attend 

qulla:b v. quluf 

qullap v. quluf 

qullapla- A. P. T. to lock, to padlock 

qullug slavery; (I) your humble servant! 

qulp v. quluf 

quipi v. quluf 

qulu:b A. 4/3 plur. of qalb hearts 

quluf ~ qulup ~ qulap ~ qulla:b ~ qullap ~ qulpi ~ qulp (according to MENGES 
<A. (oa3 plur. of _}43) lock, hinge, padlock; qg. sal- to lock; cf. 


MENGES, p. 104 qulup 

quluféi A. T. lock-smith 

quluflaylig A. T. locked 

qululla- v. qulunla- 

qulun colt, foal 

qulunla- ~ qululla- (G.) to foal 

quluy reinforcement to buluy without meaning of its own; ef. bulun 

qulup v. quluf 

qum sand, dune; g. kél nom. geogr. Qum K6] (III:123:2) 

quma~ qume cage for big birds or sometimes for animals, like monkeys 
(IV:17 n. 13); ef. qefes 

quma- to bend, to break, to warp 

quma:r ~qima: (11:93:43;111:90) A. ls play, gamble, gambling, gambler; 
q. ojna- to gamble | 

quma:rba:z ~ gimarbaz ~ qimawaz (K.) A. P. ju ,l.5 gambler 

qumez v. quma 

quméay v. qumucag 

qumcagq v. qumucaq 

qum kél nom. geogr. Qum K6l (III:123:2) 

qumluq sandy, desert, dunes 

qumorta ~qumurta spawn (frog) (ETD p. 111) 

qumucaq ~ qumcaq ~ qumcay ~ qumc'ay frog; gara q. tadpole 

qumurta v. qumorta 

qumus reed; yitaj q.i Indian cane, bamboo; g. ayacéx npr. (I:123:7) Qumush 
Aghacha 
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qundaq butt-end of a gun 

qunduz beaver (IT:104:73) 

qu qu 1) calling word (foal; G.) (Zurufe, p. 48) 
2) shoo-away word (hunting-eagle; G. hunting-falcon; G.) (Zurufe, pp. 
48, 50—51) 

qur- to put into order, to arrange, to prepare 

qura:m v. qgoram 

qura:n~qur'an~ quran A. Ol _» the Quran 

qure A. 4s 5 lot; q. sal- to cast lots 

qurba.n~qurban A. Oly8 sacrifice, offering; qg. qil- to sacrifice, to offer; 
q. hejt Qurban-Id, the Feast of Sacrifice (II:55:2-+-n. 1) 


gurba:nga:h A. P. Wy ,9 altar of sacrifice 

gurba:nlig A. T. sacrifice, victim; q. qil- to offer, to make a victim of 

quré ~ qurué ~ qujué (1V:82:4) steel 

quréar- v. qucar- 

quryan fortress 

quryuj ~ giryu) sparrow-hawk; Ross p. 275 qirghuy the common sparrow- 
hawk, Accipiter nisus, Lz Coq, Bemerk. iiber tiirk. Falknerei p. 7 and 
MENGES, p. 43 yuryuj with further materials 

qurig v. quirug 

qurt v. qurut 

qurtlug v. qurutluq 

quru- ~ quj- to dry (IV:72:68--n. 3) 

quruc v. quré 

quruy ~ qurug~ qujuy (1V:127:11) dry, barren, empty (1:106:42), dry land 
(IV:17:37), poor (III:128:23) 

qur'un~qujun whirlwind, tornado; cf. MENGES, p. 104 gujun do. 

quruq 1) v. quruy 
2) v. quyruq 

qurusyun ~ qusqun (11:137:2) crupper (I:21:423); ef. MEna@Es, p. 106 qusqan; 
cf. gosqun 

qurut ~qurt 1) worm, silk-worm, caterpillar; medde qg. broad-worm, tape- 
worm; qil gq. thread-worm (Oxyuris vermicularis); gizil g. garden- 
worm; g. gonyaz collective name for all wingless insects 
2) milk-curd, curd 

qurut- ~ qujut- ([V:33:39-+-n. 2) to cause to dry, to dry 

qurutla- to worm, to become worm-eaten, to clean from worms 

qurutlug ~ qurtlug worm-eaten, wormy 

qus- to vomit, to disgorge (usually only about children) 

qustur- [<qis-?] to fix (I]I:41:51;44:108) 
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qué eagle, hunting-eagle, any large-sized bird e.g. a hawk; often used for 
‘bird’ in general; huj gq. owl 
qusba:z T.+P. j\) falconer 


qusla- to hunt with hunting-birds 

qusqun Vv. qurusyun 

qust ~ q“st (G.) shoo-away word (duck, pigeon) (Zurufe, p. 50) 

qustendzim ~ yustendzim a title of honour given to a leading lady, e.g. 
to the wife of a yzxlpet (a teacher in a mekteb) 

qut'a v. quti 

qutan sheep-cote; cf. MENGES, p. 102 gotan; Uig. russk. slov. p. 248 
gotan 

qut'at- to be blessed, to increase, to last long (of clothes etc.) 

qute v. quti 

quti ~ qute~qut'a ~goti (II:76:15 And.) P. (593 d43 box, pot, tin, jar; 
cf. MENGES, p. 106 quta; STEINGASS, p. 994 bs <T.; Uig. russk. slov. 
p. 252 quta <Iran. 

qutluylug gift, present (1V:114:132) 

qutgaz- to save, to deliver, to release; q.yuci Saviour 

qutul- ~ qut'ul- ~ qut“l- to be saved, to escape, to save oneself, to get rid of 
(I:7:95 sq.) 

quvet Vv. quuvet 

quvetlik v. quoveetliq 

quovet ~ quovet~quvet A. 595 might, power, strength, force; g. pejda: 
bol- to recover (IV:57 n. 2); g.stz impotent; q.sizliqg impotence 

quvvetlandur- A.T. to strengthen, to invigorate 

quovetliq ~ quov'etlik ~ quvetlik A. T. mighty, powerful, rich (soil) (IV:25: 
28), strong (tea) (1V:95:5) 

quovvet Vv. quovet 

quovethk v. quovetliq 

quzyun crow, raven; q. garyasi raven 

quzug Vv. gazuq 


r 


rabat ~ raba:t ~~ ravat A. bl, inn, rest-house 

rafezi. v. ra:fizi 

ra:fizi ~ rafezi ~rapeze A.P. ail |, used by the Sunnis as a libellous name 
for Shia; heretic 


17 
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ra:hat v. ra:het 

ra:het~ra:hat A. 4s |) rest, repose, comfort, ease, peace, cozy life; r. 
kursi bed-chair, long-chair; r. ul-qulu:b ‘comfort of the hearts’, name 
of a wellknown book of Eastern Turkestan; r.al-, r.gil- to take a rest, 
to rest 

rahda:ri P. ($)\4»\, passport ([V:190:4) 

rahmat v. rehmet 

raj A. Jl) opinion 

ram P. ely tame; r. bol- to be or become tame 

ramazan Vv. remaza:n 

ramliq P. 'T. tameness 

rammal v. remmal 

rana: A. lic) beautiful, pretty (Cont. p. 40) 

ran v. ren 

rapeze Vv. ra: fiz 

ras Vv. rast 

rast ~~ ras ~jast~ jas P. sul) true, right, righteous, upright, correct, cer- 
tain, real, really, truly, truth; r. gep truth (I:7:102); r. ajt-, r. de-, r.ler 
de- (III:22:30) to be right, to tell the truth (III:9:67), to agree (II:60:39); 
ripe keltur- to bring to justice (III:20:328); r. gilip qoj- to arrange (III: 
124:7); r. tap- to find the right reply (I1:25:158) 

rastla- P. T. to set in order, to arrange, to prepare, to manage, to mend 

rastlan- P. T. to be set in order, to be prepared, ready (Cont. p. 40) 

rastliq P. T. reality, correctness, righteousness 

rawalpindi nom. geogr. Rawalpindi (IV:102:41) 

rav'ap v. reba:b 

ravaq A. 3\9) porch 

ravat v. raba:t 

ra:ut A. ($9l) story-teller, narrator 

raczi A. url satisfied, content, pleased, nice (III:57:36); 7. bol- to be 
pleased, to agree; r. gil- to satisfy 

razilas- A.T. to tell how satisfied people are with one another (IV:103:60) — 
said when somebody is leaving 


ra:zilig A. T. satisfaction, favour 
reebb A. wy Lord, God 
reybet A. acy desire 
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rehim~rehim A. ro) merciful, compassionate; berehim merciless, cruel 
(11:85 n. 4); r. gil- to pity (II:12:35) 

rehm~rehme~rehme A. w=) 1) pity, compassion, mercy; r. qil- to pity; 
ej yuda: mene r. gilyil O, God, have mercy upon me! 
2) uterus, vomb 

rehme v. rehm 

rehmet ~ rehmet ~ rahmat (11:70:128 And.) A. do» . mercy, gratitude, thanks; 
rehmet qgil- to pity (III:29:199); 

rehmetlik A. T. merciful 

reyt (<P. cs) ‘goods and chattels’) leather; cf. BN p. 129 ray(t) 
leather, a shoemaker’s accessories 

remaza:n~ remza:n ~ ram°zan (I1:53:1) A. Ola.) Ramadan, name of the 


ninth month of the Arabic lunar year (IV:140 n. 2); the fast observed 
during the month of Ramadan 


rendgziS P. gaj) vexation 

resa: P. 4) thorough, thorough-going 

resul~resul~resul~rusul A. (\gu, apostle; r. ulla:h the Prophet 

THVAN V. rEVa:N 

revap v. reba:b 

reba:b ~ rebab ~ revap ~rezvap P. Gly, a kind of mandoline 

rebabci P. T. mandoline-player (II:87:26) 

rebi~rebi A. ey the spring; r. elayir = ey Rabi-ul-akhir (IV:190:4), 
the name of a month (originally one of the two spring months, here 
corresponding to r. ulsa:ni) of the Arabic lunar year; r. ulevvel 
de! co) Rabi-ul-aval, the 3rd month of the Arabic lunar year; r. 
ulsa:ni stl ee) the 4th month of the Arabic lunar year. 

red 1) A. 3) repeal, rejection; 7. gil- to refuse, to reject 
2) A. 4c) thunder 

redzeb A. 4», name of the 7th month of the Arabic lunar year 

refta:r P. ,s, conduct; r. gil- to behave 

rehim v. rehm 

rehin A. ¢y,) pledge, pawn; r. gil- to empawn; cf. rehn 

rehme v. rehm 

rehmet v. rehmet 

rehn A. -) pledge, pawn; r. ber-, r. goj- to pawn; cf. rehin 
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remmal ~ rammal ~ jemmal (IV:163:5-n. 4) A. (jl2) augur, fortune-teller, 
soothsayer 

remmallig A. T. augurship, black art 

rende P. oj) a joiner’s plane; r. tisi plane-iron; r. sal- to plane 

rendz P. a jy grief; r. keltwr- to grieve 

reng V. ren 

ren ~reng ~ ran (II:71:151 And.) ~ jen P. Sy colour, paint, kind (II:71:151); 
r.ar. of various colours; a:b ve r. water and colour, freshness 

renda v. renda:r 

renda:r ~ renda ~ jenda-r (1V:66:47) P. yi, coloured 

renlik P. T. coloured, of a certain colour a:b ve r. green and fresh 

resm~resm? A. rm) habit, custom, practice, manner, appearance, mode; 


ride according to (1V:173:14) 
resm® V. resm 


reste P. diwy a bazaar-street, with shops on either side (I:31:690), market 
(II:123:106) 

resul v. resu:l 

resva: P. \guy disgrace, disgraced; r. bol- to be disgraced; r. gil- to dis- 
honour, to disgrace 

reva-jet~riva-jet A. aj|g) relation, story, tale, tradition; r. qil- to tell 

reva.n~reva:n P. ly) easy, current; tayte r. a table upon which dead 


bodies are stretched and washed before interment, bier (I1:63 n. 2); 
r. bol- to go, to proceed; ta: kiée r. keldi the narrow street become busy 
(with traffic); 7. gil- to send 


revap v. reba:b 

re the letter ys numerical value= 200 

rede the globular elm (ETD p. 32); BN p. 128 reda do. <P. 

rei:s A. ued 1) Reis, the title of one of the members of the Muhammadan 


council; his special duty is to control weights and measures 
rejha.n A. lox) the sweet basil 
resinke R,. pezunka Indian rubber 
resit <<. receipt 
riza:~riza: A. ole) approval; yos r. pleasure, favour; 7. ber- to acquiesce 
rizqg~rizgi A. (3)) the necessities of life, food 
rizqu V. rizq 


ria: A. ely hypocrisy 
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ria:ka:r A. P. ,§ Wy hypocrite 

ria:karcilig A. P. T. hypocrisy 

riket A. iS a sacred inclination of the head, so that the palms of the 
hands rest upon the knees (in prayer) (STEINGASS, p. 585); iSki r. nama-z 
two prayers (II:146:156) 

risa:le A. aJluy treatise; r.1 dehgancilig the risa:le of the farmers 

risa:let A. aJluy the quality and functions of an apostle 

rié P. oy beard 

riva-jet Vv. reva-yjet 

rivend P. igs, rhubarb 

riza: V. riza: 

ro 1) <P. 9) ‘brass’ (STEINGASS, p. 589); zinc 
2) v. ru 

roysxt A. 4a+, permission, leave; r. al- to take permission to leave 

romal ~ roma:l~ rommal ~ rummal (11:72:178 And.) P. Slag) towel for wip- 


ing the face, towel 
rommal v. romal 


ropos ~ jopas P. (919) a woman leading a strict harem life 

ro:Sen ~~ rusen (J:104:715) P. 9) bright, clear, visible, evident 

10:2 V. 1ULZ 

ro:ze~ro-ze P. 09) fast; r. ayun npr. Roze Akhun (IV:72:62,77); r. aj 
name of the 9th month of the Turki lunar year; r. tut- to fast 

ro:zeda:r P. y\s 0\9) who is keeping the fast 

ru:~ru~ro: 1) P. 9) face; r. ber. face to face, in front of (I1I:83:161); 
ru civin a kind of big yellow flies (I:130:2-+-n. 3); ro: Cevin a big yellow 
fly (IJ:116:99-+-n. 1) 
2) v. ruch 

rubex. A, eu quarter 

ruch~ru: A. cH) spirit, breath; cf. ervach 

ruha:ni A. P. ilay spiritual 

ru) P. ($9) with face (Cont. p. 40) 


ru:m~rum the Ottoman Empire, Constantinople; r. bedjan Anisum 
sativum (III:126 n. 4) 

rummal v. romal 

rup't~rup'te H. rupee 

rupite v. rup't 


262 Gunnar Jarring 


rugqm A. 3; number, figure 

rusul v. resul 

rusen V. rosen 

ru.z~ro.z P. \9) day; ro:ze mesher last judgment (IV:188:55) 
ruzega:r P. sas fortune (ITT:26:140) 

ru:zna:me P. aslijg) diary, newspaper, calender 

ruja: A. \y9) vision 


rukaé A. & re bowing the head in prayer; r. gil- to bow 


s 


sa: ~sa:~sa:r 1) kite, harrier; ag sungeé s. the white sungach-kite (IV: 
16:34-+-n. 13); toymagq s. the ‘club’-kite (IV:16:34) 
2) Sa: V. Sa: Sa: sa sa 

saat ~ sacet~ saret~ saet A. dclu hour, watch, clock 

sa-zetsa:z A. P. jluicl, watch-maker 

sacet~ sa-el ~ Saet V. sa:et 

sabaq ~ seb'aq ~ sxv'ay ~ sevay~sev'ay A. (jw lesson, a task (in a 
school) (I1V:118 n. 6); cf. hemsevay 

saber A. ,ile patient, patience; s. ber- to endure; cf. sabr 

sa:bit A. 234 firm, unchanging; s. gal-, s. tur- to abide, to endure, to re- 
main unchanged 

sabr ~ seebr ~ sevre (11:146:155) A. yo patience, endurance; s. ber- to endure 
(Cont. p. 41); s. gil- to have patience, to be patient; cf. saber 

sabun A. Ogle soap; juz s. soap for the toilet 


sabunci A. T. soaper, soap-dealer 

sabunlug A. T. soapy 

saé~ ~ Cat ~ cas hair 

Sac- ~ CaC- ~ CxC- ~ C#S- to sow, to scatter, to disperse, to sprinkle; to lay 
on watered mud on walls (IV:72:77-n. 10) 

sacas- to disperse, to scatter 

sacira- to sparkle, to send out sparks 

sacmex small-shot; s. ogi small-shot 

sacgan rat, mouse 
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sacqun scattered (having several different things on hand) 

sa¢ra- to leap 

sadaqe ~ sadeyx ~ sa:deye ~ sedxqxe A. asin alms 

sade~sa:de P. o5\4 simple, simple-minded, s. dil simple 

sadeye ~ sa:deye v. sadxqe 

sa:det A ssl. good fortune, prosperity; s. ha:l prosperity 

sa-detlik A. T. prosperity; s. veyti at a good hour; s. bol- to prosper 

sader mantle (ETD p. 70) 

sadiq A. (g5\y ~ siddig (1:83:257) A. it ee just, true, faithful; npr. Siddiq, 
Sadiq (IV:114:126); an epithet of Abu Bakr, cf. E. I. art. al-siddik and 
HaRTMANN, der Islamische Orient, I, p. 307 (1:83 n. 1) 

saf A. Usle pure, sheer, fair, clean, clear; s. qgil- to clean 

safal~ sapal ~ sap'al (<P. Jlau sifa:l~sufa:l) stone-ware, potter’s ware, 
terracotta; an earthen pot placed inside a Kashmiri kenre (II:125 n. 2); 
s. Cine stone-ware 

safla- A. T. to purge, to refine 

safliqg A. T. purity, integrity 

say- to milk 

sayat- v. saryart- 

saydaq quiver 

saylig ewe 

sayre ~ sa-yre (cf. STEINGASS, p. 641 (¢ él. ‘the space between the tail 


and anus of a horse’) rump (III:64 n. 3); KATANOV-MENGES, 1287 sayri 
hinterer 

sa:hib ~ sa:hib~ sacip A. |e sahib, title for a European; sa-hib dzema:l 
beautiful 

sa:hib v. sa:hib 

said A. d,24 happy, attractive (Cont. p. 40) 

sa:ip v. sachib 

saj gravel-desert, river-bed (IJ:132 n. 6); cf. saliq 

saj- to knock in, to drive in, to stab, to pierce 

sacje~saje P. asl. shadow, shade; shadowy; bir s. jer a shaded place 
(IV:65:28) 

sajelik P. T. shadowy 

sajeba:n P. Oly asl. (STEINGASS, p. 645: an umbrella, a parasol) pavilion 

sajliq gravel-desert (IV:80 n. 2); cf. saz 

sajra- to crow, to sing (of birds) 

sajras- ~ sajres- to sing to each other 
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sajrexs- v. sajras- 

saku:net A. 43,5, dwelling-place; s. qil- to dwell 

sa:l~ sal P. jl. year; kohne s. worn with age 

sal- to place, to put, to set, to lay, to arrange, to plant (1V:38:11 sq.), to 
display, to throw, to found, to let (I:112:77), to knock down (wrestling) 
(1:39:90 sq.), to fell to the ground (wrestling) (1:39:97), to slap (I:48:312), 
to take off clothes (I:66:312), to strike (IIJ:42:72); selip with (I:36:13); 
sapber- to arrange (IV:87:62); s.ip qoj- to put; dastuyan s. to spread 
out a table-cloth; iger togam s. to saddle (I:21:422); jolyz s., jolyx s.ip 
qoj- to send away; konlige s.ip qgoj- to take to heart (I:7:110) 

sala:m v. sela:m 

saldu- v. saldur- 

saldur- ~ saldwr-~ saldu- to cause to put etc., to take off; to arrange, 
to spread (carpets); s.up qoj- to build, to construct (a bridge e.g.) 

sald3i tick (ETD p. 122) 

saclt A. gle good, pious 


salkin v. salgin 

salma lizard, sand-lizard 

salgin ~ salkin (11:173:1) cool, refreshing, cool wind 

salqinla- to cool, to get cool 

saltan vacant, unloaded 

saltenet A. dikl. rule, reign, sway 

salvar vulture; cf. Ross, p. 269 salwar (<salbar) Vultur monachus 

sama:n ~ saman ~ sema:n~ seman straw, wheat-straw 

sama:nya:ne (8.4 P. ajla) straw-yard 

samsaq garlic; ef. LC II p. 125 sarimsdg (sdrimsdg vulg. sémsaq Knob- 
lauch, Allium sativum (haufiger Mannername) 

samsu bread with meat in it, meat-pie; cf. Uig. russk. slov. p. 161 samsa 
pastry, baked in an oven <Iran. 

san~sa.n P. Ql piece, number 

sana A. lw senna-leaves 

sana- to count, to tell, to impute; s.p baq- to count 

sanduq A. s94ie chest, trunk, box, case; cavada-r s. bunker, a large box; 
kat s. box-seat; sine s.i chest (anat.); sirema s., tartma s. a chest of 
drawers 

sand3i- to stab, to stick, to pierce; s.p at- to prick (IV:159:19) 

sandzila- to stab, to pierce 

sandzu nom. geogr. Sanju (IV:103 n. 7) 
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sangil — s. sungul tas a mythical stone (11:36 n. 2); ef. Uig. russk. slov. p. 
162 sangul-sungul esival- to attach (e.g. medals) 

sam A. J U second 

sa:nije A. a.jU second (1/60 of a minute) 

san (<Ch.) barn, garner; cf. MENGES, p. 108 say 

sangile- to swing 

sangule- to hang 

sanyajan funnel (1:41:131); s. gulag funnel-ear; cf. MaLov I, p. 149 sanyajan 
kulak 

sap handle, shaft; cluster of grapes (1V:48:41,50:63) 

sap 1) A. Vile pure, clear; 
2) sap~ sadp~ szxp redupl. in sép seriy ~ sep seriy golden yellow (1V:26 
n. 12); sepser golden yellow (II:120:103) 

sap- to pass trough, to thread 

sapal v. safal 

sapag the attachment of a melon (IV:45:3 sq.) 

sapil- to be passed through 

sapka plough; cf. BN p. 131 sapan wooden plough 

saq sound, healthy, safe, intact, unbroken; safely; s. sela:met safe; s.siz 
unwell, sick; s.sizraq sickish 

saga- to run by drops 

saqaj- ~ sagq'aj- to become well, to heal, to recover; s.mas incurable; sagip 
(<sagajip) qal-, saqgap (<saqajip) gal- to recover (1V:164:17—18) 

sagajt- to heal, to restore 

sagal ~ saq'al beard, hair of beard; the fibres which are at the top of the 
maize husk (IV:22:57); ala s., a: s. beard shot with grey; aq s. white 
beard, old man, old, Aqsaqal 

sagara.t <G. via A. b| i, Socrates (IV:145:6) 

sagit A. Ls\.. thrown away; s. bol- to be free; s. gil- to finish 

sagla- to protect, to maintain, to preserve, to keep, to take care of, to 
wait, to save, to defend, to abide; dza:n s. to live; s.p qoj- to keep; 
s.p tur- to expect, to wait 

saglat- ~ saglet- to cause to wait etc; s.ip goj- to put as guards (IJ:18:183) 

saglet- v. saqlat- 

saqliq health 

sagmunie ~ seqmu:nija P. \jgeiw (bot.) scammony 

sagsag nom. geogr. Saqsaq (II:182:1) 

Sa:r V. sa 

sara- to sing (of birds), to crow 
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saram- to sigh? (I[:14 n. 3) 

sar'an ~ saran ~ ser'an ~ seran mad, insane, crazy, foolish, fool; s. ot a 
poisonous kind of grass which when eaten by animals kills them; s. 
bolup qal- to become mad etc. 

sar'anliq insanity, madness 

sarya- Vv. sariyar- 

saryar- V. sariyar- 

saryart- ~ saya‘t- to make yellow, to brown (1V:150:49) 

sarye)j- Vv. sariyar- 

saryer- Vv. sarvyar- 

saryir- Vv. sariyar- 

sariyar- ~ saryar- ~ sarya- ~ saryexr- ~ sarye)- ~ saryir- ~ sxeryar- ~ sxeryer- 
to become yellow, to turn yellow, to become pale, to feel ashamed, to 
look ashamed; s.ip qgal- to look or feel ashamed 

sa: sa: sa sa (K.) calling word (hunting falcon) (Zurufe, p. 51) 

sasliq swamp 

sat the letter 2, numerical value= 90 

sat- to sell; s.ip al- ~ sativ'al- ~ sztiv'al- to buy 

saten ~ seten harlot (II:171:29-+-n. 6) 

satil- to be sold 

satis sale; s.mayliq sale 

satival- v. sat- 

satma ~ satme bower, arbour 

satme v. satma 

sattur- to cause to sell 

sava:b v. seva:b 

sawde v. sode 

sawde v. sode 

sawyat v. sowyat 

sawug Vv. soyaq 

sawut npr. Savut (1V:114:124) 

savut- to keel 

seb'aq v. sabaq 

sebr v. sabr 

seda:qet A. 43\r justice 

sedxqx v. sadxqex 

sefra A. «| ae bile; s. jan-, s. jandur-, s. gil- to vomit 

seyin- to long for, to yearn 


seyir A. js, Of small esteem, small 


An Eastern Turki-English Dialect Dictionary 267 


seyiz clay, a kind of fine clay used for plaster, plaster; aq s. chalk; cf. 
Matov I, p. 150 seyiz (Keriya), Matov II, p. 178 seyiz clay, sulphur 
(cepa), resin (cmo.1a) 

seyizya.n~ seyizya:n magpie, cf. MENGES, p. 110 seyizyan 

SHYIZYAN V. SHyizyan 

swehi:h~sehi A. cee perfect, correct, proper, straight 


sehra ~ sehra ~ sehra: A. o\ > field, country, open country, country-side, 
tract (IV:140:5), barren waste, desert (II:12:34), plain, forest (II:12 n. 5); 
s.lerde in the fields, in the (open) country 

sehralig A. T. a person from the country 

seya:et A. sglanu generosity 

seya-etlik A. T. generous 

seyi A. rw generous, generous man 


seyiliqg A. T. generous act, generous acting 

saje~ seje A. ue effort, endeavour; s. gil- to make an effort 

sejd A. dx. npr. Said 

sejpuyn (<Ch.) tailor 

sejpuncilig Ch. T. tailoring 

SeVIY V. SEriy 

sejil- v. sexril- 

seltanet A. dikl. empire, domination 

SEMAN ~ seMa:n V. saman 

semanlig straw-rick (IV:71:47) 

semavar Vv. semovar 

semovar ~ semavar ~ sema:var ~ semavar ~ semava:r R. camogap samovar 
semovarya:ne R.+P. aisle tea-room, restaurant 

sendel A. (\die sandal-wood, a small wooden stand to put over a coalfire 


in the bed 

send3x- to knock in, to drive in, to pierce, to stab 

Sep V. sap . 

SHPSY V. Sap 

SHp- V. sep- 

SHQMU:NUYA V. saqmunte 

serf A. .3e spending, using; s. gil- to spend 

seryar- Vv. sariyar- 

SHryRr- V. sariyar- 

seriy ~ sxriq ~ sejiy ~ siriy (G.) ~sijiy (G.) yellow, pale, ashamed; s. 75ek 
scorpion; s. kessel jaundice; s. ot ‘the yellow plant’, described as a plant 
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without root or without leaves and without flowers and seeds, but with 

stalks like long threads, yellow in colour (probably a parasitic plant) 

(cf. further IV:94 n. 4); cf. SHAw, p. 221 sarigh dut a grass found growing 

at high elevations; s. gujuq (‘yellow tail’) a kind of mouse-like rodent 

(G.); sip s. ~ sep s. golden-yellow (IV:26 n. 12); sejiy Sema-l ‘yellow wind’, 

a spring storm which leaves dust of yellow colour standing in the air 
seriyliq yellowness 


seril- ~ sxjil- (G.) ~ siril- ~ sirtl- ~ sil- (1:12 n. 2) to slide down (II:119:102), 
to glide 

serig V. seriy 

seersa- to look into; s.p baq-, s.p sal- to investigate, to scrutinize 


sesi- to rot, to decay, to putrefy; s.ip ket- to get rotten, to rot; s.ip gal- 
to rot 
sesiy ~ sisiy (G.) stench 


sesiq rotten, putid, corrupt 

sesiqhg rottenness, putrefaction 

sesit- to putrefy 

seter A. ju line 

setival- v. sat- 

sxva.b v. seva:b 

sxva:d A. 5\9u literacy, ability to read and write ([V:122:113) 

sev'ay v. sabaq 

seval ~ seva.l~sua:l A. Sl question; s. gil- to ask; qgizdin s. qildi he 
asked the girl 

se 1) the letter 4s, numerical value=500 


2) Vv. ser 
see V. seher 


seb'eb ~ sebeb ~ sebep ~ seb'ep ~ sebeb~ seb'ep A. iu cause, reason, con- 


sequence; hec s. bile on no condition; neme seb'eptin for what reason 


(III:26:141) 

sebed ~ s6vet P. dgwé iw basket 

sebep v. seb'eb 

seb'il A. \uuw road; seb'ilillach <A. aUl uu ‘the road of God’, said of 
religious warfare (IV:188:54) 

sebze ~ sevze ~ sevze (<P. o}s ‘green herb’) carrot 

sedaf ~ sedep A. 3,0 mother of pearl, shell (of mollusks) 

sedep v. sedaf 
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sefer~seper 1) A. ja name of the second month of the Arabic year; 8. aj 
name of the second month of the Turki lunar year; s. go’nzsi name of 
the third month of the Turki lunar year 
2) A. iyi journey, travel, trip, time; s.ge ¢ig-, s.ge ket- to go on travels; 
s. gil- to travel, to be on travels 

seferci A. T. traveller 

sefil~ sepil wall of a town, ring-fence; cf. Uig. russk. slov. p. 162 sepil 
fortress, bastion; BomBact, p. 144 <A. safil 

segu a special kind of poplar (1V:14 n. 3); s. terek do.; ef. suda, sdveda 

segiide- to cool, to become cool 

sehene ~ seh'ne A. -pno yard, courtyard (IV:69 n. 4); in Kh. written six, 

seher ~ seh'er ~ sehr~see A. yu dawn, early; s. veyti dawn 

seherlik A. T. dawn; seherliyte at dawn (1:26:550) 

sehi v. sxhich 

sehr v. seher 

sehra ~ sehra: v. sehra 

se} (<Ch.) vegetable, vegetables, salad 

sejacet v. seja:het 

sejahat v. seja:het 

sejachet ~ sejah'et ~ sejahet ~ sejah'at ~ seja.et ~ seja:het (I11:89:289) A. dotin 
travel, journey, voyage, stroll (III:76:2), ride (I:22 n. 4); s. gil- to travel 
etc., to take a promenade (1:73:4) 

SEJE V. SEITE 

sejya.ne ~ sejyane Ch.+P. ails cabbage-patch, kitchen-garden, pipe-bowl, 
the head of a water-pipe or hashish-pipe (IV:181 n. 6) 

sejja:d A. s\i.e fowler 

sejju (<Ch.) potato 

sejl~sel A. jw torrent, flood, highwater (IV:58:28) 

sejla:ne A. Od. flowing 

sejle<A. ju. amusing oneself (II:153 n. 4), amusement, pleasure-trip 

sejve 1) a special kind of grapes; s. wzum do. (1V:14 n. 8) 
2) abusive word for scald-heads (I:108 n. 5) 

sekeri- (G.) to jump; s.p tés- to jump into water (IV:99:77); cf. sekr-, 
sekle-, sekre-, sekilde-, sekli- 

seki- (G.)~seki- (IV:180:4) (probably <sekri-, cf. sekeri-) to Jump, to 
leap; s.p gop- to leap up (III:35:339); s.p ¢és- to go through (water), to 
leak (1V:38:19--n. 11); cf. sekeri-, sekre-, sekle-, sekli- sekilde- 
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sekle- to jump, to leap; s.p 6t- do.; s.p qop- to leap to one’s feet (II:23:87): 
s.p tus- to jump out (IT:89:32); ef. sekeri-, seki-, sekre-, sekilde-, sekli- 

sekre- ~ sekre- to jump, to leap; cf. sekeri- seki-, sekle-, sekilde- sekli- 

seksek an animal which runs very fast (III:131 n. 1); Maxov, I, p. 150 
sdksdk a kind of vulture, quoting Buaapov I, p. 630 seksek 

seksen eighty; s. put myriapod, centiped 

seksenind3i eightieth 

sel 1) just a little (1V:147 n. 1), slightly (1V:154:1), rather (IV:175:12); ef. 
BN p. 134 sal do. <A. 
2) a dish — not defined (G.) 
3) v. sejl 

sela:m ~ sala:m A. pu peace, safety, greeting, goodday!; es-s. axl'ejkum 
peace be on you!; ve el'ejkum es-s. and on you also be peace!; o: déjge 
mendin s. zjtip remember me to that demon ... (I:92:434); s. ajt-, s.de-, 
s. gil- to greet, to salute; s. gil- to present one’s salaam, to make salaam, 
to great 

sela:met A. 4.x. safety, health, security, in peace, well, safely, safe and 
sound; saq s. safe 

sela:methk A. T. safety, peace, health 

sela:t A. o>X~ the divine worship of Islam 

seli:me yan npr. Salima Khan (I:123:6) 

selle~selle P. aL. turban 

Sema. var ~ semavar ~ semava:r V. semovar 

sema.:vi A. P. oglu. heavenly 

semen A. of value, price 

semdzam v. serendzam 

Semij- V. semir- 

semir- V. semir- 

sen thou, you; sene~ sana~ sanga to you 

sena: A. lis eulogy (in worship), praise; s. ejt- to praise 

sene A. Ai. mouldy (Cont. p. 40) 

sened A. P. si. decree; yet s. a certificate (I[V:190:4) 

sendel P. QlAiw anvil 

sendzam v. serendzam 

senker- (Kh.) ~ senkie- (G.) to look into (1V:32:26 n. 5) 

senkia arsenic; cf. BN p. 135 sankija do. <Ch. 

senkie- v. senker- 


senksa:r P. ths stoning; s. gil- to stone 
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seor A the zodiacal sign Taurus, the second month of the Turki 
solar year 

sep-~ szp- to sprinkle 

sepa: A. lye zephyr, zephyr-wind 

sepa:h~ sipa: (And.) P. ols soldier 

sepelja: ~ sepelia ob ail by< Sufi Allahyar, a book on the Moslem re- 
ligion, which is widely read in Central Asia (IV:122 n. 6); cf. ZETTER- 
STEEN. Die arabischen, tiirkischen und persischen Handschriften ... 
zu Uppsala, pp. 364—372 

seper v. sefer 

sepil v. sefil 

ser~se 1) the weight sar of 10 misqals (=35 gram) (IV:56:35-+n. 10) 
2) a silver coin equal to 16 tangas 
3) P. » the most select or choicest, best 

ser'aj ~ ser'aj P. (¢\y inn, rest-house, sarai, a parlour, mostly used in the 
winter (IV:68 n. 4—5); the Yarkand-Sarai in Srinagar where the cara- 
vans from Turkestan put up and where the Turk merchants display 
their stocks of Eastern Turkestan products (II:123:106-++n. 4) 

ser'anza (K.) a kind of thistle with yellowish red flowers; probably 
SHaw, p. 221 zarangza the safflower plant, Carthamus tinctorius 

ser'an Vv. sar'an 

seremdjza:m v. serendzam 

seret A, dc yw @ being quick, speedy, swiftly (Cont. p. 40) 

sereta:n A. lb. the zodiacal sign Cancer, name of the 4th month of 
the Turki solar year 

sergek ~ sergek apprehensive, sensitive, sleepless; s. tur- to watch; cf. BN 
p. 135 sa(r)gak do.; PorpPE, p. 338 sergek 

sergerda:n P. lo oe distressed 

serguzeste ~ serguz'este P. a5 happening, event; s./er experiences of 
life; basidin étken s.leri what had happened to her (I11:35:341--n. 3); 
besidin étken s. xhva:li all that had happened to him (I:68:380) 

sertch A. give pure, unmixed 

serlik to the value of ... sar; cf. ser 

serra:f A.  3|,e money-changer 

sert ugly; cf. Vig. russk. slov. p. 171 sat do. 

serteraS P. (415 wv barber, shaver 


seten v. saten 
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seva:b ~ seva:b ~ sava:b A. Gly) a good meritorious action that entitles 


to eternal reward; religious merit 
sev'ay v. sabaq 
sevd'age v. sodeger 
sevde v. sode 
sewdeger v. sodeger 
sevre Vv. sabr 
sevze V. sebze 
seb'eb v. seb'eb 
seb'ep v. seb'eb 
sede the globular elm 
sed3de A. etx. adoration, worship; s. gil- to worship 
sejachet v. sejachet 
sejSenbe ~ seSembe P. arit Au Tuesday 
seki- v. seki- 
sekigek jumper (IV:180:3); cf. seki-, seki- 
sekilde- to jump, to leap; s.p gal- to jump (I1:129:110); ef. sekeri-, seki-, 
sekle-, sekre- 
sekiz ~ sekiz (G.) eight 
sekli- to jump (IV:180 n. 4); cf. sekle- 
sekre- v. sekre- 
seli:yzx (bot.) Cassia; cf. BN p. 133 selixa do. 
seliqge (<A. salu ZENKER IT, 517 habitude, faculté innée, génie naturel) 


skilfulness 
seliqeliq A. P. T. skilful 
selle v. selle 
semir-~ semir- ~ semij- (G.) to grow fat, to fatten 
semiret- to cause to grow fat, to fat up 
semiz fat, stout; s. bol- to grow fat 
semizle- to grow fat 
ser'aj V. sera'j 
serasime P. Aout yw confounded 
serasimelik P. T. distress 
seremdjza:m v. serendzam 
seremdzan v. serendzam 


serendzam ~ seremd3a:m ~ seremdjzan ~ seremdza:m ~ semdzam ~ sendjzam P. 
e lai _ implement, tool, a whole set of necessaries and tools, accessory, 
household-belongings (III:102:47,54), belongings (III:87:238) accessory 
(1V:55:21), things (1V:79:77); aspa:p s. (1:49:313), s. esba:b (1:49:333) tools; 
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6j s. furniture and decoration (III:s1:252), belongings (IV:66:59); bulzrnin 
s.leri how the work is performed (IV:19:5) 

sergek v. sergek 

-seri; turyans. gradually (1:25:513); baryans. by and by (1:25: n. 1) 

sesembe v. sejsenbe 

sevze V. sebze 

seza: P. |; punishment, reward (of punishment only) 

siddiq v. sadiq 

sifet~sufet A. da attribute 

siy- to get room (1V:68:4); cf. siq- 

siyinag- (K.) to squeeze into, to press into (e.g. grain into a sack) 

siy A. cm skewer, spit 

Sijiy V. seriy 

sila-~ silx- to caress, to stroke, to rub down, to rub, to use friction 
(1:53 n. 3), to flatter 

sile- v. sila- 

silig even, plane, smooth 

sin- ~ sin- (II:78:4) ~ sun- ~ sun- (11:99:58) to be broken, to become broken, 
to break; s.mayan, s.mas unbroken; s.ip, s.wp ket- to be broken 

sina- to try, to test, to prove, to tempt; s.ylig trying, tempting; s.yuct 
tempter; s.p bag- to test 

sinas trial, probation 

sindur- ~ sundur- ~ sundur- ~ sundur-~ sundwuyj- (G.) to cause to break, 
to break, to dash, to smash, to separate; sundurup at- to break, to 
strike down (1:106:15) 

sin- V. 8in- 

sipa- to stroke, to sweep off a table with one’s hands 

sig- to squeeze, to squeeze by the throat, to press; cf. siy- 

sigis- to squeeze one another, to wrestle (for fun) 

sigque press, squeezer (IV:150:45) 

sir P. .. painting, glazing; cf. sir 

sirct P. T. painter 

siri- to embroider, to ornament by sewing (in regular, straight pattern) 

Sirty V. Seriy 

siril- v. seril- 

sirla- to paint, to daub, to decorate (II:181:77-n. 2) 

sirt ~ sit spine, back (IV:73 n. 7); ef. sit 

sirtla- ~ sitla- to fold very neatly (IV:73:86--n. 7) 

SIStY V. SHSiy 

18 
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sit v. sirt 

sitla- v. sirtla- 

siz- to portray, to draw 

siziq drawing 

Si- ~ $t:- ~ 8i:j- to piss, to make water 

sia 1) <Ch. a Chinese secretary; cf. BN p. 136 sae do. 
2) sia: v. stach 

sia:ti P. lw +T. -ci ink-maker 

sta:h~ sia: ~ sie P. olww ink, black; sza: da:ne ‘black seed’, a plant, ripe- 
ning earlier than cotton; its seed is used as a spice and often sprinkled 
on the top of hemek nan (IV:24:8-+n. 4); according to LC II p. 125 
Nigella sativa; yitaj siest Indian ink 

siacre A. dyluw planet 

sia:set ~ sija:set A. dul. pressure, torture, terror (III:73:180-+-n. 3); s. qil- 
to frighten (III:9:57), to bring pressure to bear upon (III:73:180) 

sie Vv. siach 

siduk urine 

sifa:l v. safal 

St) V. Sir 

Si:J- V. 8t- 

sija:set V. sia.set 

stk- ~ sk- (I:120:2) to have sexual intercourse (IV:178 n. 3), to fuck 

sikis sexual intercourse 

sil- v. szril- 

siléop v. cthiléob 

stlke- to shake, to shake the dust out of garments etc.; s.p qaq- do. 

sum P. rae wire, steel-wire, telegraph-wire, telegraph; s. qag- to tele- 
graph 

simap P. law mercury, quicksilver 

sum'eske putty (ETD p. 93) 

simya:ne P. Ajlazaus telegraph-office 

simka: v. simka:r 

simka:r ~ simka: fee (IV:65:44--n. 4), payment (IV:82:12) 

simkaravat P. enw TR. kpoedmb iron bedstead (II:102 n. 2) 

simmom (probably <E. ‘cement’) asphalt (I1:104:71-++n. 1) 

sin the letter .», numerical value= 60 

sin- V. sin- 


sine P. ain. breast, chest 
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since] a little tea in a cup (III:115:15-+n. 2); ef. MaLov J, p. 154 sin éaj 
(Kh.) tea in the bottom of the cup 

sind3e ~ sind31 a wooden beam which is put between and on the top of 
the four corner pillars of a rectangular or quadrangular flat-roofed 
house (IV:49:52-++-n. 5, [V:69:21) 

sind3zi Vv. sindze 

sinf A. Vii class 

sin- ~ sin- (G.) to digest 

sindur- to digest 

sinil a younger sister; sinnim etc. 

sipa: v. sepach 

sir ~ st) varnish, polish, layer (III:57:22); potter’s ore; cf. sir 

siril- v. seril- 

sirema — s. sanduq a chest of drawers (ETD p. 17); cf. Matov II, p. 178 
serma kiltiik a part of the cradle which can be removed (drawn out) ... 

sirke P. Ss vinegar 

sirr A. ju secret 

sict A. da... npr. Said (I1:122:103) 

sit (probably <sirt back); s. gust: saddle of mutton (ETD p. 101) 

sitme snare; cf. BN p. 137 sir(t)ma do. 

siz ~ sz you; sizler you 

sizavar P. j\9l5 deserving 

sk- v. sik- 

ski coition, sexual intercourse (1V:178:2) 

80:- ~~ 80- V. sor- 

sode ~ sawde ~ sawde ~ sevde P. |d qu trade, business, commerce; s. gil- 
to do business, to trade; s. gilis- to buy (I1V:10:27); ef. []:123 n. 1 — 
sawde is the highstyled pronunciation, sode commonday speech 

sodeger ~ so:deger ~ sewdeger (Kh.) ~ sevd'age (111:14:173) P. Ss y~ trader, 
merchant; bir sodegerler a party of merchants (1:57:86) 

sodegercilik P. T. trade, trading 

sodeles- P. T. to bargain with one another, to bargain 

sofi~sopi~sopil) A. (S50 a professed ascetic, devotee, Sufi 
2) sofi~sopi~sop'ie Indian Oriole (IV:16 n. 3); cf. Ross & WINGATE 
p. 47 sopiya golden oriole; but Ross, p. 296 yasil sopia ete. ... parrot, 
cf. sopian 

soya water-pail; cf. BN p. 140 suya do. 

soyay V. soyaq 
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soyag ~ soyay ~ sowug ~ sowag ~ soug ~ sawug ~ suwag cold, cool (IV:42:94); 
a cold (IV:163:7), shivering (Cont. p. 40); soyag bolap gal- to become cold 
(IV:72:66); dzt soyag jeimis self-cooled fruit (1V:87:44-+-n. 3); suwag jel 
syphilis (ETD p. 117); soyag teg- to catch cold; soyagye ton- to feel cold 
(I:46:262) 

soyar- Vv. soyur- 

soyct fatherless child (1:6:73) 

soyur- ~~ soyar- (And.) to draw, to draw out (a sword from the scabbard, 
or a stick from a faggot), to brandish 

soyter- v. sogtur- 

soj- 1) to skin, to peel, to peel off, to unhusk maize (IV:21:37), to unhusk, 
to pare, to flay off (the skin) (1V:62:105); sojev'al- do. 

2) to kill by cutting the throat, to kill 
3) Vv. sor- 

S0ja- V. sor- 

sojay V. soray 

sojev'al- v. s07- 

sojdur- to cause to kill (I1:17:149) 

sojma ~ sojme ~ sojme the beginning of a melon, the unripe melon; ton s. 
do. (1V:40 n. 2) 

SOJME V. soyma 

SOyME V. soma 

sol left 

sol- (K.) to fade 

sola- ~ solo- (K.) to lock up, to shut up, to close something into something, 
to enclose, to imprison, to prison, to arrest, to put (1:67:355;68:364); 
s.p ber- to shut up (III:44:103); s.p goj- to lock up, to arrest, to im- 
prison ete. 


solas- to fade, to wither, to decay 

solo- v. sola- 

solayliqg pent (up) 

soltek short-cut, short-hafted; s. bol-, s. gil- to shorten 
son rectum, anus 

son <Ch; s. pia-z leek (bot.) (1V:154 n. 3) 

son Vv. sonra 

sonag Vv. sunek 

sonra~ son (II:123:106) after, afterwards, when 
sopi v. soft 

sopi v. soft 

sopian Indian Oriole; cf. soft 

sopt'e v. soft 
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sog jog-trot; s.s. at a jog-trotting horse; s.s. igek a jog-trotting donkey 

sog- to strike, to beat, to knock, to pound, to dash, to bruise, to crush 
(pepper) (IV:152:2), to make (IV:82:2—4); to have sexual intercourse 
(II:104:72); s.ap goj- to beat, to hammer, to forge (IV:82 n. 2) 

soga 1) rectangular (IV:18 n. 9) 
2) a mill for rice-shelling, knocking-mill 

sog'an stork (IV:17:38-+-n. 5); SHaw, p. 212 sogan a stork, Ciconia 

sogas battle, fight, fighting 

sogas- ~ soqus- ~ soqus- ~ sogos- to fight, to butt each other (1V:143:1,14), 
to fight (cocks) (IV:144:21) 

soqgo7- to hit ([]:130:112) 

sogolda- to jog-trot (of horse and donkey) 

soqos- v. soqas- 

sogtur- ~ soytzr- (IV:82:11-+-n. 1) to cause to hammer, to cause to forge, 
to forge; s.p ber- to cause to forge (I:36:16,17) 

soquma a wooden beam or pillar (IV:49:51;69:19) 

soqus- ~ soqus- v. soqgas- 

sor- ~~ so-~ 80:- (I1:44:148) ~ soj- (G.) ~ sora- ~ soja- (G.) to ask, to question, 
to rule; sorap al-~ sorav'al- to ask; sorap baq- to ask; gep sorap baq- to 
find out (ITI:22:24) 

so-r-~ so-ra- (IV:29:12;35:15) to sift the grain from the chaff by throwing 
it in the air against the wind, to fan in the wind (IV:27:11-+n. 8); ef. BN 
p. 138 sovurmag to winnow, to fan; MENGES, p. 114 sdér-: — so-ra- seems 
to be more used in Khotan 

sora- V. sor- 

SO-'ra- V. so-r- 

soray ~ sojay (G.) ~ soragq trial of a criminal in court; sojay qil- to question 
(III:66:18) 

sorag V. soray 

soraval- v. sor- 

soret ~ so-:ret Vv. soret 

sormagci (the one who is) about to ask (I:94:498) 

sosent (<A. P. Crepe Susan ‘a lily, iris’) irisblue (IV:65:46;66 n. 4); SHaw, 
p. 221 sosun gul a species of Iris; cf. sdsen 

soug V. soyaq 

sov'ay Vv. sov'aq 

sov'ayct v. sov'aqct 

sowag Vv. soyaq 

sov'ag ~ sov'ay plastering, plaster (IV:71 n. 12;72:61) 

sov'aqci ~ sov'ayct plasterer (IV:71:60;72:77) 
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sowyat ~ sawyat a magnificient present made to kings (II1:14:177), present; 
cf. MENGES, p. 113 soyat; Rossi, Dede Qorqut, p. 349 savgat with 
further references; BN p. 137 soya present 

sowug Vv. soyaq 

soz- to draw out, to stretch 

80Z~ SO°Z V. 802 

sozma bowl, dish 

sozul- to extend; s.up ket- to extend (IV:8:12) 

sdgel ~ sugel wart 

sdget willow (IV:14 n. 2); s. gul rose-bay, Oleander; tetur s. weeping-willow; 
ef. LC II, p. 125 ségat, ségiit Salix daphnoides 

867- ~ suj- to kiss; s.ep al-, sdjep~ sujep ~ séjup qoj- to kiss 

sdjem Vv. sérem 

sdjet- v. sdprelt- 

sdjle- to tell, to say 

s0jrelt- ~ sdjet- ~ s6j'et- to roll, to plane the soil by crushing the clods, 
to level, to smoothen (IV:27 n. 4;32 n. 1); séjreltev'at- do. (IV:27:6) 

s6jreltev'at- v. sdjrelt- 

sdju- Vv. s6ru- 

sojun Vv. sorun 

séjun- ~ sujun- to be happy, to be pleased, to triumph, to like, to delight 

séjunus ~ sujunus pleasure, delight; happy 

sdk the scaled millet-seed (ETD p. 73) 

sérem ~ séjem (G.) a board which is dragged along over a field by an ox 
in order to level the ground (IV:32 n. 3); séjem éapani a trailing coat 
(III:125:8-+-n. 1); ef. BN, p. 139 séram harrow; cf. sdjrelt- 

s6ret~ soret (And.)~so-ret (And.)~suret (And.)~su-ret (And.) A. 3) 9 
picture, picture, form, image, appearance; yop sdéret nice (I:110:27); 
pala:n sérette looking so-and-so (1:111:49); taznin sdretide in the shape 
of a scald-head (II:48:281) 

soru-~ sdju- (G.) to become cool; hava sdjugen veytide when it has be- 
come cool (IV:86:31-+n. 2) 

sorul- to be drawn out; s.up qal- do. (I1:159:215) 

sorin ~ séjun (G.) cool; cf. POPPE, p. 338 seréviin 

sdsen (K.) A. P. yg lily; cf. soseni 

sdvet v. sebed 

s6z ~ 8uz ~ soz (And.) ~ so-z (And.) word, proverb (III:122:1); gep sdzler events 
(1:28:599); sézni ber- to send away, to divorce (IIT:26:141, [V:89:33); neme 
seb'eptin menin sézemni ber'ile? For what reason do you send me away? 
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(do you divorce me?) (ITT:26:141); gep séz gilis- to talk together (1:7:112); 
séz keltur- to inform 

sézle- to speak, to talk 

sdzlen- to talk to oneself 

sdzle§- to speak, to converse, to talk 

sdzlet- to cause to talk 

sper P. jw buckler, shield 

stura v. istibra: 

sturaya:ne v. istibra:ya:ne 

su~ su ~ su: water, juice, water-course, river; atiy ~ acig su vinegar (IV: 
157:25); agin su stream, river; ibtida: s.ji water to drink before taking 
food; s. test jade; s. vasi nom. geogr. Su Bashi (11:181:80); s. ber- to 
water 

sua- to daub 

sua-l v. seva:l 

sua:ra (And.) P. ol. horseman, rider; atke s. bol- to mount a horse 
(1I:74:246 sq.) 

subasi ~ suvasi nom. geogr. Su-bashi (II:181:80) 

subh A. gee day-break, dawn 


subu:t A. 194) firmness, proof; s. bol- to be proved; s. bar mu? can it be 
proved? 

suct water-man 

sud P. dou gain 

suda — s. terek white poplar (Populus alba Bolleana), the Turkestan 
Pyramidical poplar (1V:14 n. 3); cf. suveda, segu 

sudyor P. jlo d9u usurer 

sudyorlug P. T. usury 

sufa.l v. safal 

sufe~supa A. aap platform 

sufet v. sifet 

suyar- ~ suyer-~ suyej- (G.) to water, to give water, to irrigate; to cool 
the iron in water after it has been hammered (IV:59 n. 7) 

suye]- V. Suyar- 

suyer- Vv. suyar- 

sujuq ~ sujug ~ sujuk fluid, watery, liquid, thin, juicy; swjwq as ‘fluid 
food’, soup with pieces of dough in it (IV:148 with full description) 

sukut A. 4X. quietness, silence 

sulama — s. nan a loaf smeared with milk (ETD p. 66) 
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sulh A. che peace; s. gil- to make peace 


suls A. eds third 

sulta:n~ sultan A. OlbL. ruler, sovereign, sultan; sulta:ni vejse ~ sultani 
vejs npr. Sultan Uvais (I:90 n. 3); essultan maza:ri the shrine of the 
Sultan, i.e. of Sultan Satuq Bughra Khan; hezret sultan Hazrat Sultan, 
the shrine of Satuq Bughra Khan (II:82:12;95:48) 

sulta:net A. dill. sovereignty; s. gil- to rule 

suluy juicy 

sum rouble; cf. BN p. 138 som do. 

sumlugq of the value of ... roubles 

sumbe P. Asia ramrod 

sun- 1) to stretch, to extend (a limb), to hand over; s.up ber- to hand 
over; bojun s. to submit 
2) v. sin- 

sunbule A. alin the sign Virgo, name of the sixth month of the Turki 
solar year 

sunduj- v. sindur- 

sundur- ~ sundur-~ sundur- v. sindur- 

sungul v. sangil 

sungus (<sunguc) water-hole in the mud-wall of a garden (I:87 n. 2); 
cf. WB IV:806 singii¢c, RaQuEeTTE, Taji, p. 33 sofigué Abfallswasser- 
durchlass 

sunni~sunni A. gw a Moslem of the Sunni sect (IV:161 n. 7) 

sunug broken, in pieces (K.) 

sun inch; cf. BN p. 140 suy<Ch. 

supa Vv. sufe 

sur A. fo" epilepsy (Cont. p. 41) 

su-ret ~ suret v. soret 

surus (<sorus) asking; suruste qilip bag- to ask (1:30:638); cf. sor- 

sust P. cu drowsy, lazy, weak; s. bol- to be feeble 

susuz thirsty 

sutun P. ein pillar 

suva- to plaster 

suwag Vv. soyaq 

su vasi nom. geogr. Su-bashi (I1:181:80) 

suduk urine; sejtan s.i mirage (1V:171:1,6); cf. MENGES, p. 115 siijdik Urin, 
Harn 

sugel v. sdgel 
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suj- 1) v. 867- 
2) v. sur- 

sijken-~ suken-~sukun- to force oneself upon, to rub oneself against 
something, to push, to jostle one another, to be importunate, to be all 
the time dangling about; cf. surk- 

sujuk v. sujuq 

sujun- Vv. sdjun- 

sujunus Vv. séjunus 

suken- v. sujken- 

sukun- v. sujken- 

silejma:n v. sul'eyman 

sul'eyman ~ sulejma:n A. Olt. npr. Solomo; tayti sil'ejman al- to buy 
Solomon’s throne, to become rich (III:118:22-n. 1) 

sun- V. sin- 

SUNQA) ~ SUNA) V. surNa) 

sunduk wagtail 

sungec; aq s. sa: the white sungach-kite (1V:16:34-+-n. 13); ef. Vig. russk. 
slov. p. 169 syngyé wagtail 

sunni V. sunni 

sunnet A. ai, habit, practice 

sunek (K.) ~ sungek (K.) ~ sonag (G.) bone (IT1:83:175-+-n. 3) _ 

sungek v. sunek 

supuj- Vv. supur- 

supur-~ supij- (G.) to sweep, to brush, to brush a horse (1V:103:55) 

supure broom; cf. suwpurge 

SuUpUrge V. suUpUrgr 

supurgi ~ sipurge 1) broom, broom-plant; cf. supure 
2) npr. Supurga 

sur-~suj- (G.) 1) to purge, to wash away, to execute 
2) to send out shoots (of grape-vine) (IV:48:31); cf. Maxov II, p. 180 sir- 
to drive out 
3) to drive together (sheep, cattle) 
4) to rub, to crush, to polish, to make smooth, to make even 
5) to follow, to pursue 

surdur- to purge (med.) 

surgu aperient, purging; s. da:rusi purging medicine, laxative 

surk- to rub; cf. sujken- 

surma black powder for the eyes, antimony (Cont. pp. 32,40); cf. MENGEs, 
p. 116 stirma 


surnaj ~ sinaj ~ si-naj P. Sly gw clarinet 
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surt-~ sur*t-~ sijt- (G.) to smear, to daub, to wipe, to caress (I:103:691) 

surtt- v. surt- 

sut ~~ s*t milk; oyuz s. biestings; swt emme qonaq unripe maize (IV:22 n. 5); 
s. ber- to pour in milk; s. maza:r, s. padsa:him name of a shrine in 
Yarkand ([V:174:1-{n. 1) 

sutci milk-man; s. yatun milk-woman 

sutluk milkproducing, lactiferous; s. of milk-thistle, sow-thistle 

suveda — s. terek a special kind of poplar (1V:51:1-1n. 4); ef. segu, suda 

SUZ V. 862 

suz- 1) to strain, to filter, to sieve 
2) to take out of water (IV:39:29); gajymaqni s. to skim off the cream 
(1V:91:74); suzup al- to fish up (from water) (11:37:167) 


suzek P. Sie gonorrhea, cf. MENGES, p. 114 sézdk; cf. svzenek 


stizenek P. S 59 (STEINGASS, p. 708: burning) gonorrhea; cf. stzek 

suzgué straining-web 

suzil- to become white, to dawn; tay s.di the sky got light, it dawned; 
s.gen yore unripe fruit which has just begun to ripen (IV:150 n. 1) 

suzme cheese, made of sour milk 

suzuk clear, transparent, pure 

suzul- to be or to become strained etc; s.uwp gal- to be sieved (IV:35:20) 

siijt- v. surt- 

SZ V. 812z 


v 
s 


Sab ~ Sap sword; cf. WB IV:981 sap (OT. Osm.) ein grades Schwert 

Saban A. Ola name of the 8th month of the Arabic lunar year 

Sa:d P. sls cheerful, glad 

Sadema-n ~ Sa:dema:n~ Sadma:n P. Olsolé joyful, inwardly joyful and 
happy, merry; §. bol- to joy 

Sadema-nliq ~ Sadma-nliq P. T. delight, joyfulness 

sadliq ~ Sa:dliq P. T. joy, gladness; ¥. qil- to rejoice, to triumph 

Sadma:n v. Sadema-n 

Sadma:nliq v. Sadema-nliq 


Safa: A. .las health; §. ber- to restore, to heal; cf. Sefa:liq 


Safa:ya:ne A. P. ailalas hospital 
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Saftalu ~ Saptol ~ gaptul P. .Jlias peach, peach-tree; ef Saptul a peach, the 
skin of which does not look cloven (IV:15 n. 6); Japtul €i€eki peach-flower, 
a colour used for felt rugs (IV:64:19, 65:46); ja-ma Saptul a peach, the skin 
of which looks cloven (IV:15 n. 7); kék Saptul green peach (1V:15:23): 
Saptul ren peach-coloured; saptuldiéeki ren peach-flower coloured; szriy 
Saptul yellow peach (IV:15:23); tayaé Saptul a kind of peach, red in 
colour ([V:15:23); terke Saptul a kind of small peaches (IV:15:23) 

Sa:get v. Sa:gerd 7 

§a:gerd ~ Sa:gird ~ Sa:girt ~ Sa:git ~ §a:get P. > Fee: student, pupil, scholar, 
disciple, apprentice 

§a:gerdlik P. T. pupilage 

Sa:gird v. sa:gerd 

§a:girt v. Sa:gerd 

§a:git v. Sa:gerd 

§a:h~ Sah P. ol monarch, king; §. behram npr. Shah Bahram; &. ro:ze yan 
npr. Shah Roze Khan (IV:176:31); cf. Sehi 

Sa:hid v. Sehi:d 

Sahza-de ~ Sehza:de ~ Sehza:de P. 05\~\.i prince 

Say ~ Say ~ Cay P. cl branch, bough 

Say'abei P. 4o3\|Lé brook, a tributary river 

Sayaene ~ Sa:yene ~ Sayene (<A. a ‘urine’?) a relieving nature (1:56 n. 1); 
§. gil-, §. qoj- to relieve nature; hemesi Sayxne qojayliy it was all dirt 
(1:57:73) 

SA YENE ~ SAYENE V. SAYRNE 

Sayla- P. T. to bring forth branches (1V:25:26) 

Saylas- P. T. to make something of branches (IV:75:6) 

Sayliq ~ cayliq P. T. (with) branches 

Sa-tste P. aiusls perhaps 

§a:) A. eo Li known, divulged 

Sa:ja: ~ Saja: ~ Saja:r ~ Sajar nom. geogr. Shah-yar (II:177—79) 

saja:r ~ Sajar v. §a:ja: 

Sa-jed ~ Sa:jet P. 3ole perhaps 

Sacjet v. Sacjed 

Sajo P. (Le silk (11:118:101-Fn. 3); cf. KaTANOFF-MENGES, p. 119 Sahi 

Sa:kir A. _S Ls thankful 


Sal 1) wooden plank, plank, board; the Chinese neck-collar (for a picture 
v. SKRINE, Chinese Central Asia, p. 124); &. tart- to saw plank 
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2) (<P. us! Ls ‘rice in the husk’) rice-grain, growing rice 

Saldilat- (And.) to rustle; §.ip ver- to shake (11:76:16); cf. Uzbek.-russk. 
slov. p. 534 Saldirat- to rustle 

Saltaq spot, stain, drivel, slaver; cf. MENGEs, p. 117 Satrag diinnfliissiges 
Exkrement; Uig. russk. slov. p. 223 Saltag dirt, slush 

§a:m~sam~ sem 1) P. eles evening; namaz sam~namaz Sem evening- 
prayer, sunset prayers 
2) Sa:m A. eo candle 

Samal v. semal 

Samalda- v. semalda- 

Samda:n A. P. Oliseci candle-stick 

san Ch. gift; §. gil- to reward 

sani alderman; cf. BN p. 142 san-j1 (san-ju) do. <Ch. 

sap 1) (G.) a desert plant with thick cactal leaves; cf. Stern, Innermost 
Asia, I, p. 275 shap curious wind-driven balls of thorn which, apparently 
rootless, can keep alive on a minimum of athmospheric moisture 
2) Sap quick; &. bol- to be quick; cf. BRocKELMANN, p. 190 sab kal 
komme schnell 
3) Sap v. sab 

Sapalag flat ([V:158:14); ef. japalag 

Sapag melon-peelings (I1:132:3), peelings of fruit 

sa:pi A. P. ule npr. Shafii; ¢oma-nw §. Imam Shafii, the Imam Muham- 
mad ibn Idris as-Shafi’i, the founder of the Shafi'tyah School (IV: 
161 n. 1) 

Saptol v. saftalu 

Saptul v. Saftalu 

Satuti P. hgh ol parrot 

Sxha-det ~ Scha:det A. s5\gc evidence, testimony, martyrdom; §. ber- to 
testify 

sehi:d v. Schad 

sera:b ~ Serap A. Ol 4 wine 

sera:byor A. P. 555| 4 drunkard 

serap v. Sera:b 

Sextrend3 A. P. a plat chess 

See v. Scher 

Se'er v. Scher 

Seb P. Va night; §. nem dew; §. perrek bat 


Sceha:det v. §xeha:det 
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Sch'e v. Scher 
v ' v v | y v v . . 
Scher ~ Seh'er ~ Sher ~ Se'er ~ Ser ~ Seh'e ~ See P. ,g.i town, city; alte §. ‘the 
six towns’, name for Eastern Turkestan south of Tienshan; &hervala 


town-child (IIT:118:22) <bala or<H. wala 
Seherlik P. T. townspeople 


Schi:d ~ Sehi:d ~ $a:hid (11:164 n. 1) ~ Sehi:d ~ Sehit A. 4.2 martyr, witness 

Sehida:ne A. langecs as a martyr; §. yoten Khotan of the martyrs, by-name 
for Khotan 

§ehit v. Sehid 

Sehvet A. o5@2 lust, desire 

Sehvetilik A. T. lustfulness 

Sehvetlik A. T. lustful 

Sehza-:de v. Sahza:de 

Sehza:delik (P. od\5Li +-lik) a being a prince (II:15:106); Sehza:deligini 
(I11:15:106) 

dey v. Sejy 

Seja:tun v. Sejtan 

Sejy v. Sey 

Sejtan v. Sejtan 

Sek A. 6K doubt; &.siz doubtless, indubious 

Sekal shell, nut-shell; BN p. 142 sakal do. 

Seker ~ Sek'er ~ Seker P. Xi sugar; ag Sck'er ‘white sugar’, a kind of melon 
(IV:41:67); Sekerswji ‘sugar water’, a kind of melon (1V:38:13--n. 2) 

Sekl A. \S3 form, shape 

Selper (P. loli Salva:r) trousers (I1:118:101) 

sem v. Sam 

Sema:l ~ Semal ~ Sem'al ~ femal ~ Samal A. jlo wind; the north; §. tam the 
north; sejiy Sema-l (G.) ‘yellow wind’, a spring storm which leaves dust of 
yellow colour standing in the air; Sema:l hejdep ava:z qiledwr the wind 
is driving (its cart) making noise=it is thundering (Weather-lore, p. 26) 

Semalda- ~ Samalda- A. T. to cool, to be touched (by cold) (1V:163:7), to 
wind 

Sema.lliy ~ Semalliy A.T. cool, windy (IV:91:71) 

Sembe v. Senbe 

Sems A. yet sun 


Semsir P. ec sword 
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Sen Ch. name of a do-taj in Guma (IV:190:1-(n. 2) 

Senbe ~ Sembe P. asi Saturday 

Se:pe (P. a5 52 Sarfa) noise of feet in walking, noise of a bird flying (III: 
12:132—-33-+ n. 5) 

Ser v. Scher 

Seret v. isa-ret 

Seriet ~ Sert'et ~ Sertet A. das i the law, including both the teaching of 
the Quran and of the traditional sayings of Muhammad; §.siz lawless; 
§.sizlik lawlessness 

Seri:f ~ Sert:f~ Ser'ip A. 4), holy, sacred, noble; medi-ne Ser'ip the holy 
Medina (IV:106:114) 

Ser'ip v. Sert:f 

Sermende ~ Serm'ende ~ Sermende ~ Sermende P. oAis who blushes with 


shame, ashamed, covered with shame, shame; §. bol- to be or to feel 
ashamed, to blush with shame; &. gil- to make ashamed 


Sert~cert A. Lb «s condition; beiserteki a condition is (III:68:74-+n. 1); bi 
éerteki do. (II]:68:62-+-n. 1) 

Seva:l A. (lg the 10th month of the Arabic lunar year (IV:140 n. 2) 

Sedisap sheet (1V:183:41); ef. ETD p. 106 Sedis'ap do. 

Sefa-:lig A. T. recovery (III:62:86); cf. Safa: 

Sehi P. ute royal, royalty, the dignity of a king (Cont. p. 41); ef. Sach 

Sehi:d v. Sehi:d 

Sehza:de v. Sahza:de 

Sejy ~ Sepy (11T:58:45) ~ Seqy ~ Sey A. eam elder, old, shaykh 

Sejyliq A.T. the position of a shaykh 

Sejtan ~ Sejtan A. Olk.2 devil, Satan; the attachment of the melon, after 
having been cut off ([V:45:4); Seja-tun plur. of & devils; nin anasi 
‘Satan’s mother’ =dedza.l Antichrist; §. arba bicycle (K. 1929); 8. poqi 
assafoetida, devil’s dung; §. seduki ‘devil’s urine’, mirage (1V:171:1); 
§. tere moleskin 

sejtanlig A. T. devilship 

Seker v. Seker 

Sereket A. aft company 

Seret v. 18a-ret 

Serbet A. 43,5 julep, juice 

Seri A. P. ert canonical, canonically legal, legal, just. 


Seriet Vv. Seriet 
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Seri:f v. Seri:f 

Sertk A. &&3 _ partner, companion 

Serikluk A. T. partnership 

Serire ~ &e a table with short legs (ETD p. 117) 

Sermende v. Sermende 

SeS- to undo a knot; cf. jeé- 

Slim P. whet paste 

Si:x2~ Ste A. re the followers of ‘Ali, first cousin of Muhammed, Shia, 
the sect of Shias, shiite (1V:161 n. 8) 

Ste 1) v. Sis@ 
2) v. Serire 

Sika: v. Stka-r 

Sika-:ga: v. sika:rga:h 

Sika:r ~ Sikar ~ Sika: P. \& prey, shooting, hunting, hunting trip; &. qil- 
to go out hunting, to hunt, to shoot 

Stka:rga: v. Sika:rga:h 7 

Sika:rga:h ~ Sika:rga: ~ Sika:ga: P. AS Ke hunting-ground 

Sik'este P. ai.X broken, ashamed; teha-ret §. gil- to relieve nature (III: 
52:293) 

Sik'estelik P. T. broken; &. birlen all broken down (I:12:204) 

Silan P. Od. table (Cont. pp. 32,41); cf. PavET DE CoURTEILLE, p. 381 
‘table des sultans et des émirs; repas publics’ 

Sin A. the letter |, numerical value=300 

Sina P. ise* syrup, a kind of syrup which is drunk mixed with water 
(LV:50:68,70), cf. Strne 

Sine 1) wedge; cf. Uig. russk. slov. p. 224 sina do. 
2) v. Sirne 

Sinle Ch. leymen-dough which has been smeared with fat (IV:156 n. 4) 


Sinze ~ éinze Ch. ‘something which is arranged crosswise’; §. bol- to lay 
out crosswise ([V:156:12-+n. 4) 


Sip — ja: Sip magic formula (1[:113:113-+-n. 3) 
sipinsit- to wag the tail 
Sier~ Sir 1) P. 4 lion 
2) Sir A. jx verse, poetry, hymn; §. ogu- to sing 
Sire P. 0.1 juice; rice boiled in milk (Kh.); ef. cive 
sirin P. Cont Sweet, pleasant; §. sdz silvery voice (I1:115:97) 


Sirja:n A. Ol ,2 artery; §. tomori artery 
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Sirne ~ Sine P. 3 ject syrup; cf. si-na 

Sige P, Ai. glass, bottle; §. quti glass-pot, bottle 

&t (K.) shoo-away word (duck) (Zurufe, p. 50) 

Sive v. Give 

Skam v. uka (1:117 n. 1) 

do v. §u 

Soy grain, piece; bir §. gizil muré a piece of red pepper (IIT:107:12) 

Soya ~ Soyxe (<A. 552) thorn 

Soyex v. Soya 

Soyla tomato, love-apple 

Soyla- to grow better, to better, to improve (never said of illness) (IV: 
40:56-+n. 7) 

Soyle — yit'aj §.si Japanese lanternvine; cf. Uig. russk. slov. p. 225 soyula 
Chinese cranberry (x.t0x6a) 

Sojz@ Ch. the child of a Chinese (IV:185:2) 

Sojla (<Ch.?) rice-water 

Sojne cord, string, a string of 500 red cash; cf. BN p. 143 sojna string, 
solid string 

Sol v. Sul 

§o-laq v. Sorlag 

Sole A. alec light, brilliancy 

Sonquitma a kind of whistle made of reeds ([V:18:52—53-L-n. 8) 

Sor 1) P. y94 salt, bitter, a white efflorescence of salt or nitrate on the 
ground; §. derja, derja-i-§. ocean 
2) v. husja-r 

sora ~ Sore a plant (goose-foot?) (I:122:7:--n. 1, [[:110:87-+-n. 2) 

Sora- to suck (Cont. p. 41) 

Sore v. Sora 

Sore P. 0) 9 nitrate, potassic nitrate 

Sorba P. ly 5.8 soup, broth; semen of men and vaginal fluid of women in 
the sexual act (IV:179 n. 2); §. gurund3 porridge 

Sorbaci ~ Sorbeci P. T. bawd, lovebroker, procurer (I1V:179:15) 

Sorbaci v. Sorbaci 

Sorlaq ~ So:lag ~ Surlag (I:140:1-+n. 2 Y.) P. T. a salty place, a place with 
white efflorescence on the ground from salt or nitrate, which makes 
the soil barren (II:81 n. 1) 

Sote ladder, step-ladder; cf. MENGES, p. 117 Satu, BN p. 144 sota do. 

Sohret A 28 yg. report, fame 
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Séhrethik A. T. famous 

Sévket A. Sys majesty 

su ~ Su ~ §u~ so this, he, she, it, the, that, the same; often untranslated; 
Sundz there; Sunga that is why (I1I:11:112); J.nun addin therefore: Sonex 
because of this (IV:166:8) §. zema:nide nowadays (IIJ:8:19) 

Subu~ Subu this, this same; §. gep thus (I:4:21) 

Suk ~ §wk still, silent, quiet, taciturn; be quiet! hush! &. bol- to be or to 
become silent etc.; §. olturun! sit quiet! (11:18:182) 

Sukluk silence 

Sul ~ Sol (a few cases) this, these, the, the one, that (II:55:2), he, she, it; 
often untranslated; §. belongs to the literary language and seldom 
appears in colloquial language (II:17 n. 1); ef. wéul 

Sum ~ Sum ~ Su:m~ Sum A, es unfortunate, unlucky, wretched; mis- 
fortune, ill-luck 

Sumbuja a parasitic weed ([V:42:77); ef. LC II p. 125 shum buya (sum 
biyd), SHAW, p. 222 shum buya a species of Broomrape, Phelipoea 
indica 

Sunéx ~ Sunéx ~ Cinée an amount like that, that extent, thus much, as 
many (1]:124:106), such; cundée gattiy thus heavily (III:66:32-++n. 3) 

suncelik v. Suncéeliq 

suncelig ~ Suncelik ~ Suncilig (And) such a degree (IT:65:14); thus (great) 
(III:63:106) 

Suncilig v. sunceliq 

Sunday ~ Sunday ~ Sundaq such, so, thus, like this, like that, in such 
and such a way, in this way, so and so, in the same way (11:49:20), so 
(very) (IV:22:51), this (II:141:16); sunday dua: the following prayers 
(1V:36:31) 

Sund'aycée an amount or an extent like that 

Sundaq v. Sunday 

Sungu- to dive down, to plunge (1:87:338 sq.); cf. WB IV:1097 Sugu- stoss- 
weise fliegen, stossen; Ross & WINGATE, p. 97 Sungq- to swoop 

Sungar ~ Sungar ~ Sungar the Shungar-falcon (Falco Hendersoni) (III:116: 
18+-n. 2); ef. Le Cog, Bemerkungen iiber tiirkische Falknerei, p. 9, 
Ross, p. 273 gunggar a species of Gyr-falcon, Falco Gyr-falco 

Sungar v. Sungar 

Supur peelings (I:107:64); cf. BN p. 143 sopag do. 

Surlaq v. Sorlaq 

Suverde v. Su and jer 


Subhe A. agi doubt (1V:188:54) 
Sulkem a place-name? Shulkem (II:171:29-+n. 7) 
19 
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Sitkr ~ Stikre A. PS: gratitude, praise; §. xjt-, §. de-, §. keltur-, §. qil- to 
express gratitude, to thank 

Sikra-:nijet A. i,j| ,X2 gratitude 

Stikre v. Sikr 


t 


ta 1) P. WU as far as, until, till; t. ki lest 
2) ta: ~ta v. tacr 
3) ta: v. te 

taa:m ~taa-m v. ta:m 

ta:zt ~ta:et A. aclb worship of God, devotion 

ta‘ellug~te‘allig (I:62:205-+-n. 3) ~te'ellug (II1:37:375) A. (glei property 
(1:55:16) 

ta-et v. ta:et 

taban P. OULU bright, radiant, shining (Cont. p. 37) 

tabaq~tavag A. (gb dish, bowl 

ta:be ~ ta-be ~ tabe: (II1:89:294) ~ ta:ve (K.) ~ tebe: (I11:89:283) ~ te-be ~ tebe ~ 
taber (I1:178:28) A. P. asi eke belonging, which belongs, subject; 
garyaliq ta-beside belonging to Qarghaliq (IV:168:2); yos tebe fun 

tabe-t v. ta:be 

tabesta:cn P. Oliusld summer 

tabla- v. tawla- 

ta:dz P. ch crown, crest 

ta:dzik P. ¢SaW Tadjik (IV:161:11) 

tay~ta-y mountain; muz t. glacier; ¢. terek mountain-poplar (1V:13:10;14 
n. 1); t. ter'ept the North (II:183) 

tay tay (onomat.) a thudding noise (K.) 

taya~tay'a (G.) 1) uncle; éon t.m older uncle; kicik tm younger uncle; 
otxend3zi t.m middle uncle; con t. acem older aunt; kicik t. aéem younger 
aunt; otend3i t. acéem middle aunt 
2) v. tayar 

tayac a kind of peaches, red in colour (IV:15:23-++n. 5); ef. LC II p. 122 
targhach (?); SHaw, p. 219 targhach?; ct. toyac 

tay'act (<tayarci) dealer in sacks (I:124:15) 
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tayar ~ tay'ar ~ taya ~ tay'a ~ taya:~taya: sack; cf. MENGES, p. 120 tayar 
also a measure for grain 

tayiz in qara t. nom. geogr. Qara Taghiz (1V:8:13--n. 3;77:36); gara t.liy, 
people from Qara Taghiz 

tayliqg 1) a man from the mountains 
2) the tribe of Pakpu (IV:9 n. 10); ef. tay 

ta:hir A. ,o\b npr. Tahir; cf. teji 

tay 1) (G. K.) shoo-away word for cocks and hens (Zurufe, p. 50); ef. Uig. 
russk. slov. p. 178 tax do. 
2) v. taxt 

tayce v. tagcx 

tayla- v. tagla- 

tayse ~tayse~txyse plate; teyse pxeysx plates and other things (IV: 
73:83) 

tayse V. laysex 

taysin A. ‘yj approval; t. gil- to find out (II:68:78 And.) 

tays5 tay tay (K.) shoo-away word (hen) (Zurufe, p. 50) 

tayt~teyt ~ tay ~tayte ~tayte~teyte P. coi throne; txyti siul'ejman al- 
to become rich (III:118:22-+-n. 1) 

tayta ~tayte ~tayte~taeyte~taeyte P. aisi board, bench, table, plank, 
blackboard, made of wood in the form of a spade (1V:118 n. 7); tayte 
melon-bed (IV:39:23; 44:121); taytz# jer the total number of ‘beds’ culti- 
vated by one owner (IV:19 n. 3); tayte kayaz a sheet of paper (III:23:64 
— tayt-e-kayaz?); teytxe oqu- ‘to read the alphabet, to teach the alphabet 
(1V:118:28--n. 7); teytx pel'ez a melon-field (III:125:8); tayte pija:z onion- 
field (III:125 n. 2); t. pit bedbug:; tayte reva:n bier (1J:63 n. 2 And.); tas t. 
slate 

tayte v. 1) tayta 
2) tat 

tayte v. 1) tayta 
2) tat 

taytée (<P. aides +dim. -ée) tablet; cf. BN p. 148 taztica do. 

taj foal, yearling (horse) 

taj- to slide, to slip (II:132 n. 2) 

tajaq stick, a blow with a stick, school-butter; t. je- to get a thrashing 
(II:125:106) 

tajar v. tejer 

tajfe A. 4a5\b 1) nation 
2) heathen, Chinaman 


292 Gunnar Jarring 


tajyer foal of an ass, ass-colt; cf. MENGES, p. 120 taxar 

tajlag foal (usually camel’s), but (II:103:68) horse’s foal 

tajlagla- to foal (camel) 

tajla- ~ tajle- to discipline (II:71:163-+-n. 1 And.) 

tajle- v. tajla- 

tajtunla- to tatter 

taka buck, wild goat; tay t.si wild goat; cf. BN p. 148 teka he-goat 

taki:d A. an: " corrobation; t. gil- to conform; cf. teki:d 

tal 1) probably A. Glob tiha-l) spleen; cf. tiha-l 
2) vine, grape-vine; ¢t. baray plaited vine-matting (1:95:47) 
3) piece (used as an auxiliary word especially for long objects, denoting 
a counted number out of a mass); bor t. gul a rose (I11:65:4;66:30); on 
dzigeme t. jayac ten or twenty trees (IT1:57:28); bar t. og an arrow; bir t. 
otun a piece of wood; bir t. saqali a hair of his 

tal- to tire, to get tired, to ‘sleep’ of leg or arm 

tala 1) t.~tala:~tal'a~ tala: field, fields, out of doors, outside; t.ye out, 
outside; t.de outside, out of doors 
2) tal'a field in a dopa (I1:108:81 n. 3) 

tala- to rob, to pillage, to plunder, to snatch, to fight (dogs etc.), to bite 
(dogs); talap al-~talav'al- do. 

talaq ~tal'ag A. (3b divorce of a wife by her husband; ¢. yeti document 
of divorce; ¢. qil-, t. gilev'at- to divorce (III:70:105) 

tal'aS 1) t. aj the sixth month of the Turki lunar year 
2) fighting, strive; ¢. qil- to strive; <tala- 

talas- to fight, to snatch, to quarrel 

talav'al- v. tala- 

ta:liq v. tarliq 

tallig vineyard 

ta:lib~ta-lip A. —J\b desirous, student, disciple, pupil 

ta:lap v. ta:lib 

talpuy the ‘prey’ which is used for teaching the eagle hunt, usually a 
duck or some other small animal — for details v. I[I:10 n. 3 

talgan a mixture of roasted grain and dried fruits of the Oleaster ground 
into flour; Ross & WINGATE, p. 47 ‘parched grain’ 


tam wall, hedge, cardinal point (1V:191) 

ta:m ~ taa:m ~ taa-m ~ taam A. plab food, meal, dish; f. je- to eat 

tam- to drip 

tama: ~ tema: ~ tame A. P. cob greed, covetousness, wish, desire (11:102:65; 


110:87); . gil- to covet 
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tam'ako ~ tamako ~ tam'aku ~ tamaku ~ tamaqu (11:47:252 sq.) (<P. Sui 
tamba:ku:) tobacco 

tam'aku v. tam'ako 

tama:m v. tema:m 

tama:men v. tema:men 

tamaq 1) (A. jb plate) food 
2) rake (IV:24:11) 

tam'aqu v. tam'ako 

tam'asa ~ tamas'a ~ tamasa ~ tamasa: ~ tamase A. P. Lil.j amusement, fun, 
pleasure, play, spectacle, show; toj t. wedding and festival with amuse- 
ments of different kinds; t. gil- to play, to amuse oneself, to enjoy one 
self, to entertain 

tamase v. tam'asa 

tamex v. tama: 


tameyor A. P. )s5exeb miser 
tambal (<P. Oli) trousers 


tambaléaq P. T. with only the trousers on (1:68:369) 

tambur P. ppt a musical, stringed instrument (II:96 n. 2) 

tamci constructor, builder (III:86:221), esp. a builder of walls (of houses 
or walls around gardens etc.) 

tamdur- to cause to drip 

tamya (G.) owner’s mark 

tamyaq palate 

tamyu stamp, seal 

tamyuda- to seal a ditch or water-channel with mud or earth; ¢.p at- 
do. (IV:47:12--n. 1) 

tamyula- (K.) to stamp 

tamit- ~ temit- ~temit- to drop, to drip (I1:41:69) 

tamliq a place with walls, i.e. with ruined houses, ruins (II1:25:116;32:267) 

tan- to deny 

tana cord 

tanap A. Wlilb a square measure used in measuring gardens in the time of 


Yakub Bek; line (measure), chalk-line; a string used by carpenters 


and tailors, string 


tane v. dane 

tangyut Tangut 

tanu v. tanur 

tanur ~ tunur ~ tanu~tono ~tonu (1V:29:15) oven, bake-oven, oven in the 
shape of a bee-hive, open at the top; furnace; cf. MENGEs, p. 127 tonur 
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tan 1) dawn, day-break; t. at- to dawn; t. atqandx at dawn; t. atyan veyt 
the dawn (IV:191:2); ¢. aSwr- ‘to pass on to day-break’, to let the horses 
rest until day-break (IV:101 n. 8) 
2) t. bo-ba, t. yosan, t. bo-za different dishes (IV:158), all probably of 
Chinese origin 
3) ta:n exclamation implying indifference to or not being avare of; 
don’t know! 

tan- to bind, to tie, to tie together, to wrap up 

tandzan Ch. high Chinese military title (IV:66:61-+-n. 8) 

tanla 1) bowl, tray, kneading trough, wooden washing-tub 
2) to-morrow; t.si next morning 

tanle- v. tenle 

tap furrow 

tap-~tep- ([V:111:69) to find, to discover, to detect, to get, to provide, 
to invent, to gain, to gather (I:61:189), to understand (IV:122:117); 
gizden iki da:ne oyol bala tapti the girl bore him two sons (II:14:68 And.); 
t.ip ber-, t.ip kel- to find ete. 

tapa reproach; ¢. gil- to reproach 

tapala- to nag, to caution ([V:118:20); t.p qoj- do. 

tapan heel; cf. LC II p. 122 togd tapani name of a plant 

tap'anci P. axilb pistol 

tapel- v. tapil- 

tapil- ~ tepil- ~tapel- (III:60:19) to be found 

tapis- ~ tepis- to find one another; tapsexval- to meet (IV:113:115); cf. tapma 

tapma tepismag riddle (II1:130 n. 1) 

tapsa- (<tap furrow); t.p ber- to put the seed in the furrow (IV:91:59) 

tapseval- v. tapis- 

tapsur- ~tapsur- to entrust; t.up ber- to entrust 

taptuj- v. taptur- 

taptur- ~ taptwj- (1V:141:32) to cause to find, to fetch, to find, to let find 

taqa horseshoe; ¢. mizi horse-nail; t. gaqtur- to shoe a horse 

taqa- to bar a door with a cross-piece; t.p qo7- do. 

tagaci shoeing-smith, farrier 

tagaciliq farriery 

taqala- to shoe horses 

tagaq a bar (for a door or a gate) 

tagas- 1) to hitch, to collide (I:82:232), to push one another 
2) v. tarqas- 

taqastur- to hitch 
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ta.gat ~ tagat ~ ta:qet~tawget A. P. a3lb endurance, strength; t. gil- to 
endure, to remain 

tagaza: ~tega:z@ A. \eléi demand, claim (III:33 n. 2); t. gil- to urge 

ta:qzt v. ta:qat 

taqée ~ tayée~tayée A. P. doxs(b shelf, niche in a wall, niche 

tagla-~ tayla- to thin; taglav'at- to thin (esp. cotton-plants) (IV:25:23-+ n. 7) 

taqlav'at- v. tagla- 

taqlid ~ teqli:d ~teqlit A. sJéi a following a certain doctrine, imitation, 
fashion, prescription (III:68:72); Su taglidde in this form (III:87:239) 

tar~ta:~ta 1) P. ,U string on a musical instrument 
2) narrow, strait 

tara- to comb; t.p goj- to arrange (IV:48:39) 

taradud A. 35,5 going to and fro; t. gil- to go to and fro; to be in suspense 
about something; cf. teredit 

tar‘'am ~tzr'am~tera:m a stream branching off into many (II:88 n. 1); 
t.f. in masses (II:88:29); toguz t. nom. geogr. Toquz Taram (I:12:212; 
14:251); ef. MENGES, p. 121 tara 

tar'anci a Turk settler of the Ili valley, Taranchi (11:1 30:114) 

taran combed (II:129:111); ¢. turon rattling (onomat.) (I[V:170:33-+-n. 1) — 
this meaning may apply also to ¢. in II:129:111 

tar'aq — t. tur'ug jarring 

taraga.) ~ taraq'a) dispersed, scattered (IV:25:28--n. 11) 

tar'agla- to jar, to rattle, to scramble 

taraqlayué a wooden peg which is fasten to the conag of a mill ([V:77:25 
-+tn. 3) 

tar'aS ~ teras P. + 5 1) shaving, scraping, erasing; cuttings, woodshavings, 
chips; t. gugurd a kind of chips, of which one end has been dipped in 
melt sulphur, used as matches; ¢. gil- to plane, to plane off 
2) v. txera:zu 

ta:ret v. teha-:ret 

tarbuz ~ tawuz ~ tavuz ~tawus P. yy water-melon (I1V:43 n. 4); ef. LC II, 
p. 122 tdrbuz Citrullus vulgaris 

tarculug narrowness (IV:69 n. 3); bek t. very crowded (IV:69:11) 

taryag 1) comb 
2) shoulder-blade 

tarliqg ~ ta:lig strait, anguish 

targa- to disperse; t.p ket- to disperse 

tarqas- ~ ta-qas- to part from each other, to disperse; t.ip ket- do.; andin 
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tarqasip her qajsileri Ojlerige jandiler then they parted company and 
everybody went home; cf. tagas- 

targat- ~ tarqet- to disperse, to scatter, to deliver (letters) (IV:114:129-+n. 2) 

tarqet- v. tarqat- 

tart-~ ta-rt- ~ta:t-~ta-t- to draw, to pull, to subtract, to suck, to bend 
(a bow), to smoke, to weigh, to grind, to sustain (III:26:148), to suffer 
(III:37:384), to fasten (IV:11:34), to make (water-channels, melon-beds) 
([V:37:6 sq.), to stretch (dough-strips) (1V:156:14), to shoot (branches) 
([V:41:58), to produce (raw silk) (IV:54:1), to sigh (1:130:2); a-h ¢. to sigh; 
zks t. to photograph; bast. to sprout ears (IV:21:31); yapalig t. to feel 
annoyed; sérett. to draw a picture; wn ta-t- to grind flour (I1T:125:10); t.ip 
al- ~ tartiv'al- ~ta-tiv'al- to pull, to pull out, to draw out, to pull up, 
to draw back, to take away, to deprive, to snatch (IV:141:18); t.ip qoj- 
to pull; ¢.ip (functioning as a postposition) from, beginning with; Su 
verxtidin t.ip from now on; mundin t.ip hence 

tartil- ~ ta-til- ~ta.til- to be pulled up, to be led away (11:84:18); t.ip ket- 
to be pulled up (1V:134:14) 

tartis- ~ ta-ti§- ([V:134:10) to pull 

tartiv'al- v. tart- 

tartma drawer; t. sanduq a chest of drawers; t. tartismag tug of war (IV: 
134:1 sq.) 

tartuq gift 

tartur- to grind 

tas 1) nearly; t. galdi jigilip tustim I had nearly fallen down 
2) v. das 

tasma rope, strap ([V:101 n. 4) 

tasqa- to sift 

tas ~ ta: (11:67:53,58;70:142 And.) stone; su txsi jade; tasbas ~ tasvas base of 
a rock (I1:180:74); ta’ jurek stony-hearted 

tas out, outside; teside ~ teste outside; seriet teside injudicial 

tas- to overflow; t.ip ket- do. 

tasct stone-worker; stone-lifting man (I:43:190) 

tasla- to throw, to cast off, to throw away, to fling off, to discharge, to 
launch, to dash, to reject, to leave (II:15:100); t.p at- ~ taslav'at- to throw, 
to throw away, to abandon, to leave, to disown (IV:110:48); t.p ket- to 
abandon; t.p qoj- to forsake 

taslav'at- v. tasla- 

taslig stony, stony ground 

tasqan ~ tasqan v. tawsqan 

tasqgar- to cause to overflow 

tasqari ~ taSqeri ~ taSqxi out, outside; tasqgeriya outside (IJ:18:183) 
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tasqei v. tasgari 

tasqeri v. taSgqari 

tasvaS (<ta&bas) base of a rock (II:180:74) 

tat 1) taste 
2) rust 

ta.:t-~tat- v. tart- 

tatala- to scratch, to rake (IV:24:11); t.p al-~t. v'al- to scratch; cf. MENGES, 
p. 122 tatata- 

tatalav'al- v. tatala- 

tati- ~ teti- to taste; t.p baqg- to essay, to taste 

ta-til- ~ ta-til- v. tartil- 

tatiq ~ tetiq flavour (IV:10:32 n. 13) 

ta-tis- v. tartié- 

ta-tiv'al- v. tart- 

tatla- to rust 

tatliy v. tatliq 

tatliq~tatliy delicate, palatable, delicious, nice, sweet (of taste); t. wéej 
the colon 

taus v. tawus 

tava 1) P. o94 pan, frying-pan 
2) v. tavar 

tav'aci (<tavarci) dealer in silk-stuff (I:124:13) 

tavala- ~ tawala- ~ tavla- (And.) to shout, to clamour, to scold, to scream, 
to ery out; cf. Maxuov III, p. 165 tavla- do. 

tavalas- ~ tawalas- to scream to each other, to scream 

tavaq v. tabaq 

tavar ~ tav'ar ~tava-:r (I:124 n, 1)~ tava ~ tava: ~tav'a silk-stuff, cloth (III: 
130:2), goods (II:105:73); zejtwn t. a special kind of blue cloth (III:130:2) 

ta:ve v. ta:be 

tawfigq A. (geigi grace 

tawla- ~ tavla- ~ tabla- 1) to make the iron red-hot (IV:83:31--n. 2); cf. Uig. 
russk. slov. p. 172 tavli- to harden (steel) 
2) tavla- v. tavala- 

tawlan- to get red-hot (IV:84:35) 

tawget v. ta:qget 

tavrar v. tevra 

tawsqan ~ téSgqan ~ to’qan ~ taSgan (II:180:68) hare; tdSqan tepte ‘the hare 
kicked’, punishment administered in the gwl tuttug- game ([V:136:19+ 
n. 5) 
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tawus ~taus (And.) 1) A. Y~gelb peacock 


2) v. tarbuz 
tavuz ~tawuz v. tarbuz 
taz one afflicted with Favus, scald-head, pilgarlic 


taza~taze P. oy fresh, new, in good condition, real, freshly, heartily, 
afresh, again, just (I1V:23:61), well (IV:154:6) 

laze v. taza 

tazyun 1) a small river running through a sajliq ‘gravel-desert’ (IV:80n. 2) 
2) nom. geogr. Tazghun (IV:80:88) 

txa:et v. taeha-ret 

tea:la A. iol may His name be exalted; yuda.7i t. God, may His name 


be exalted 
tacbe: v. ta:be 
tebin- (<tében ‘low’?) to worship, to adore 


tebiet ~tebijet~tebiet A. dnub nature, natural disposition, taste (IV: 
98:63) 

tebib A. ub doctor, physician; t. kisi doctor (III:59:3) 

teblig (<P. OU +liq?) — bojan t. stubbornness 

ted'an lis greedy 

txd'anliq greed 

tedzib A. xsi astonishment; t. qal-, t. gil- to astonish, to marvel, to 
wonder 

tefa:vet~taepa-vet A. Solas difference, distinction 

txeha-et v. teha:ret 

teha:ret ~ teha-et ~ tea:et ~ tea:ret ~ teha-ret ~ ta:ret A.P. oy\gb the canoni- 


cal purification of the body, purity; t. al- to perform the tzha.ret; tea:retke 
oltur- to sit down in order to relieve nature (I:117:195,197); taeha-ret 
Sik'este qil- to break (one’s) purity, to relieve nature (III:42 n. 1) 

teha-retyane A. P. ailadj\gb lavatory, W.C. 

tehemul A. \oxi endurance 

tehqi:q A. (4.5 ascertaining, investigation 

tehqi:qle-~texehqiqle- A. T. to ascertain, to investigate; t.p baq- to look 
into investigatingly, to investigate 

tehqir A. ,.ix3 contempt, scorn; t. gil- to reject 

tay v. tayt 

teyele- (G.) (<tajyeer+le-) to foal (ass) 

teyce Vv. taqcx 
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teyi yet, still, furthermore; t. hem even more, still more; t. ma: do. 

teymi:nen A. liesei about 

teysx Vv. tayse 

txysim A. enwii distribution (III:23 n. 2); cf. tagsi:m 

teysimna:me A. exw +P. aU letter of distribution; t. gil- to distribute 
(III:23:65-++n. 2) 

text v. tayt 

leyte v. tayta 

tzyte v. tayt, tayta 

teeji A. ,»lb npr. Tahir; cf. ta:hir 

tejiy v. tiriy 

tzjin- to support oneself, to walk with the support of a stick; cf. BN 
p. 145 tajan- 


tejin~tejin A. P. ‘psi appointment; ¢. gil- to appoint, to determine, to 
specify 

tejinle- A. P. T. to determine 

telep A. Jb desiring, asking; t. gil- to ask 

telim A. probed instruction; t. ber- to teach, to instruct; cf. teelem 

tzema.m v. tema:m 

tema.men v. tema:men 

tzemit- v. tamit- 

temid A. t.s5 baptisme; t.al- to be baptized; t. ber- to baptize 

tene A. aisb ignominy, taunt, sarcasm 

tep- v. tap- 

tepa:vet v. tefa-vet 

txepil- v. tapil- 

tepis- v. tapis- 

txpismag v. tapma 

txeqa:ze@ v. tagaza: 

txeqdi:m v. taegtim 

teqi knitted; t. dopa knitted cap (II:108:81); cilpiz tagi blackish grey 
astrakhan (IV:62:106-+-n. 5); cf. Ross & WINGATE, p. 48 togi gold-em- 
broidered from togamag “to weawe”; Menags, p. 124 teqgi <P. (Jlb < 
A. (lb ‘cupola’ because of their form 

teqli:d v. taqlid 

teqglit v. taqlid 

tegqrir A. 3 a repetition; ¢. gil- to ordain, to establish 
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teeqsi:m A. preeel distribution, division; cf. tzys'm 

teqsir A. me Sir! Your Excellency!; cf. SHaw, p. 68; Ross & WINGATE, 
p. 8 tagsir Sir! 

tegtim ~taqdi:m A. pm AB giving precedence; t. gil- to sacrifice 

teegtis A. yy Ad dedication; t. gil- to devote 

teequa: A. |i piety; chl-i-t. saint 

tequi:m A. dg calender, almanac 

tzer'am v. tar'am 

ter'azu~taras P. 9}\,5 scales, balance 

teer'cef v. teref 

teri:f~terip~terip~terep (III:90n.1) A. Wu ys5 a making known, de- 
scription (Cont. p. 38); signification (III:90:309); praise; t.gil- to praise 

teert:fat A. cola yx} a making known, description (Cont. p. 38) 

teeriy v. tirty 


teeriy A. ce WW era, date, chronicle, history 


txrip v. teri:f 

teert-g A. » means, manner, road 

teri:qae ~ teri.qe ~teri-qe ~teriqe ~tzxr'iqe A. aay > art, way, manner, 
method; bu t.dz so; Su t.dx thus 

teti- v. tati- 

teliq v. tatiq 

tavedzu ~tevedzu A. 4o55 a turning towards, attention; ¢. gil- to turn 
to (God) 

txevra.:t~tewrat P. 3 ly 9 the old Testament, the Pentateuch 

txvsif v. tzewsif 

tewsif ~txvsif A. Vino5i description; day t. reputation; ¢. gil- to describe 
(III:79:60--n. 2); cf. tésef 

tezim ~tezim~tezim A. enlal reverence, respect; t. bedza: a proper ho- 
nour; t. gil- to greet with respect and honour, to greet, to feel honoured 
(1V:114:134) 

teezim v. tezim 

te~ta: the letter ©; numerical value= 400. 


te'alliq v. ta'elluq 
teacret v. taeha-ret 
teedzitb v. teed zitp 
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teedziip ~ teedzitb A. _L>:s5 astonished, wonderful (II1:30:228); t. gil- to be 
astonished, to be surprised 

teelem A. obs learning, knowing, studying; t. ber- to interprete (a dream), 
to understand (1:74:24); cf. te#lim 

te'ellug v. ta'ellug 

teesir A. JU impression (1:50:39) 

teb P. — 3 hectic fever; fever; t.i digg the hectic fever 

tebe ~te-be v. ta-be 

teber P. ys halberd 

tebdi:l A. (\yu5 changing, modification; t. gil- to alter, to turn 

tebiet v. taxebizet 

tebijet V. taebraet 

tebir A. yu» interpreting, explaining; tiske t. zjt- to interpret (a dream) 
(1:74:28) 

tebre- ~ tebre- ~ tébre- (1V:173:1) to tremble, to shake, to move 

tebren- ~ tebren- to shake 


tebret- ~ tevret- ~ tebret- ~ tevret- to cause to shake, to rock the cradle 

te-d?, t. ber-? (IJ:124:106 n. 3) <tedbir? 

tedbir A. 45 deliberation, prudence, measure (III:124:7); ¢. gil- to ar- 
range (III:80:97;85:202) 

tedgza:uz A. j9la3 transgression 

ted3z'ellr A. as lustre, brightness; berg t. title of a book; cf. [1I:121 n. 1 


tefekur A. ai meditation, investigation; t.ge tés- to muse 
tefte:s A. el investigation, search; t. gil- to search, to examine 


teg~tek~teg~tek under, bottom; tegi under, bottom, beneath; tegide 
under; tegidin from beneath, from below; tegini the upper soil (IV: 
25:18); tekege into the ground (IV:24:12+-n. 5); teke into (III:99:17); a:- 
lemnin tegini bilip understood the secret of the world (III:106:145) 

tegva:z ~ tegva-z ~ tegvaz a kind of green tobacco used in hashish-smoking 
(IV:181:8 sq.t-n. 5) 

teha:ret v. teha:ret 

tej- (K.) to gather, to collect; t.:p al- to gather, to collect; cf. ter- 

tejep v. teref 

tejer v. tejer 

tejerla- v. tejerle- 

tejerle- v. tezerle- 

tejin v. tejin 


302 Gunnar Jarring 


tejle- ~ tejle- to slip (on slippery ground); muz ¢. to slide; cf. teril- 

tejlemucuk ~ tejlemucuk slippery 

tek- 1) v. teg- 
2) v. teg- 

tekie~tekie A.P. 4.83 cushion, pillow, bolster 

teki:d A. aS: ( reiteration; t. gil- to reiterate; cf. taki-d 

tekli:f ~teklip ~teklip (I1:71:150 And.) A. UidSS invitation; t. et-, t. gil- to 
invite, to propose (II:74:249 And.) 

teklip v. tekli:f 

telemet nom. geogr. Talamat; ¢. davan the Talamat-pass (IT:177:4) 

telbe fool, foolish (Cont. p. 38); KaTanov-MENGES, 120 télbd besessen; 
Borovkov, p. 172 telbé insane; probably same as Matov III, p. 170 
tilvé poisonous grass — deadly for donkeys and horses — but not eaten 
by cattle 

telik v. tenge 

telmur- to look watchingly (in expectation); t.ep tur- do. 


telpek fur-cap, leather-cap, cap 

tema: v. tama: 

tema:m ~tz#ma.m~tama.m A. plas entire, complete, completely, finished, 
whole, wholly, exactly, all, that is all (I:140:42); t. bol- to finish, to be 
finished; ¢. gil- to fulfil, to finish 

tema:men ~ tema:men~tama:men A. Lbs wholly, all, every inch 

te-me ~te:me ~ terme 1) a kind of apricot, an apricot-tree which has grown 
up by itself (i.e. not through grafting into another tree?); t. jayliy, t. 
dzayliy (K.), t. wruk a kind of apricot (1V:52:16--n. 7) 
2) te-me a kind of game (1V:138:1 sq.) 

temer'etki eczeme 

temit- v. tamit- 

temkin A. ¢yX.i dignity, solemnity; t. gil- to solemnize 

temkinlik A.T. solemn 

temsil~temsil A. \Jiei example, proverb; simile; t. séz proverb, byword 

temtele- to grope 

temul A. Gu reflection, thought; ¢. qil- to reflect 

ten~ten® P. a trunk, stem of a tree, body; cil t. name of a shrine near 
Yarkand 

tenbel P. \uis idle 

tenbellik P. T. idleness 
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tende a skein of silk ready for weaving (IV:56:32 sq.+tn. 8) 

teng v. ten 

tenge~tenge~tene tanga, a coin=the value of 25 ‘cash’ or 50 pul (a 
Khotan-tanga equal to 50 cash or 100 pul); ag t. ~ayt, (1:59:122) a silver 
coin; telik (<tenelik) one who wants ... tangas (III:117:20) 

tenze v. tenzed zt 

tenzed3t (Kh.) (tenze <Ch.) a dealer in soap and toilet equipment; cf. Vig. 
russk. slov. p. 200 tayza a hawker’s tray; BN p. 151 tayza hawker, 
peddlar, tanzici do. 

ten~teng~teng equal, half, middle; t. kiée midnight; tene isip gaptu 
filled to the brim? (II:57:8-+-n. 3) 

teng v. ten 

tene v. lenge 

tenge v. tenge 

tengiz sea, lake 

teni- to wind (II:72:178 And.); ef. Uzbek. russk. slov. p. 406 tanyi- to tie, 
to fasten 

tenidas P. 2uiKis poor 

tenil- 1) to be coupled, to couple, to copulate 
2) to be tied on, to be made fast; cf. Uig. russk. slov. p. 201 tayli- to 
tie on to, to fasten 

tenle (K.) kneading-trough; cf. Uig. russk. slov. p. 201 tayna do. 

tenle- 1) to listen (I:41:135, 137 sq.); jerni tenle- to listen (to) the ground 
(1:41:139 sq.); cf. tinla- 
2) tenle- ~ taynle- to present, to offer, to pass 

tenlestur- to fit in, to fit together 

tenlik trouble, distress, anguish, strait, poverty; t. keltur- to afflict 

tenri God 

tenSe- ~ tensi- to regulate, to adjust, to tune (an instrument) — cf. further 
(IV:59:51--n. 7); tensep ber- to distribute in equal parts (IV:145:8) 

tensi- v. tense- 

tep-~tep- (11:135:9) to kick 

tepe — gan t. congestion (caused by external injury) (ETD p. 21) 

tepcur- (tepcwre-2) to melt (1:45:240-+ n. 1;47:269); cf. Matov I, p. 157 tapetr- 
to get hot; BROCKELMANN, p. 226 tiwSd- perlen (Schweiss) 

te-pil ~ tepile (Kh.) raw silk, laid up in skeins (IV:56:28, 29+-n. 6) 

tepile v. te-pil 

ter P. ,5 exudation, perspiration, sweat; t. bol- to be angry 

tera:m v. tar'am 


tere v. tere 
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teredut A. 0,5 effort; ef. taradud 

ter'ef ~ ter'ep ~ tej'ep ~ tej'ep~ teref ~terep~tejep~ter'ef 1) A. 6) side 
direction, part, end, cardinal point, trace (1:17:305) 
2) v. teri:f 


> 


terek v. terek 

terep 1) v. teref 
2) v. teri:f 

terbi'et A. 43 5 education; t. gil- to educate (III:21:5) 

terdzume A. ds» ,i translation; ¢. gil- to translate 

terip v. terv:f 

terk A. Sy abandoning, forsaking; ¢. gil- to forsake 

terke ~terki a kind of small peaches (Khotan) (IV:15:23--n. 4) 

terkt v. terke 

terle- P. T. to sweat, to perspire 

terlet- P. T. to perspire 

terme Vv. te-me 

ters difficult, with difficulty, difficulty, hardly (IV:42:92), scarcely (IV: 
11:38) 

terslik difficulty 

tertib A. J yi disposition 

tertur ~ tetur~te-tu~te:tu inverted, inside out, the wrong way, wrong, 
topsyturvy; ¢. sdget weeping-willow; cf. MENGES, p. 129 tétira 

tesbich (tespr I[]:105:74) A. Cente hymn, rosary; ¢. oqgu- to sing 

tesli:m A. probed delivery, giving up; ¢. qgil- to give up 

tespi v. tesbi:h 

testek a box on the ear (ETD p. 13) 

testigq A. ($)4,a5 justice 

tes- v. tes- 

teSne P. aiiy thirsty; t. bol- to be thirsty 

teSnelik P. T. thirst 


teStek ~ teStik washing-tub (earthenware), flower-pot (IV:73n. 13); cf. BN 
p. 152 tastak a round earthenware basin for laundry 

testik v. testek 

tete (onomat.?) — t.et-, t.gil- to lead a child the first steps (ETD p. 64) 

tetel- to recover (1V:57:8--n. 1) 

te:tu~te-tu v. tertur 

te-tur ~tetur v. tertur 
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tev'arzun ~ tev'azun (<P. -3) i) a small axe (IV:83 n. 5) 
teva:zu A. ee |5i humbleness 


teva:zulan- A. T. to humble 

teva:zulug A. T. humbleness 

tev'azun v. tev'arzun 

tevedzu Vv. tevedzu 

tevekul ~ tevekkul A. Ss, trust in God, trust 

teven basket (esp. for carrying bread); BN p. 153 tavan a flat bread-basket 
tevra~tavrar P. 0,345 a feed- or nose-bag (1V:31:8-+n. 5); ef. torbe 

tewrat v. txvra-t 

tevret- v. tebret- 


tez- 1) to fly off (e.g. pigeons that get frightened); tezip ket- to fly away 
(and not return); tezip kir- to fly off (and return); cf. Uig. russk. slov. 
p. 196 taz- to leave (a bird its nest); BROCKELMANN, p. 205 tdz- ent- 
fliehn; Foy, Azerb. Studien, p. 215 tezmek fliehen ... das merkwiirdige 
Wort ist sehr alt bezeugt, némlich wiederholt schon auf den k6k- 
tiirkischen Inschriften, aber wie es scheint in dieser lautlichen Form 
nur da und im Siidtiirkischen, sonst nirgends 
2) v. ttz- 

tezek v. tizek 

tezim v. tezim 

tebre- v. tebre- 

tebren- v. tebren- 

tebret- v. tebret- 

teg v. teg 

teg-~tek- (1V:76:14)~tek- (III:29:193) to touch, to hit, to strike down 
upon, to reach; erge t. to marry (only of women); kéz teg-, kéz tegip ket- 
to be exposed to the evil eye; Sema:l bek tegedwyan jer a place which 
is much exposed to the wind (IV:34:2); bizge patraq névet tegse if our 
turn will come quickly (IV:77:40) 

tegdii- v. tegdiir- 

tegdiir- ~ tegdit- (1V:131:19) to hit 

tegig- to alter, to change, to exchange, to interchange, to marry (I:90:412); 
t. mes unchanging 

teguz- ~ tegiiz- ~ tekiz- to cause to touch, to touch 

tegitiz- v. teguz- 

teje v. tere 

tejek v. terek 

teji- v. teri- 

20 
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tej'ep v. ter'ef 

tejer ~ tejjer ~ tejer ~ tajar (And.) A. P. j\3, yb ready, swift; t. bol- to get 
ready, to be ready, to be finished; ¢t. bolup tur- to get ready (II:34:78): 
t. gil- to arrange, to make ready, to make in order, to prepare, to com- 
plete; ¢. gilip ber- to prepare (III:71:121); ¢. gildwr- to cause to arrange 
(III:69:83) 

tejerla- v. tejerle- 

tejerle- ~ tejerle- ~ tejerla- (II1:57:18) A. P. T. to make ready, to arrange; 
t.p qoj- do. 

tejjer v. tejer 

tejle- v. tejle- 

tejlemucuk v. tejlemucuk 

tek v. teg 

tek- v. teg- 

teke buck 

tekebiir A. »X3 proud 

tekeburlik A. T. pride 

tekie v. tekie 

tekiz- v. teguz- 

teklup v. teklo:f 

temiz A. P. 5,05 honest, of good report (Cont. p. 38) 

temsil v. temsil 

tena-ul A. (\9lis taking (as food and drink) 

tenha: P. \gii alone 

tep- v. tep- 

ter- to collect, to gather t..p al- to gather (III:48:199); cf. tej- 

teras v. tar'as 

tere ~~ tere ~teje skin, hide; cf. MENGES, p. 126 tird 

terek ~ tejek (IV:60:74a) ~terek poplar, abele; aq t. white poplar, Populus 
alba; gap'ag t. Populus diversifolia, Populus primosa, Populus euphra- 
tica (1V:13 n. 5); segé t. a kind of poplar (IV:14 n. 3); suda t. Populus 
alba Bolleana (IV:14 n. 3); saveda t. a kind of poplar (IV:51 n. 4 — the 
same as suda t.?); tay t. the mountain-poplar, Populus nigra fastigiata 
(1V:14 n. 1) 

teri- ~ teji- (G.) to cultivate, to grow, to plant, to sow; ef. tiri- 

terck- to be angry; to tease 

tertktur- to irritate 

teril- 1) to slide, to glide (II:132:3-++n. 2); ef. tejle- 
2) v. tiril- 
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teremagq cultivation (IV:37:1) 

tes'elli~teselli A. 1.5 comfort, consolation; t. yatiri ber- to bring comfort 
to one’s mind (IV:113:109); ¢. tap- to be comforted 

teskin A. ted rest, peace of mind 

teskinlik A. T. quietness 

tes- ~ teS- ~ teS- ~ tiS- to pierce, to perforate, to penetrate, to make a hole 
in; ttsip ber- to make a hole (IV:72:62) 

tetik quick 

tevekkul v. tevekul 

tevret- v. tebret- 

tez- v. tiz- 

tyom v. toyom 

tiha:1 A. Sleb spleen; cf. tal 

til- to split; ef. tildur- 

tin-~tin- to breathe, to respire, to be quiet (III:116:16) 

tind; ~tind3 restful, quiet; tindz ama:n obdan keldiler mek'i? did you 
arrive safely, I wonder? (I:42:168); tind3¢ quietly (I:6:75,88), tind3i peace- 
fully (IV:119:42); tindz bol- to have peace (II:162 n. 2) 

tind3- (tind3zi-?) — t.ip qal- to go rotten (I:132:4) 

tind3i v. tind; 

tind3iliq health (I:32:711) 

tiniq breath 

tinla- to listen; cf. tenle- 

tinsa-~ tinsx- to listen 

tinge- v. tinga- 

tiq- to put, to put on, to stuff, to stuff into, to press, to insert, to fix 
(1V:60:69), to sew (III:122:1); tégiv'al- to put, to put away (III:63:100+ 
n. 2); tigip qoj- to put into; cader t. to encamp; cf. tik- 

tigiv'al- v. tiq- 

tiri- to sow, to cultivate, to plant; cf. terz- 

tiriy ~ tirig~teriy ~tejiy (1V:28:13) millet 

lirig v. tiriy 

tirmag v. tirnag 

tirnag ~ tirmag clow, nail 

tibet ~ tébet ~ tovet nom. geogr. Tibet 

tidza-:ret A. 6 y oxi profession (IV:107:140,141) 

titk v. tirik 

tik upright, vertical 

tik- to fasten, to sew, to plant; t.ip al-~tikiv'al- to sew up; ¢eder t. to 
encamp; t.ip qoj- to sew up; cf. tig- 
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tiken ~t*ken thistle, thorn; yoya t. curled thistle 

tikis- to sew together 

tikiv'al- v. tik- 

tikle- to raise; t.p ber- to raise (1V:48:32); t.p go7- to put vertically (IV:23:6v); 
ére t.p qoj- to put upright (1V:29:9a) 

tiktur- to cause to fasten, to sew, to (cause to) pitch (ITT:76:3) 

til tongue, language; kicik t. uvula 

til- v. tordl- 

tila- v. tile- 

tile- ~ tille- ~tila- 1) to beg, to ask for, to pray, to request, to beseech, to 
call (I:7:100), to ask for a holiday (in school) (IV:119:37); azat t.p qoj- 
to ask for leave (school) (IV:119:47); bug'a t.p qal- to be or become 
at heat (IV:92:10); dua: t.p qil- to pray; cf. MENGES, p. 126 tilld- 
2) tile-~tille- to scold, to abuse 

tilek request, wish, prayer 

tildur- to cause to split; sal t. to have planks cut (I:11:190); ef. til- 


tilep (<A. cals) lees 

tilla~ tille (11:63:64 And.) A. P. ~b goldcoin 

tille v. tilla 

tille- v. tile- 

ti:n coppercoin, kopek 

tin- v. tin- 

tind; v. tind; 

tinmek respiration; cf. tin- 

ticre <A. yo\b npr. Tahir (I:3:1 sq.); ef. taeji 

turenda:z P. j\Ai|,,j archer; t. esker archer (III:98:5-n. 3) 

turguz- to quicken, to reawaken, to revive 

tirtk ~ tik alive; tick gedz mixed gypsum (IV:72:61--n. 5) 

tirtklik life 

tiril- ~ teril- 1) to return to life; terilep qal- do. (11:34:87) 
2) tiril-~tel- to be dry, to dry (cow) (IV:92:9); tirilip ket-, tilvp ket- do.; 
sult tilip ketti (the cow) was dry 

tirilciluk existence, life; ¢. gil- to exist, to live (1:76:81) 

ti§ 1) tooth, plough-share; ¢. ayrig toothache; t. tartmagi tooth-drawing 
2) v. test 

tis- v. tes- 

fist ~ tis female; t. taj female foal; tif turdm ~ tis tujum an iron part in a 
water-mill (IV:75 n. 5) 

tisle- to bite; trslep al- to bite 

tisne- (G.) to neigh 
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tit- to tear to pieces, to scatter; titev'et- do. 

titev'et- v. tit- 

titre- to tremble, to shiver 

titrek trembling, shivering 

titret- to tremble 

tive ~ tuge ~ tiige ~ toge ~ téve camel 

tiz 1) knee; ¢. beyist knee-joint; t. b6k- to kneel 
2) P. 5,3 fast, speedy, quick, quickly; cf. ZasaczKowskl, p. 205, Peiz 

tiz- ~ tez-~tez- (1V:71:50) to arrange, to arrange in rows; gatar t. to ar- 
range in rows; t.cp ber-, t.ip goj- to arrange in rows 

tizab P. Wl5.5 aqua fortis, acid 

ti:ze~tize <<Ch. a Chinese bank-note, paper-money; jay t. a bank-note 
impregnated with tallow (Khotan 1934) 

tizek ~ tezek (1V:127:11) dung of horse, ass and cow 

tizekle- to pass the dung (only of herbivores) 

to: v. tor 

tofraq v. topraq 

toy (G.) dirt, which as the result of a dust-storm, gathers on the leaves of 
trees and bushes; t. tis- to ‘rain’ t. 

toyaé nectarine (in Kashgar); cf. LC II, p. 122 toga, téya¢ ein Pfirsichbaum 

toyaj ~ to-ya) v. toryaj 

toyra~to-yra crosswise, straightly, correct; right, reason (IV:173:3); bir 
toyresidin for some reason (II:42:92); bir toyredin for some reason 
(III:29:193); jemek vémek toyrasidin about food and drink (III:102:53); 
toyra ~ toyrasi the North, the South (II:174); t. kel- to be correct, to be 
right; cf. toyri 

toyra- to cut, to cut into pieces, to chop, to mince 

toyraj v. toryaj 

toyraq poplar, balsam-poplar (Populus balsamifera), poplar wood 

toyreyu gum from the balsam-poplar used as leaven in some bakings; 
cf. LC II p. 122 toyrayu do. 

toyri straight; cf. toyra 

toyuj v. toyur 

toyul- v. tuyul- 

toyur ~ toyuj in t. tumdr an iron fixed to the underside of the upper stone 
of a mill, serving as a hold for the boj tumur (IV:75 n. 5); toyuy tumauz 
(IV:76:20); ef. Uig. russk. slov. p. 190 toyur crosswise, across 

toya v. toyt 

toyz v. toy 
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toyi ~ toyx ~ toya hen, cocks and hens, cock (IV:163:8), chicken (II:178:26) 
toyom my cock (II]:116:17) 

toymag club, mallet; untranslated (1I:137:1-++n. 2); ¢. sa the ‘club’-kite 
(IV:16:34) 

toymaglas- to strike one another with a club; to strike with a club; cf. 
Matov, Rev. II, p. 207 


toyom ~ toy'om ~ toyum ~ t°yom ~ t’yum ~ tyom P. wre egg, spawn (fish) 


> 


toyomek the pagoda-tree; seed of the pagoda-tree used in dyeing yellow 
and red; cf. LC II, p. 122 tukhumak Sophora japonica 


toysan Vv. togsan 

toyta npr. Tokhta; ¢. ayun Tokhta akhond (IV:71:45-+-n. 5) 

toyta- ~ toytx- (II:65:7 And.) to stay, to stop, to remain, to abide, to wait, 
to grow to an end (IV:41:61); toytap qal-, toytap tur- to stop, to remain 

toytat- ~ toxt'at- to cause to stop, to stay, to stop, to arrange, to fix, to 
lay down (III:68:66), to establish; gept. to make an agreement; gep sdzni 
t. to arrange for a wedding (1:39 n. 2); mesle'et t. to make an agreement 
(1:38:55), to arrange for a wedding, to decide; t.ip qal- to cause to stay, to 
stop 

toytx- v. toxta- 

toyum v. toyom 

toj 1) wedding; ¢. tam'asa a wedding and amusements (II:13:65), wedding 
and festival (II:18:164); ¢. gil- to make a wedding 
2) toj ~itqi the letter L, numerical value=9 

to)- to be or become sated, satisfied, to satisfy; t.up qal- to be sated 

tojyaz- ~ toyyaz- to be sated, to satisfy, to feed (I1V:60:72); toyyuzwp qoj- 
to satisfy (I1V:122:103) 

toyyuz- v. toyyaz- 

tojla- to marry; t.p ber- to give for marriage, to marry 

tol- to fill, to be full, to get full, to be filled 

tola much, very, many; ¢. dziq a great many; t. obdan very good 

tola- ~ to-la- 1) to spin, to twist, to twist (in rope-making); cf. tolya- 
2) v. téle- 

to-lamcit (<to-la- to twist) a spinner (IV:55:19), the person who is spinning 
the raw silk 

tolaq fullness 

tole v. tolu 

toldur- to fill, to fulfill 

toldurma double of flowers; t. gul double flower 

tolya~torolya turtle-dove; Ross, p. 301 torolgha turtle-dove, Turtur 
auritus; kék ¢. the blue ¢t. cf. Ross p. 309 kéktalgha the tree warbler, 
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Phyllopneuste rama; qizil t. the red t. (1V:16:31-+n. 5), probably a 
species of warbler, cf. Ross p. 309 

tolya- to twist (1V:55 n. 4); ef. tola- 

tolyan- to turn and twist (II:77:2) 

tolyag labour pains, throes, travail; ¢. tart- to travail 

tolyuz- to fulfill 

tollaq v. tonliq 

tolu ~ tole hail; t. t#s- to hail; cf. MENGES, p. 127 toh 

tolun ~tulun full; t. aj full moon 

tolus fullness 

tomor pulse; aq ¢. nerve; ¢. darusi sabadilla; sirja:n t. artery; t. tut- to 
feel a person’s pulse; cf. BN p. 145 tamir pulse 

ton outer garment, overcoat, coat, clothes, dress; ¢. jap- to clothe, to 
make clothes for somebody 

ton- to know (IIT:110:1) 

tone v. turna 

tonz- to know, to recognize; t.mayan unknown; t.mas unknown, cf. tonur- 

tonlaq v. tonliq 

tonliq ~ tonlag ~ tollag (IV:117:8,10) a piece of cloth, big enough for a dress 
or a piece of clothes (IV:107 n. 2), clothes (IV:117:4); keimlik tonlag set of 
clothes (IV:117:2) 

tono v. tanur 

tono- v. tonur- 

tonu v. tanur 

tonu- v. tonur- 

tonur- ~ tonu- ~ tono- to know, to recognize; cf. tone- 

tonus acquaintance; ¢. kisi acquaintance 

tonus- to recognize each other (III:17:251) 

ton frozen, hard-frozen, unripe, hard-frozen earth or clods (I[V:48:35 +n. 9); 
t. mi:ve unripe fruit; t. sojma the beginning of the melon, the unripe 
melon (IV:40 n. 2) 

ton- to feel cold, to freeze 

tonguz ~ tonyuz swine, pig, hog, boar; java t. wild boar, boar 

tonyuz v. tonguz 

tonluk~tonnuk a hole in the roof for the admission of light, skylight 

tonnuk v. tonluk 

top 1) ball, canon 
2) piece (IV:107:126): bir t. jaylig a set of handkerchiefs 

topa dust, earth, sand, soil, earth, loess (1V:13:4-+-n. 3), dusty ([V:121:74) 

topaq v. torpaq 

topya:ne (T.+P. ails) arsenal 
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topraq ~tofragq dust, earth 

tog satisfied, sated 

tog- to weave (III:130:2, 1V:26:40,43); cf. togo- 

toga lame; t. at a lame horse (1:110:37 sq.) 

toga- v. toqgo- 

togaé a kind of bread prepared with fat in the dough 

toga) 1) bend, curve, river-bend 
2) meadow (II:179:44), grove (II:180:57) 

togam donkey-saddle, pack-saddle, saddle; ¢. sal- to saddle; iger t. sal- to 
saddle 

togmagq 1) mallet 
2) stout, fat person 

togo- ~ toqu-~toga- 1) to saddle; t.p ber-, t.p qoj- to saddle 
2) to knit stockings, to weave (K.); cf. tog- 

togoz ~ toquz ~ togquz nine 

toggan v. tuqqan 

toqquz v. toqoz 

toqquzund3i ninth 

togsan ~ togsen ~ toysan ninety 

togsen v. togsan 

togsenund3zi ninetieth 

toqu a piece of leather at each end of the kas'a (IV:101 n. 4) 

toqu- v. toqo- 

toquz v. togoz 

toquz tera:m nom. geogr. Toquz Taram 

tor~to- P. yi net, spider’s web; ¢. sal- to set out a net 

torbe~tovre~towre P. 0,355 nose-bag (1:133:4-+-n. 1; [V:104 n. 7); ef. tevra 

torya) ~ toyraj ~ to-yaj ~ toyaz lark 

toroy ~ torog ~ toruy bay; toruy at bay (IV:21 n. 6) 

torolya v. tolya 

toroqg v. toroy 

torpaq ~ topaqg a young ox; cf. MENGES, p. 128 torpaq 

toruy v. toroy 

torus ~tous ceiling (III:87:238) 

tos- ~ to-s- (II]:42:63) to stop, to hinder, to keep back, to keep away, to 
turn away something, to close, to arrest 

tosand3i wooden hedge, covering 

tos- (<tas- ‘to overflow’?); senin xdjelin t.qan ik'en your hour of death 
has set in ([:80:187;82:229) 

tosqan v. tawsqan 


An Eastern Turki-English Dialect Dictionary 313 


tosqar- to fill 

tosgzz- to fill 

tosquz- to fill; t.wp~t.ap qoj- to fill, to fill up 

totaq vulva; cf. Matov I, p. 161 totak (Ké. Turfan) female genitals; LC II, 
p. 115 tétag vulva 

toteros — t.t. (untranslated) (II:89:s2) 

tous v. torus 

tovala- ~ towla- to shout, to scald, to cry, to bellow (camel) 

towla- v. tovala- 

tovre~~towre v. torbe 

to:z flour-dust (IV:79:75,80) 

toz- to refrain 

tozaq ~ tuzag (I1:124:106) loop of horse hair for catching birds, snare, spring, 
trap; t.qzx tiés- to be caught in the snare 

tozyaq the cotton-like seed floss of a reed, down (1V:172:1); jer t.i ‘earth- 
down’, a puff-ball (IV:172:1); ef. LC II, p. 122 tozydq Samenkolben der 
Arundinaceen 

f6 1) the seat of honour on the right side of the hearth in a guest room; 
i6 §6k the seat of honour on the left side; cf. Uig. russk. slov. p. 196 
tér place of honour; Ross & WiNnGATE, p. 2 t6(r) do. 
2) t6:~td- v. tort 
3) v. t6 td 

tob v. tub 

tobe A. 4)55 repentance; t. gil- to repent 

tobet v. trbet 

tobre- v. tebre- 

t6g- v. tok- 

tége v. tive 

tége- to come to an end, to finish; t.jdwyan last (1V:8:12); t.mes endless; 
cf. tiige- 

téget- to make an end of, to finish 

tégiul- 1) to run out; t.ep ket- to run off (11:57:10 sq.); cf. titkel- 
2) tégil- ~ trigil- to roll up, to coil (dog, hedgehog) 

togumen v. tégurmen 

togurmen ~ tégumen ~ tug*men ~ tugumen ~ tugumen mill; cf. MENGES, p. 
128 tégirman 

togurmenci ~ tugumenct miller 

tohmet A. d.gi accusation 

tohpe ~to-pe (III:93 n. 1) Aad A. gift, present 
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tok- ~ tég- (II:114:95) to shed, to pour out, to throw out; t.ep ber- to pour 
out (IV:63:5) 

tokel- ~ tokul- to shed, to shed (blood) (III:99:14), to flow (III:110:2); tékulap 
ket- to flow out (III:64:5) 

tékele§- to fall down together (Cont. p. 38) 

tokul- v. tokel- 

tokur- to spit (Cont. p. 38) 

tole- ~~ tola- (II:73:211 And.) to pay, to make up for loss of property, to 
compensate; cf. PoppsE, p. 339 téle- 

tolestan a kind of apricot (IV:15:25-+-n. 8); cf. térestan 

tome A. daab prey 

tometyu % (I1:159:215) 

tomu v. tomur 

tomucr v. témurcr 

tomuj v. toémur 

tomur ~ tomu) ~ toma ~ tumur ~ tuma ~tumur~twmur iron; bo, tumur 
‘body iron’, an axle fastened to the upper mill-stone (IV:75 n. 5); tayta t. 
plate; toyuj ~toyur tumur an iron fixed to the underside of the upper 
stone, serving as a hold for the boj tumur 

témurcs ~ témuci ~ tumurct: blacksmith 

tomurcilik the trade of a blacksmith 

tépe 1) top, upper side, higher (1V:18:46); t.side on, at; t.sidin from; t.ge 
on, upon, over; jer t.sige out into the field (IV:20:13), in the fields 
(III:46:148); sela:m t.sige sela:m still more greetings (1:13:212) 
2) t6-pe v. tohpe 

torel- to be born 

téresta:n a kind of apricot (IV:52:18--n. 8); ef. télestan 

tort ~t6:t~to-t~tét~té: ~t6- four 

tortund3i ~ to-tund3i fourth 

tosef A. tme53 describing, qualifying, quality (III:94:392); ¢. gil- to praise; 
cf. tewsif 


t6§ 1) sternum (anat.); ¢. gust flesh on the sternum 
2) a saddle-girth for donkey-saddles (I:125:38-+-n. 3) 
t6 86k v. to 
t6st'atqu belly-band (II:137:2) 
tosuk ~ tusuk ~ tisik hole 
to:t~to-t~ tot v. tort 
t6 t6 (G.) calling word (hen) (Zurufe, p. 50) 
to-tund5t v. tértund5i 
to-tindzile- (<tértind3ile-) to water for the fourth time (IV:21:30) 
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téve v. tive 

téven ~ tuben beneath, under, down, downwards; bazar t. nom. geogr. Bazar 
Téven (a village) (IV:77:36-+n. 6); t. tam the North (IV:192); toveni the 
South (II:183); ef. tauben 

tévent v. téven 

tovet v. tibet 

tr-t tt tr-téw (K.) used when urging on a horse (Zurufe, p. 47); ef. irtéu 

trtéw (K.) used when urging on a horse (Zurufe, p. 47); cf. t7t 

tu v. tu tu tu 

tu-~tu:- v. tur- 

tué~tucé (ETD p. 13) P. cx brass 


tude ~ tude (<turdi) ayon npr. Turdi akhun (II:40:19-+-n. 2); tu-de (<turdi) 
ayun npr. Tude akhun (IV:71:44-+-n. 5) 


tudga: A. al jouw (3b de bed t.hidu fi seb'ilillach make war on God’s roads 
(IV:188:54) 

tuy 1) a dam in a river or channel (III:124:7+-n. 4), a dam in an ojek 
(IV:19 n. 3) 
2) flag (1V:175:14-+n. 5) 

tuy- ~tuq- to bear, to bring forth children, to calve (1V:91:66); t.mas barren 

tuydur- to cause to bear; t.up ber- to help to bear (II:144:84) 

tuyul- ~ toyul- to be born 

tuyus delivery (III:103:86), birth (IV:179:22) 

tuj- to become aware of, to observe, to perceive, to mark, to find out 

tujdur- to notice (II:29:63,75) 

tul widow; t. yatun widow; t. yatunlug widowhood 

tulun v. tolun 

tuma: P. ,ls,5 an amulet-case 

tuman mist, cloud 

tumag fur cap, cap, leather-cap (II:19:204-+n. 2; [V:10 n. 9) 

tumsuq nose, snout, beak, muzzle, nozzle 

tumuy hell; cf. BN p. 145 tamuq do. <A. 

tumur ~tumur v. tomur 

tumuréi v. tomurcs 

tumuz A. }g.5 dog-days 

tundwr- to give peace (II:162:6+-n. 2), to find peace 

tund3i first born; cf. Uig. russk. slov. p. 191 tundja, tun do. 

tungan Tungan, Chinese Muslims from the province of Kan-su (I1:126:107), 
cf. tungani 

tunur v. tanur 
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tun <Ch. a wooden barrel for water 
tunci translator, interpreter; cf. BN p. 157 tungi do. 
tu:p v. turup 


tug- Vv. tuy- 
tugqan ~togqgan (Kh.) kin, relative, relatives; bir ¢. applies to brothers 
and sisters — of one generation, bir bir tuqqani a brother of his (I: 


43:177); iki t. applies to first cousins, i.e. born of parents who were 
brothers and sisters lit. ‘two generations’ etc.; uruy tugqgan relative, 
relatives and friends (IV:102:38) 

tuqgancilig kin, relative, kindred 

tugganliq kindred 

tur-~tu:-~tu- to be, to become, to stay, to stand, to abide, to remain, 
to keep fresh (IV:44:124), to begin, to start, to rise, to stand up, to wait; 
turuv'al- to insist (I:113:102) jalberip tuv'al- to beseech (II1:47:172); turup 
ber- to stay (III:94:404); turup qal-, turuv'al- to remain; turyanseri 
gradually (1:25:513;46:250); bu sdz bu jerde turup tursun let us stop here! 
(I:4:38) 

ture title for a Russian, against sahib for a Western European; cf. BN 
p. 157 téra official; Vig. russk. slov. p. 196 téra Mr. 

turfan ~turpan nom. geogr. Turfan; yeriba:ne t. strange Turfan (Turfan, 
city of strangers, because it is so far away from Kashghar and Yar- 
kand) — by-name for Turfan 

turge cloth-beam; cf. Uig. russk. slov. p. 194 tyrga tool for raking away 
snow, or the straw from the threshing-place 

turyansert v. tur- 

turyuz- to cause to stand, to cause to stand upright, to raise, to arise, to 
employ 

turna ~ tone crane (IV:21:37-+-n. 5); Ross pp. 259 
Siberian crane, Grus leucogeranus 

turon v. taran 

turpan v. turfan 





260 turna probably the 


turup~tu:p P. 5 turnip (1V:38:20-+-n. 12) 

tur'uq v. tar'ag 

turus- to stand together 

turuv'al- v. tur- 

tut- to take, to seize, to grasp, to take hold of, to hold, to catch, to cap- 
ture, to arrest, to keep, to insist, to puzzle, to root (of plants), to catch 
(of roots and plants), to fill up holes (IV:38:19), to take care of (IV: 
89:34), to use (II:178:14); dost t. to like (IV:12:48); gul tuttug a kind of 
game (IV:135); gajmaq t. to leave (yield) cream (IV:91:72); qolidin t. to 
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seize one’s hands; su t. to stop the water (1]:171:31); t.up al-~tutuv'al- 
to catch, to get, to get hold of, to urge (I1I:14:159), to pull (II I:40:26), 
to drag (III:16:236); t.up bag- to feel; t.up ber- to hand over, to give 

tut'am a handful, an armful ([V:40:49-+n. 5) 

tutas- to ignite, to kindle, to join, to take together 

tutastur- ~ tut'astur- to ignite, to light, to kindle, to make the fire catch, 
to join, to put together, to set 

tutes'anyu connected (IV:8:14-+-n. 4) 

tutyué shaft 

tutyun prisoner 


tutti 1) P. Si, ey parrot 
2) pony, bidet (ETD p. 11); cf. H. tattu do. (Pract. Dict. p. 198) 

tutquz- to set, to hand (I:106:28) 

tuttuj- v. tuttur- 

tuttur- ~ tuttuj- (1V:91:62) to cause to take, to hand over 

tutuy (<tut-) — t. ber- to permit to be caught (1V:127:10) 

tutul- to be seized; bajtal t.maptw the mare did not become pregnant 
(IV:93:20) 

tutus- to hold each other 

tu tu tu (K.) calling word (hen) (Zurufe, p. 50) 

tut'utuyluy one who can take care (I[V:174:4) 

tutuv'al- v. tut- 

tuv'al- v. tur- 

tuvag 1) lock, cover 
2) hoof (I:113:114 sq:); cf. MENGES, p. 130 tubag Huf; Vig. russk. slov. 
p. 190 tuvag, p. 192 tujag hoof 

tuz 1) salt 
2) plain (11:87:27); ef. taz 

tuzag Vv. tozaq 

tuzlug salt, salty 

tub ~ tiib ~ téb ~ tiv ~ titv lower part, root (I:11:190); t.7 beneath, under; 
t.ide under, outside (III:19:307+-n. 2), at (IIJ:56:10), next to (IIT:49: 
223); tidin from beneath, under, from below (III:40:23-++n. 2); tubedin 
from outside (III:19:313); t.ige below, under, next to (III:128:21); dzim- 
nin tuibeni kém- to bury the lower part of the plant ([V:51:6); cf. tuge, 
tuve 

tuben ~ toven under, down, downwards 

tubrik ~ tuvrik ~ tik ~ tirik ~ tigrik (1:80:179) pillar, pole ([V:70:40-+n. 2), 
tent-pole 

tic v. tué 
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tuékur- to sneeze 

tug- to tie to (1:116:191) 

tuge under (I:78 n. 3); cf. twb 

tuge v. tive 

tuget- v. tiget- 

tugo- v. tige- 

tugruk v. tubruk 

tugil- v. tégul- 

tugumen v. togurmen 

tugumenci v. tégurmenci 

tujum v. turum 

tuk hair of animals, down; ¢. tasla- to moult (of birds) 

tukluk with hair, bearded (Cont. p. 38) 

tukur- to spit 

tule- to moult (small birds only) 

tiulke v. tulki 

tulki ~ tulke (1V:17:40) fox 

tullegun v. tunlegin 

tumekes v. tirmekes 

tiimen 1) ten thousand; bir t. do.; ¢. begi the title Tuman-begi 
2) a huge bundle of branches used to change the course of a river 

tumu v. témur 

tumur v. tomur 

tun night; t. hesse midnight (I1]:49:227-++n. 4); t. hessede at midnight 
(1V:11:46); t. hessege jeqin near midnight (II]:49:227-n. 4) 

tunegun ~ tunekun yesterday 

tunekun v. tunegun 

tunika plate; aq t. white iron 

tunle night, during the night 

tunlegun ~ tullegun ~ tillegun within a night and day (1:94:510;95:512) 

tung'ani a Chinese Moslem, Tungan (ETD p. 74); cf. tungan 

tup root, piece (used as an auxiliary word in counting trees and plants); 
bir t. terek one poplar 

tupruk saliva, spit 

tur- to wind up, to wind wool into balls, to roll up, to roll on (a spindle) 
(IV:54 n. 6), to roll up (one’s trousers) (11:51:10); kigizni tuiredw he is 
rolling up the felt-carpet 

turgunle- to come at great speed 

turk Turk, illiterate person (ETD p. 53) 

turkée Turkish 

turkesta:n Turkestan 
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turki Turki (language) (II:85 n. 7) 

turklik Turkish 

turluk different; t.t. manifold 

turmekes ~ tumekes (<tur- ‘to wind’+P. a) the person, who is winding 
up the silk-husk after it has been boiled and thereafter rolling it on a 
spindle (IV:54 n. 6); ef. turumci 

turt- to move away, to poke 

turtek roll 

turtekle- to roll; t.p goj- to roll 

turteklik rolled 

turuk v. tubruk 

turum ~tujum — tig t. an iron part fixed to the gunde (of the mill) (IV:75 
n. 5); erkek t. an accessory fixed to the mill-wheel (IV:75 n. 5) — is it in 
some way connected with Ross & WINGATE p. 48 tum ... possibly 
derived from tiim ‘convex’? — cf. further IBRAHIMOV, pp. 23, 95 turum 
accessory to the potter’s wheel 

tur'umei ~ turuméi (<tur- to wind etc.) the person who is winding up the 
silk-husk after it has been boiled and thereafter rolling it on a spindle 
(IV:54:9-+n. 6, 55:15,16); cf. turmekes 

tus- v. tis- 

tusuk v. tésuk 

tusun- to meditate 

tusur- to discharge, to shed 

tutun smoke 

tuuk v. tubruk 

tuv v. tub 

tuve below (I[V:40:48); cf. tub 

tuvruk v. tubruk 

tuz 1) t.~tuz (II:87:27) even, plain, a plain (I:132:31), plane, straight, right 
2) salt (II:69:120 And.); cf. tuz 

tuz- to arrange (I:22:455) 

tuzet- to straighten, to correct, to improve 

tuzle- to level (IV:34:2); t.p goj- to make straight (IV:70:25) 

tuzuk correct, right, allright, good (IV:26:37) 

tiv. ti ti 

tiig- to fold (1V:152:8;154:11) 

tiige v. tive 

tiige- ~ tugd- (III:90:313 n. 2) ~ téigit- (1V:41:6;7,73) to come to an end, to 
finish, to be finished; tigegiéndilik jol mayip while going the road in the 
end (1:36:19); aged? there are no more (IV:17:41a); ef. tge- 
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tiiget- ~ tuget- to finish, to finish off, to end 

tiigi- v. ttge- 

tigil is not, not-existing; at mu tigil noytz tepilmas there was neither 
horse nor halter to be found (I:121:4); ef. WB IIT:1540 tégiil nicht, es 
ist nicht 

tiigimen v. togurmen 

tiikel- to run out; t.p ket- to run out (II1:48:197); cf. tégul- 

tillegin v. trnlegun 

tis 1) t. ~ US (1:73:1-2), dream; téiide (1:91:415); t. kér- to dream 
2) noon, midday; tis veyti, tus veytide noon, at noon; t.idin ki:n, t. 
din ki:n afternoon 

tiis- ~ tus- to alight, to descend, to dismount, to go down, to fall, to perch 
(II:145:127,129), to put up, to put up for the night, to encamp, to pitch 
one’s camp; to sit down (1:56:59); to fly down (I:84:274), to enter (I: 
107:57), to proceed with (1V:122:115); attin tus- to dismount; bir jerge 
tis- to come to a place (I1:44:165); suye tiis- to take a bath, to bathe; 
tisiip ber- to deliver (1V:125:156); tustip ket- to fall, to fall down, to 
fall into; kemege tisiip ket- to go on board a ship (III:58:44); tasip qal- 
to reach (to) (III:9:46) — citmis <tisiir imi¥ (IV:172:6) 

tiSen- to dream 

tiskiin tax, war-tax (1V:185:9) 

tislik noon (1V:86:29); ¢. yiza: noon-food 

tisur- v. tisiir- 

tisurut- v. tisiriit- 

tisiij- v. tusiir- 

tusk v. t6suk 

tisiin- to believe (III:100:7), to understand 

tisiir- ~ tusur- ~ tusiij- (II1:69:80) to cause to fall, to cause to descend, to 
shave, to barber, to unload (IV:78:41,43), to let somebody put up (for 
the night) (II1:31:239), to provide accomodation for (III:25:123), to help 
to dismount (III:95:417); téstériip ber- to unload 

t*Siir4s- to unload together (1V:78:44); t.iip ber- do. 

tisériit- ~ tuésurut- to cause to unload 

ti tt (K.) calling word (hen) (Zurufe, p. 50) 

titv v. tub 
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ul) =ve A. 9 and 
2) v. 0: 

u- Vv. ur- 

ubat ~uvat shame; u.siz shameless, impudent; barefaced; u.sizlik impu- 
dence, shamelessness; cf. Uig. russk. slov. p. 205 ujat shame 

ubat- ~ uvat- ~ ujat- to be, to feel ashamed, to shame 

ubatliq shameful 

ubatur- ~ uvatur- to make ashamed, to shame 

ué~weé point, nib, end, top, handful, tip (of tongue) (IJ:124:106); small 
pieces or spools of cotton (in cork-screw form) ready for spinning (IV: 
26:36-+n. 4), the end of the silk-thread (1V:55:14) 

uc-~wc- to fly, to go out (about fire); w.wp jur- to fly around (IV: 
17:36); u.up ket- to fly away; cf. 6¢- 

uca~uée shoulder, back; ucéeyex after (II:118:101); bu udamdeki egin 
ajaylerim the clothes I have on (II1:25:100) 

ucarliq ~ wéarliq ~ wé'arlig flying, bird, fowl; w. dzanver flying animals, 
bird (IV:15:29--n. 11) 

ué'atkw a wooden instrument for rolling up cotton in cardings; cf. BN 
p. 160 ucatky a thin stick used for preparing the uc (cf. u¢) 

UCB V. UCa 

ucémaylig the ability to fly (I:122:8) 

uémaq Paradise 

ucqun 1) spark 
2) chaff 

uéra- to meet, to come across, to find, to encounter; bi Seh'erge ucredi 
he came to a town (I:67:336); uérap gal- to meet 

ucrac- ~ uéras- to meet (III:64:2) 

ucras- v. ucrac- 

uctur- to cause to fly, to make fly (II:63:58 And.) 

ucturfa:n ~ udturpan nom. geogr. the town of Uch-Turfan 

ucturpan v. ucturfa:n 

wéwlug <wéwrlug donkey-saddle, especially used when threshing 
(1V:34:11) 

uéugq ~ o€ug (1V:47:11,13) open, plain, clear; goli wu. open-handed 

ucugluq openness 

ucur ~ ucur ~ udzur~udzur answer, reply, payment, salary; w. ber- to 
answer, to reply 

ucur- to cause to fly, to put out 


21 


322 Gunnar Jarring 


ucéurlug v. wéwulug 

ucurut- ~ uc'ut- to cause to fly away (IV:35:16), to blow away something 
(II:178:20) 

ucusqun swarm 

uc'ut- v. ucurut- 

udzun v. uzun 

udzur v. ucur 

uyal v. oyul 

uy- Vv. ugq- 

uyla-~uzlx- to go to sleep, to sleep; u.p jat- to sleep; u.p ket- to go to 
sleep; u.mas insomnious; u.p gal- to go to sleep, to sleep; wylav'al- to 
sleep, to sleep a little 

uylat- to cause to sleep 

uylav'al- v. uyla- 

uyle- v. uzla- 

uytur- (<ugtur-) to cause to understand, to inform (I:119:271) 

u‘ée u'ée (G.) word used when bidding a donkey stop (Zurufe, p. 48) 

uj ~ uj ox, bullock 

uj- 1) v. 07- 
2) Vv. ur- 

ujat- v. ubat- 

ujyan- V. o7yvan- 

ujyur Uighur 

ujyurista:n Uighuristan 

ujqu~uj'qu~ujuqu~ujugi sleep; menin ujuqum kep qaldi I was near 
to sleep (III:66:16); cf. ujug 

ujuy Vv. uruy 

ujuq sleep; u.siz without sleep (1V:96:30); cf. ujqu 

ujuqi v. ujqu 

ujuqla- v. ujuqula- 

ujuqu v. ujqu 

ujuqula- ~~ ujugla- to sleep 

ujus- Vv. urus- 

uka ~ uska younger brother or sister, brother, sister; Skam (I:117 n. 1) 

ul foundation, earthen floor (1V:64:11-n. 2); jernin u.i earthen floor 
(LV :64:24); tamnin uli the foundation of the wall (IV:70:32); w. qoj-, w. 
sal- to found 

ula-~ ulla- 1) to graft (trees), to combine; cf. ulayla- 
2) to dress with manure (IV:40:45-+-n. 3) 

ulay ~ ul'ay 1) beast of burden, sumpter, animal (1V:34:10), load (IV:44:118) 
2) inoculated, inoculated tree 
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ulayla- to inoculate; cf. ula- 

ul'aj ~ ul'ar snow-cock, snow-pheasant 

ulag scarf 

ul'ar v. ul'aj 

ulz- to howl; BN p. 161 ulu- do. 

ulla- v. ula- 

uluy great, high, big; su w. isk'en there is much water (III:11:109) 

uluy éat nom. geogr. Ulugh Chat, a town cn the road between Kashghar 
and Osh 

uluyla- to exalt 

uluylan- to be exalted; u.yan exalted 

uluylandur- to exalt, to magnify 

uluylug greatness, dignity 

ulum v. 6lum 

ulus people (Cont. p. 33) 

ulus (And.) a kind of melon, ripening very late (Cont. p. 33) 

umac ~ u:macé ~ omaé a mixture of Indian meal and vegetables, which is 
boiled in water (I:35 n. 1); wmaé a soup made of Indian meal and ve- 
getables (IV:148 n. 7) 

umera: A. e\,.| high officials, nobles 

un~ und flour; u. tart- to grind 

una-~ unu-~ona- to agree, to consent, to obey 

und v. un 

unu- Vv. una- 

unut- ~ onut- ~ onat- (Cont. p. 36) to forget; u.up gal- do. 

ungur Vv. ungur 

up~up~“p sticky heat (IV:87:49+n. 4); u. bol-, u. bolup gal- to be 
sticky 

upa paint, face-powder, a white powder or paint for cosmetic purposes 
(I:127 n. 2); u. pupa do.; cf. MENGES, p. 86 opa 

upexci a dealer in wpa (1:127:75); ef. pupeci 

upu:net A. aj | pase putridity, effluvia, impurity of fat (1V:146:24) 

upura- to wear out (1:36:18); cf. BN p. 161 uprimag to be worn out, 
Matov I, p. 165 upra- to spend; cf. MENGES, p. 133 upru- 

ug- ~ uy-~og- to understand, to realize, to learn, to find out, to hear; 
uqup qal- to learn (I1:47:247) 

uq'a (<ugar) probably stork or heron (IV:17:38) — cf. Ross, p. 260 ugar 
or augar a stork or heron, p. 264 the buff-backed heron, Le Coa, Be- 
merk. iiber tiirk. Falknerei, p. 9 ‘wga@r< )lie ‘Reiher’ (Ardea Cinerea) 


ugar v. ug'a 


21* 
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ugmagliq understanding 

ur-~ uj- (1V:131:33) ~ ur (1V:188:54) ~ or- (1V:28:17-+ n. 2) to beat, to knock, 
to strike, to hit, to throw (IV:157:17), to mow, to reap, to shear, to cut 
(wheat, maize), to thrash (II:57:20); ba ur- to worship idols; u.up at- 
to hit; w.wp goj- to strike, to hit; sinesige ur- to strike one’s chest; u.us 
war, fight; urma vegti the time for mowing, reaping, harvest-time; cf. or- 

ur'ajim v. ibra:him 

uran place, bed cf. orun 

urda v. orda 


urma harvest; u. vegti harvest time; cf. orma 

urmag a striking; caqgin u.i lightning-stroke 

ursun npr. Ursun (IIT:46:147) <ur- to beat 

uruy ~ urug~ujuy (G.) 1) seed, kernel, seed-corn, offspring, family; w. 
tuqqan relatives, relative, relations 
2) thin (IIT:105 n. 1); cf. ojug 

urun- to rub oneself 

urug Vv. uruy 

urugqla- to become lean (1:114:130); u.p qal- to fall away, to get thin (I: 
25:518) 

uruglat- to make lean uruqletip qoj- to make lean (I:119:257) 

uruqlug thinness 

urus ~ ur'us Russian 

urusée the Russian language; in a Russian way 

urusista:n Russia 

urus fight, battle, quarrel, war; w. esba:b arms (II:68:70 And.) 

urus-~ ur'us- ~ ujus- (G.) to fight, to battle, to quarrel; urusevat- to fight 

urusevat- Vv. urus- 

urustur- to cause to fight 

us-~ws- 1) to draw up water (J:15:262), to spoon up (I:64:252), to put 
grain into a sack (IV:27:11;29:12), to fill in (III:44:99); to pour into 
([V:149:12); gum wu. to bale sand (I:106:30 sq.); cf. usur- 
2) v. us- 

usa- ~ ussa- to thirst, to be thirsty; ussap gal- to get thirsty (IV:47:15) 

usma~osma black dye for cosmetic purposes; osma posma do. (J:128 n. 2) 

usmaci ~ osmexci dealer in usma; osmeci posmeci dealer in osma (1:128:91) 

ussa- V. usa- 

usta ~ usta ~ ste (I11:86:221 sq.) ~ ustad~ustad P. slii9| master, weaver 


(IV:26:40); wstam master; nea-jetr usta edi he was very clever ([:112:76) 
kigizcr ustam the master felt-rug maker (IV:64:20) 


ustad v. usta 
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ustalik v. ustalig 

ustaliq~ ustalik P. T. art, proficiency 

ustre~ usture (IV:83:23 sq.) P. 0 Aw g! TAZOr 

ustuya:n P. Q\gseiul bone, skeleton; uluy wu. haughty 

ustul ~ ust'ul R. emya chair (III:89:280); table (IV:97:42); cf. wstel 

usu- (<usur-) (11:130:113) ~ osur- (1:140:39) to fart 

usul ~ us'ul dance; u. ojna- to dance; cf. Matov I, p. 166 usul do. <A. S p01 

usuyn stalk-lettuce; cf. LC II, p. 120 dsurg Verbena 

usur- 1) to fill grain into a sack (IV:35:24;36:30); ef. ws- 
2) v. usu- 

usuz thirsty 

usuzlug thirst 

usaq~ usjaq (<usrag? or usagrag?) small, little, poor (11:98:57); usjaq 
usjaq very small (IV:149:8); cf. BN p. 162 ussag small 

usbu this, these 

usjaq v. usaq 

uska v. uka 

usla- to catch, to grasp 

ustu v. utu 

usul that (II:70:138 And.); cf. Jul 

usuq swollen; cf. MENGES, p. 134 usug Geschwulst 

usuqlug abundance 

ut- to win (at cards etc.) 

uttur- to lose in gambling; u.up at-, utturev'at- to loose in gambling 

utturev'at- v. uttur- 

ut'u~ ust'u (IV:33 n. 4) straight, straight on; u. may- to go straight on, to 
take a straight course; cf. Uig. russk. slov. p. 204 uttur, p. 202 udul 
straight 

ut'ulug necessary, required (I1V:33:47-+n. 4) 

u-ul- to go to pieces; u.wp ket- to fall to pieces (I:44:200); cf. BN p. 161 
urul- to hit, to be hit; p. 162 weval-=uvaqli- to divide into parts 

uwa nest, bird’s nest 

uwal v. weba:l 

uvala- to rub ([V:183:46;152:14) 

uwala- to nest, to build nests 

uvag~uwaq small, little (Cont. p. 36); crumb; cf. BN p. 162 uvag small, 
crumb; Uig. russk. slov. p. 201 ugag small; nan ugiyi crumb 

uvat v. ubat 

uvat- v. ubat- 

uvatur- v. ubatur- 
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uz beautiful (III:120:26) 

uza.l- to be outstretched; wu.ip jat- to lie prostrate 

uzag far, far off, far from, distant, afar, long 

uzat-~ uziat-~ uzut-~ uzet- (1:82:236) to stretch out, to stretch, to reach 
out, to prolong; to see off (1V:102:37); to accompany (II1:82:141); wzetip 
ber- to hand over (IV:71:45), uzutup goj- to accompany a guest to the 
door when he is leaving (1V:87:60) 

UZrE V. UZTE 

uzun ~ uz'un~udzun (I1:167:204-n. 1)~ uzun (And.) long, tall, far, far- 
off, far away; uz'undin from far-off (II:41:64); u. boldi ent kérmedim 
I have not seen him for a long time; uzun bojlay long (1:90:406); uzun 
vay long time (IV:31:2) 

uzunluq tallness, length, extent 

uzug Vv. ozuq 

uzut- v. uzat- 


ué~us three 

uée] ~ uc'e} ~ ee] ~ UC'e7 guts, intestines, entrails; aciy uw. the small in- 
testines, jayliy u. a sausage filled with rice and meat or some kind of 
grain and spices and boiled in water (III:46 n. 3), gut, sausage (full 
description IV:159); tatliy u. colon; for uw. cf. KATANOV-MENGES, p. 122 
ucéogi, MENGES, p. 135 wéoga 

uces- ~ 6€eS- to be at feud with one another, to quarrel 

ucej Vv. UC'e7 

ucke kernel 

ucojlen ~ ucbwlen ~ usé6wlen three together; bu uédjlen these three people 
([:56:48) 

ucowlen v. wéojlen 

ucun ~*éun on account of, for the sake of, for, in order to, as (I1:51:4); 
men u. to me (IIT:36:353-+-n. 4); ne w., neme %. why?; Sunin u., Sunuy u. 
therefore, that is why; almagcun in order to buy (I1:148:196) 

ucind3zi third 

ucundjile- to irrigate for a third time (IV:20:29) 

ucur v. ucur 

ucur- v. 6cur- 

udzur v. ucur 
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ugri~ tigre noodle (1V:152:12); ugri as a kind of swjwq a&, described 
IV:149:15-28; &. kes- to cut into noodles (IV:152:12); cf. BN p. 168 ygra 
small cut noodles 

ug uci ~ ugucr Vv. ugutci 

ugut the grain, which has been threshed and is ready for grinding (IV:77 
n. 9, 77:381;78:41); cf. HARTMANN, Text, IV, p. 58 dgiit ‘gesiebter Mais’; 
Vig. russk. slov. p. 258 ygyt grain, sifted and cleansed and ready for 
the mill 

ugutci ~ ug'uci ~ uguct the owner of the wgut (1V:77:37;78:45) 

uy v. 67 

ujkut- v. ujukut- ee 

ujruzgar (<6j+P. S340) the property of a house (II:66:27-+-n. 3 And.); 
cf. PAVET DE COURTEILLE, p. 331 )§ }9) biens, propriétés 

ajuk v. urik 

ujukut-~ ujpkut- ~ wjkut-~ ukut- to frighten, to scare; uj*kutup at- to 
frighten, to scare (III:13:137-++n. 1) 

ukut- v. wjukut- 

ulema: ~ dlema: A. «lle learned men 

ules- ~ 6leS- to divide, to share; w.ip al- to divide, to share 

ulestur- ~ ul' cStur- ~ 6lestur- ~ 6l'eStur- to divide, to share, to distribute 
(esp. food etc.) to the poor, to disperse; u.up ber- do. 

ulgen- to get tame (II:153:66,67-+-n. 3); cf. urgen- 

ulgurd3zi whole, complete; ef. WB I:1859 dlgird3i (Tar.) ganz und gar, 
Alles, das Ganze 

ulle- v. unde- 

alluk v. unlik 

wif v. helep 

uluskun the day before yesterday 

imi:d~umid P. 4,31 hope; u. gil- to hope; u.ni uz- to give up hope 

un sound, tone, tune, voice, melody 

un- to come up, to grow up, to come up from under the earth (IV:22 n. 2); 
u.up cig- to come up, to grow up 

unde- to cry like a bird (III:13:155-+-n. 5); cf. wnle- 

unle-~ ulle- to coo (III:13 n. 5); ef. wnde- 

anluk ~ ullik loud (I1:25:151) 

angir~wungur den, cave, shelter; cf. Uig. russk. slov. p. 260 ynkyr cave 

urgen- Vv. Orgen- 

urget- v. Orget- 

uwrmucik spider; cf. MENGES, p. 88 6rmdacik 


328 Gunnar Jarring 


urik~ujik~wik apricot, apricot-tree; aéiy uruk wild apricot (1:132:4); 
yesek wjuk a kind of apricot, very hairy and ripening late (1V:15:25+ 
n. 10); jayliy ujuk ‘fat’ apricot, a kind of apricot (I1V:15:25;52:18); gara 
ajuk black apricot (IV:52:21), a kind of small prunes (I[V:151 n. 3); cf. 
MENGES, p. 88 6ritk, p. 136 wrik 

us-~us- (Y.) 1) to strike with horns, to butt 
2) v. ds- 

usken a wooden funnel hanging down from the roof in which the grain 
will be running and through which it passes to the mill-stones (IV: 
77:23-+n. 1); ef. GRENARD, p. 74, ouskéna construction qui recouvre un 
moulin 

ust upper part; w.de on, over, above; jol u.1de at the road, near the road; 
ustige up, out on; seper ustide jurup he travelled (II]:22:46) 

usta v. usta 

ustad v. usta 

uste v. usta 

ustel R. cmys chair (1:19:372;20:389; II:88:274); cf. ustul 

austin upon, above, upper, upstairs, roof; uw. bag- to look up (from the 
ground) (IV:113:106) 

usture v. ustre 

Usuis- Vv. UsUs- 

usus- ~ uswis- ([V:143:7) to butt one another; cf. MENGES, p. 136 issd- 
and Uig. russk. slov. p. 260 ysyvat- to butt 

Us Vv. UE 

usowlen v. ucbjlen 

usu- to get frost-bitten, to freeze, to get blasted by frost (1V:20:19-+-n. 7); 
u.p ket- do. 

usuk frost, night-frost 

usut- to frost 

ut v. ot 

ut- v. 6t- 

unk v. urik 

Uz V. 6% 

uz- 1) uz- ~ 6z- to break off by pulling, to break off, to break, to tear away, 
to pull in two, to pull; %.%p qoj- to break off; wmidni wv. to give up hope 
2) to swim 

uze top, upper side 

uze- to leave (II:65:9 And.) 

uzengi stirrup 

uzere on, upon 

uzet- Vv. uzat- 
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uzr V. UZrE 

uzre~uzre (I1:74:237 And.) ~ u2zr~ uzur (II:75:254 And.) A. jue apology, 
excuse; U. xjt-, u. goj- to present apologies 

uzuk 1) ring, finger-ring 
2) separate, disjoint; aryamcinin u.i the place where the rope was 
torn; bu bir u. jip iken this thread is thin (weak); menin 6j6m bilen 
enin 6jinin araligi u. my house is situated rather far away from his 
house 

uzul- to be pulled off 

uzule- (K.) to put one load (of a pack-horse) on to the top of another 
(<uze-le- %) 

uzum grape, grapes; — different names of grapes: ag u. white grapes; 
atva:gi uw. (1V:14:21-+n. 9), atvagi w. (1V:47:24-+n. 6); cilgi w. (1V:46:2, 4), 
Cilige wW. (1V:14:21;15-+n. 1); cismis u. sweet grapes (IV:15:21); kok u. blue 
grapes (IV:47:24); monag w. (1:108:71), mona-qi w. (1V:14:21-+n. 8), mo-na-qi 
wu. (1V:47:24); gara wu. black grapes (IV:14:21); gizil u. red grapes (IV: 
15:21); sejiy wu. yellow grapes (IV:47:24); sejve u. (1V:14:214 n. 8); siriy u. 
yellow grapes (IV:15:21) 

UZUN V. UZUN 

uzur V. UZrE 


i 


ud3zme mulberry-tree, mulberry; aq i. white mulberry-tree; gara %. black 
mulberry-tree 

aigre v. ugre 

tirimci nom. geogr. Urumchi (II:95:48;128:109) 


va: 1) Oh! 
2) va~ va: v. bar 
vace v. baca 
va:dzib ~ va:dzib A. =|3 proper, worthy, reasonable 
va:d3ib v. va:d3zib 
vay v. bay 
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vay v. vegt 

wa:yan Wakhan, a man from Wakhan, the tribe Wakhani, a Wakhani, 
speaking an Iranian dialect and living in the mountains of southwestern 
Sinkiang (IV:9:21-+n. 10) 

vayt v. vegt 

vaj ~waj alas! ah! woe! O! Oh! Look here! (IV:42:85); v. dja:n~v. dzan 
oh! woe! 

vala v. bala 

valla:hu A. alg and God! by God! (IV:188:54); walla:hu xlem wis! aUls 
God knows best! 

van thorn-apple 

wapkar v. bafkar 

vagq- v. baq- 

vaqa v. barqa 

vaqe ~ vage ~ va:ge~ vega: (III:26:130) A. Ax3lg occurrence, happening, 
things (III:26:130), story; basni 6tken va:qele what they had met with 
(III:15:202) 

va:qzea:t A. Slsaily plur of va:ge happenings, occurrencies; v.ler do. 
(I:50:346) 

VA:GE V. VAGe 

vagqf ~ vegf A. #39 dedication of property to charitable or religious uses, 
vagf (IV:125 n. 8); v. gilip ber- to donate as vaqf — cf. RaAQuETTE, Eine 
kaschgarische Wakf-Urkunde 

va-gi A. el |g happening, occurrence, incidence; v. bol- to happen, to occur 

vagira- to cry, to exclaim, to shout, to bowl, to yell 

vagiras- to shout together (II:52:20) 

vagiris cry, exclamation 

vaqit v. veegt 

vagt v. vegt 

var ~ var v. bar 

var- Vv. bar- 

varan v. baran 

varag A. (3)9 leaf of a book, leaf (II:117:101-+-n. 2) 

va:ris P, Sylg inheritor, heir; v. bol- to inherit 

vasa~ vase P. 4.9 stick, tent-stick, small short laths, which are put be- 
tween the roof-beams (IV:69:22 sq.+n. 7); v. demj'an, v. demjan laths, 
arranged with a long space between (IV:70:38); v. dzup, v. d3wp laths, 
arranged with a short space between ([V:70:37) 


An Eastern Turki-English Dialect. Dictionary 331 


vase V. VASA 

vasijet A. 4,09 mandate, charge; v. yeti testament 

vas v. bas 

vasayn the last crop of lucerne, which is growing late in the autumn; it is 
considered to be of no value as it is often damaged by frost (IV:61:88 
+n. 4); cf. BN, p. 163 vasay ‘the last crop of vegetables’ 

vata v. baha:dur 

vat'aqla- to prattle, to talk nonsense 

vatvalagq quail 

vaw the letter 5; numerical value=6 

vaza.: Vv. ba:za:r 

weba: ~ weba ~ vefa: ~ vepa: (I1:120:103) ~ vefa: ~ vepa: (1:132:3-4-n.5) ~ 
vopa (ITT:111:4) ~ vopa: ~ hopa: A. els» faithfulness, keeping one's promise 
(II:100:61-n. 2); be hopa: faithless<P.A. clig a (IJ :162:6-+ n. 1); bevepa: 
unfaithful (IT:120:103); ef. vopa-da:r 

weba:l~ uwal (II:119:102) A. lg evil consequence, injury, pity, blame; 
w. de- to pity 

wede v. vede 

vedeles- A.T. to promise 

vefa: v. veba: 

vex Vv. vegt 

vext v. vegt 

ven <A. iy Tevelation (in a vision) (I]:147:168-++n. 1) 


vepa: v. veba: 

VEYA" V. VA:Gze 

vegf v. vagf 

vegt ~ vagt ~ vagit ~ vagit ~ veyt ~ vey ~vayt~vazy A. o359 time, epoch 
— for all the different v. of the day v. I[V:191; bir v. once; bir veytide once 
upon a time (I:54:1), after some time (III:40:28); heme vay always 
(III:31:242); her v. at any time; hed veytide never (11:23:93); kz veyleridx 
in autumn days (IV:30:17); nece vag't for some time (I1:15:102); ol veegt, o: 
vag't (11:17:35), ol veytide (I1:24:112) then; Su vagit at this time (II :16:123); 
Su vaytx then (IT:44:143); Ju vaytide at that time (II:13:44); Sul vaytida 
at that moment (II:24:109); « vegte now (II:39:17); af vet, uluy as 
veyti ‘time for food’ or ‘time for big food’, about nine o’clock in the 
morning; ¢a:d5 veyt, ¢a:§ veyt breakfast time (about a quarter of an 
hour after sunrise); kin ciqqan veyt, kun qizil veyti the sunrise; nama-z 
diger veyti afternoon prayers (at about 5 or 6 o’clock); nama:z sem 
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veyti, kin olturyan veyzt sunset; pesin veyti about 2 p.m.; tan atyan 
veyt the dawn 

vez A. lisy speech, sermon; v. xjt-, v. gil- to preach 

vezi Vv. bxezi 

ve A. 9 and; veja or 

veba: A. ely pestilence, plague, illness 

vede~vede~wede A. otcg promise; v. gil- to promise; v.ge tur- to keep 
a promise (I:62:200) 

ved zh ~ vedzhi (III:27:153) A. 4a9 reason, plan, method, means 

vedzin v. bedzin 

vefa: v. veba: 

vefa:da:r v. vopa:da:r 

vefa:t A. olsg death 

vehi:me: A.P. aanlg fear, awe 

vehi:mehk A. P. T. terrifying (11:67:65 And.) 

vehSi A. P. 29 wild; v. hajvan wild beast 

vejs ~ vejse — sultant vejs (1:90:410), sulta:ni vejse (1:90:405) Sultan Uwais, 
(I:90 n. 3) 

VEJSE V. VEIS 

vekil A. by guardian 

vepa: v. veba: 

vesf A. Veg a mentioning of good qualities, merits (Cont. p. 43) 

vesfi A. P. | 409 with good qualities, excellent (Cont. p. 43) 

vesvese (<A. pylgwg STEINGASS, p. 1468: evil inspiration); v. gil- to seduce 

veZi.r ~ vEezir ~ vezi:r ~ vezir A. j3)9 vezir; basliy v. the highest vezir 
(I:20:400 sq.) 

vezirlik A. T. the dignity of vezir 

vezn A. Q)9 weight 

vedzhi v. vedzh 

veda: A. gle 9 leave-taking, farewell 


veda-las- A. T. to bid farewell to each other 

vejra:n P. Ol 3 ruined, desolate; v. bol- to become desolate; v. qgil- to 
devastate, to destruct 

vejra:nlig P. T. desolation, destruction 

ver- v. ber- 

VEZLT ~ VEZIF V. VEZ 
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vinilda- to hum 

vile v. bile 

vilen v. bilen 

vinge- to hum (flies) 

vol- v. bol- 

vopa: ~ vopa v. veba: 

vopa-:da:r ~ vefa:da:r A.P. ,{slég faithful (IV:88:2-+n. 1); ef. weba: 

vua:da~vuade A. edcy promise; v. qgil- to promise, to make promises 
(II:71:162; 72:190 And.) 

vuade v. vua-:da 


vudzud A. 549 existence; v.yx kel- to be born (II:18:166) 


20: V. 20:7 

za:di by no means, not at all; cf. Uig. russk. slov. p. 77 zadt, zadila do.; 
Matov I, p. 111 zdde entirely <A. 

zafera:n v. zeperen 


zay P. Eb the rook (IV:18 n. 2); z.vedzin black rook Peking-pigeon 
(1V:17:44;18 n. 2) 

zayra P. |,¢é1; Indian bread, maize-bread; gonag zayrxsi maize-bread 
(1:47:281) 

zayun ~ za:yun~zayun wild-nevew; cf. LC II, p. 124 zdghun (zayun) 
Brassica campestris (Eruca sativa) 

za-hid A. Je!) ascetic 

za:hir A. ,»\b apparent, external; z. bol- to appear 

zaje (<zerer) damage (1V:47:19-n. 3); cf. zerer 

zak P. a 3 iron-vitriol 

zak'az R. 3axaz order; z. gil- to order 

zakon R. saxon law 

za:l the letter 3; numerical value=700 

za:lim~za:lim A. Lib tyrannical, cruel 

zaclim v. za:lim 


za:min A. ‘yl surety, guarantee 
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zangija nom. geogr. Zanguya (IV:8:17); cf. zenguj 

zany Ch. laughing-stock 

zanla Ch. puzzler; z. gil- to puzzle, to mock 

zanlaq v. zanliq 

zanlig ~ zanlag (11:156:159) Ch. T. foolery, buffoonery; z. et-, z. gil- to make a 
fool of, to jeer 

za.r~zar~ 2a: P. y!} plaint, lamentation; complainingly (II:120:103); z.z. 
bitterly (III:28:191), piteously (III:112:5); na-le ve za:r qgil- to weep and 
lament (II1:12:124); za: gil- (1I:127:108) (untranslated) 

zardek v. zerdek 

zat A. the letter _; numerical value= 800 

zawud R. 3a600 fabric, factory 

zebun P. (51; weak, ill, poor 

zehmet~zehmet A. don) pain, trouble; z. ulla:hi ezl'ejhi the mercy of 
God be upon them (IV:161:8); zia:n zehmet bol- to be damaged (IV:81:106) 

zeyi:re A. o+5 store, supply 

zeym P. oe) bruise, wound; z. ber-, z. gil- to wound 

zerf~zeif A. Vines weak 

zerflik A. T. weakness 

zeemi:r A. yn Conscience 

zeerer ~ zerer ~~ zerur (1V:91:68) A. yo injury, harm, hurt; z. gil. to hurt, 
to make harm to, to harm; z. tartip ket- to be lost (1V:19:4) 

zerb A. —y2 multiplication; z. gil- to multiply 

zeerur~ zurur ([V:109:14) A. )9,o necessary, forced; z.i necessity; z. bol- 
to be needed 

zeru-ret A. 5) 9 > necessity 

zeba:n ~ zuba:n~zuban P. Oly; language, tongue 

zebu-r A. yo; the book of Psalms 

ze.dap v. zerda:b 

zedek v. zerdek 

ze:dep v. zerda:b 

ZEGE V. zerger 

Zeger V. zerger 

zehmet v. zehmet 


zehn ~ zehn A. Ge mind, memory; z. goj- to listen, to attend 


zehr P. ,») poison 
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zeibles- ~ zet-ples- (<A. Vannd zei:f+-le§-) to become weak; zei:plesip ket- 
to be weakened ([:18:341) 

zeif v. zeit 

zei-ples- v. zetbles- 

zej 1) damp, humid 
2) the string of the wool-cleaning bow (duka:n) 

zejge V. zerger 

zejtun ~ zejtun ~ zejtun ~ zejtun A. si} olive, olive-coloured, blue 
(I[I:130:2); z. tav'a a special blue cloth (III:130 n. 4) 

zejtuni A. P. ie) a dark blue colour (IV:66:46-+ n. 5) 


zeka:t A. sf} alms 


zeker P. SS: 3 penis 

zelzele A. aJ3J) earthquake 

zem A. ) restraining (Cont. p. 40) 

zema.n~zeman A. QL) time, period, era, epoch, age; bir nece zema:n 
some time, for some time; bir zema:ndin ki:n, bir nece zemandin ki:n 
after some time, some time later; Su zema:nide nowadays (III:8:19) 

zemci (<P. ey vitriol, zamchi billaur alum) alum; cf. Uig. russk. slov. 


p. 81 zaméa do. 

ZEMIN V. ZEMIN 

zemzem A. e 3+) the sacred well within the mosque at Mecca; water from 
this well; zemzem-water (IV:106:121-++n. 5) 

zenbil P. (jj) hand-barrow 

zendzebil A.P. | \usi) ginger 

zendzir P. ,.>j) chain 

zenguj nom. geogr. Zanguy (IV:29:2); ct. zangiija 

zen P. Sj rust, bell 

zeng. P. NS} negro 

zeperen ~zafera:n A. O\ ac} saffron; hori zeperen, hore zeperen npr. Hori 
Zaparan 

zer P. )) gold 

zere 1) P. oy) row, line (IJ:126:106-++n. 1); ef. zerre 
2) Vv. 2erre 
3) V. Ztcre 


ZErer V. Zeerer 
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zerda:b ~ ze:dap ~ ze:dep P. ld)) bile; z. su bile 

zerda:r P. jlo); wealthy (1:57:84) 

zerdek ~ zardek ~ ze-dek P. Ss J) carrot 

zerdev'al P. (S\935 3} hangings for the lower parts of the walls of a room 
(ETD p. 47) 7 

zerger ~ ze-ger ~ ze-ge ~ zenge P. es 4 goldsmith, silversmith, jeweller 
(III:56:1 sq.+-n. 1) 

zerre ~~ zere~zire ([:44:197) A. oy3 atom, particle; zire zire bol- to fall to 


small pieces (1:44:197); bir z. topraq a clod of earth; zere iére in an instant 
(cf. BomBact, p. 145) 

zerur V. zerer 

zeva:l~zeval A. (S19) the time after midday until the stars appear, sunset 
(LV:191:10) 

zevg A. (95 the sense of taste, delight 

ze the letter j> numerical value=7 

zehn v. zehn 

zejtun v. zejtun 

zemi:n ~ zemi-n ~ zem'in ~ zemin ~ zemin P. Oe) soil, earth, land; 2.7 
earthly 

zemi:nda:r P. )|Ai,+) landholder 

zemista:n P. Olin») winter 

zera:et A. dsl); agriculture; z. gil- to sow 

zertk- to be wearied; z.ken wearied 

zidd A. 45 opposite, contrary; z. tur- to oppose, to resist, to pursue, to 
antagonize 

ziptlig v. zivirliq 

ziyir P. j.¢) line, flax; z. jzyi linoil; z. uruyit linseed 

zivirlig ~ ziyilig P. T. flax-field 

zt A. (¢3 endowed, possessed of; z. d3a:n qualified with a soul 

zia:d v. za:de 

zia.de ~ zia:d (Cont. p.40) A. 0 ly) excessive, much, too much, more, even 


more, greater, more than; bek z. more than before (IV:72:76); z. bolap 
qal- to increase (III:21:16) 

zia:deles- A. T. to multiply 

ziafet~zia:pet (II]:71:150 And.) A. dsl.o entertainment, feast, party, 


banquet; z. gil- to invite (II:56:37) 
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zia.n~zyan P. Ol; loss, damage; z. bol-, z. tart- to loose; z. zehmet bol- 
to be damaged (IV:81:106); z. ur- to harm 

zia.pet V. za: fet 

zia-ret A.P. 3) @ paying a visit, especially to a sacred tomb or shrine 
(1I:125:106) 

ZIE~ RUE V. ZTE 

zi:ba: P. lu}, beautiful, lovely, ornamental 

zif~zip 42) needle-woman, able as a needle-woman, sempstress; cf. BN 
p. 171 zip hem, seam 

Zijan V. Z1a:n 

ziken P. LRaj (small bird; STEINGASs, p. 634) bird (I:22:455-+n. 5); ef. 
further, Matov I, p. 112 who compares z. with P. -¢) vulture 


zikr A. 3 the praise or glorification of God, remembrance, blessing, 
mention; z. alla:h xjt- to praise God, to bless God; z. gil- to mention 

zilée P. aaols) carpet; cf. Borovkov, p. 183 ziliicd do. 

zina. A. \i} adultery, fornication; z. gil- to commit adultery 

zinet A. diy; embellishment (Cont. p. 40) 

zinetlendur- A. T. to beautify 

zinda:n P. (145) prison, jail, dungeon; z. éoni jailer; z.yx tasla- to im- 
prison 

zinda.nci P. T. prisoner 

zinda:nya:ne P. ailseil4i} prison, jail 

zinha:r P. y\gi; interj. beware! 

zip Vv. zif 

zire~zice~ zive~ zere (I1:35:110) 1) (<P. 55?) ear-ring (III:51:270,274); ef. 
Le Cog, Volkskundliches, p. 24 zirdé 
2) zire v. zerre 

z0° V. 20:7 

20;€ V. 20-7A 

zohre v. z0:7Ta 

20) ~ izqi the letter 4; numerical value= 900 

zon — z. oltur- to squat, to squat down (IT:132:3- n. 3); ef. Vig. russk. slov. 
p. 80 zonzaj-, zonzujup oltar- to squat 

zonlan nom. geogr. Zonglang (1V:168:2) 

zor 1) P. j9} force, violence; z. gil- to force, to enforce, to bring pressure 


to bear 
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2) zo:r~zo:~z0: A. ) gb appearance; z. veyti early in the morning, 
the time before day-break (1V:104:61-++n. 2) 

20:7 ~ 20.r# ~ 20-re ~ z0:€ ~ 20hre A. «|; npr. Zohra 

zoraver LP. ) ly 9) violent 

20:7 V. 20:70 

z0:re V. 20:70 

zorger P. Sos 5 oppressor 

zorla- P. T. to enforce, to force, to oppress, to do violence 

zorlug P. T. force, violence 

zdjdin A. -y NI lb npr. Zahir-ud-Din (IV:176:32) 

zuba:n v. zeba:n 

zuhu-r A. yg appearance 

zuka:m A. eS 5 cold in the head, catarrh 

zulhedze A. doxJ 95 name of the 12th month of the Arabic lunar year 

zulm ~ zulm ~ zulme ~ zulmi A. ols tyranny, oppression; z. qil- to 
oppress; z. tart- to endure oppression 

zulme v. zulm 

zulmet ~ zilmet A. i.46 darkness, obscurity 

zulmi v. zulm 

zulgede A. isi) 95 name of the 11th month of the Arabic lunar year 

zurur Vv. zerur 

zuvala P. ajlg) (STEINGASS, p. 627 zava-la a large globular mass of 
leaven prepared for baking) a piece of dough formed like a ball (IV: 
154:8-+-n. 4) 

zuberdes P. cud) athletic, vigorous 

zuberdzet A. A» 3; emerald (1:80:179) 

zulejy'a P. \aeJ) npr. Zulaikha 


zulmet v. zulmet 


Ne 


2 
zaponie Japan 
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